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Зомби, призванный в другой мир Глава 0. Зомби Лин Йен и призыв 


Подул шквалистый ветер.

Среди руин стального города бесцельно шагали ходячие трупы. Таких движущихся мертвецов называют зомби. Когда разразился зомби-апокалипсис, подавляющее большинство людей либо превратилось в зомби, либо нашло свой конец, как пища в пасти вечно голодных упырей.

Лин Йен тоже зомби, но отличался от остальных, потому что был способен думать.

Да, зомби, в которого он обратился, мог мыслить.

Но это не означало, что у него была идеальная личность или память. В плане памяти он практически не отличался от новорожденного младенца, просто чистый белый лист бумаги.

Очевидно, мыслящий зомби имеет преимущество над обычными ходячими мертвецами, ведомыми лишь инстинктами. Но какой толк от форы, даже весьма приличной, если вы только вышли на стартовую линию, но остальные уже достигли финиша?

Именно в таком положении и оказался Лин Йен, он слишком поздно стал зомби.

К тому моменту мир уже был захвачен зомби. Вообще-то он не мог знать, был ли это весь мир, зато этот город точно кишел ходячими мертвецами. Живого днем с огнем не сыщешь, зато зомби можно было встретить на каждом углу.

Первый и второй наплывы зомби на славу полакомились человечиной. Когда настала очередь Лин Йена, не осталось даже костей. Какое преимущество имеет ребенок перед стаей сытых и подросших хищников? Ответ очевиден, поэтому Лин Йен голодал.

Голод конечно толкал его на поиски пропитания, но в городе попросту не найти вообще никакой живности, которой можно было бы наполнить желудок.

Лин Йен задрал голову к небу, где неспешно плывут облака, время от времени заслоняя знойное солнце.

Погода сегодня приятная!

Мертвец неподвижно стоял на месте, греясь в лучах солнца. Прекрасное чувство. Только так он вновь чувствовал себя живым, пусть это и просто иллюзия.

Вероятно, сегодня последний день, когда он наслаждается солнцем, потому что прошёл уже седьмой день с тех пор, как он стал зомби. 

Его тело слабело день ото дня, пока наконец не приблизилось к своему пределу. Мертвец мертвецом, но любая деятельность потребляет энергию, даже в случае зомби. И прямо сейчас его энергия была на грани истощения.

Даже сам Лин Йен смеялся над собой при мысли о том, что вот-вот умрет во второй раз, да еще и от голода.

Не только он, из-за недостатка пищи страдали и другие зомби. Все они голодали, но в родных краях еды было не сыскать.

Как показывает история, массовый голод толкает людей на массовые миграции в поисках возможности для выживания. Поэтому все, что может быть съедено по пути, будет съедено дочиста, до последней крошки. Любая живность, корни растений, кора деревьев, и так, пока не дойдет до каннибализма.

Это не просто слова. Такова история — мрачная, уродливая и кровавая. И теперь эта история повторится снова.

В следующее мгновение ветер затих, солнце скрылось за облаками, а по спине Лин Йена пробежал необъяснимый холодок. Это был сигнал. Инстинкты зомби помогали ему понять, что это определённый вид сигнала, но способность мыслить мешала истолковать его.

Но даже так Лин Йен чувствовал надвигающуюся опасность.

Роар-р~ — гортанный рёв словно дикий пустынный зверь эхом разнесся по каменным джунглям.

Тогда другие зомби резко остановились и замерли, подобно деревьям в тихом и спокойном лесу. Но вскоре, когда они внезапно двинулись вновь, разразился кошмар. Один за другим, зомби бросались друг на друга и яростно кусались, словно дикие звери. Некоторые набрасывались толпой на одного, моментально разрывая его на куски, после чего делили добычу.

Сильные пожирают слабых, таковы неизменные законы природы и выживания.

При виде этого, в голове Лина Йена всплыли фрагменты воспоминаний. Что-то подобное уже происходило, причём совсем недавно. Но сейчас все было не так страшно, ведь он не слышал криков ужаса и не видел брызг крови от раздираемой плоти. Так что всё выглядело более гармонично.

Но кое-что осталось прежним: на него велась охота.

До превращения, ещё будучи живым, на него охотилось множество зомби. Теперь же, когда он слабый зомби, ситуация повторилась. Он стал тем, кого нужно было поймать и съесть. На него нацелилось несколько зомби.

Когда Лин Йен осознал это, было уже слишком поздно. Бросившись прочь, он наткнулся на зомби и упал. Затем другой зомби моментально набросился на него и попытался разорвать его горло, широко разинув пасть.

Тогда Лин Йен яростно ухватился за горло зомби в попытке сдержать его. Но это не имело никакого смысла, потому что вокруг были и другие зомби, которые не собирались упускать возможность полакомиться не способным защитить себя мясом.

«Я снова умру?»

Действительно, человек или зомби — неважно. Если он слаб, его ждала лишь одна судьба — быть съеденным.

Лин Йен чувствовал обиду и ярость. Почему он так слаб? Будь у него еще один шанс, он обязательно стал бы сильнее, больше не был бы чьей-то добычей.

Но не важно, насколько тверда воля Лин Йена, ситуацию это никак не изменит, его вот-вот съедят.

Именно тогда в его голове раздался таинственный, но совершенно непонятный голос, который явно принадлежал старику. Речь таинственного старика не имела ничего общего ни с одним из известных Лин Йену языков. Он не говорил ни на китайском, ни на английском. Это даже не японский или корейский, но, как ни странно, он улавливал суть этих слов. 

Таинственная сила нашептывала во тьме, что старик хочет призвать, призвать его.

Призыв состоится, если он откликнется, что было просто отличной новостью в нынешней ситуации.

Тогда Лин Йен без малейшего колебания отозвался, после чего почувствовал, будто упал в водоворот и отправился в полет.

Тем временем седой старик в робе размахивал волшебной палочкой перед фиолетовым массивом, произнося какое-то заклинание.

Когда заклинание было завершено, фиолетовый массив испустил темное и зловещее сияние, после чего разразился взрыв. Вскоре взрыв утих и сияние потухло, обнажив посреди магического массива человеческую фигуру — Лин Йена.

Он откликнулся и был призван в другой мир!

 



Зомби, призванный в другой мир Глава 1. Нежить, маги, и с чем их едят 


Старик с ошеломленным выражением лица посмотрел на Лин Йена, которого он вызвал. Сбитый с толку, он не мог понять, как у него могло выйти такое?

Этот старик был магом-спиритуалистом, также известным, как некромант. Сами некроманты были печально известны своими способностями порабощать души умерших и превращать их в нежить.

Многие из них внешне физически слабы и бледны, а также психологически искажены, подозрительны и страдают социофобией. Некоторые особо талантливые могут стать личами и обрести вечную жизнь в обмен на плоть.

Говорят, что этот вид магии зародился благодаря чернокнижнику, желавшему вновь встретиться со своей погибшей возлюбленной. Таким образом он открыл новый вид магии по созданию нежити, которая позже была записана во многих трактатах о чёрной магии.

Благодаря силе нежити и их бесчисленным ордам, магия привлекла внимание у большого количества людей, которые впоследствии обезумели, а затем смогли открыть Царство Мёртвых, и всю прелесть некромантии. Выяснилось, что подземный мир был глубоким словно море. Люди, что попадали туда, становились эфирными облаками, которых все называли душами.

Отправляйтесь в подземный мир без сожалений в первой жизни и стремитесь к бессмертию в следующей жизни.

Со временем магия спиритуализма превратилась в самую обширную ветвь чёрной магии. И в самую проблемную.

Могущественный некромант может в любой момент поднять армию нежити, способную в одно мгновение уничтожить целые города и страны, подобно чуме и стихийному бедствию. И если бы они не достигали такого масштаба настолько быстро, кто-нибудь успел бы возглавить против них крестовый поход, отразив нашествие мёртвой армии.

Как и мир зомби-апокалипсиса, из которого прибыл Лин Йен, этот был бы полон зомби. Выживание в таком аду, оказалось бы чем-то за гранью фантастики.

Разумеется, кроме какой-нибудь кровавой охоты на ведьм, у некромантов не было особых причин устраивать такие катастрофы. Почти все маги-спиритуалисты — это затворники, изучающие свою магию ради бессмертия.

Бессмертие — это их главное стремление и основная причина, почему к ним стекалось такое бесчисленное множество людей. Они не хотели умирать. А тут живи хоть сотню лет, хоть тысячу лет и даже вечность.

К сожалению, просто вечная жизнь быстро приедается. По этой причине некромант рано или поздно решает превратить себя в нежить, которая не является ни призраком, ни человеком, и обретает альтернативное продолжение жизни.

Даже его собственное мышление начало искажаться, и вскоре он постепенно начнёт терять свою человечность.

Изучение магии занимает много времени и материальных ресурсов. Поэтому деятельность некроманта зачастую включает тяжёлый труд. Разумеется, благородный маг не может заниматься всем этим сам. Ему нужны слуги.

Скелеты — это самый низкоуровневый вид нежити. Тем не менее, они могли выполнять простые действия, а благодаря своей неутомимости они были чуть ли не идеальными рабочими.

Высокое качество и низкая цена. Во многих случаях, это заслуженный выбор. Единственный минус — это недостаток интеллекта.

Они не понимали слишком сложных команд, а простые зачастую повторяли механически и монотонно.

Для сражений они никак не годились, поэтому старик и устроил призыв нежити, обладающей интеллектом, и получил Лин Йена.

Внимательно рассмотрев его, Некромант понял, что это существо не оправдало его ожиданий. Как будто нанял работника, который сильно приукрасил своё резюме. Результат получился отвратительным, и не соответствовал даже минимальным требованиям.

Мертвенно бледное лицо немного напоминало вампира, но гниль и вонь делали его больше похожим на низкоуровневую нежить, таких как гули, но в нём не чувствовалось магических колебаний. Огонь души был очень слаб и уступал даже скелетам. Очень любопытный образец.

На его призыв он потратил столько магической энергии, что можно было вызвать десяток скелетов. Ошибки быть не могло.

Что-то не так с вызовом, или какие-то проблемы произошли в Мире Мёртвых?

Задумавшись об этом, некромант решил, что ничего страшного. Всего-то потратил немного магической силы. От возврата этой души в Царство Смерти, ему не возместят затраты. Можно было бы даже его изучить, но этот мертвец был таким слабым, что шанс открыть что-то полезное во время его обследования был маловероятен.

На том и порешив, некромант равнодушно махнул рукой и дал приказ Лин Йену покинуть круг призыва. Пусть работает вместе со скелетами.

Призванная нежить будет выполнять любые приказы спиритуалиста. Это были своего рода договорные отношения.

Как призыватель, некромант может поработить нежить, снова убить и даже развеять её душу. И всё это в обмен на магическую силу, которая отойдёт Подземному Миру. Всё было возможно благодаря контрактам трансграничного вызова, которым призванные души не могли никак противиться.

Из-за этого некромант никогда не опасался, что призванная нежить причинит ему вред. С безмозглой низкоуровневой нежитью была лишь одна забота, чтобы они верно выполняли твои команды.

К удивлению некроманта, его новый раб оказался с сюрпризом.

Чего некромант не заметил, так это того, что пока он изучал эту странную нежить, сам зомби с удивлением и любопытством рассматривал его. Судя по одежде, волшебной палочке и магическому кругу у него под ногами, старик перед ним был магом. К тому же, учитывая его зловещую внешность, и то, что сам Лин Йен был его призванным зомби, это был какой-то чёрный маг или даже некромант.

Пока некромант размышлял о проблемах с призывом, Лин Йена невольно беспокоил другой вопрос.

«Какой он на вкус?»

Этому старику по меньшей мере лет семьдесят-восемьдесят. Кожа дряблая и обвисшая, мышцы атрофированы. Очевидно, не первой свежести. Хотя какая тут свежесть? Самая, что ни на есть просрочка.

«Но похоже у меня нет выбора!»

Как только некромант выпустил его из круга, он обернулся и оказался совершенно не подготовлен к тому, как Лин Йен набросится на него.

— А-а-а-а-а-ах!!!

Вскоре болезненный крик утих.



Зомби, призванный в другой мир Глава 2. Знания, воспоминания и мозги 


Старик издал предсмертный стон, после чего можно было лишь услышать чавкающие звуки.

Нет смысла в подробностях описывать, что произошло дальше. Вид зомби, пожирающего человека мог вызывать только тошноту. Зрелище не для слабонервных.

Старый некромант никогда не думал, что умрёт от призванной им нежити. Он был так уверен в силе контракта, что совсем не заботился о потенциальной опасности этого хилого мертвеца. К тому же всё своё магическое снаряжение и реквизит, которые могли бы его защитить, он потерял в своей последней битве, а магии для экстренного наложения защиты он не знал. Будь всё иначе, победить старика было бы не так просто.

И всё же голодный зомби получил свою долгожданную еду. Мясо некроманта было старым и кислым, но кровь была очень вкусной. Он ещё оставался тёплым и хорошо жевался. Это был лучший день в его жизни!

Возможно это проявилась ещё одна его зомби-мутация, или дело было в магической крови некроманта, но Лин Йен чувствовал, как его тело начало понемногу меняться.

Вскоре труп начал остывать. Мясо становилось жестче и весь вкус пропадал. Поэтому Лин Йен начал разбивать его череп.

Мозг, плоть и кровь довольно разные на вкус. Многие зомби любят обычное мясо, но некоторые любят мозг.

Лин Йену было без разницы. Дело не в том, что мясо портилось. Пока была возможность, он хотел попробовать всё.

Череп оказался довольно крепким, и зомби понадобилось немало времени, чтобы вскрыть его и достать свежий мозг.

Это был первый раз, когда Лин Йен ел. Он не знал, что происходит с зомби во время приёма пищи, и как это повлияет на его тело.

От мяса и крови его истощённое тело наполнилось энергией, и он даже почувствовал иллюзию жизни. Именно что иллюзию. Мёртв – значит мёртв, и то, что он продолжает существовать, имеет мало общего с жизнью.

Когда он проглотил первый кусок мозга некроманта, в его голове всплыли необъяснимые воспоминания.

Лин Йен был зомби со способностью мыслить, но это было не такой уж и редкостью. Все высокоуровневые зомби обладали способностью мыслить и принадлежали к разумным существам. Разница в том, что Лин Йен стал таким сразу после превращения, а не от продолжительного приёма пищи.

Они были похожи на новорождённых детей, которые могли учиться и развиваться. К сожалению, сам Лин Йен «родился» слишком поздно, чтобы раскрыть свой безграничный потенциал.

Это было новое начало, но из-за того, что мозг оставался прежним, оставались кое-какие промежуточные воспоминания. Благодаря этому Лин Йен смутно помнил своё имя. На самом деле он не был уверен, что оно принадлежало именно ему, но c ним он ощущал себя комфортно.

Но имя — это всего лишь самоидентификация. Для зомби оно не имело никакого значения.

После того как Лин Йен съел мозг Некроманта, в его собственном мозгу появились фрагменты воспоминаний. Чужих воспоминаний. Он видел их глазами старика, лежащего неподалёку. И этот реальный опыт не шёл ни в какое сравнение даже с VR-играми или трёхмерным кино.

Это ошеломило его. Он провёл в оцепенении по меньшей мере полчаса, прежде чем его отпустило. Сначала он хотел избавиться от чужих воспоминаний, но они укоренились в нём слишком глубоко и не могли быть забыты. Чем больше он хотел их забыть, тем яснее они становились. В конце концов он смирился и понял, что это не так уж и плохо. Благодаря им он сможет лучше узнать этот мир и его язык.

Лин Йен съел ещё несколько кусков мозга, пока он ещё не до конца остыл, и из него можно было выудить больше информации.

В его голове снова всплыли чужие воспоминания. На этот раз он получил знания о магии, призывающей нежить.

Переварив эти воспоминания, Лин Йен продолжил трапезу.

Сам мозг весил где-то килограмм или два. С неуёмным аппетитом зомби, ему удалось довольно быстро его сожрать.

В общей сложности ему удалось собрать следующее: разговорный и письменный язык, базовую теорию магии, вызов нежити и магию некромантов. Кроме этого, он получил немного воспоминаний старика и очень мало жизненного опыта. Крайне мало.

Этому человеку было уже больше восьмидесяти лет. Хоть Лин Йен и съел весь мозг, в целом он обработал не больше одного процента информации, что была собрана за столь долгую жизнь.

Лин Йену нужны были только знания. Воспоминания чужого человека были ему в тягость.

Если до этого он был чистым листом бумаги, то сейчас в нём было записано несколько строчек текста, скопированной из чужой жизни. Он боялся, как бы и часть личности этого некроманта не подменила его собственную.

Он был сбит с толку этим странным чувством, и сейчас нуждался в отдыхе, чтобы переварить пищу и разобраться, где начинается Лин Йен, и заканчивается некромант.



Зомби, призванный в другой мир Глава 3. Магия и пищеварительный тракт 


Некромант стар и немощен, его кожа рыхлая и дряблая, плохо жуётся, а мясо вообще на вкус древесное и кислое. Но всё же это была его первая еда, и теперь он полон сил. Обладая знаниями Некроманта, Лин Йен чётко знал, что эти силы были магическими.

В этом мире магическая сила заключается в объединении своей духовной энергии с различного рода элементами, концентрируя собственную магию.

Например, если есть сильная связь с водным элементом, у вас будет талант к магии с атрибутами воды, и вы сможете использовать её с помощью сосредоточения. Развитие и применение такой магии пройдёт куда легче и быстрее.

И если при этом у вас слабая связь с огнём, расход магии будет увеличен, и без заклятий не удастся обеспечить стабильность магии.

Как у зомби, у Лин Йена, несомненно, превосходная связь с элементами тьмы и смерти. Благодаря некроманту он накопил себе фундамент для магии.

Многим требуются годы, чтобы заложить в себе этот фундамент и стать учениками, но Лин Йену достаточно просто поесть.

Разнообразие в этом мире просто поражало.

Магическая сила — отличный подарок для Лин Йена.

Съев мясо и кровь некроманта, он не только восполнил запас энергии, но и временно остановил процесс разложения своего тела. Проблема в том, что только остановил. Для того, чтобы обратить процесс вспять, ему нужно больше энергии.

Те высокоуровневые зомби изначально были обычными, но благодаря здоровому рациону человеческого мяса, они смогли сначала омолодить свои тела, затем эволюционировать и мутировать.

Эволюционные мутации высокоуровневых зомби могут развиваться либо горизонтально, либо вертикально. Среди самых странных примеров было превращение всего тела в сферическую форму.

Вид был не из приятных, полностью несовместимый с эстетикой Лин Йена. Высококачественное и стабильное питание магией должно обеспечить Лин Йену правильную эволюцию, без радикальных мутаций.

Мутации — это плохо*, потому что они не оставляли выбора и адаптировали тело только к одной окружающей среде, оставляя неприспособленным к другой. Это очень мешало выживанию и, как в выше перечисленном случае, свободному передвижению, а значит и возможности питаться, где хочешь.

*Пнятненько?

Как следствие, у мутаций есть свои достоинства, но и недостатки тоже. Они нестабильны и непредсказуемы.

С помощью магической силы, Лин Йен может питать своё слабое и гниющее тело постепенно, и тем самым правильно его развивать.

Но сейчас этот процесс очень медленный, потому что у него слишком мало магической силы. Поэтому где-то нужно достать ещё.

Лин Йен обратил внимание на волшебную палочку. Она была инкрустирована магическим кристаллом высокого качества. В нём должно быть достаточно магии.

Для обычных людей магические кристаллы или магические ядра — просто полезный инструмент. Почти что батарейка или аккумулятор.

Несмотрря на это, они могут использовать их, только чтобы преобразовывать энергию камней в кинетическую или световую, но при этом не могли поглощать её и питать собственную.

Таким образом, маги могли потреблять их энергию для своих нужд, но не употреблять лично. Чего не скажешь про демонический зверей. Они как раз могут переварить их в своём желудке, чтобы увеличить магию.

Может ли он так?

Лин Йен задумался. Он не волшебник, и уж тем более уже не человек. Так почему бы не попробовать нечеловеческий метод?

В чём в чём, а в зубах зомби и в их пищеварении он был уверен сполна. Поэтому он попробовал аккуратно укусить кристалл. Сначала он откусил лишь небольшой кусочек размером с зерно.

Челюсти и пищеварительный тракт не подвели.

Реакция не заставила долго себя ждать.

Изначально магическая сила Лин Йена была похожа на мелкий слой грунтовки, но теперь она напоминала постепенно заполняющийся крохотный резервуар.

Лин Йену потребовалось полчаса, чтобы переварить весь кусочек кристалла и превратить его в свой запас магии.

Тем самым его магическая сила возросла вдвое.

Затем Лин Йен откусил ещё один кусок. Он был куда больше, поэтому на его освоение желудку понадобилось целых три часа, и в самом желудке иногда ощущалось вздутие.

За это время его магическая сила увеличилась ещё в несколько раз. Из тонкого слоя, она превратилась в тазик.

Лин Йен на этом не остановился и проглотил последний кусок, после чего начал медитировать.

Медитация помогала усилить духовную энергию и накопить магическую.

Без таланта, большого запаса энергии духа или возможности быстро регенерировать магическую силу далеко не продвинешься.

Однако Лин Йен медитировал не для того, чтобы накопить больше магической силы. Это всё он получит благодаря кристаллу.

Сейчас он медитировал, чтобы использовать эту магическую силу для восстановления собственного тела.

Лин Йен не помнил, как погиб и обратился в зомби. Но когда он очнулся, на его теле красовались три кошмарные раны, простирающихся от ключицы до живота. Они были длинными и глубокими, можно даже увидеть рёбра. Очевидно это смертельное ранение.

Из-за постоянного голода, его тело вскоре начало разлагаться, и раны тоже стали гнить, а некоторые личинки также размножились.

Вокруг его ран извивались жёлто-белые личинки. Они ползали по ним и выделяли немного слизи.

*Примечание Переводчика: Мне одному интересно, почему этот зомбодятел не пытался их съесть? Может они и есть источник заразы, который запрещали сожрать инстинкты зомби? *

Он не знал, что это за личинки, но они были такими жизнестойкими, что могли размножаться даже в теле зомби. Даже без разложения от голода, эти падальщики будут питаться им, пока от него не останутся только кости.

И теперь с помощью тёмной магии он мог убить этих личинок и напитать своё тело магической силой.

Это похоже на добавление консервантов, которые помешают всяким тварям и дальше участвовать в разложении его тела до тех пор, пока он не напитает организм настолько, чтобы восстановиться.
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Лин Йену понадобилось три дня, чтобы окончательно переварить магический кристалл. От подпитки магической силы слабость в теле Лин Йена сошла на нет, более того, оно стало более крепким, сильным и «живым».

С силой и прочностью всё понятно. Живее же он стал, потому что конечности больше не были окоченевшими, а суставы двигались более плавно и гибко, практически как у живых людей.

Обычные зомби во многом похожи на своих медленных собратьев из работ Джорджа Ромеро или Роберта Киркмана. Без еды они довольно слабые и медлительные, плохо координируются и с трудом управляются со своими конечностями.

Самую большую разницу он почувствовал в пальцах. Раньше он мог только сгибать и разгибать их одновременно, но не мог двигать каждым по отдельности или гнуть разные стороны. Теперь же он мог управлять ими как любой живой человек.

Это была отличная возможность, чтобы снять кольца с окоченевших рук Некроманта. Из всех десяти пальцев, три были украшены различными кольцами.

На одном красовалось кольцо, инкрустированное изумрудами. Всего лишь предмет роскоши.

Другое кольцо было уже поинтереснее. Оно было боевым. Когда Некромант ещё сопротивлялся, он выпустил в Лин Йена атакующую магию. К несчастью для старика, попал он не по голове.

К сожалению, магии в этом кольце не осталось. Если не найти способ его зарядить, оно так и останется бесполезной побрякушкой.

Самым вкусным оказалось последнее кольцо на безымянном пальце. Оно было украшено таинственными письменами, которые оказались магическими рунами.

Это было пространственное кольцо*, в котором хранились все пожитки Некроманта. Так казалось Лин Йену. Он пока не знал, что внутри.

*Примечание переводчика: Классика.

Он получил далеко не все воспоминания старика. Да и из полученных фрагментов не все были полезными. Вот зачем Лин Йену знать, что в детстве его жертва часто писалась в штаны?

Некромант теперь был мёртв, и это пространственное кольцо осталось без хозяина. Лин Йена оно признает новым хозяином, если он капнет на него своей кровью.

А вот здесь проблема. Лин Йен мёртв. Выработка крови больше не работает. Сердце не бьётся, следовательно, кровь больше не циркулирует по его венам и артериям. Та, что не вытекла из ран давно сгустилась и свернулась. По сути крови у него не осталось.

Хотя была одна идея. Для этого Лин Йен наковырял в одной из своих ран немного коросты. Затем наполнил котелок Некроманта водой, после чего разжёг костер, подвесил котелок над ним, и стал ждать, когда она вскипит. Дождавшись, он бросил туда кусок своей застывшей крови, и, когда он растворился, бросил туда же кольцо. Оно начало впитывать кровь.

Прождав три минуты, Лин Йен почувствовал, что между ним и кольцом образовалась связь.

Теперь это его собственность. Лин Йен с нетерпением надел его и с помощью духовной энергии принялся изучать содержимое. Объём подпространства оказался не очень большим, где-то десять кубометров. Но внутри лежало немало вещей.

Чего искал Лин Йен, так это кристаллы и ядра. Той магии, что он получил, было недостаточно для полного восстановления тела и жизненной силы. Раны были тому веским доказательством. Так что ему нужна магия, больше магии.*

*«Сила… Дай мне больше силы!»

Эффект от медитации накапливается слишком медленно. Его проблему могла решить только еда,  как можно больше еды. Поэтому он так хотел открыть пространственное кольцо, в надежде найти больше ресурсов для магической силы.

Он их нашёл, но не так уж и много. Большую часть содержимого составляли книги магии, журналы с записями о научных исследованиях, комплекты разной одежды и съестные припасы.

Магических камней и ядер Лин Йен насчитал в общей сложности тридцать семь. Пять из них не имели тёмных свойств, так что он не был уверен, что они пойдут ему на пользу.

Остальной хлам, такой как волшебные палочки и материалы для рисования магических кругов, его не сильно волновал. Хотя кое-что привлекло его внимание.

Это было семя, похожее на ядро грецкого ореха, но текстура поверхности была очень необычной. Загадочная вещица.

Вдруг в голове Лин Йена всплыло одно из воспоминаний. Некромант неожиданно нашёл это сокровище, когда обыскал убитую им группу людей.

Семя Древа Жизни!

Древо Жизни — сокровище эльфийской расы. Его ветви, листья и другие части были отличным магическим материалом. Так же оно производило Живую Воду, которая могла лечить и даже продлевать жизнь.

Правда само производство было довольно медленным — около шести литров за сто лет. Этого было мало даже для самих эльфов, и они не могли свободно продавать её внешнему миру.

Конечно есть люди, чьей власти и влияния хватало, чтобы было чем обменяться эльфами на Живую Воду.

Само семя Древо Жизни даёт лишь раз в десять тысяч лет. Оно содержало чрезвычайно мощную жизненную силу. Вода Жизни не шла с ним ни в какое сравнение. Однако, воду можно было пить, и её эффект был сиюминутным.

Трудно было сказать, какую роль играло семя Древа Жизни. Сажать его могли только эльфы, потому что оно прорастало, только при поливе элементарной водой из лунного колодца эльфов, в котором сконденсировалось пять элементов.

Поэтому эльфы держали монополию на живую воду. Люди могли получить лишь патент на продажу. И если они не будут следовать его правилам, воду жизни не получит никто.

Съесть семя было невозможно. У него очень твёрдая оболочка.

Говорят, даже драконы не могут его прокусить, а если попытаться проглотить его, оно не переварится. Просто выйдет наружу естественным путем, целое и невредимое.
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П.П.: Чувствуется мне, что в этой главе у читателей будут ассоциации на уровне «экстракта Дио».

Даже драконы не могут их усвоить, про людей и говорить нечего. Однако это всего лишь слухи, подкреплённые воображением и творческими талантами человека. Вряд ли найдётся идиот, который будет искать дракона, чтобы попробовать скормить ему семя.

Казалось бы, эльфы могли сажать эти семена, чтобы вырастить новое Древо Жизни, чтобы получать больше Живой Воды, но это было бы слишком затратным. На заботу об одном Древе Жизни уходит огромное количество ресурсов. Выращивать второе попросту невыгодно.

Поэтому эльфы просто хранят их про запас. Срок хранения у семян всё равно довольно большой.

Хоть семя и рождается каждые десять тысяч лет, у эльфов успело накопиться немало семян, по крайней мере, в двузначном числе. Это не преимущество долгожительства, а скорее показатель того, на сколько древняя их раса.

Семян им хватало, но практической пользы от них никакой, поэтому они даже не беспокоились, если парочка-другая куда-то пропадёт.

Хоть семя Древа Жизни и было бесполезным, находились дураки, которые не знали всех подробностей и могли потратить на него большие деньги. Кроме них, были ещё и коллекционеры, чьим хобби было собирать странные и редкие вещицы.

Лин Йен не знал, зачем некромант решил оставить его себе. Когда он его получил, ему долгое время приходилось скрываться от кого-то.

Это всё заинтриговало его, и Лин Йен достал семя из подпространства, чтобы внимательнее осмотреть его.

Внезапно, Лин Йен почувствовал в нём мощную жизненную силу. В кольце она почти не ощущалась, но теперь, когда семя лежало у него в руках, оно просто фонило жизнью.

Грр!

Лин Йен захотел его съесть, отчаянно жаждал этого!

Всё из-за инстинктов зомби. Они чувствовали живых существ и, при встрече с ними, ощущали не только голод, но и ненависть с желанием превратить в себе подобных. Они тоже желали жить, но из-за того, что это больше невозможно, желание перерастало в отвращение и ненависть.

И теперь это смешанное чувство с головой переполнило Лин Йена. Его глаза налились кровью, а бледное лицо стало отвратительным и устрашающим. Не контролируя себя, он издал звериный рык и заглотил его.

Проблема в том, что семя Древа Жизни было размером с детский кулак, поэтому пришлось приложить усилие, чтобы проглотить. Но когда всё же проглотил, то сделал только полдела.

Семя застряло между трахеей и пищеводом.

Как зомби, Лин Йену не нужно было дышать, поэтому застрявшее семя не было проблемой, но всё же приносило некий дискомфорт.

— Кх, кх, кх! — закашлял он.

Поглотив семя жизни, Лин Йен пришёл в себя. Он не понимал почему так внезапно потерял голову и проглотил эту штуку, но сейчас его главной заботой было избавиться от неё.

Сначала он попробовал использовать проталкивающую систему горла, но без слюны, этого было недостаточно. Затем он попытался вызвать рвоту, но поскольку он мертвец, реакции не последовало.

Мягкие методы не помогали, поэтому пришлось действовать более радикально. Он сжал руки в кулаки и принялся со всей силы бить ими в грудь как в барабан.

Он продолжал так по крайней мере десять минут. Тяжёлые удары сыпались на его грудь и семя постепенно поддавалось. Он не останавливался, даже когда начал ломать себе рёбра. Боли он всё равно не чувствовал.

Наконец, чувство застрявшего инородного тела прошло, и семя упало. Не понятно только куда. По идее оно должно было попасть ему в желудок, но пощупав живот, Лин Йен не мог быть точно уверен. К тому же это не сильно его беспокоило.

Наверное, многих в детстве запугивали взрослые, когда говорили, что, если вы проглотите семечко, оно прорастёт в вашем желудке. На деле это всё враки. Почти все они перевариваются желудочным соком. А даже если и нет, то всё равно довольно скоро покинут тело естественным путём.

Лин Йен также был уверен в способности своего зомби-желудка переварить эту штуку. Просто это займёт больше времени.

Он посчитал это незначительным инцидентом, поэтому продолжил пожирать кристаллы и ядра, поглощая их магическую силу и питая своё тело.

Семя жизни, которое под его ударами сначала попало в его трахею, после всех попыток избавиться от него, упало в атриум его сердца. Он этого не знал.

Когда Лин Йен поглощал магическую силу для питания тела, семя жизни тоже питалось, и его аура мертвеца также стимулировала рост зерна.

Хотя жизнь и смерть не были так же несовместимы, как огонь и вода, они всё же были противоположностями.

Столкновение таких враждебных сил могло всколыхнуть чудодейственные искры. И сейчас одна из таких искр вспыхнула в мёртвом теле Лин Йена.



Зомби, призванный в другой мир Глава 6. Укоренение, прорастание и саженец души 


Семя жизни, которое обычно нуждается в орошении элементарной водой, чтобы пустить корни и прорасти, отреагировало на мёртвую энергетику Лин Йена.

Сильная жизненная сила начала вырываться, кожура понемногу спадала и изумрудно-зелёный световой шар медленно наполнял сердце Лин Йена.

Казалось бы обычный процесс роста растений, но творящееся в теле Лин Йена можно было назвать только чудом.

Когда семена прорастают, кожура трескается и из-под неё прорастает корешок, который развивается в корневую систему и глубоко проникает в почву, затем зародышевый стебелёк образуется в основной стебель, а зародыш и семядоли распространяется, сбрасывая кожуру. По сути это весь процесс укоренения и прорастания семян.

Всем известно, что жизненная сила растений зависит от того, насколько развита его корневая система. Насколько пышна древесная крона, настолько велики его корни, если не больше.

Существует немало растений с глубокими корнями, которые превышают надземную часть в десяток или даже в десятки раз. Обычно они встречаются в пустынной местности, где им приходится выживать со скудным количеством воды. Их корни могут прорастать на десятки метров в глубину. Впечатляет, вы не находите?

Всё это происходит в типичных природных условиях, но может ли подобное произойти в человеческом теле? Могут ли растения выживать и в таких условиях?

Думаете, что возможно?

Как уже упоминалось раньше, желудок вполне может растворить семена растений ну или где-то девяносто процентов из них. Оставшиеся десять может и выдержат кислоту, но покинут вас, как и любое проглоченное инородное тело, которое вы не смогли переварить. Организм сам его выводит.

Конечно бывают такие исключения, как проросший в ухе одуванчик или даже семена клубники, застрявшие между зубов, но это всё крайне редкие и единичные случаи, потому что тело живого человека попросту не соответствует всем условиям для прорастания и роста семян…

Да, ключевое слово — «живого». В природе труп любого живого существа является ресурсом, который можно разложить и переработать. Это первоклассное удобрение для роста растений. Великий круговорот жизни.

Хоть Лин Йен и живой мертвец, он не был исключением. Его мёртвое тело достаточно хорошо напитало семя жизни, чтобы с него спала кожура, и семя прямо из его сердца начало пускать корни.

Лин Йен — зомби, у которого нет чувства боли и осязания. Он заметил всё слишком поздно, когда семя жизни напиталось магической силой, и из его груди вырвался изумрудно зелёный свет. Он не понимал, что с ним происходит.

Войдя в состояние медитации, он смог увидеть, что происходит внутри его тела. Это называлось внутренним видением.

Корневая система проросла и продолжала вырастать из главного корня, разделяясь на огромное количество ветвей. Их было так много, что страдай Лин Йен ботанофобией, от страха он бы свалился в обморок, потому что сердечный приступ ему больше не грозил. Они быстро расползались по всем его опустевшим кровеносным сосудам. Лин Йен не мог никак этому помешать, лишь беспомощно наблюдать, что произойдёт дальше.

Когда они закончили, сила, сосредоточенная в его сердце, начала распространяться по этим корням, и из всего тела Лин Йена вырвался изумрудно-зелёный свет. Вокруг него стремительно разрослись сорняки и мох, даже на камнях и истощённой почве.

В то же время, корни проросли в его атрофированные мышцы и даже скелет. Он был полностью захвачен семенем Древа Жизни.

В этот момент Лин Йен почувствовал себя деревом. Он не мог сказать, кто он теперь, зомби или растение? * **

*Полу-зомби, полу-растение — враг и тех, и других.

** Щенки и котята, кому зомбо-травки?

Вдруг, стоило Лин Йену дёрнуться, как его сердце забилось. Оно забилось, совсем как у живого человека! Это биение в груди было самым прекрасным звуком для Лин Йена.

Не будь он зомби с пустыми слёзными железами, он бы зарыдал от счастья.

Огромная жизненная сила питала каждую клетку его тела, от чего Лин Йен чувствовал себя воскресшим.

Не восставшим, как зомби и им подобные ходячие мертвецы, а именно что воскресшим.

Но это воскрешение не сделало его человеком, скорее его альтернативной формой жизни. Лин Йен понимал это, но какая к чёрту разница, если он может чувствовать себя живым?

На этом семя жизни завершило укоренение в его теле, но к следующему шагу не перешло, и это казалось странным.

Стоило Лин Йену подумать об этом, как главный корень в сердце вспыхнул новым светом и поглотил сознание Лин Йена, перенеся его в неизвестное место. Здесь Лин Йен увидел небольшой саженец.

На самом деле он довольно маленький и едва заметный с двумя нераскрывшимися бутонами.

Когда Лин Йен увидел саженец, он испытал странное чувство, осознав, что это его душа.

Это место — пространство его души. Это всё из-за семени жизни. Оно поселилось в его сердце и распространилось в его тело и душу, создав уникальный внутренний мир, в который может попасть только Лин Йен.

Саженец перед ним — это его душа и росток Древа Жизни.

Он и семя жизни соединились и стали одним целым, будь то тело или душа.

Эти ощущения были странными и бесподобными, ведь это чудо жизни.



Зомби, призванный в другой мир Глава 7. Вороний Хребет 


Вокруг летали чёрные силуэты с красными глазами, издавая громкое карканье. Это были вороны-падальщики.

Обжитую ими гору жители окрестных поселений окрестили в честь них же — Вороний Хребет.

Раньше эта возвышенность ничем не отличалась от других, пока в стране не случилась война, оставившая после себя реки крови и горы трупов.

Многих из них так и оставили лежать незахороненными, и вскоре все они восстали в виде нежити. Некоторые превратились в ожившие скелеты, но большинство стало гулями.

Долгое время они были бичом близлежащих городов, пока их жителям не пришлось переселиться подальше на десяток километров.

Со временем нежить должна была развеяться сама собой, потому что некому было пополнить их огонь души. Фактически, если оставить их в покое на длительное время, то это место и его окрестности вновь будут пригодны для жизни.

Увы, многие люди приходили сюда умирать, становиться пищей гулей и возможно даже пополнять их ряды, из-за чего количество нежити в Вороньем хребте не уменьшалось и даже привлекало сюда таких падальщиков, как вороны.

Причина стара как мир — прибыль. Она всегда была двигателем прогресса, источником человеческой суеты и причиной смерти.

Прогуливаясь по грязной, влажной и мягкой чёрной земле, Лин Йен то и дело смотрел на небо. Оно было туманным, и он не мог чётко разглядеть на нём Солнце.

Лин Йен медленно протянул руку к небу и все пять его пальцев согнулись, как будто он пытался что-то поймать. Поймать и съесть… Неужели Солнце?

Жизнь!

Хоть свет и был слабым, он всё ещё был солнечным, и Лин Йен мог чувствовать его тепло. Оно пронизывало всё его тело, от крошечных корней под кожей, до главного корня в сердце, дойдя даже до самой души.

Это чувство тепла очаровало Лин Йена. Да, он снова мог его ощущать. У него есть осязание благодаря корневой системе, заменявшей ему нервы и кровеносные сосуды. Правда оно было немного странным, отличалось от человеческого.

Слух, зрение и обоняние также были куда острее, чем те, когда он был человеком или зомби. Не хватало только боли.

Хоть семя жизни и пустило в него корни и подарило новую жизнь, Лин Йен не считал себя живым человеком. Да, его сердце бьётся, но у него всё ещё не было крови и нужды дышать воздухом.

Самые большие изменения касались еды. Магическая сила значительно уменьшила его жажду плоти и крови, а уж с приобретением корневой системы, они и вовсе почти не интересовали его.

Кажется, что теперь солнечного света было достаточно, чтобы удовлетворить его потребности.

— Свет… его… эффект… кх-х, кх-х-х. — попытался выговорить Лин Йен.

Его голосовые связки восстановили свою функцию, но из-за долгого простоя их необходимо было разрабатывать.

У Лин Йена были теории о своём новом физическом состоянии. Для растений фотосинтез был обычным явлением, способствующим росту, поэтому ничего удивительного в том, что теперь солнечный свет его питает.

Ворона подлетела и села прямо на плечо Лин Йена, пристально рассматривая его своими красными глазами, как если бы он был мёртвым. Инстинкты подсказывали птице, что это труп, но, когда она приземлилась на него, почувствовала в нём живого. Всё это сбивало падальщика с толку.

— Кар!

Лин Йен слегка улыбнулся и махнул рукой, чтобы прогнать ворону, после чего поторопился покинуть Вороний хребет. Его совсем не интересовала перспектива существовать бок о бок со всей этой нежитью. Может он не помнит своего прошлого, но сильно по нему тоскует, а этот волшебный мир был его шансом начать всё сначала. Он хочет лучше узнать эти земли и оценить их неповторимое очарование.

Лин Йен был чувствителен к ауре смерти, поэтому легко избегал встречу с нежитью. К тому же, из-за своего необычного состояния, он и сам интересовал их не сильнее сорняков. Некоторым он казался странным, но всё равно не привлекал.

Сойдя с горы, Лин Йен был слегка сбит с толку. Он не знал, куда ему идти. Ему было известно, что ближайшие поселения находятся в десяти километрах от этого места, но в каком направлении: Север, Юг, Запад или Восток?

Лин Йен подошёл к реке, чтобы увидеть в отражении, как он теперь выглядит. У него было очень бледное лицо, очевидно из-за отсутствия крови. В целом лицо было симпатичным с изящными чертами. Толпу фанаток ему не собрать, да и не очень надо. В общем, не считая бледности, лицо не было отталкивающим.

Зато цвет волос… Изначально у Лин Йена были густые чёрные волосы. После превращения в зомби, они почти не изменились, но теперь они стали зелёными как листья деревьев. Кроме того, цвет его зрачков стал голубым.

Он выглядел живым, но ему казалось, что его зелёные волосы были очень плохим знаком, однако почему-то не мог понять почему.*

*Если ему придётся провожать домой через полмира двух телепортнувшихся детишек и брить голову, я умываю руки.

На теле теперь отсутствовали трупные пятна и смертельные раны. Корни хорошо поработали, чтобы заживить их. Теперь на нём вообще не было никаких следов повреждения, а кожа даже восстановила эластичность.

На первый взгляд он выглядел обычным человеком, за исключением необычного цвета волос и глаз, но если внутренние аномалии никто не заметит, то проблем быть не должно.

В памяти некроманта тоже мелькали люди с необычным цветом волос и глаз, так что это не должно быть таким уж редким явлением.

Шансы смешаться с толпой у него вполне имелись.
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«Нужно умыться.»

Лин Йен уже давно не принимал ванну, и от него всё ещё несло гнилью, что могло привлечь ненужное внимание от людей и животных. Раньше это была его обычная вонь, теперь же его тело производило не то что бы аромат, но его можно было сравнить с приятным запахом скошенной травы.

На деле же это были лёгкие нотки исходившей из него жизненной силы. При близком контакте, нежить могла отреагировать на него так же, как и он когда-то на семя жизни. Живые же существа отреагируют на него примерно так же, как на женьшень.

Хоть у него и не такой сильный запах, как от женьшеня, людям и животным будет приятно в его присутствии. Монстров он тоже может привлечь, но уже в качестве еды, потому что инстинкты подскажут им, что мясо этого странного существа даст им бессмертие и долголетие.

Неизвестно, мог ли он действительно оказывать такой эффект, но монстрам не будет никакого вреда, если они его съедят.

Поэтому, когда Лин Йен хотел войти в воду, кто-то осторожно коснулся его спины чем-то мокрым.

Он чувствовал что-то странное неподалёку, но не мог сказать наверняка, потому что не ощущал жажды убийства.

Оглянувшись назад, Лин Йен увидел медведя с красно-коричневым мехом и огромной пастью с острыми зубами.

Лин Йен рефлекторно схватился за челюсти зверя, пока тот не откусил ему голову.

Увы, для человека такие встречи оканчиваются фатально. Пусть Лин Йен сейчас и не совсем человек, но ему всё равно не хватало сил, чтобы противостоять мощи сжимающейся медвежьей пасти. Когда она сомкнулась, оба предплечья с щелчком отломились от него.

В этот момент Лин Йен ясно увидел, что напало на него.

Взрывной медведь — демонический зверь пятого уровня.

По воспоминаниям некроманта, таких тварей всегда нужно было обходить стороной. Дело не в том, что Взрывной медведь очень силён, а в том, что он безумен и маниакален. Он обожает долго играть со своими жертвами: мучить, калечить и гонять по нескольку дней и ночей.

Для самого некроманта демонический зверь пятого уровня не представлял особой опасности, но его убийство было бы слишком хлопотным и затратным. Без какой-либо выгоды, в этом не было смысла.

Для своего вида медведь был довольно молодым и ростом всего в два метра. Его сила сейчас была далека от пятого уровня, но для Лин Йена это сейчас не имело никакого значения, потому что он всё равно и в подмётки не годится зверю.

Он не знал, что делать. Может в том мире Лин Йену и приходилось месяцами или даже годами отчаянно бороться за свою жизнь, но в не-жизни всё это позабылось. У него фактически не было никакого боевого опыта.

А теперь Лин Йен без рук и стоит перед огромным хищником, который смог застать его врасплох.

«Что делать, нападать или защищаться?»

Попытки защититься уже обернулись для него двумя культями. Поэтому ему оставалась только использовать магию. Однако из магии он знал только призыв нежити, некромантию и созерцание души.

Воспоминания некроманта были неполными. В них осталось несколько заклинаний, но на данный момент они были бесполезны. Для одних нужно было слишком много магической силы, для других время на подготовку. Медведь не даст ему и секунды.

Хотя было кое-что — заклинание Разложения!

Довольно простая магия смерти. Её обычно используют, чтобы утилизировать трупы, но она может и нанести определённый урон.

Уклонившись от атаки Взрывного медведя, Лин Йен быстро сотворил заклинание и сконденсировал шар ядовито-зелёной жидкости, который полетел в морду Взрывного медведя.

Монстр был свиреп, но не глуп. Он сразу понял, что этот странный плохо пахнущий шар необычного цвета опасен, и его нельзя есть. Он поспешил уклониться от него, но не успел, и заклинание частично задело его левый глаз.

Судя по шипению и резкому дыму, эта зелёная жидкость была концентрированной серной кислотой.

Раненный медведь рассвирепел и поднял лапу, на которой красовались четыре миленьких чёрных подушечки, над которыми располагались пять острых устрашающих когтей, но не они были проблемой Лин Йена. Как только тяжёлая медвежья лапа ударила в его грудь, Лин Йен почувствовал будто его сбил грузовик. Сначала сбил, а потом сдетонировал.

Это была магия Взрывных медведей. Их подушечки на лапах врывают всё, обо что сильно ударятся.

Мощный удар со взрывом отбросили Лин Йена в реку.

К тому времени, как медведь окончательно отошёл от действия Разложения, река унесла тело Лин Йена достаточно далеко.
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Ночью к реке вышла одинокая девушка с деревянным тазом, в котором лежала куча грязной одежды и стиральная доска. Похоже она пришла сюда на стирку, но вскоре по её позе стало понятно, что сначала она хочет помыться.

Найдя отдалённое от людей место со спокойным течением, она положила тазик на камень, сняла одежду и осторожно шагнула в воду. *

*Руки на стол.

Купание при лунном свете, наслаждение прохладной водой и тишина. Что может быть лучше?

Но внезапно ей пришлось прекратить водные процедуры, когда она увидела что-то в реке. Это было похоже на человека. Приглядевшись, она решила, что это определённо человек. Он лежал на спине и медленно плыл по течению.

«Он жив или мёртв?»

Если мёртв, то ничего страшного, если он поплывёт дальше, но если он жив, и она так его и оставит, то это продлится недолго.

После размышлений, девушка накинула немного одежды и осторожно подошла к утопленнику. Вблизи и при лунном свете она хорошо оглядела его лицо. Это был очень бледный юноша, которому на вид не дашь больше двадцати лет. На его груди была страшная рана, и обе руки словно кто-то отгрыз.

Положив указательный палец ему под нос, она пыталась проверить дышит ли он, другую руку положила на грудь, чтобы почувствовать стук сердца. Ничего.

— Бедняга, умереть таким молодым.

Девушка покачала головой.

— Возможно стоит оставить его плыть дальше, раз он всё равно мёртв.

Внезапно парень дёрнулся, и девушка от неожиданности вздрогнула.

— Ра-агх! — с низким рычанием он ударил культей об воду и резко встал на ноги.

Медвежий взрыв оглушил Лин Йена, и он несколько часов дрейфовал в воде без сознания, пока не доплыл до этого места. Обычный человек давно бы умер от такого мощного урона, и зомби скорее всего тоже, но Лин Йен выжил. Семя жизни достаточно напиталось солнечным и лунным светом, чтобы он очнулся. Теперь Лин Йену нужно было восстановиться.

На глазах у шокированной девушки его рана на груди стала быстро зарастать.

Наверное, будет неправильно называть этот процесс восстановлением. Скорее всего его тело заново прорастает.

Руки ниже локтя съел медведь, поэтому восстановить их было невозможно, только отрастить. В результате из ран выросли плотные корни, которые сформировали контуры предплечий. Эти контуры заполнили скелет и мышцы, которые под конец обернулись кожей.

Как новенький.

Свидетельница этого процесса от потрясения потеряла дар речи.

Она знала, что в мире есть магия, особенно такая незаменимая, как магия исцеления. Что-то она могла слышать про магию, которая могла отращивать потерянные конечности и даже воскрешать, но это был уровень магии за пределами понимания простых смертных.

То же самое можно было сказать про парня, который только что отрастил себе обе руки прямо у неё на глазах. Человек ли он вообще? Пусть он мало чем отличался от неё, но она была уверена, что простые люди так не могут.

Девушка тупо уставилась на Лин Йена, он уставился на неё в ответ. Она казалась ему аппетитной, разумеется в плане еды.

Если бы корневая система не подавляла его жажды плоти и крови, она бы уже давно стала его закуской.

Они долго смотрели друг на друга, но потом девушка поняла, что всё это уже слишком. Молодые парень и девушка одни посреди ночи… На ней ещё и совсем мало одежды, да ещё и мокрой. Это не может не искушать его.

Тем не менее, он смотрел на неё довольно спокойно как на дерево, от чего она чувствовала себя совсем неловко.

— Ты… ты ещё не насмотрелся?

Лин Йен не совсем понял, что она имела ввиду.

«Какая разница, сколько куда-то смотреть?»

— Отвернись. — попросила она.

Лин Йен понял её приказ и послушно отвернулся. Позади он слышал, как она пошла на берег и начала одеваться. Когда она закончила, то разрешила ему повернуться к ней.

— Откуда ты? — спросила девушка.

Лин Йен молчал. Он не знал, что ей ответить. Наверное, не стоит говорить, что он зомби-пришелец из другого мира или нежить с Вороньего Хребта?

— Тогда кто ты?

Лин Йен снова молчал. На этот вопрос было ещё сложнее ответить.

— Ты же не дурак?

Лин Йен отрицательно покачал головой.

— Я… нет… да… — с трудом выговорил он эти три слова.

Слушавшая это девушка, от раздражения сжала кулаки.

— Ну здорово. Тебе хоть есть куда пойти?

Лин Йен снова покачал головой.

— Тогда иди за мной.

Девушка видела, что Лин Йен совсем плох. Раз уж нашла его как бездомного щенка, то теперь несёт какую-никакую ответственность. Нужно было хотя бы несколько дней проследить за ним.

Лин Йен послушно последовал за девушкой до её дома.

Им оказалась небольшая деревянная хижина, в которой она жила со своей маленькой сестрой.

Жизнь обеих сестёр была тяжёлой и без особого достатка, но они были счастливы, пока они вместе и заботятся друг о друге.

— Только тише, моя сестра недавно уснула, постарайся не разбудить её.

Девушка пустила его за порог. Она была простой и добродушной, и даже не догадывалась, какое чудовище завела в собственный дом. К счастью для неё и её сестры, он держал свои зомби-инстинкты под контролем.

— Ты голоден?

Лин Йен покачал головой. Он не нуждался в еде. Ему достаточно было погреться на Солнце и напитаться водой. В последние несколько часов, этого у него было предостаточно.

— Точно нет?

— Нет, спа… спасибо…

— Ты такой странный. Ты ведь не человек, да? Из какой ты расы?

— Нет... знать...

 



Зомби, призванный в другой мир Глава 10. Связь 


На следующее утро.

Когда Солнце встало и первые лучи осветили землю, Лин Йен уже стоял во дворе дома, поглощая солнечный свет и начав процесс фотосинтеза.

Посредством фотосинтеза корни в его теле синтезировали своего рода энергию.

Что за энергию?

Не похоже, что магическую. Судя по всему, она никак не связана с жизненной силой.

Лин Йен не мог знать точно, чтобы судить, но она точно нужна его телу.

На Солнце эта энергия течёт непрерывно и пассивно. Ему даже не обязательно медитировать, но так процесс проходил вдвое быстрее. Это куда эффективнее пожирания магических кристаллов и ядер, особенно, если оных не осталось.

Развитие магической силы с помощью медитации проходило довольно медленно, возможно у него просто не было к этому таланта.

К сожалению, магические кристаллы и ядра не растут на деревьях.

Кристаллы — это драгоценный минерал, чья добыча и обработка стоила немалых человеческих и материальных затрат. Разумеется, стоили они недёшево.

Ядра же добывались из тел демонических зверей. Причём сила и качество этих ядер прямо пропорциональна силе демонических зверей.

Всё, что ему досталось в наследство от некроманта, было растрачено чуть ли не сразу, поэтому ему оставалось только продолжать поглощать солнечный свет и копить энергию, чтобы и дальше развиваться.

Солнечный свет самый чистый, а также, нескончаемый ресурс в природе. Очень удобно, когда такой нескончаемый источник сил всегда под рукой.

После часовой медитации, энергия в теле Лин Йена достигла первого уровня.

Солнце поднялось ещё выше, и, судя по всему, времени уже около семи часов утра. Старшая сестра уже проснулась и приготовила завтрак.

Видя, что Лин Йен так и не сдвинулся с места, она решила не мешать и вернулась к своим делам.

Но её младшая сестра с огромным любопытством разглядывала незнакомца. Это была девочка пяти-шести лет на вид. Она так и не смогла понять, что он делает, поэтому отошла и вернулась с веткой. Она осторожно ткнула ей в медитирующего Лин Йена, но ответной реакции так и не последовало. Это ещё сильнее раззадорило девочку, поэтому она взяла с огорода жука и положила на ногу Лин Йена. Ноль реакции.

Она хотела продолжить эксперимент, пока не объявилась старшая сестра, которая строго на неё посмотрела. Она тут же прекратила и стала послушной.

— Ты собираешься завтракать? — спросила девушка Лин Йена.

В ответ он посмотрел на неё и отрицательно покачал головой.

— Ты просидел здесь всю ночь?

— Да. — ответил Лин Юань и медленно кивнул.

Он не нуждается во сне и отдыхе, что позволяло уделять время более важным вещам.

Перед тем, как его призвали в этот мир, его чуть не съели ему подобные, поэтому он решил во чтобы то ни стало перестать быть добычей и превратиться в хищника.

Он хотел стать сильнее, но у него не было возможности. Некромант дал ему шанс всё исправить.

Наверное, убивать и съедать его в благодарность было довольно подло, но Лин Йен не чувствовал никакой вины. Если бы Лин Йен не съел некроманта, он бы на всю не-жизнь остался бы его рабом.

Он просто атаковал первым и получил за это много полезных вещиц, особенно бесценным оказалось семя жизни, которое дало ему новую жизнь.

Хоть это всё и не сделало его большим и сильным, но заложило стойкий фундамент для будущего развития. Кроме того, он знал кое-какую магию, мало конечно, но это поправимо.

Вчерашнее знакомство с молодым Взрывным Медведем могло бы навсегда окончить его недолгую историю, если бы его новое тело не было способно регенерировать, поэтому сейчас в его приоритете было — стать сильнее.

— Ты такой странный. — сказала девушка вздохнув.

— Да, как дерево. — поддержала её сестра и согласно кивнула.

— Дере… ...во? — спросил Лин Йен.

— Да, — ответила девочка. — сидишь тут, словно врос и не двигаешься, совсем как дерево.

Лин Йен почувствовал, что в словах этого ребёнка был смысл. Его нынешнее состояние действительно было похоже на древесное.

— Айка, не говори ерунды. — сказала ей старшая сестра. — Иди завтракать, нам ещё нужно успеть в город и продать овощи.

— Да!

Сёстры поспешно окончили трапезу и собрали все свежие овощи с огорода, чтобы продать их городе и закупиться необходимыми для жизни припасами.

Лин Йена оставили здесь охранять дом, хотя в этом не было никакой нужды. Они были так бедны, что им незачем бояться воров. У них не было ничего, кроме овощей, зерна и трёх акров земли.

После ухода сестёр, Лин Йен начал практиковать заклинание Разложение. Другой магии он не мог использовать. Призыв нежити и магию смерти лучше всего использовать с осторожностью и подальше от посторонних глаз. Он не хотел пугать девушек или причинять им неприятности.

На магию пока полагаться не стоило, и он решил получше изучить свой внутренний мир. С помощью медитации, он довольно быстро вернулся туда. В пространстве души он обнаружил, что саженец слегка подрос: два новеньких нежных листочка источали тусклый блеск.

Разум и душа безмолвно общались. Слов не было произнесено, но казалось, что сказанного было немало.

Когда он открыл глаза, на дворе был уже полдень. Казалось бы, краткое общение, но в реальном мире прошло уже несколько часов.

Разговор оказался довольно полезен, и теперь Лин Йен больше понимал своё положение, правда теперь ему было куда сложнее всё это объяснить.

Лин Йен подошёл к грядке и почувствовал от растущих на нём овощей что-то вроде отклика. Казалось бы, они хотели что-то сказать ему. Когда он прикоснулся к ним, отклик стал ощущаться сильнее.

Собрав немного энергии, он послал немного растениям, чтобы она напитала их. После подпитки, он почувствовал между собой и овощами слабую связь.
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Лин Йен провёл несколько глубоких экспериментов и вскоре обнаружил, что связь с растениями позволяет ему творить с ними интересные вещи.

Например, он может ускорить их рост и созревание плодов. Он мог даже выбрать им размер и форму.

Всё это имело свою цену — энергия.

Чем больше энергии он подаёт, тем быстрее они меняются. Вернуть эту энергию назад он не может. Лин Йен за всеми этими экспериментами не сразу заметил, сколько успел потратить, и в самый момент отскочил от грядок, но было поздно. Так он и развалился на земле бессильный и парализованный.

Через полчаса Солнце восполнило ему достаточно сил, чтобы он вернул себе подвижность.

Этот нелепый инцидент дал ему понять, что без энергии он может снова умереть или стать неподвижным бревном.

Это чем-то напоминало времена до зомби-апокалипсиса, когда разрядить свой мобильный телефон было всё равно, что ослепнуть и потерять всю связь с внешним миром.

Кроме того, энергия помогала ему установить связь с растениями и влиять на них. Сейчас у него слишком мало энергии, чтобы позволить себе творить метаморфозы. Да и много ли интересного можно сделать с какими-то овощами из огорода? В лучшем случае, ускорить их рост и увеличить объём.

Лин Йен примерно понял, как работает энергия, теперь настала пора проверить работу корней.

Вытянув руку вперёд, он взял под контроль корни в своём теле, и они начали пробиваться через кожу на его ладони. После он приказал им сплестись в простую форму, похожую на меч.

Мечом это можно было назвать с натяжкой, потому что он может только колоть как спортивная шпага. Лезвие отсутствовало напрочь, с ним сплести меч не получилось.

Лин Йен взмахнул. Возможно это не самая мощная атака, но эффект внезапности может помочь. Если меч будет достаточно быстро вырастать или увеличивать длину во время удара, противник может не успеть среагировать. Поэтому Лин Йен решил практиковать этот приём, пока не научится выращивать меч за одно мгновение.

Почему-то во время тренировки, в его голове внезапно всплыло слово — Росомаха.

Кажется, так звали человека с похожими методами борьбы, но они немного отличались. Лин Йен не мог вспомнить, откуда он его знал, но с ним ассоциировалось ещё одно имя — Человек-Паук. Он мог стрелять шёлковыми нитями из запястий.

«Думаю, не будет большой разницы, если делать такое же ладонями.»

Выставив руку, он приготовился и выстрелил корнем, но вышло слишком слабо. Повторная попытка была успешнее, но в конце концов корень просто упал на землю.

Дальность и мощность стрельбы оставляли желать лучшего. Возможно при дальнейших тренировках и наращивании силы из этого что-то да выйдет.

***

— Тебе действительно не нужно есть? — спросила Аиша, глядя на Лин Йена.

Так звали старшую сестру — Аиша. К вечеру обе вернулись и принялись готовить ужин.

— Спасибо… нет… должен. — ответил Лин Йен.

Ему всё ещё было сложно разговаривать. Эту проблему так же, как и вышеописанные, могла решить только долгая практика.

— Невероятно, ты не ел весь день!

Прошли уже целые сутки, с того момента, когда Аиша привела Лин Йена в свой дом, но он не только ничего не ел, но даже практически на заходил к ним. Аиша снова начала размышлять, что он за существо?

«Раз он не совсем человек, значит и человеческая еда ему не подходит?»

— Не… волнуйся. — ответил Лин Йен, покачав головой. — Солнце… хватает.

— Ты кушаешь солнышко? — удивилась Айка. — Ты и правда дерево.

— Возможно…

Трудно было сказать, что он теперь такое, но это вполне можно больше ассоциировать с флорой, чем с фауной.

— Буду звать тебя дядя Чурбан.

— Айка, — пригрозила ей сестра. — Нельзя быть такой грубой!

Младшая в ответ надулась, показала язык и убежала в дом.

— Я ведь так и не спросила, у тебя есть имя?

— Лин… Йен.

— Откуда ты?

Лин Йен некоторое время молчал, а затем покачал головой. Всё это было трудно объяснить, особенно в двух-трёх словах.

— Тогда, у тебя хотя бы есть планы на будущее?

— Пока… здесь… можно? — спросил Лин Йен. — Не… долго.

За одну ночь нельзя стать сильнее, как и нельзя натренировать новые приёмы и глубже изучить способности. Ему нужно больше времени.

Лин Йену казалось, что это достаточно хорошее место с хорошими людьми, чтобы остаться на какое-то время, и Аиша не была против. Его не нужно было кормить, и место в доме он тоже не занимал. Хорошо, когда под рукой есть такой удобный мужчина.

— Конечно, если хочешь.

— Могу… помогать… с овощами.

Хоть ему не нужны еда и сон, он не хотел оставаться нахлебником. В конце концов они помогали ему вернуть социальные навыки, а их овощи были полезны для исследования его новых способностей. Больше контактов, больше понимания.

Так он и стал с ними жить. Днём он помогал им по хозяйству, желательно на грядках, и экспериментировал с овощами. Вечером он медитировал и практиковал создание меча. Кроме того, ему пришёл в голову новый приём, обвивающий всё тело доспехом из лоз. Такая защита — лучше, чем ничего.



Зомби, призванный в другой мир Глава 12. Подсолнухи 


Не успел он заметить, как уже больше полугода прожил вместе с сёстрами.

Каждый день он грелся на Солнце и помогал им ухаживать за огородом. Возможно, что до зомби-апокалипсиса у него уже был какой-то опыт в этом ремесле, потому что он довольно скоро смог его освоить. Может он родился и рос в сельской местности или приезжал туда к кому-то из семьи.

Не без его помощи, урожайность на поле и качество овощей увеличились в разы, что не могло не радовать сестёр.

В свободное время он занимался изучением и практикой своих навыков. Ночью он купался в лунном свете и наслаждаясь покоем и тишиной. Хоть лунный свет питал его не так хорошо, Лин Йен всё ещё мог накапливать магическую силу. В основном она поглощается пространством души и питает тело.

Лин Йен чувствовал, что за это время его физическое состояние стало куда крепче.

В очередной день, когда Лин Йен поливал и удобрял грядку, за ним наблюдала Айка.

— Братик Чурбан, ты всегда будешь жить с нами? — спросила она и посмотрела на него своими большими глазами.

Подумав над этим вопросом, Лин Йен медленно покачал головой.

— Я не знаю.

— Почему?

— Сложно сказать.

Сейчас у Лин Йена была только одна цель — стать сильнее, чтобы никто не мог его убить. Он не мог оставаться здесь вечно и играться с овощами. С этим далеко ему не продвинуться.

Накопление энергии достигло своего предела возможностей. Его саженец души всё ещё находился на стадии прорастания, этого было мало.

Сама накопленная энергия была довольно эффективной, но у растений с огорода тоже был свой предел. Хоть он и мог управлять их ростом, они всё ещё оставались обычными овощами.

Когда они вырастали до определённого уровня, они могли возвращать Лин Йену немного чистой жизненной энергии.

Энергия в теле Лин Йена была похожа на жизненную силу, но и только. Это не совсем одно и то же.

Жизненная сила могла быть преобразована в его энергию, но только на 30%. Растения могли давать ему только 10% своей жизненной энергии, которые он мог преобразовывать только на 30%, этого слишком мало, чтобы так на них тратиться.

Сейчас объём в его теле достиг своего предела, и увеличить его за короткий промежуток времени невозможно.

Лин Йен задавался вопросом, может ли он создать себе резервный источник энергии? Когда он подумал об этом, в его голове всплыло слово «подсолнух» и перед глазами появился образ большого ярко-жёлтого растения. *

*Дальше что, горохомёт?

— Я думала, ты всегда будешь жить с нами! — с разочарованием сказала Айка.

— Почему?

— Моей сестре нужен муж, чтобы родить ребёнка, пока она не состарилась. — серьёзно ответила девочка.

— О, брак!

Эта тема во все времена была головной болью для молодых людей. В этом мире даже ребёнка с со странными волосами тяжело выдать за кого-нибудь. Чего уж говорить о сироте без приданого и с младшей сестрой, которой она заменяет мать? Если Аиша когда-нибудь выйдет замуж, разумеется она не оставит сестру одну.

Не каждый мужчина способен взять в свои руки девушку с якорем, но Лин Йен так давно дружно живёт с ними обеими, что казался девочке идеальным кандидатом на роль зятя.

— Братик Чурбан, тебе нравится сестра?

Подумав, Лин Йен покачал головой. Он вообще не понимал таких вещей, как симпатии.

— Почему? — не понимала она. — Моя сестра такая хорошая.

— Айка, не говори ерунды. — Аиша поспешила оттащить сестру.

— Я и не говорила!

***

— Извини за неё. Вечно говорит глупости и достаёт других.

— Всё в порядке! — ответил Лин Йен. — Ты знаешь, что такое подсолнух?

— Подсолнух? Никогда не слышала. Как он выглядит?

— Как-то так.

Лин Йен взял ветку и нарисовал на земле подсолнух. Рисунок был довольно простым, и Аиша долго не могла понять, чем этот подсолнух так отличается от других цветов?

Айка наклонилась и присмотрелась.

— Братик Чурбан рисует красивые цветы.

Это подсолнух, но Лин Йен не стал уточнять. Похоже им вообще не знакома концепция подсолнухов.

— У вас в городе есть цветочный рынок?

— Цветочный рынок, что это?

— Место, где продают цветы и растения.

Лин Йен не знал, как лучше объяснить. По-видимому, в маленьких городках нет спроса на такие товары, и в них особо не поторгуешь.

К тому же, кроме обычных растений, Лин Йену хотелось бы добыть волшебные, с помощью которых можно готовить магические зелья.

— В нашем городе такое не продают. Быть может, ты сможешь отыскать что-нибудь на горе?

— На горе?

Лин Йен посмотрел на гору вдали.

— Да, но там опасно из-за монстров.

— Опасность, думаю я справлюсь.

Если он будет осторожен, то сможет справиться с низкоуровневыми монстрами.

— Неужели это так важно?

Аиша искренне не понимала, зачем нужно так рисковать своей жизнью из-за каких-то красивых цветов?

— Они мне нужны. Я пойду туда на несколько дней и попробую отыскать.

— Хорошо, но будь осторожен. — попросила Аиша.

— Обещаю. — сказал Лин Йен и ушёл, ничего не прихватив с собой.

— Разве братику Чурбану с нами плохо? — спросила Айка, глядя в спину уходящему Лин Йену.

— Неправда. — сказала ей сестра. — Лин Йен просто не такой, как мы, и он не может оставаться с нами всё время. Когда-нибудь он уйдёт и не вернётся.

Лин Йен отличался от обычных, людей, поэтому ей было очевидно, что их с сестрой жизнь не для него.



Зомби, призванный в другой мир Глава 13. Пульс 


Прогуливаясь по горам и лесам, Лин Йен всё больше ощущал себя так, будто он «дома». Чем больше вокруг было растительности, тем ближе к ней он себя ощущал и чувствовал, что она может многое ему сообщить. 

На земле, где густо росло столько деревьев, Лин Йен испытывал ещё одно неописуемое чувство.

Сев на землю и закрыв глаза, Лин Йен вошёл в состояние медитации, и его разум переместился в пространство души и слился с ростком души. В этот момент он вошёл в довольно своеобразное состояния, в котором его восприятие значительно усилилось.

Он смог почувствовать пульс земли. Она тоже имела свой ритм, как человек и другие живые существа. Её «сердце» билось непрерывно, но живущие на поверхности едва ли могут это почувствовать.

Ритм сердцебиения можно почувствовать по разным венам. До появления стетоскопов и другого врачебного оборудования, пульс буквально прощупывали через вену на запястье, локте или на шее.

Теперь, соединившись с саженцем своей души, Лин Йен сам ощущал себя живым пульсометром для земли.

Казалось бы, от этой способности никакого толку. Напротив, это лучше поможет ему понять элемент земли. Хоть раньше у него не было никакой связи с этим элементом, после своих преобразований, Лин Йен почувствовал к этой стихии сильную тягу. Его связь с ней возросла до невероятно высокого, даже супер-уровня. Это был весомый повод, чтобы начать практиковать магию и другие приёмы, связанные с элементом земли.

Кроме усиления связи с элементом, Лин Йен обнаружил, что его диапазон восприятия обхватывал около десяти метров под землёй. Он мог чувствовать корни травы, деревьев и бесчисленные корневые системы других растений. Все они сформировали в сознании Лин Йена локальную сеть, через которую он собирал много данных. Если он правильно научится её отсеивать, то сможет без труда найти искомые растения, особенно волшебные.

Корневые системы разных растений не переплетаются и соблюдают между собой такую же чёткую границу как колодезная и речная вода. У всех своя территория для сбора воды и питательных веществ.

Ладно, если им обломают ветки и листья, отрастут, но без корней им попросту не жить. Переплетение с чужими корнями будет плачевным для всех, потому что приведёт к нехватке ресурсов.

Это, как если бы двое хищников делили территорию, которая могла бы прокормить только одного.

Волшебные растения было легко отличить от обычных. У первых куда больше жизненной силы и агрессии. Обычные растения держатся подальше от их мест обитания.

«Могут ли корни в моём теле так же потреблять ресурсы?» — внезапная мысль пришла ему в голову.

Больше энергии накопить не получается, а росток в его душе так особо и не вырос Это очень медленный рост. Если ему не набрать для него питательных веществ, он не прорастёт даже до маленького деревца, не говоря уже про обычные и большие размеры.

Говорят, что эльфийское Древо Жизни выращивали десятки, а то и сотни тысяч лет. Считается, что даже сами эльфы уже не помнят точного числа. Для Лин Йена как сотни тысяч лет, так и десятки тысяч были слишком долгим сроком. Он не мог ждать так долго.

В конце концов, он теперь ни человек, ни зомби, ни растение. Было сложно сказать, сколько он может прожить.

Пока он размышлял об этом, растения предупредили Лин Йена о приближении монстра. Его разум немедленно вернулся в реальность, и затем Лин Йен увидел бегущего в его сторону большого кабана.

Иглогрив — демонический зверь второго уровня.

Из нижней челюсти выглядывало два больших изогнутых клыка, а прочная шкура на спине представляла собой множество длинных игл, которые он мог использовать как для атаки, так и для защиты. Справиться с таким будет непросто.

Монстры первого-третьего уровня называются низкоуровневыми демоническими зверями. За исключением природных особенностей, некоторые из них могли даже использовать магию.

Почти все они могли питаться магической силой, благодаря чему по возможностям и по характеристикам превосходили обычных людей и животных.

Чтобы справиться с демоническим зверем первого уровня нужно несколько человек, но на монстров второго уровня, как этот свин, было мало даже дюжины крепких мужчин.

Когда Лин Йен увидел, как на него бежит Иглогрив, было слишком поздно. Монстр был слишком быстр, а сам Лин Йен ещё не успел до конца отойти от возвращения в тело. Судя по всему, он снова потратил больше времени, чем ощущал, и теперь всё его тело затекло.

В результате, подбежавший монстр отбросил его своими клыками на несколько метров. Приземлился Лин Йен очень громко. Когда Иглогрив остановился, то увидел, что Лин Йен встаёт как ни в чём ни бывало.

Кабан ударил по земле и снова побежал на Лин Йена. На этот раз он действовал серьёзно и опустил голову ниже, чтобы наверняка пронзить его своими клыками.



Зомби, призванный в другой мир Глава 14. Матодор(глава маленькая) 


Глядя на мчащегося к нему демонического зверя, Лин Йен вспомнил два слова из прошлой жизни — Бой быков.

Его наиболее известной разновидностью называлась Коррида — спорт, где человек соревновался против быка. Таких людей называли матадорами. Этим необычным развлечением увлекались в западных странах.

Судя по настенным росписям, история корриды простирается чуть ли не с древних времён. Из религиозных ритуалов жертвоприношения, она превратилась в соревновательный вид спорта, где участники доказывали свою храбрость и силу.

Некоторые превозносили её, как благородное искусство, которое необходимо проводить со всеми правилами, почестями и в строго определённое время.

Весь процесс корриды условно делится на четыре этапа: раззадорить, разозлить, утомить и убить.

Лин Йен не помнил всех подробностей, кроме того, что мужик в ярких одеждах должен размахивать красной тряпкой, чтобы спровоцировать быка. Когда бык достаточно устаёт, тот наносит ему удар. И так повторяется, пока бык не умрёт.

На первый взгляд, ничего сложного. Хоть у него в памяти промелькнуло совсем немного, в целом, Лин Йен уяснил весь процесс.

Зверь перед ним конечно не рогатый бык, а огромная свинья с бивнями и иглами на спине, но ситуация примерно та же.

Лин Йен не стал убегать или уворачиваться, вместо этого он раскинул руки, будто ждал Иглогрива, чтобы обнять его.

В результате Лин Йена пронзило два клыка. Обычный человек давно бы умер от таких травм, но Лин Йен не чувствует боли, кровь в нём не течёт, и у него не было повода бояться смерти. Он хотел, чтобы зверь атаковал его, только так он может победить.

Это не совсем коррида. Условия были немного другие.

У противника слишком толстая шкура, которую не пробить корневым мечом, даже если он каким-то чудом найдёт, где можно поразить его кровеносные сосуды. Следовательно, стоило выбрать более очевидные слабости, скажем, глаза.

Когда кабан настиг его, Лин Йен специально схватился за голову демонического зверя, чтобы его не отбросило. Прежде, чем Иглогрив понял, что попался в ловушку, его противник успел вырастить из руки корневой меч и пронзить его глаз. Кожа на веках монстра оказалась не так прочна, в итоге корневой меч пронзил его веко, затем глазное яблоко и добрался до мозга. Корневая система продолжала расти через меч и превратила мозг чудища в кашу.

Иглогрив издал жалкий предсмертный хрип, но не остановился, пока не врезался в камень. Лин Йену тоже досталось. Хоть он не чувствовал боли, но всё же потерял сознание от сломанного позвоночника.

Через некоторое время он очнулся, и обнаружил, что его тело по большей части восстановилось, кроме груди, потому что в ней до сих пор торчали бивни, и корневая система не смогла их убрать.

Иглогрив был уже мёртв. Даже слишком мёртв, как будто он пролежал так уже больше недели. Труп уже иссох и сморщился. И тут Лин Йен заметил, что корневая система из его руки до сих пор торчит в голове кабана.

«Вот как её можно питать?»

Она делала это на уровне инстинкта, чтобы выжить. Значит теория о питательных веществах была верна, и только что, он нашёл способ, как их добывать. Значит его жажда плоти и крови не просто подавлялась корнями, она сменилась новым способом питания. Мёртвый Иглогрив был тому подтверждением. Корни оставили от него только кожу и скелет. Корни поглотили даже ядро в голове демонического зверя. Хоть Лин Йен не получил магической силы, зато приобрёл кое-что получше.

Он посмотрел на камень неподалёку и вытянул в его сторону ладонь, из которой вылетел деревянный шип, попавший точно в цель. Этот талант он приобрёл от Иглогрива.
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Вжух!

Деревянный шип вылетел из запястья Лин Йена, отпугнув кролика и вонзившись в землю на три сантиметра. Над меткостью стоило ещё поработать. По крайней мере, эта атака была довольно мощной и расходовала мало.

Корневая система в его теле может и дальше расти, но всё это требует энергозатрат. С его нынешним объёмом энергии он может разом выстрелить пучком из семидесяти-восьмидесяти шипов размером с зубочистку. Летальность будет примерно та же.

— Я поглотил его душу! — догадался Лин Йен

То, что он сделал с кабаном, обычно делают чернокнижники для сбора душ или их фрагментов. Качество или количество собранного зависит от свежести трупа. Если жертва только умерла, была высокая вероятность заполучить целую душу.

Зачем их собирают?

Тёмные маги делятся на ортодоксальных чёрных магов, некромантов и демонологов. Ортдодоксы имеют дело как с демонами, так и с нежитью. Их боевая мощь практически невообразима.

Низкоуровневые нежить и демоны годятся только на роль пушечного мяса, поэтому магам нужны более продвинутые юниты. Кроме затрат магической силы, можно использовать жертв.

Во многих случаях для их призыва используют ритуал жертвоприношения с живыми существами или даже с людьми. Чем сильнее призываемое существо, тем больше душ ему требуется.

Из-за этого некоторые некроманты и демонологи не гнушаются устроить резню целых поселений, чтобы пополнить свою армию. Поскольку это может наделать много шуму, было создано заклинание Поглощения Душ, позволяющее без всяких ритуалов получить души со свежеубитых противников.

Сначала Лин Йен думал, что его росткам души необходимы питательные вещества, но уже по одному их названию стоило догадаться, откуда их брать. Все фрагменты души, что он получил от Иглогрива, были поглощены саженцем души, который даже чуток подрос. Это было хорошим началом. С ростом древа, увеличится объём его энергии.

«Отличный урожай! Пусть я ещё не нашёл искомых растений, но и такой сюрприз превзошёл все ожидания.»

Лин Йен был очень благодарен демоническому зверю, и, в знак уважения, не оставил его кожу и кости гнить в лесу и отправил их в своё пространственное кольцо. Ему самому они ни к чему, но будет что подарить сёстрам. Девочки могут продать их или найти другое применение. Так он максимально использует всего кабана.

Закончив, Лин Йен продолжил путь. Он примерно знал в каком направлении ему искать магические растения. Спустя некоторое время, Лин Йен почувствовал запах крови, очень свежий. Поблизости кто-то умер. Хорошая новость для Лин Йена.

Магические растения никуда не денутся, а упускать возможность поглотить свежие души не стоит. По запаху, Лин Йен отыскал несколько трупов гоблинов — маленьких, зеленокожих, остроухих гуманоидов. Они были монстрами четвёртого уровня.

Эти твари живучие как тараканы и размножаются примерно так же быстро. Когда их число достаточно возрастало, они становились серьёзной угрозой, способной утопить в крови близлежащие поселения. Были прецеденты. В основном это случалось потому, что их появлением пренебрегали и не пытались предотвратить рост популяции до того, как стало слишком поздно.

Для солдат, наёмников и авантюристов, зачистка территории от них всегда было долгой кропотливой, грязной и неблагодарной работой, на которую обычно посылали новичков. *

*Я видел японское ранобэ и его адаптации, которые начинались точно так же.

Платили мало, но боевой опыт был по-настоящему неоценим.

По запаху крови, Лин Йен обнаружил, что наёмники, убившие гоблинов, отправились в пещеру неподалёку. Оттуда несло ещё обильнее. Прежде, чем отправиться вслед за ними, Лин Йен пустил свои корни в убитых гоблинов и поглотил то, что осталось от их душ. О материальных ресурсах для своего тела он тоже не забыл. Ему нужны все силы, в пещере на солнышке не погреешься.

Может это и было отвратительно, но, как бывшего зомби, его это не волновало. Таковы законы природы и выживания.

Закончив с ними, Лин Йен отправился в пещеру, вслед за наёмниками. Возможно ему даже удастся договориться с ними. Им нужно выполнить свою работу, а ему нужны ресурсы.
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Продвигаясь по пещере, Лин Йен поглощал все попавшиеся на пути трупы. Благодаря этому его саженец души вырос на целый сантиметр. Объём энергии вырос в целых три раза, но самой энергии он не получил.

Как выяснилось, поглощение плоти и крови вовсе не восполняло его запасы энергии. Оно питало и укрепляло сами корневую систему в его теле.

Лин Йен сжал руку в кулак. Хоть на глаз его мышечная масса не увеличилась, он всё равно чувствовал прилив сил. Казалось их хватало, чтобы противостоять тому Взрывному Медведю, а главное, его укусу.

Корни стали жёстче, шире и плотнее. Судя по всему, они могли прорастать ещё длиннее, если он их выпустит из своего тела.*

*Не забываем про Человека-Паука.

Также, они теперь могли куда быстрее восстанавливать повреждения, где-то на две трети. Хоть оно не дотягивало до мгновенного зарастания любых ран и травм, но это было делом времени.

Глубоко в пещере было уже меньше гоблинов, но трупов всё равно лежало много: людских, гоблинских и других. Многие уже разложились до костей, и судя по их виду, их смерть была жестокой и мучительной. Большая часть останков были женскими.

Лин Йен выпустил корни и забрал со скелетов всё, что ещё можно было поглотить. Улов был мизерный. Судя по всему, гоблины обживают эту пещеру уже не один год. А это значит, что их здесь очень много.

Чем глубже он продвигался, тем больше эти пещеры становились похожи на лабиринт. Здесь было очень легко заблудиться. К счастью, благодаря пульсу Земли, Лин Йен заранее знал, куда идти. Правильный маршрут уже отпечатался в его голове. Кроме него, он мог чувствовать вибрации от чужих шагов и чётко их различать.

Он уже знал, что впереди происходит сражение не на жизнь, а на смерть.

— Мы окружены! — раздался испуганный и панический мужской голос.

Всего их было четверо. Бой проходил в одном из туннелей. Небольшая группа гоблинов заманила охотников к себе, и сзади на них напала вторая группа. Их зажали со всех сторон.

— Будем прорываться.

— Есть!

Бум! Бум! Бум!

Вибрации были очень сильными. Тот, кто их издавал, весил не меньше полтонны, и, при этом, мог стоять на двух ногах. Это точно не обычный человек или гоблин. Это был редкий вид Гоблина-Гиганта. И если они породили такое, их популяция должна исчисляться тысячами. *

*Гобса на них нет, раз допустили такую хрень.

Лин Йен увидел, как в стену с огромной силой врезалась человеческая фигура с мечом в руке. Человек всё ещё был жив, но Лин Йен не мог точно оценить его состояние в темноте. Его чуть не вырвало кровью, но он сдержался.

— Милан, ты в порядке? — спросил кто-то из команды.

— Да, жить буду! — ответил женский голос и поднял руку, из которой полился молочно-белый свет. — Прикройте.

Благодаря свету, Лин Йен увидел светловолосую женщину в доспехах как у рыцаря. Свет постепенно её исцелял. Видимо она была кем-то вроде паладина.

От этого света, Лин Йену было не по себе. Сам атрибут света был смертелен для нежити. Хоть он теперь не зомби, и не боится света, даже наоборот, но он не был уверен, как у него обстоят дела со святым светом.

— Разведка ошиблась. Их тут слишком много.

— Они специально прорыли эти туннели как лабиринт. Мы окружены!

— Если не прорвёмся, нам конец!

Все трое были в отчаянии, но женщина-рыцарь излечила свои травмы и встала.

— Не паниковать! Здесь довольно узкое пространство. Гигант и большие отряды врага здесь особо не развернутся. Пока есть шанс, нужно убить их командира, и тогда они не будут так организованы.

Слова женщины успокоили товарищей. Судя по всему, она была их лидером и весьма неплохим.

Правильное использование местности и обезглавливание противника облегчит её отряду отступление.

Небольшие, но организованным отрядам легче воевать с большой вражеской армией, когда она хаотично построена и не имеет лидера.
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Во главе с леди-рыцарем команда действовала эффективно и слаженно. Более того, они негласно понимали друг друга, что упрощало их командную работу. Девушка выступала в роли танка и брала на себя большинство противников, тем самым спасала своих товарищей.

Всё это вкупе с ограниченным пространством помогло им быстро добраться до больших гоблинов и прикончить их. Когда главные гоблины пали, обычные в страхе разбежались.

Отряд никого не потерял, но без ранений не обошлось. Битва сильно истощила их физические и магические силы. Они нуждались в отдыхе.

Четвёрка сразу покинула туннель. Обыскивать и разделывать противника не было нужды. Останки гоблинов не представляли никакой ценности. У них не было даже магических ядер. Зато Лин Йену они ещё как пригодятся. Их убили только что, и это давало высокую вероятность заполучить их души целыми.

Как только он начал поглощать самого большого гоблина, тот засветился тёмно-пурпурным светом.

Впитать целую душу оказалось не так просто, как он думал. Саженцу его души понадобится время, чтобы полностью её усвоить. Лин Йен не забыл и о самом трупе, позволив корням поглотить все внутренности.

Поглотив мозги гоблинов-гигантов, Лин Йен почувствовал, что приобрёл их способность, но она оказалась бесполезной. Способность от Иглогрива была эффективна и хорошо совместима с его возможностями. Со способностью гоблинов было что-то не так. Она почти не ощущалась.

Вскоре он понял, что шипы были активной способностью, в то время, как способность гоблинов была пассивной с ограничениями по размеру.

Средний гоблин не вырастет дальше одного метра. Гиганты же дорастали до трёх-пяти метров. Это ограничение расы они преодолевали благодаря этой способности.

Для расы гоблинов, родиться с такой способностью, всё равно что быть избранником богов. Вероятность родиться с ней равнялась 0,1%.

В природе, чем больше тело, тем больше масса, а значит больше сила. Огромный размер даёт немалое преимущество в бою и уже одним своим видом пугает и подавляет окружающих. Поэтому многие звери в результате мутаций и эволюции стремились увеличить свои размеры.

Однако это не работало на Лин Йене. Хотя, кто знает? Бесполезных способностей не бывает. Возможно с годами, корни смогут увеличивать размеры его тела, а гоблинская способность этому поспособствует. Древо Жизни может расти бесконечно.

За размышлениями, Лин Йен почувствовал приближение гоблинов, и отступил. В одиночку у него не так много шансов одолеть их всех, к тому же они могли заманить его в одну из своих засад и ловушек.

Внезапно, на одном из поворотов он столкнулся с отрядом наёмников. Леди-рыцарь рефлекторно ткнула в него мечом в грудь, но Лин Йен успел вовремя перехватить клинок. Это бы его не спасло от урона, если бы девушка вовремя не поняла, что перед ней не гоблин.

— Ты ещё кто? — спросила она.

— Человек. — ответил Лин Йен после секундного молчания.

— Тебя пленили гоблины?

— Вроде того.

Чтобы это ни значило, сначала нужно было вытащить отсюда этого парня. Большинство пленников уже сбежало из пещер гоблинов, благодаря устроенным её командой беспорядкам.

— Следуй за нами. Не будешь отставать и мешаться, сможем выбраться.

Лин Йену нечем было возразить. Не стоило им знать, что он на самом деле тут делает.

— Я бы так не спешил, Милан. — сказал один из подчинённых. — Посмотри, тут моя метка. Мы ходим кругами.

— Гоблины специально прорыли эти пещеры так, чтобы в них было легко заблудиться, и у них получилось.

Милан нахмурилась.

— Хотя бы вовремя заметили. Не паникуйте, проложим новый маршрут. Нам нельзя здесь оставаться.

Лин Йен не хотел целыми днями ходить болтаться в этих пещерах, поэтому взял на себя инициативу.

— Я знаю дорогу.

— Откуда? — недоверчиво спросил один из них.

— Туда! — ничего не объясняя сказал Лин Йен и направился в тоннель слева.

— Можно ли ему верить? — задумалась Милан. — Ладно, за ним.

Благодаря пульсу земли, Лин Йен смог нарисовать в голове карту местности и точно знал, какой проход выведет их к выходу из лабиринта.

— Выход, наконец-то! — обрадовались наёмники.

Все были рады свежему воздуху, свободному пространству и голубому небу.
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— Спасибо, что указал нам путь. — поблагодарила Милан. — Без тебя это могло стоить нам рук и ног.

Она благодарила так, как её воспитывали — в соответствии с десятью добродетелями. Или восемью. Лин Йен не мог толком вспомнить, что включают эти добродетели и в чём их разница.

Так или иначе, её напарники были не так образованы. Из-за того, что Лин Йен задумался, он не ответил на её благодарность.

— Милан сказала «спасибо»! Ты что глухой?

— Я слышал.

— Тогда почему молчишь?

— Моисей, успокойся. — сказала Милан.

— А?

Лин Йен не совсем понимал, чего от него хотели, и как стоит отвечать на благодарность. Ему всё ещё нелегко понимать чужое мышление. И всё же он кивнул Милан.

— Не за что. — ответил он. — До свидания.

— Стой, тебе лучше пойти с нами в город. — остановила его Милан. — Здесь слишком много гоблинов.

Хоть они убили немало, но судя по количеству гигантов, это была даже не четверть всей популяции. Им необходимо вернуться в город и предупредить гильдию, чтобы собрать все силы и устроить генеральную зачистку, пока они не напали раньше. Обычным людям лучше держаться подальше от горы.

— У меня ещё остались дела, не волнуйтесь. — сказал он и ушёл.

Может у него и богатый урожай, ему всё ещё нужно было найти волшебное растение.

— Подожди… — Милан хотела ещё что-то сказать, но Лин Йен уже убежал.

— Резвый парень. — сказал Моисей.

Всем казалось, что он знает, куда ему идти.

— Мы должны поспешить. Нужно как можно быстрее разобраться с угрозой гоблинов.

Милан согласилась. Хоть она и беспокоилась за Лин Йена, безопасность людей сейчас была приоритетней таинственного незнакомца.

***

Лин Йен закрыл глаза, и снова усилил восприятие. Фильтруя всё лишнее, он смог определить примерную дальность волшебного растения. Этот процесс был куда скучнее и дольше, чем поиск живых существ.

Прошли день и ночь, прежде чем он смог зафиксировать местоположение искомого растения. Растения в определённом диапазоне давали ему соответствующую информацию.

Это всё напоминало карту из видеоигр, где отображались различные маркеры и их расстояние от игрока. Пока он следовал в сторону нужного маркера, беспокоиться было не о чем.

Благодаря этому, Лин Йен довольно быстро смог найти волшебное растение — Трёхцветный Цветок.

Внешне это растение напоминало клевер, с той разницей, что у него была обширная круглая середина и три лепестка были красного, синего и зелёного цветов. Отсюда и название.

У него было ещё одно альтернативное название — Подсолнух.

Вы, наверное, можете подумать, что это может быть связано со спектром солнечного света и системой RGB, где составляющими всех цветов являются три основных цвета: красный, зелёный и синий. При их максимальной насыщенности получится белый свет, при минимальной, будет чёрный. Нет, для такого мира это было бы слишком научно. Всё куда проще.

У Подсолуха были куда более красивые и очень редкие старшие братья с большим количеством лепестков. Самые редкий вид цветов с семью лепестками всех цветов радуги назывался Солнечным Цветком. Его найти практически невозможно.

Но для Лин Йена это не сложная задача. Со своими способностями, он сможет вырастить его до уровня семицветного. Разумеется, не для красоты.

Коснувшись трёхцветного цветка, Лин Йен послал ему свою энергию и установил с ним связь.

Без внешнего вмешательства Трёхцветный Цветок может вырасти до Солнечного Цветка, но на это уйдёт по меньшей мере сорок лет. Когда каждый лепесток поглотит определённое количество солнечного света, цветок выращивает новый лепесток. И каждый раз на это уходит десять-двадцать лет.

— Пойдём за мной, Подсолнух, тебя ждут великие дела.

Пересадив Трёхцветный Цветок в заранее подготовленный горшок*, Лин Йен продолжал посылать ему энергию, чтобы он адаптировался к новой среде и мог выжить. В то же время, он пытался подбодрить его, чтобы убедить следовать за собой и подчиняться.

*П.П. хз, где он его взял, если сразу ушёл от сестёр, ничего не прихватив. Возможно сплёл.
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На обратном пути Лин Йен подпитывал Подсолнух, укрепляя связь с ним и направляя его рост.

Середина хранила энергию, синтезированную фотосинтезом, тогда как лепестки выполняли роль абсорбирующих солнечных батарей. Поэтому, чем больше лепестков, тем лучше.

Кроме того, чтобы изменить его внешний вид, Лин Йен намеревался закрепить это в генетической памяти цветка так, чтобы уже все его потомки сразу росли такими, чтобы не нужно было так же их выращивать.

Приготовить себе резервный аккумулятор, было лишь первой маленькой задачей. В дальнейшем ему предстоит обзавестись территорией, где он может выращивать их и хранить. Кроме того, нужно было придумать, как их можно будет переносить, чтобы, в случае чего, быстро напитаться.

Вариант с пространственным кольцом сразу отпадал. Его условия не подходят, чтобы хранить живых существ. Это относится, как к животных, так и для растений. Даже не факт, что оно годится для хранения нежити.

Какой же смысл было искать его, если он не может держать эти цветы при себе в пути? Эту проблему нужно было хорошенько обдумать. На пути домой, он так и не смог ничего придумать.

***

Городок, на окраине которого жили Аиша и Айка назывался Ред Фокс. В нём жило не больше двухсот семей общей численностью в восемьсот человек. Это не дотягивало до тысячи, поэтому город считался маленьким.

Весть Милан о целой армии гоблинов в пещере неподалёку была настоящим потрясением.

— Вы уверены, что их там так много? — нахмурившись, спросил служащий гильдии. — Даже редкие подвиды Гоблинов-Гигантов?

— Мы там все чуть головы не положили! — возмутился Моисей. — Это по-вашему похоже на шутку?

— Я не это имел ввиду. — ответил работник. — Если всё действительно так серьёзно, то у нас большие проблемы. Нам необходимо сообщить в другие филиалы.

Такому маленькому городку не хватит сил, чтобы отбиться от чего-то подобного. Можно собрать небольшое ополчение, но не стоит возлагать на них много надежд. Всё сейчас зависело от союза гильдий наёмников, распространённых по всему континенту, потому что спрос на их услуги был огромен.

К сожалению, филиалы в маленьких городах также не представляют собой могучей силы. Возьмём, к примеру, этого чиновника. Он был обычным наёмником с тридцатилетним стажем, поэтому его и устроили сюда работать. Для него это было всё равно, что пенсия в отдалённом и спокойном месте. Он никак не ожидал, что эти спокойные годы окажутся всего лишь затишьем перед бурей.

Неожиданно, гоблины расплодились до размеров целой армии, и прямо у них под носом. И заметили они это только сейчас. Кто бы мог подумать, что всё обернётся таким кошмаром?

— По крайней мере мы смогли выиграть время на подготовку. Нам удалось убить многих гигантов, и у гоблинов теперь нет лидера. Пройдёт время, прежде чем они нападут. — сказала Милан.

Гоблинам понадобится немало времени, чтобы определить нового лидера или кто-то из них сам завоюет над ними власть. Это естественно для их социума.

— Тогда не будем терять его даром! — сказал служащий и в спешке начал готовить письмо для запроса подкрепления из ближайших гильдий. Нужно было срочно очистить пещеры от гоблинов.

— Милан, какие у тебя планы на дальнейшие действия? — спросил Моисей.

Не так давно, их команда была временно сформирована, чтобы исследовать ситуацию с гоблинами и повысить свои рейтинги в гильдии.

— Я думаю задержаться тут ещё на пару дней. — ответила Милан.

— Уверена? — спросил Моисей. — Несмотря на некоторые неприятности, миссию мы в любом случае выполнили успешно и получим свою награду. Не обязательно и дальше возиться с этими мелкими уродцами.

Двое других товарищей его поддержали.

— Да, с меня лично хватит этих вонючих пещерных крыс.

Кому понравится такая грязная работа?

Моисею казалось, что Милан возьмётся за дополнительные задачи, чтобы заработать больше очков, но она всё объяснила.

— Я просто волнуюсь. С этими гоблинами в пещере что-то нечисто.

Милан не могла точно объяснить, что именно её беспокоит. Просто она это чувствовала. Ещё ей казалось, что с такой популяцией и не высовываясь, они бы все давно передрались или умерли от голода. Это просто группа низших монстров, которых давно можно было бы перебить, заметь их вовремя.

— Может быть это просто паранойя. В любом случае я должна остаться здесь. Как рыцарь, я обязана завершить эту миссию до конца.

— Тогда я тоже остаюсь. — сказал Моисей.

Остальные были с ним солидарны.
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Пещера, в которой обитали гоблины на самом деле была глубже, чем многие могут подумать. На самом деле это были катакомбы.

Это была огромная гробница, куда хоронили целую династию императоров. Сейчас она для этой функции никому не нужна. Какой бы красивой гробница раньше не была, она давно потускнела и обвалилась. Теперь её посещают в основном искатели сокровищ и грабители могил.

Вряд ли её строители могли даже в страшном сне могли представить, что в итоге их шедевр превратится в очередное гоблинское гнездо. Причём довольно обширное.

Сами гоблины не были специалистами по поиску сокровищ, но что-то они в ней искали, и это не совсем личные вещи похороненных. Уже пять лет они упорно продолжают копать.

Их целью был скипетр, но скипетром его назовут только те, кто знал о нём. Непросвещённые же могут принять его за обычную палку, которых полно на дороге. Даже назвать его потухшим факелом будет комплементом.

Время сильно его истрепало, что лишь сильнее усложняло поиск.

Украшать его должна была комбинация костей зубов и перьев. Он был чем-то похож на шаманский реквизит для первобытных языческих ритуалов.

Вдруг, один из гоблинов нашёл то, что они искали. Весь взволнованный, он поспешил к другому гоблину, похожему на ребёнка. С хлопком он упал перед ним на колени и протянул скипетр.

Маленький гоблин взял скипетр и взволнованно издал нечленораздельный крик, от которого ближайшие гоблины радостно закричали и заплясали.

Все гоблины сбежались сюда, чтобы засвидетельствовать этот долгожданный момент. В самой гробнице сейчас собралось более двухсот гоблинов*. Все они поклонились маленькому гоблину со скипетром.

*По видимому речь о тысячах шла из-за большого количества гигантов, которые рождаются очень редко. Судя по описанному ниже, большинство из не рожали, а просто завербовали.

Это был Король Гоблинов.

В этом мире даже среди людей царила иерархия сильных и целые пирамиды социального неравенства. Но в первобытную эпоху располагающие определённым количеством ресурсов персоны имели возможность занять лидирующую позицию. Но даже среди членов семей таких лидеров, редко попадались равные им.

Если сравнивать с игровой терминологией, то представители разных рас разделялись на обычных, элитных, командиров и королей.

Существа королевского ранга рождаются с редкими врождёнными талантами. Они не могли сделать их сильными, но позволяли объединить и повести за собой множество этнических групп.

Раса без короля не идёт ни в какое сравнение с расой, у которой есть король

Они могли установить порядок и стабильность на своей территории, создав по-настоящему сильное королевство, которое может дорасти даже до уровня империи.

Как говорится: Некоторые рождаются королями.

Не обманывайтесь внешностью малыша гоблина. Может он маленький и уродливый, но всё же король, и тем самым одним своим видом мог подавлять остальных гоблинов. Нет такого гоблина, который может ему не подчиняться, когда видит его. Тем, кто не хочет, придётся постоянно бороться за это желание, пока не сдастся.

В социальной пирамиде нет места индивидуалистам.

— Йа-йа-йа! — крикнул Король Гоблинов, гоблинов размахивая скипетром.

Для людей его слова были бы непонятной тарабарщиной, но гоблины слышали волнующую речь на их родном языке. Каким же величественным был их король.

Когда он закончил говорить, произошло что-то чудесное. Скипетр в его руке и ветхая корона на голове вспыхнули. Скипетр выпустил алый нимб, под которым маленький гоблин резко вырос как на дрожжах. Его переполняла сила, глаза были налиты кровью, а изначально уродливое и жалкое лицо стало ещё более мерзким и отвратительным.

Его окружала алая Аура Кровожадности, превращавшая всех существ в его окружении в неистовых и злобных, чем-то даже напоминающих свирепых зомби, потому что они желали плоти и крови. Хоть они были безумными и жестокими, их ещё можно было убить.

Казалось бы, такой могучей магией могли обладать только жрецы и шаманы чужеродных рас из других миров, типа орков, и что она недоступна гоблинам.

На самом же деле многие давно забыли, что гоблины тоже были пришельцами в этом мире. Когда-то у них была своя древняя славная история, не хуже эльфийской или гномской.

Скипетр, который они нашли в гробнице раньше был тотемным символом клана гоблинов и орудием их великого волшебника. Корона на голове короля тоже досталась ему в наследство от их великих предков. Работали они только в руках гоблинов, поэтому для всех остальных они годились разве что в качестве погребальных сокровищ.

Король Гоблинов смог найти их, полагаясь на инстинкты своей родословной, и в итоге вышел на эту гробницу.

Благодаря этой Ауре Кровожадности, боевая эффективность его армии возросла в разы. Более того, после нахождения великих артефактов своей расы, их боевой дух возрос, и все они буквально считали себя непобедимыми.

С таким высоким боевым духом и энтузиазмом, они срочно нуждались в битве, в которой напрямую заявят миру о себе.

Гоблины вернулись!

— Вперёд, прольём реки крови в людском городе Ред Фокс! — холодно отдал приказ Король Гоблинов.

Основной целью грядущей кровавой бойни в Ред Фокс было не только объявление войны. Это была месть за убитых гоблинов.

Найди они этот скипетр чуть раньше, группа людей не смогла бы сбежать из пещер, и Король Гоблинов не потерял бы за зря столько Гигантов. Такому тяжёлому удару не было прощения!

Кровожадные гоблины ничего не сказали в ответ. Они тяжело задышали и решительно, шаг за шагом, отправились к выходу. Городу Ред Фокс не устоять перед их натиском.
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Гоблины покинули пещеру и направились в сторону города Ред Фокс. Скоро грядёт побоище.

В это же время их издалека заметил Лин Йен, несущий Подсолнух.

Тяжело было не заметить такую толпу зелёных гуманоидов, особенно их короля с тотемным скипетром в руке, одетым в большой плащ и носимый четырьмя гоблинами. Это слишком сильно бросается в глаза.

«Ну и урод!»

Видимо без такого положения, никто бы не догадался, что он тут главный.

Лин Йен вскоре понял, куда они идут и с какой целью. Это было плохо. До вечера ещё далеко, значит Аиша и Айка сейчас торгуют в своём киоске. Глядя на гоблинов, казалось, что они не собирались ждать темноты.

Гоблины были хороши в ночных набегах, благодаря тому, что видят в темноте лучше людей. Это всегда давало им преимущество. Также они умели нападать исподтишка, заманивать в засады, и даже метко кидать камни. В этом ремесле они были настолько хороши, что им владели даже детёныши. Многие наёмники, будучи новичками, познали этот неудачный опыт на себе и с тех пор люто ненавидят гоблинов. Собственно, ещё поэтому выжившие и не любят за них браться.

Дневные вылазки не в стиле гоблинов, за тем редким исключением, когда им удаётся собрать достаточно сильную армию.

Не то, чтобы Лин Йен переживал за жителей городка, но за двух человек он беспокоился.

Лин Йен решил проследить за гоблинами и убедиться, что они действительно собираются напасть на Ред Фокс. Так он и следовал за ними незаметно. Когда они подобрались к городу достаточно близко, сомнений в их намерениях больше не оставалось, особенно, когда Король Гоблинов отдал приказ. Лин Йен прекрасно понял его слова.

В этом не было ничего удивительного, ведь не так давно Лин Йен поглотил трупы свыше сотни гоблинов, убитых Милан и её союзниками. Их мозги так же вошли в его рацион, и кроме естественных способностей, он овладел и их языком.

Красноглазые гоблины, держа в руках ножи, палки и копья рванулись в город, убивая всех, кто попадался на глаза: мужчин, женщин, детей и стариков. Разницы не было. Убийство лишь сильнее возбуждало их, а некоторые даже принялись пожирать своих жертв из-за голода.

Вид всего этого навевал на Лин Йена воспоминания, очень неприятные и раздражающие.

На других ему было плевать, но он не хотел, чтобы то же самое случилось и с сёстрами. Он полу-зомби и полу-растения, но не был окончательно лишён чувств. За полгода, что он прожил с ними, они стали ему семьёй. Первыми людьми в этом мире, которые подарили ему ощущение, что у него есть дом, где его всегда будут ждать.

Большинство гоблинов уже орудовали в городе, но их король со своей свитой из тридцати гоблинов стоял в стороне и высматривал своих недавних гостей, желая убить их первым. Лин Йен понял, что шансы убить его сейчас крайне малы и отбросил эту идею. Вместо этого он поспешил в город, чтобы найти Аишу и Айку.

***

Начальник отдела наёмников отправил весть в другие города, чтобы отправили подкрепление. Сил местных наёмников в таком маленьком городке не хватит. Здесь в основном работают зелёные новички, которые только начали свой путь к богатству и славе. Достаточно поработав, они покидают это место в поисках более интересных и прибыльных заданий. Это естественный ход вещей. Для них не существовало обязательных задач. Всё выбиралось добровольно за соответствующую награду.

Из-за этого просьбу о помощи тоже будут рассматривать как задачу, с которой только ожидать согласившихся придётся несколько дней, а то и месяцев. Это тоже обычное дело.

— Председатель, беда! — кричал ворвавшийся в гильдию перепуганный старик.

— Что такое? Что случилось?

— Гоблины, они убивают всех!

— В смысле, гоблины?

Регистратор никак не ожидал, что они начнут действовать так быстро и без подготовки средь бела дня.

— Сколько? — спросила стоящая этажом выше Милан.

— Много, очень много…

Старик не мог сказать точно, сколько их. У него не было времени считать, когда он уносил ноги и спасал свою жизнь.

— Председатель, соберите и организуйте жителей для защиты и эвакуации, я пока постараюсь их сдержать.

Узнать что-то полезное от старика было нельзя. Начальнику лучше заняться жителями и сбором ополчения. Он давно здесь живёт и всех знает, а самое главное, что эти люди его уважают. Если кто-то и способен организовать оборону, то только он.

После этого она обратилась к группе Моисея.

— Это не задача, а просьба. — сказала Милан и поклонилась. — Пожалуйста, помогите мне защитить город.

Моисей и его товарищи не могли ей отказать, особенно после того, как согласились остаться с ней. К тому же мало кто может противиться просьбе красивой женщины и не желать произвести на неё впечатление.

— Ненавижу гоблинов!

— Мы не в тесной и тёмной пещере, есть, где развернуться. Может даже выживем.

— Верно, порубим тварей! Покажем им, чего стоит человеческая раса.

— От лица всех жителей Ред Фокс, я благодарю вас. — сказал председатель гильдии. О награде он не стал упоминать, чтобы не ранить их чувства. До неё бы ещё дожить.
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Как уже говорилось раньше, в городе проживает на больше восьми сотен человек. Против них наступало всего двести гоблинов. Казалось бы, у людей значительный перевес. Но это всё равно, что считать Китай непобедимым из-за того, что там живёт почти полтора миллиарда человек.

Боевая мощь — это не то, чего можно добиться одним лишь количеством. Иногда оно даже становится обузой.

Кроме детей, женщин, стариков и больных, в Ред Фоксе проживает только триста здоровых мужчин. И то среди них не было воинов. К тому же в этом хаосе они пытались защитить в первую очередь свои семьи. Их некому было сплотить.

По обратную сторону баррикад напирали гоблины, приученные убивать с самого рождения, чтобы выжить. И все они без тени сомнений следовали приказам своего короля. Всё это вкупе с Аурой Кровожадности делало их опасной силой.

— Айка! Айка, где ты?

Аиша отчаянно искала Айку. Когда всё началось, она продавала овощи за прилавком, в то время как Айка либо играла с другими детьми, либо вертелась у книжного магазина. Поэтому, когда гоблины напали, обе сестры находились врозь. Аиша уже боялась, что гоблины могли добраться до её сестры.

— Айка…

— Я здесь. — тихо прозвучал дрожащий голос.

Аиша увидела сестру, прячущуюся за углом дома. Не успела она вздохнуть с облегчением, как на них обратило внимание несколько гоблинов. Они посмотрели на сестёр своими красными глазами и их рты изобразили страшные ухмылки.

От этого вида Аиша почувствовала в ногах силу и желание бежать как можно дальше. Она прихватила сестру, но гоблины нагоняли их.

— Айка, беги изо всех сил! Беги и не оглядывайся, поняла?

— Но как же ты?

— Не беспокойся обо мне, ты должна жить. Беги!

Аиша толкнула сестру и встала на пути у гоблинов, загораживая её своим телом.

Один из гоблинов ударил её палкой по спине.

— Беги! — кричала она, кашляя кровью.

Айка хотела бежать, но понимала, что больше не увидит сестру. Однако, если она будет стоять, смерть Аиши будет напрасной. Ноги сами понесли её подальше отсюда. Она не знала, куда бежать и где спрятаться. Внезапно она врезалась в человека. Когда она подняла голову, то увидела знакомое лицо. Из её глаз потекли слёзы.

— Братик, сестра… они её…

— Просто отведи меня!

Не было времени утешать Айку. Уже по её виду ясно, что Аиша в большой опасности, если не хуже.

Когда они добрались, Аиша уже лежала в луже собственной крови и не подавала признаков жизни. Два гоблина рвали на ней одежду. Не понятно, то ли они хотели съесть её, то ли изнасиловать.

Это вывело Лин Йена из себя, и он тут же выпустил по одной корневой игле прямо в их сердца. Такая рана должна была стать смертельной, и они должны были тут же упасть, но под благословением кровожадной ауры, они стали ещё более неистовыми и кровожадными.

— Подержи его и жди меня! — сказал Лин Йен девочке и передал ей горшок с цветком.

Он выпустил в двух морды гоблинов два кислотных шара заклинания Разложения. Когда они кричали от боли и даже царапали собственные лица, Лин Йен воспользовался возможностью и схватился за торчащие из них иглы. Да, он их поглощал.

Выпущенные иглы изначально были частью его корневой системы, и он мог использовать их повторно и преобразовать. Когда корни воссоединились с иглами, они тут же взялись за их внутренности и поглотили их. Это было так быстро, что даже Лин Йен удивился — не больше трёх секунд. Более того он получил от них довольно мало питательных веществ. Едва хватило, чтобы покрыть затраты на иглы.

И тут Лин Йен понял, что раны всё же были смертельными. Аура Кровожадности хоть и поддерживала их на ногах, но сжигала всю оставшуюся у них всю оставшуюся жизненную силу. Всё, что он успел забрать — жалкие останки, которые она не успела сжечь. Фактически, они уже были мертвы. *

*Nani?

Поэтому он поглотил и усвоил их так быстро.

— Братик Чурбан! — закричала Айка.

Лин Йен не заметил, как их окружило ещё восемь гоблинов. Они ухмыльнулись и разом набросились на Лин Йена.
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Бежать было некуда. Но как ему сопротивляться? Даже с его регенерацией, они превратят Лин Йена в груду кровавого мяса, хотя в его случае это будет груда мяса и веток. Поэтому он должен атаковать быстро и поразить их всех одновременно.

Может ли Лин Йен убить восемь гоблинов в одно мгновение? Хоть раньше он такого никогда не делал, почему-то сейчас Лин Йен был уверен в своих силах. Но не сейчас, пусть подойдут ближе. Ещё ближе. Сейчас!

Когда гоблины достаточно приблизились, Лин Йен обхватил руками грудь и свернулся калачиком. Выглядело это так, будто он обнимал сам себя.

В этот момент в голове Лин Йена возник образ и название приёма.

Череночная Рассада!

Из локтей, плеч и спины выскочило восемь длинных древесных шипов, пронзивших гоблинов с непревзойденной скоростью и точностью.

Они выросли из его тела и пронзили врагов, после чего начали ветвиться и прорастать внутри них, пока не прорвутся наружу. Эту картину можно было описать, как кровавое и жестокое распускание цветов. Сами гоблины ощущали, как что-то чужеродное растет внутри них и пронзает всё, что встаёт на пути. Это было жестоко и болезненно.**Надеюсь из них потом не вырастет зелёный ребёнок. Нигде не спрячешься от этих референсов.

Лин Йен не терял время и тут же поглотил восемь гоблинов.

Весь процесс занял три секунды. Эта атака и такой взрывной рост оказались невероятно затратными, но восемь трупов хватило, чтобы с горем пополам не дать ему снова отключиться от истощения.

Внезапно Лин Йен почувствовал будто у него закипела кровь. Глаза резко покраснели и голову наполнили безумные мысли с жаждой плоти и крови, которые до этого успешно подавлялись.

«Мясо! Свежее человечье мясо!»

Лин Йен покачивал головой и пытался не впасть в безумие окончательно, иначе он вернётся в состояние зомби. Нет, это отличалось от тех зомби. Тогда он слышал сигналы, а здесь голос. Этот голос принадлежал Королю Гоблинов.

Поглощая силы гоблинов, он также временно получал их слабости и недостатки. Поэтому теперь он попал под действие Ауры Кровожадности. Это действительно очень было похоже на зомби. Нужно время, чтобы это состояние прошло.

Этим можно было воспользоваться. Лин Йен почувствовал, что получил новый навык.

Кровожадность!

У этого навыка были свои достоинства и недостатки. Хоть он и становился безумным зомби и был опасен для окружающих, но при этом его сила, скорость и реакция возрастали до небес, что довольно полезно, особенно сейчас.

Череночная Рассада тоже была довольно эффективна, но энергия и корневая система восстанавливались после неё куда медленнее.

Питание преобразуется в энергию, когда достигается предел насыщение, и уже при восполненной энергии питаются саженцы души.

— Сестрёнка! Аиша, прошу, открой глаза. Посмотри на меня! Очнись! Прошу…

Аиша была вся окровавлена. Её лицо побледнело, а тело становилось холодным.

Лин Йен всё ещё находился в состоянии кровожадности и ясно чувствовал, как у неё постепенно понижается температура и слабеет жизненная сила.

«Нужно поторопиться, пока совсем не остыла, иначе будет невкусно.»

«Нет, малышка рядом вкуснее. Мясо более нежное и питательное»

Думая об этом, Лин Йен не мог удержаться, чтобы не пустить слюну. Его рука невольно потянулась к белой шее девочки.

В этот момент заплаканная Айка повернулась к нему.

— Братик, сделай что-нибудь, спаси её!

Её жалостливый вид помог Лин Йену прийти в себя. Он покачал головой и подавил кровожадность. Глядя на тело Аиши, Лин Йен нахмурился.

Он мог восстановить себя, но не умел делать то же самое с другими, по крайней мере так, чтобы они не умерли. Превращать её в зомби он не стал бы, даже если бы мог.

Раньше он действительно был заразен и мог обратить других людей, укусив или даже поцарапав. Этого было достаточно, чтобы передать зомби-вирус, который распространится по всему телу и через некоторое время жертвы станут зомби.

Это работало на всех людях, и возможно некоторых животных. Поэтому родной мир Лин Йена так быстро пал перед натиском зомби.

Когда он съел некроманта и стал поглощать его жизненную силу, тело Лин Йена преобразовалось. Семя жизни окончательно изменило его тело и вытеснило всё, что раньше связывало его с зомби.

С тех пор Лин Йен потерял свою заразность и тем самым способность обращать в зомби других.

Корневая система уничтожила вирус, но оставила Лин Йену неограниченные возможности.

Я не могу спасти её. — сказал Лин Йен и взял на руки тело Аиши. — Но я знаю ту, кто может. Не отставай!

Лин Йен знал, кого искать. Он чувствовал, что она совсем рядом.
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Та, кого искал Лин Йен, была леди-рыцарь  с её исцеляющей магией.

Сама Милан и команда Моисея помогали всем, кого встретят, и вскоре поняли, что с гоблинами что-то не так.

— Какой-то жрец или шаман благословил их Аурой Кровожадности. — заметил Моисей

— Как это возможно? — недоумевала Милан.

Они и предположить не могли, что гоблины были расой. Да, внешне они были немного похожи людей, но человеческая раса всегда классифицировала их, как демонических зверей, а не гуманоидной расой.

Как бы отвратительно ни было это признавать, но факт есть факт.

— Даже так, откуда среди них взялся духовник? — спросил Моисей.

Всё это сбивало с толку.

— Жрец или шаман, неважно. — сказала Милан. — Мы должны всех их убить.

Монстры или раса, они всё ещё были опасными вредителями, которых нужно истребить.

— Если кто-то командует ими за кулисами, нужно устранить его. Это сильно упростит всем работу.

Без кровожадной ауры и вражеского лидера сражаться с гоблинами будет куда легче. Как наёмникам, так и местным жителям.

— Я согласен с Милан, но боюсь отыскать его будет не так просто. — сказал Моисей.

— Я знаю, где он! — послышался знакомый голос.

Все увидели Лин Йена, несущего раненую девушку.

— Ты?

— Исцели её.

Милан взглянула на травму Аиши и лишь покачала головой.

— Мне тяжело это говорить, но моя магия не сможет её спасти.

— Вылечи травмы!

— Это не оживит её.

— Это уже моя забота. Вылечи, и я укажу вам путь. — сказал Лин Йен. — Это сделка. Исцели раны, и я скажу вам, где находится ваша цель.

— Пацан, мы не можем тратить своё время и силы на мертвецов. — раздражённо сказал Моисей.

Они и так надрывались, чтобы спасти выживших. Как они помогут погибшим?

— Моя сестра не умерла! — закричала Айка. — Вылечи раны, и она не умрёт. Спаси только сестру!

— Это... но она…

Моисей смутился перед Айкой. Как объяснить маленькой девочке, что её сестры уже нет в живых?

— Нет времени спорить, Моисей, я вылечу её. — сказала Милан.

Молочно-белый свет перетёк из её рук на Аишу. Невооружённым глазом можно было увидеть, как её раны излечились. Внутренние повреждения тоже были устранены, и органы восстановились.

Лин Йен чувствовал себя неуютно от этого мощного святого света, и его целебных эффектов. Милан действительно была сильным целителем.

Но всего этого было мало. Аиша больше не подавала признаков жизни. Исцеление Святым Светом было мощным, одним из лучших лечебных заклинаний. Оно работало даже на трупах и могло исцелить их раны, но на этом всё. В лучшем случае это годилось на то, чтобы сохранять трупы от гниения. Оно не могло воскрешать.

— У главного входа в город стоят и наблюдают тридцать гоблинов. Один из них со скипетром и похож на ребёнка — это их главный.

— Спасибо. — сказала Милан.

С жалостью посмотрев на него и Айку, она с товарищами побежала разбираться с Королём Гоблинов.

Когда они ушли, Лин Йен положил Аишу на землю. Исцеление её ран было лишь первой фазой, следующая должна была вернуть. Лин Йен всё ещё не был уверен, что это сработает.

— Что бы ты дальше ни увидела, не бойся и не мешай. — мягко сказал он девочке. — Поняла?

— Я верю тебе, братик Чурбан. Ты спасёшь её, правда?

— Не уверен, но я постараюсь.

Из ладони Лин Йена вытянулся деревянный шип, которым он пронзил грудь Аиши, не задев сосудов и сердца. Затем шип раздвоился и превратился в сеть, обволакивающую сердце Аиши, которое больше не бьётся.

Жизненная сила покидала Аишу. Это означало, что она на грани жизни и смерти, но ещё не мертва.

В современной медицине существуют методы оказания первой помощи, которые позволяют вернуть к жизни людей, чей сердечный ритм прекратился. Правда это было возможно в течение определённого периода времени и при наличие нужного оборудования, которое стимулирует сердце электрическим током.

Сердце Аиши не билось уже пять минут, и у Лин Йена не было дефибриллятора, но он всё равно должен попытаться.

Прежде, чем сделать это, Милан должна была залечить её раны, потому что они были слишком серьёзны и могли всё усугубить.

Когда он устранил эту проблему, то использовал технику Черенковой Рассады для прямого массажа сердца.

— Сердце, оно бьётся! — радостно закричала Айка.

Тук-тук, Тук-тук, тук-тук!

Сердце Аиши слабо забилось и возобновило циркуляцию крови по всему телу. Кроме того, Лин Йен преобразовал энергию своего тела в жизненную силу и передал Аише, чтобы восстановить ей утерянную.

Сердце забилось сильнее и стабильнее. Кровь потекла быстрее, перенося кислород. На бледном лице Аиши снова появился здоровый румянец, и температура пришла в норму.

Вздох!

Живая! Она жива и дышит, он сделал это. Лин Йен облегчённо улыбнулся.

— Сестрёнка!

Айка бросилась обнимать Аишу и вся расплакалась от радости.

— Айка… Лин Йен, ты спас меня?

— Будь осторожна и не перенапрягайся. — сказал он, положив её руку к ране на груди. — Прижимай и не отпускай. Я убью их и потом найду вас.

Лин Йен не мог позволить себе наслаждаться моментом воссоединения. Весь процесс реанимации потребовал больших затрат, и теперь ему нужны гоблины, чтобы пополнить запасы энергии. И самое главное, он не собирался упускать Короля Гоблинов.



Зомби, призванный в другой мир Глава 25. Чудовище 


На спасение Аиши ушло около десяти минут. За это время ситуация в городе Ред Фокс успела поменяться. По указаниям Лин Йена группа Милан смогла отыскать Короля Гоблинов и напасть на него.

Гоблины почувствовали, что на их короля напали и бросились ему на помощь.

В это время опытный председатель гильдии заметил перемены и приказал наскоро собранному ополчению добивать отступающих. Хоть оружием этих горожан были сельскохозяйственные инструменты типа серпов и мотыг, а у некоторых и вовсе были простые палки, их натиск был уверенным и смертоносным.

Они защищали свои дома, свою землю, свои семьи и друзей или же мстили за тех, кого эти твари успели ранить или даже убить. Ярость и решимость превратили всех их вместе в опасную боевую силу. Даже если бы гоблины не отступили, их бы ждало отчаянное сопротивление, которое они не смогли бы прорвать. Отступление врага лишь разожгло в них лишний раж и боевой настрой, который стал фатальным для гоблинов.

Всё это давало Милан и её товарищам время на то, чтобы разобраться Королём Гоблинов. Его сопровождало тридцать гоблинов. Нужно было поскорее разобраться с ними, пока остальные не пришли к ним на помощь. По этой причине Милан сменила свой меч на рыцарское копьё.

Хоть в пешем бою оно было не так эффективно, как в верховом, наёмнице хватало силы и мастерства, чтобы успешно пронзить им сразу нескольких гоблинов. Некоторое время поражённые копьём противники были всё ещё живы и из последних сил пытались добраться до Милан, но бесполезно.

Перед трио Моисея они тоже не могли устоять. Пусть под действием кровожадной ауры они были неистовыми и не боялись смерти, это не сильно спасало их при отрубании головы, конечностей и слишком важных жизненных органов. На гоблинов у них рука была набита. Просто бить приходилось чуть чаще, чем обычно.

Видя, что его охрана постепенно проигрывает, Король Гоблинов разозлился, но ничего не мог поделать. Пусть он проиграл битву, но пока он жив, у него ещё будут шансы вернуться и расквитаться с ними.

Не колеблясь, Король Гоблинов спрыгнул с носилок и приказал носильщикам отступать вместе с ним.

Пусть он кажется слабым и мелким, он бегал очень быстро, не говоря уже о том, что с помощью скипетра, он наложил на себя и своих слуг благословение ветра, от которого они бежали ещё быстрее.

Когда Лин Йен прибыл на место и собирался скооперироваться с Милан и другими, он увидел, что Король Гоблинов уже уносит ноги, и погнался вслед за ним.

Он хотел заполучить этого гоблина и его королевские таланты. Возможно они окажутся бесполезны, если их может использовать только гоблин и действовать они будут тоже только на гоблинов, но Лин Йен ничего не потеряет, если поглотит короля.

Убегающие гоблины всё ещё были в пределах видимости, и Лин Йен уверенно следовал за ними. Сосредоточившись, он закрыл глаза, и, когда открыл, белки его глаз снова стали красными. В сочетании с голубыми зрачками он выглядел поистине устрашающим. В режиме Кровожадности он мог бежать быстро и без устали.

Лин Йен не знал, сколько он за ними гнался, но вскоре эффект ветряного ускорения спал с противника, и расстояние между ними быстро сокращалось. Когда до них оставалось двадцать метров, Лин Йен поднял руку и выстрелил из ладони деревянным колом.

Древесный дротик!

Услышав свист летящего копья, один из гоблинов обернулся и его голову насквозь пронзил деревянный кол. Урон был смертельным. Один был готов, осталось ещё трое.

Двое телохранителей бросились на него разом. Лин Йен не испугался и позволил оружию противника пронзить себя. Как только они это сделали, он схватил их за грудки и его корни пронзили тела гоблинов, поглощая все их внутренности. За короткое время оба гоблина превратились в два зелёных сдутых мешка с костями.

Последний гоблин взревел, чтобы взбодрить себя, взмахнул дубинкой и набросился на Лин Йена. Его храбрость была похвальна, но напрасна.

В режиме Кровожадности Лин Йен был жесток и беспощаден. Он схватил противника за голову и укусил его в шею. Сама шея была довольно тонкой, поэтому Лин Йену понадобилось всего пара укусов, чтобы отгрызть её и оторвать голову от тела.

Затем он стал обгладывать саму голову, начав с больших заострённых ушей. На удивление, вкус был очень даже хорош.

Король Гоблинов был крайне шокирован этой картиной. Когда люди видят гоблинов, они считают их уродливыми и отвратительными грязными монстрами. Они брезговали просто приближаться к ним, а этот человек сейчас словно обнимал голову его сородича. Он с аппетитом грыз и обгладывал её словно свиной окорок.

От этого вида, король не смог сдержать тошноту.

— Ты не человек, ты определённо не человек! Ты монстр, чудовище!

В глазах Короля Гоблинов Лин Йен был демоном из преисподней, которой явился сожрать его.

Не желая, чтобы его съели, гоблин вздрогнул и взмахнул своим тотемным скипетром.

Земля под ногами Лин Йена стала мягкой и рыхлой, как после ливня, затем превратилась в огромную лужу грязи. В конце там образовалось илистое болото, в котором Лин Йен застрял и начал постепенно тонуть.

По воспоминаниям некроманта, Лин Йен понял, что это было болотное заклинание, он никак не ожидал, что в скипетре будет храниться такая магия.

Пока трясина совсем не поглотила его, Лин Йен выстрелил Короля Гоблинов Древесным Дротиком, но тот ожидал, что противник выкинет подобное, и успел уклониться. Кол не попал в голову короля, но угодил в его корону и сбил инкрустированный в неё камень.



Зомби, призванный в другой мир Глава 26. Родная стихия 


Попав в трясину, вы не должны упорно бороться. От этого вы утоните только быстрее. Но даже в спокойном и расслабленном состоянии вы так же будете тонуть, только медленно. Выбраться возможно только при посторонней помощи или наличии точки опоры, до которой можно дотянуться и вытащить себя.

К сожалению, Лин Йену помогать никто не собирался. Когда он прекратил яростно сопротивляться, то погрузился в болото уже по самый пояс. Трясина была такой плотной, что ноги внутри неё не могли даже двигаться.

Хоть Король Гоблинов до смерти боялся Лин Йена, когда он увидел, что этот свирепый монстр застрял в его ловушке, страх сменился безграничным злорадством.

Страх порождает ненависть. Подобные гоблинам расы обладают врождённой злобой. Им не чужд страх, но они всегда его преодолевают и превращают в нечто большее.

По этой причине гоблины веками нападали на человеческую расу. В их жилах давно течёт ненависть к людям, которых они всегда страшились. За долгие годы борьбы они глубоко усвоили одну единственную истину: если в руки попал нож, ударь им человека. Нельзя было давать им никакого шанса, иначе уже они ни за что их не пощадят.

Король Гоблинов подобрал несколько больших камней и бросил их в сторону Лин Йена. Обездвиженный, он был отличной живой мишенью, хотя он и старался отбивать камни. В конце концов, когда он уже не мог сопротивляться, последний камень угодил ему в голову.

Лин Йен окончательно погрузился в болото.

— Ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха! Сдохни, тварь!

Глядя, как Лин Йен утонул в его трясине, Король Гоблинов весело рассмеялся. Он был очень горд собой за такую победу. Тем не менее, он поспешил ретироваться подальше отсюда. Скоро эффект Болотного Заклинания спадёт, и земля снова станет нормальной. Если это существо действительно демон, ему хватит сил, чтобы выбраться оттуда. Король не мог так рисковать.

На дне болота Лин Йен оставался спокоен. Ему не нужно было дышать, поэтому его жизни ничего не угрожало. Вот если бы он погрузился на дно моря с большим давлением, тогда причины для беспокойства были бы уже более вескими.

Он просто застрял в болоте, в котором ему было тяжело передвигаться, а когда эффект заклинания спал, он почувствовал себя замурованным в твёрдой земле. Чувство скованности было немного некомфортным, но Лин Йен всё равно не чувствовал беспокойства. Напротив, похороненный в земле, он ощущал что-то вроде полного спокойствия и умиротворения.

Как бы правильнее описать это чувство? Наверное, полной защищённостью.

Возможно это проистекало из его прошлой жизни. Народ Китая был очень искушён в этом вопросе. Возможно это закрепилось у него на генетическом уровне. *

* В оригинале речь шла про зов крови, но ведь мы знаем, что у гг нет крови, йо-хо-хо-хо.

Лин Йен был умным ребёнком. Хоть он и стал зомби и потерял много воспоминаний о человеческой жизни, его интеллект никуда не исчез, а его способности к пониманию и ассоциации стали только сильнее.

Это помогало ему с эмпатией и тактическим мышлением. Одних только фрагментов воспоминаний ему хватало на вдохновение для создан создания новых боевых приёмов, на которые способно его тело. Это можно было назвать боевой смекалкой.

Ум умом, но на этот раз Лин Йен ошибался. Это состояние не имело ничего общего с безопасностью. Если точнее, всему виной была пульсация Земли, из-за которой, его сродство с элементом выросло в разы. Это было не больше, чем пребывание в родной стихии.

В этом мире многие могли практиковать магию, но не каждый мог стать настоящим волшебником.

На самом деле волшебниками могли стать лишь десять процентов всех людей. И то, это был лишь шанс, а не абсолютная предрасположенность.

Для того, чтобы стать волшебником, нужен был талант, который зиждется на двух фундаментах.

Первый — Интеллект или Сила Разума. У обычных людей этот показатель не превышает десяти, тогда как для становления магом минимальный порог был пятьдесят. *

*Не совсем понятно в чём это измеряется. Похоже в этом мире всё же присутствую РПГ-элементы, намёки на это были и раньше. Пока не ясно на каком уровне. То ли как в Коносубе, где авантюристы прокачиваются через анкету своей гильдии, то ли как в Убийце Гоблинов, где для персонажей всё это присутствует на уровне инстинктов, а на деле пишется богами-игроками настолки. На сколько мне известно, в таких играх статы или характеристики задаются при создании персонажа и зависят от того, как выпадут кубики на каждую характеристику, плюс ограничения расы или класса. Те, кто 90% времени в игре Baldur’s Gate провёл в окне создания персонажа, пытаясь выбить как можно больше очков параметров, поймут о чём я. Изменить их во время прокачки не получится, разве что они увеличиваются при ношении особого снаряжения или при прочтении редких книг.

Пятьдесят очков Интеллекта означали лишь достижение минимальных требований. Маги уровня магистра обычно дают таким совет не тратить время и стать рыцарем, лучником или выбрать другой класс, где можно сочетать немного магии. Там у них будет больше перспектив. Возможно поэтому та же Милан смогла стать рыцарем-целителем.

Причина проста и жестока. Минимального порога хватало для использования магии, но среди волшебников эти люди так и останутся в самом низу их иерархической пирамиды и просто бесполезно потратят годы жизни. Для возможности достичь ранга Магистра необходимо было иметь хотя бы сотню очков Силы Разума. Если их меньше, то лучше избрать для себя другой путь, если ты желаешь высших достижений.

Конечно, о последнем необязательно беспокоиться, если вы просто хотите стать неплохим волшебником.

Всё ещё помните, что это лишь одна из составляющих? Вторым фундаментом было сродство с элементами.

Предрасположенность у всех разная. Одни люди любят вид и тепло от огня, но ненавидят воду, другие очень любили воду и плавали как рыба. Есть те, кто любит заниматься садоводством, другие наслаждались свежим воздухом и сильными ветрами.

Сродство с элементами проявляются по-разному. В первую очередь, волшебники должны были практиковать ту стихию, с которой у него наиболее крепкая связь.

По стандартам этого мира сродство с элементами делилось на несколько уровней: низкий, средний, высокий и наивысший.

Чтобы стать могущественным магом, близость со стихией должна быть хотя бы высокой.

Наивысшее родство приравнивалось к уровню гения. Хоть это встречается редко, в мире всё же живёт немало людей с таким показателем.

Свою сверхблизость к земному элементу Лин Йен получил благодаря своей способности чувствовать пульсации Земли. О такой способности многие люди могли только безнадёжно мечтать.

Пока болотное заклинание полностью не испарилось, Лин Йен не мог в полной мере почувствовать своё родство с землёй. Теперь же он ощущал его в полной мере.

Из-за этого корневая система в теле Лин Йена пришла в движение. Она медленно проросла из его тела и вступила в тесный контакт с окружающей почвой, чтобы поглотить питательные вещества земли и прорваться наверх.



Зомби, призванный в другой мир Глава 27. Трансплантация 


Корни разрослись в почве, и из земли вырвался огромный ствол, похожий на мёртвое дерево. Несмотря на внешний вид, внутри этого дерева кипела огромная жизненная сила.

Лин Йен всё ещё был закопан в землю и чувствовал себя деревом. Он мог чувствовать всё, что чувствовал проросший наружу столб. Улавливал влажность, чувствовал воздушные потоки и мог определить малейшую смену температуры.

Хоть он не мог этого видеть, но ясно чувствовал, что Солнце село, и на улице стемнело.

Лин Йен так же мог поглощать питательные вещества из почвы и насекомых, которых тяжело было заметить невооружённым глазом.

«И как мне теперь выбираться?»

Лин Йен не умрёт от того, что его похоронили заживо, поэтому у него не было причин паниковать. Наоборот ему очень даже нравилось такое состояние, и его разум был в полной эйфории. Однако, если так продолжится, он окончательно впадёт в состояние овоща и не очнётся, даже если по его тело начнёт пожирать рой насекомых.

Разве это можно назвать жизнью?

С того момента, как Лин Йен стал зомби, он всё больше задумывался о жизни. Можно сказать, что это была его навязчивая идея. Но что значит быть живым? До сих пор Лин Йен не знал ответа на этот вопрос.

Каждый имеет своё восприятие и представление о жизни.

Обычные труженики двадцатого и двадцать первого века мечтали разбогатеть, чтобы наслаждаться комфортной жизнью.

Богатеям же наоборот быстро приедается весь этот шик, и порой они мечтают о суетной жизни обычных людей.

Такова реальность, и с этим ничего не поделаешь.

Одно можно было сказать наверняка: быть деревом и оставаться здесь навечно — это не то, чего желал Лин Йен.

Он должен выбраться отсюда, чтобы повидать этот мир, наслаждаться новой жизнью и ещё столько всего испытать. Прожить так, как хочет только сам Лин Йен.

Корни неплохо разрыхлили землю, и прорыть себе выход наружу будет не так уж сложно, но внезапно у Лин Йена появилась другая идея, которую ему захотелось опробовать.

Ещё когда он убил восемь гоблинов в Ред Фоксе, в его голове промелькнула похожая картинка из одного японского аниме. Видимо в детстве он увлекался чем-то таким, раз вспомнил этот фрагмент с таким энтузиазмом.

Он не мог в точности вспомнить, о чём было то аниме, но там существовали мощные приёмы с общим названием Мокутон — Стихия Дерева. Лишь немногие могли использовать эту древесную технику, и все они были чрезвычайно сильны. *

* Пустим суровую ностальгическую слезу.

Лин Йену казалось, что ассоциация с Мокутоном хорошо подходила такому растительному человеку, как он. *

* Особенно, когда внешне он похож на одного из персонажей и армию ему подобных.

Одним из самых интересных и впечатляющих ниндзюцу было создание клонов. У него было много вариаций и широкий спектр применений: разведка, обман противника и различного рода поддержка в битве. Иными словами, они очень полезны.

Лин Йен очень хотел бы овладеть таким практичным магическим навыком, и это был идеальный момент, чтобы попробовать. Например, он может заставить выросшие из его тела корни принять человеческую форму, чтобы превратить их в собственного клона.

Идея была хороша, но её воплощение в жизнь оказалось не таким уж и простым, как он предполагал.

Это, как если бы перед принятием лекарства от простуды, нужно было для начала его сделать. У него было столько составляющих, что при малейшем отклонении от правильной формулы, результат получится совсем не тот.

Проблема ещё и в том, что ему тяжело контролировать корневую систему, которая росла вне его тела. Чем дальше они находились от главного корня в сердце, тем было сложнее.

Он мог заставить их свободно расти, без чьего-либо руководства, но как заставить их принять человеческий облик в десяти метрах от него? К сожалению, беспроводной сигнал был очень плох, а его запросы слишком высоки, чтобы их воплотить.

Тем не менее, Лин Йен не сдался и предпринял новую попытку.

Раз диапазон сигнала ограничен, значит его источнику нужна более оптимальная точка размещения.

Лин Йен попытался заставить двигаться свой главный корень. Так он обнаружил, что он никуда не денется без его сердца. Не то, чтобы это было большой проблемой. Он мог переместить своё сердце из груди в другие части тела: в живот, в бёдра и даже в пятки.

Разумеется, оно также могло перемещаться по корневой системе наружу из его тела.

Таким образом сердце Лин Йена вырвалось на поверхность, после чего другие корни рядом сформировались вокруг него в человеческий контур, в котором образовалась точная копия Лин Йена.

Оказалось, что вместе с сердцем в новое тело перенесся его разум. Это означало, что мозг больше не был его слабым местом. Только сердце.

Назревает новый закономерный вопрос, чем Лин Йен сейчас думает? Новое тело было безмозглым.

Единственным вариантом узнать хоть какой-то ответ — откопать своё старое тело и вскрыть себе череп, чтобы проверить самому, что внутри него. Может это казалось слишком жестоким, но прагматичного Лин Йена такие вещи не сильно волновали.
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После вскрытия черепа, перед Лин Йеном предстало удивительное зрелище. Внутри головы его первоначального тела действительно был мозг. Самый обыкновенный на вид мозг, за исключением того, что он был деревянным.

Если подумать, ему не просто так не были нужны были кровь и кислород. При недостатке всего этого, мозг умирает. Кислород необходимо для каждой клетки тела и переносится через кровообращение, которое обеспечивает сердце.

В состоянии зомби сердце переставало биться, в следствие чего кровообращение останавливалось, а кровь густела. Мозг поддерживал активное состояние только благодаря вирусу внутри него, и зомби мог кое-как двигаться.

После поглощения семени жизни, тело Лин Йена перетерпело масштабные метаморфозы. Он всё ещё сохранял некоторые характеристики зомби, у него больше не было нужды есть живых существ. Он всё ещё мог питаться плотью и кровью, но с тех пор его рацион так разросся, что он уже давно не нуждался в стандартной еде, чтобы жить.

Теперь же ещё и выяснилось, что у него всё это время был деревянный мозг. Материал похож на вяз. Выглядело, как чрезвычайно точная и шедевральная модель. Настоящее произведение искусства.

Возможно она будет полезна кому-нибудь изучающему медицину или человеческую анатомию.

— Кажется мозг мне действительно больше не нужен, чтобы думать. Но откуда теперь исходит весь мой мыслительный процесс? А моё сознание? Моя душа?

Положив руку на грудь, Лин Йен чувствовал биение главного корня. Неужели ответ на его вопросы скрывался в его сердце.

В этом мире душой назывался огонь души, который мог поддерживать жизнедеятельность нежити. Для них это было основой выживания и ключом к их силе.  Но у Лин Йена не было огня души. Его заменял саженец во внутреннем мире.

После раздумий, у Лин Йена возникла интересная мысль.

«Получится ли у меня призвать нежить, если я принесу в жертву это тело?»

Эта мысль казалась ему очень опасной. Не то, чтобы он раньше не принимал опасных решений.

Будет ли такой призыв вообще полезен?

Если Лин Йена всё ещё можно считать нежитью, то какую нежить ему удастся призвать?

Откуда-то он почувствовал опасения, что это будет совершенно не обычная нежить. Возможно то, что теперь заменяло ему мозг, предчувствовало и осознавало опасность раньше него самого. Пожалуй, стоило отбросить эту идею на неопределённый срок, пока эта идея не будет казаться самоубийственной.

«Не стоит слепо нырять в воду не изучив глубины, температуры и её обитателей. Тщательная подготовка никому не навредит.»

На том и порешив, Лин Йен тяжело вздохнул, положил своё тело назад и отбросил сумасшедшие идеи.

Судя по небу, ночь была довольно глубокой. Луна была большой и круглой, но эта не та Луна, которую он раньше знал, поэтому она не вызывала у него особых эмоций и воспоминаний. Хотя звёзды были очень яркими и красивыми.

Разобравшись со своей оценкой и эмоциями, Лин Йен вспомнил о своих первоначальных целях.

Он хотел поймать и поглотить Короля Гоблинов, чтобы получить его врождённые способности, и тот смог уйти. Спустя столько времени, он мог быть где угодно.

На месте, где он стоял, Лин Йен нашёл два мелких следа. Слишком мелких, чтобы выслеживать его. Лин Йен не был охотником или следопытом и не имел понятий, как ему правильно искать гоблина.

И всё же он не уйдёт с пустыми руками. Лин Йен подобрал тот самый драгоценный камень, который раньше сбил с короны. Корона была очень древней, и поэтому крепление было таким слабым, что удар деревянного кола по касательной легко сбил камень.

Как оказалось, это вовсе не драгоценный камень. Лин Йен чувствовал своей ладонью его энергию. Это было семечко, только непонятно от чего.

Будь это обычное семечко, оно бы потеряло всю свою жизнеспособность, и как его ни сажай, из него ничего бы не выросло. Чего не скажешь об этом малыше. Скорее всего это было семя волшебного растения, и по качеству оно сильно уступало семени Древа Жизни.

Семя древа жизни могло сохранять свою жизненную силу десятки тысяч лет, тогда как находка Лин Йена за долгие годы почти изжило само себя. Оно находилось на последнем издыхании.

Пожалуй, Лин Йен может подпитывать его своей собственной энергией, но на восстановление уйдёт много времени и много энергии. И всё же саженец души подсказывал ему, что это семя стоит спасти. Раз он так говорит, то стоило всё же спасти его и надеяться на приятные последствия.

С этими мыслями Лин Йен отправился назад в городок Ред Фокс.

Прогулка заняла целую ночь, поэтому в город он вернулся только на следующее утро. Там, у входа в город его встретила леди-рыцарь. По её неподвижной позе казалось, будто она ждала возвращения Лин Йена всю ночь. Тут же на встречу выскочили обеспокоенная Аиша и радостная Айка.

— Братик Чурбан, братик Чурбан, где ты пропадал? Тебя не было всю ночь. Мы очень беспокоились о тебе.

Глядя на маленькую девочку, держащую его за ноги, Лин Йен улыбнулся.

— Я ловил плохого парня. — бодро сказал он.
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— Ты поймал его? — спросила Айка.

— К сожалению, нет, он убежал. — разочарованно ответил Лин Йен.

Дело было не только в том, что он упустил Короля Гоблинов. Не будь у него таких особенностей, гоблины давным-давно бы его убили. Мало того, он проиграл ветхой волшебной палке.

В этот момент Лин Йен вспомнил, насколько он ещё слаб. Благодаря своим корням он кое-как одолел и запугал этих гоблинов, но и те были монстрами низкого уровня.

Сразись он против той же Милан со всем её мастерством и способностью лечить себя и других, проиграл бы всухую. Возможно он даже умрёт, когда она поймёт его слабости.

«Я всё ещё слишком слаб.»

Более того, даже его нынешние методы боя почти полностью основаны на корнях — его внутренностях. Пусть это волшебный мир, многие сочтут существование такого, как он, возмутительным и неприемлемым, особенно увидев, насколько отвратительно он убивает. Его сочтут чужим.

А уж если люди узнают, что корневая система даёт ему регенерацию и возможно даже бессмертие, его не оставят в покое. И это, не говоря уже про весь остальной скрытый потенциал корней.

Следовательно, он всё ещё должен стать сильнее. Настолько сильным, чтобы не полагаться всё время на корни и использовать их лишь в качестве скрытого козыря в рукаве.

— Ты преследовал Короля Гоблинов. — сказала Милан.

— Ага. — подтвердил Лин Йен.

Это не секрет, и в этом не было ничего плохого. Его поведение можно было рассматривать, как жажду мести или славы.

— Я хочу кое-что спросить у тебя.

— Хочешь знать, как я спас её. — догадался Лин Йен по встревоженному взгляду Аиши.

— Я знаю, что я видела тогда. Она была мертва! Обычная методика исцеления ни за что бы не сработала. Даже мой Святой Свет может лишь залечивать раны, но он не может исцелить смерть. Уж поверь, у меня есть опыт в таких делах.

Рыцарь была уверена в своих словах, всё это доказали ещё далёкие предки.

Когда-то давно, она тешила себя наивными фантазиями, но реальность оказалась слишком жестока к ней и к товарищам, которых ей не удалось спасти.

Когда он принёс к ней Аишу, она пыталась быть с ним обходительной, когда уверяла, что не сможет помочь, потому что знала, к какому отчаянию приводит последний проблеск надежды.

Она выполнила его просьбу только из-за его настойчивости, и потому что он располагал важной информацией.

Когда они покончили со всеми гоблинами и спасли горожан, среди толпы Милан увидела Аишу, которая должна была быть мертвой. В тот момент её мир перевернулся с ног на голову.

Это было невозможно, но она была жива!

При первой же возможности, позже она отыскала Аишу и спросила её, как она выжила. Но Аиша была умной девочкой. Она не знала, как он её оживил, но понимала, что её чудесное спасение связано с экстраординарными возможностями Лин Йена. Поэтому она ответила, что не знает. Это даже не совсем ложь.

Милан поверила ей. В конце концов, как мёртвая девушка могла видеть, что с ней было в тот момент? С этим не поспоришь.

И всё же она окончательно убедилась, что тогда Аиша точно была мертва, и Лин Йен использовал для её спасения неизвестные никому методы. Будь эта девушка хотя бы нежитью, Милан давно бы заметила. И не только она.

Леди-рыцарь также пыталась разузнать всё у единственной свидетельницы, но Айка была слишком маленькой, чтобы понять и объяснить весь процесс. Всё, что Милан смогла от неё узнать — Лин Йен давил её сестре на грудь. Это почти ни о чём не говорило.

Всё, что наёмнице оставалось — это дождаться и расспросить главного виновника событий.

В городе его не было и в доме сестёр тоже. Всё, что ей оставалось — ждать его возвращения. Обеспокоенные Аиша и Айка вместе с ней ждали его всю ночь.

— Как, чёрт возьми, ты это сделал и какими методами? Прошу, расскажи мне!

Милан умоляла очень искренне, но Лин Йен лишь хранил молчание.

Не то, чтобы это было страшной тайной. Но учитывая все подробности, объяснять всё будет очень хлопотно и утомительно. Даже так, не факт, что ему это удастся сделать действительно чётко и ясно.

Молчание Лин Йена заставило Милан поверить, что он обдумывает условия.

— Я понимаю, такая информация слишком дорого стоит. Миллион золотых тебя устроит?

Услышав эту цифру, сёстры были мягко говоря шокированы. Для них один миллион золотых монет был чем-то за пределами воображения. Это было свыше десяти миллионов тех монет, которыми они пользовались для купли-продажи. Точно измерить для них было невозможно.

Это был яркий показатель того, на сколько разными были их жизни, по сравнению с той, что была у наёмницы.

— Деньги мне ни к чему.

Со смертью, Лин Йен потерял старое чёткое понятие денег. Они были вне его интереса.

Для него они были не полезнее навоза, а ведь даже от навоза была польза, ведь им можно было удобрять землю.

— Что насчёт титула? С твоим открытием, ты без труда взлетишь до небес.

— …

Лин Йен всё так же молчал и потерял всякий интерес к Милан. Он не хотел продолжать этот бесполезный и утомительный разговор.

— Айка, где сейчас то, что я передал тебе вчера?

— Я оставила его дома. Ты просил меня сохранить его, а дом самое безопасное место.

— Хорошая девочка. — похвалил её Лин Йен, погладив её по голове.

Она была рада комплименту и ласке.

— Пойдём отсюда.

— Просто скажи, что ты хочешь? — спросила Милан.

Этот вопрос заставил Лин Йена остановиться. Чего он хочет? Ответ прост — силы. Но у него не было чёткого направления для развития.

— Допустим, я хочу стать волшебником, ты сможешь мне помочь?

— Конечно, но, для становления волшебником тебе нужен талант. Если у тебя его нет, я ничего не смогу сделать.
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Талант действительно был той ещё проблемой.

В памяти Некроманта был очень запоминающийся период, когда он ещё был юн и собирался стать магом. У него тогда были все возможности, благодаря своему большому таланту, и семья возлагала на него большие надежды.

Никто и предположить не мог, как он всех разочарует, увлечётся некромантией и нырнёт в объятия бога смерти. Это был жестокий удар по репутации его семьи.

По сути талант — это вспомогательная функция, восходящая от бесчисленного количества предков и личных качеств. Он всего лишь служил рекомендацией, в каком направлении волшебнику стоило развиваться, но это не возносилось в абсолют. Он был верной дорогой, которую строго не рекомендовалось избегать, и всё же никто не отменял свободу выбора. Всё зависело прежде всего от самого человека.

В истории встречались люди, которые предпочитали свой собственный нестандартный путь, проходя его с удивительной настойчивостью. И как ни странно, они добивались таких невероятных высот, что их помнят до сих пор.

Разумеется, за тысячу лет таких людей можно было пересчитать по пальцам.

Так или иначе, проверка таланта была важным фактором для будущего человека. Если его недостаточно, то о мечте стать волшебником можно позабыть, а если его вообще нет, то и все альтернативные пути развития будут для него закрыты.

Без таланта — ты никто.

— Об этом можно не волноваться. — сказал Лин Йен. — Я могу стать волшебником.

Он был уверен в своём таланте.

— А если не волшебником, то хотя бы воином вроде тебя.

Милан открыла рот и хотела что-то сказать, но всё же промолчала.

Для бойцовских классов, требования к таланту действительно были не такие строгие. Важнее была физическая подготовка, которую нужно было развивать. Проблема в том, что это может занять от десяти до двадцати лет тяжёлых тренировок. Только после этого можно без стыда называть себя воином.

Лин Йен был юн и красив на вид, но всё же по возрасту ему можно было дать как минимум двадцать лет, плюс-минус. Для того, чтобы учиться на воина, он уже староват. Однако, его энтузиазм поражал, и Милан не хотелось его расстраивать.

— Тогда ты раскроешь все секреты? — спросила она.

— Верно всё объяснить ещё сложнее, чем сделать. — ответил Лин Йен. —  Для начала мне нужно собраться с мыслями.

— Хорошо!

Милан последовала за Лин Йеном и сёстрами в дом последних. Первое, что он сделал по возвращении, позаботился о Подсолнухе и послал ему немного своей энергии. Таким образом он старался культивировать близость между собой и цветком. Благодаря этому, когда он достаточно вырастет, ему будет легче восстанавливать запасы энергии Лин Йену.

Закончив с Подсолнухом, Лин Йен заварил во дворе чай.

Он прожил здесь больше полугода и однажды обнаружил неподалёку дикий чайный куст. Он стал отличным объектом для его экспериментов со стимуляцией роста растений. Всего за полмесяца родилась партия отличного чая. Лин Йен понял, что он очень любит чай. Видимо это ещё одна привычка, доставшаяся ему из прошлой жизни. Быть может тогда у него была работа, связанная с чаем. Одно Лин Йен мог сказать наверняка, когда он нашёл чайный куст, то почувствовал необъяснимую одержимость. 

* Ох уж этот зов китайской крови, которой у него нет. А ведь автор хитёр. Не было ни слова о том, что они за эти полгода переживали, зиму или готовились к ней. Это вполне доказывало, что они живут не в умеренном климатическом поясе. А может в этом волшебном мире и вовсе по-другому всё работает.

Мысль о чаепитии не покидала его, и он приготовил первую партию гостье и девочкам.

— Прошу вас всех испробовать!

Поделиться с друзьями, чтобы наполнить их сердца счастьем, было хорошим делом. Правда Айке чай не понравился. Она сделала большой глоток и высунула язык, после того, как выпила.

— Что это такое? Горькое! Как это можно пить?

Слова Айки внезапно пробудили в Лин Йене воспоминания.

Когда он был маленьким и впервые выпил чай, то отреагировал точно так же. Дедушка тогда улыбнулся и посмотрел на него с любовью.

— Ты полюбишь его, когда вырастишь. — сказал старик.

* Рататуйские флэшбеки работают даже на зомби.

— Братик, да ты улыбаешься.

— Я?

— Да, ты только что улыбался. Я видела это собственными глазами. — сказала она, держа оба века указательным и средним пальцами, чтобы глаза казались больше. — Не веришь, спроси у остальных.

— Ладно, не нравится, не пей. Можешь просто веселиться.

— Хорошо, но ты всё равно улыбался. Тебе очень идёт улыбка.

— Это что-то вроде традиции моего народа — развлечь гостей и приготовить чай, прежде чем начать разговор.

— У этого напитка действительно уникальный вкус. — начал объяснять Лин Йен. — Он действительно немного горьковат, но когда вы сможете правильно его распробовать, то почувствуете истинную сладость.

— Горечь и сладость, это действительно очень любопытно.

Как путешествующий рыцарь, Милан старалась соблюдать и уважать традиции местных жителей, чтобы не воплощать засевшие в головах стереотипы о том, что рыцари — жёсткие и несгибаемые дуболомы в таких же тяжёлых доспехах, не способные приспосабливаться к реальному миру

Выпив чай, Лин Йен перешёл прямо к делу.

— У тебя есть кто-то, кого ты хочешь спасти? — спросил он.

— … Да! — на мгновение поколебавшись, подтвердила Милан и кивнула.

У неё действительно был человек, которого она хотела спасти, но не могла этого сделать. Её ситуация была практически так же безнадёжна, какая была у Аиши, поэтому она хотела узнать у Лин Йена способ.

— Обстоятельства отличаются, не так ли.

— Да, на самом деле есть разница.

Теперь, когда он об этом сказал, Милан вспомнила, что в том случае действительно была разница. И всё же его слова придали ей больше уверенности в Лин Йене.

— Ты ведь уже догадался в чём дело, да? Значит ты знаешь метод?

— Нет, я просто догадался, наверное.

— Догадка примерно то же самое, что и предположение. Прошу, скажи мне метод лечения.

Лин Йен какое-то время молчал. Парню с дырявой памятью действительно было сложно объяснить все тонкости кому-то из совершенно другого мира.

— Для начала скажи мне, какие методы вы используете для лечения и спасения людей? — спросил он.

— Исцеление. — мгновенно ответила Милан.

— За исключением магии. Что насчёт терапевтических методов?

Терапевтические средства — распространённый способ лечения, который был эффективен при многих заболеваниях.

— … в смысле? — не поняла Милан.

— Когда у человека болит голова или повышается температура тела, какую терапию ему проводят? И что насчёт воспаления желудка и кишечника или стенокардии? Как вы справляетесь с этим?

— Ммм… — на этот раз настала очередь Милан молчать и задуматься. — Я не совсем понимаю, что ты имеешь ввиду, но, если лекарства не работают, человека исцеляют.
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Лин Йен молча отпил чаю. После долгой беседы с Милан, он более-менее разобрался, какими методами в этом мире лечат травмы и болезни.

Здесь существует множество видов лечебной магии. В основном она базируется на водной стихии и немного на элементе света.

Однако лечение водной магией было не очень эффективным. В чрезвычайных ситуациях, она годилась разве что для предотвращения смерти от кровопотери или болевого шока. Её также можно было применять для лечения травм и заболеваний различной степени тяжести.

Это лечение и применение лечебных зелий можно было считать универсальным лекарством от всех болезней.

Исцеление было световой магией. Существовали также более продвинутые лечащие заклинания, типа Святого Света Милан, которые могли заращивать раны и лечить травмы. Ходили слухи, что они могут мгновенно спасти человека, если от него останется хотя бы голова, или даже воскресить из мёртвых.

Таким образом у настоящей медицины не было условий для развития. В ней просто не было нужды. Из фармацевтики можно было отыскать разве что лекарственные травы, эффективные при лечении болезней.

В большинстве случаев это срабатывало. Они всё ещё не были лекарствами от определённых видов болезней, и их изготовители не могли сказать со стопроцентной уверенностью, сработают они или нет. Всё зависело от удачи или от милости богов.

Проще говоря, людские болезни лечились зельями и священниками.

Фитотерапия и фармакология были начисто заброшены.

Говорят, что орки и эльфийские друиды всё ещё практикуют травничество и создание алхимических порошков с пилюлями* для лечения болезней и травм.

* Мне уже ставить тэг «Культиваторка»?

Люди такие методы считают невежественными и отсталыми, с чем Лин Йен был категорически не согласен.

Китайцы веками полагались на различные травы и на то, что для лечения болезней, телу была необходима правильное питание и закалка. Западная медицина наоборот прописывала правильные лекарства для соответствующих симптомов. Их эффект был быстрый и легко повторимый. В конце концов, Европа пережила более серьёзные рецидивы.

В современном обществе люди более склонны к западной медицине, потому что она так же шла в ногу со временем и соответствовала ритму жизни двадцать первого века, позволяя людям контролировать свои болезни и быстрее вернуться к своим обязанностям.

Более того, во многих вопросах она действительно была намного эффективнее восточной и, будем откровенны, более научной.

Лин Йен стучал пальцами по каменному столу и думал, что сказать Милан.

Как объяснить человеку, знакомому только с магическим исцелением, что такое научная и физическая медицина? Особенно усложняло дело то, что его собственные знания обо всём этом несли лишь поверхностный характер.

Человек, который ничему такому не учился и плохо понимает, должен всё объяснить той, кто не имеет об этом ни малейшего понятия. Слепой ведёт хромого. Как же это сложно!

Нужно было решить эту проблему другим способом.

— Люди разные, и к каждой проблеме требуется свой подход. Лучше расскажи мне об этом человеке, чтобы я точно знал, с чем мы имеем дело. — сказал Лин Йен и опустошил чашку.

От всей этой болтовни и мозгового штурма у него пересохло во рту.

— Если в подробностях…

Милан принялась пересказывать всё, что помнила. На самом деле Лин Йену достаточно было услышать лишь ключевые моменты, но она хорошо говорила, и ему уже не хотелось её прерывать. К тому же сухость во рту никуда не делась.

Милан рассказала о своей хорошей подруге, с которой она была вместе с самого детства. Они буквально росли вместе.

Три года назад во время поездки на них устроили засаду. И хоть Милан удалось отбить нападение и спасти подругу от смерти, она навсегда оказалась прикована к постели. Сам кардинал приказал использовать всевозможные методы лечения, но всё оказалось бесполезным.

Лин Йен догадался, в чём проблема её подруги. Если он правильно понял, то её мозг был мёртв.

Существует ещё одно определение для её случая — вегетативное состояние. Хоть Лин Йен иногда сам в шутку называл себя вегетативным человеком, это были совершенно разные вещи.

Людей в состоянии овоща объединяет поражение мозга, от которого они теряют все чувства и становятся узниками собственного тела. В таком состоянии они продолжают существовать, пока не откажут остальные органы.

Если это действительно мёртвый мозг, шансов на спасение было мало.

Даже в двадцать первом веке со всеми научно-технологическими достижениями, мозг не удалось изучить досконально. Современная медицина может вылечить некоторые болезни мозга, но не смерть.

В конце концов, как он может сделать то, с чем может не справиться даже западная медицина?

В подобных случаях врачи тоже говорят, что всё зависит от удачи. Это может занимать дни, недели, месяцы годы или даже целую жизнь. Если повезёт, то вы сможете очнуться через секунду или даже на следующий день.

— Ей травмировали голову. — предположил он.

— Верно, — подтвердила Милан. — Она получила сильный удар по затылку и потеряла много крови. Череп тоже был пробит.

Очередная догадка Лин Йена придала Милан больше уверенности, но он не разделял её энтузиазма. Бедняге раздробили самую крепкую затылочную часть черепа. Ей вообще повезло, что вся голова не разлетелась на куски.

Шансы на спасение из вегетативного состояния всё уменьшались.

— Если проблема с головой, то я могу только соболезновать.

— Почему?

— Повреждён мозг. Масштаб и область поражения мне неизвестны. Это не то, что можно изобразить на словах. Основываясь на твоём рассказе, я не смогу придумать, как с этим разобраться.

— Тогда… я проведу тебя к ней, и ты сможешь лично её осмотреть, чтобы самому всё разузнать.

— Хех… — выдохнул Лин Йен. — А ты настойчивая.

— Спасти её — это цель всей моей жизни. Я хочу, чтобы она проснулась и увидела, что я жива.

Последнее прозвучало слишком странным для Лин Йена. Спасти человека, чтобы тот увидел тебя живым? Возможно он просто чего-то недопонимал в местном менталитете.

Но всё это было неважно. После ещё одной догадки, Лин Йену всё меньше хотелось вмешиваться в эту тёмную историю.

Аишу он спас только благодаря своей уверенности и удаче. Что касается мёртвого мозга, то здесь не было никакой уверенности. Всё зависело только от удачи.
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Иногда время течёт так быстро, что не успеваешь замечать, как с нападения Короля Гоблинов на Ред Фокс прошёл почти целый месяц.

Пережив невзгоды, похоронив и оплакав всех погибших, горожане вскоре смогли возобновить свою повседневную рутину. Страдания неотъемлемая часть жизни. Нужно взбодриться и жить дальше. Им предстояло много работы.

Что касается рутины, то у Лин Йена это составляет ежедневные солнечные ванны, зарядку фотосинтезом и забота о цветах. Такая жизнь невольно напоминала будни ветерана-пенсионера, ушедшего в монастырь.

— Братик, у него уже пять лепестков: красный, синий, зелёный, фиолетовый и жёлтый.

Айка проснулась рано утром и обнаружила, что у подсолнуха вырос пятый лепесток.  Оставалось ещё два, и она не могла дождаться того дня, когда и они появятся.

Лин Йен, который каждый день посылал энергию подсолнуху и способствовал его росту, лишь слегка кивнул.

— Просто взгляни, тебе не нужно его касаться. — надулась она. — Это же ребёнок братика.

Хоть Айка и не плакала, Лин Йен чувствовал её несчастье.

— Это не ребёнок, я просто его выращиваю. Это заняло больше времени, чем я думал. Когда он достаточно подрастет, можно будет вырастить ещё. Когда их станет больше, я могу оставить тебе один.

— Правда? — обрадовалась малышка. — Но когда он вырастет?

— Когда у него будет все семь лепестков, тогда он станет настоящим Солнечным Цветком. — ответила за него пришедшая Милан.

— Сестрёнка Милан! — Айка радостно побежала приветствовать наёмницу.

Она стала у них ежедневной гостьей, которая приходит сюда в девять часов утра как на работу.

Лин Йен не мог не восхититься настойчивостью девушки. Он уже давно отказался, потому что не хотел неприятностей, но Милан всё равно приходила и каждый день упорно пыталась переубедить его. Воистину рыцарское упрямство.

По крайней мере их частые споры помогали ему развивать речевые навыки. В конце концов, из всех жителей города, он общался только с сёстрами. Со всей своей воспитанностью и образованностью, Милан была отличным дополнительным занятием.

— Эхх… — выдохнул Лин Йен. — Твоя непробиваемость достойна похвалы.

— Ты обещал помочь, не так ли?

— Да, но и тогда я не был и в половину уверен в успехе. Теперь же появилась ещё одна проблема. Твоя подруга явно непростая персона, раз ты так смело можешь обещать целый миллион золотых.

От Некроманта ему не досталось нормального понятия о ценности денег. Они не нужны были старику, потому что он мог брать, что хотел у тех, кого убивал. Если что-то и было для него обменной валютой, так это души и магическая сила для призыва нежити.

Тем не менее, слова о миллионе золотых монет заставили задуматься Лин Йена. После долгих раздумий и подсчётов, он кажется смог с этим разобраться.

Одна золотая монета была эквивалентна сотне юаней, серебряная десяти, а медная одному юаню. Таким образом, один миллион золотых приравнивался к ста миллионам юаней.

Конечно это сравнение не может быть абсолютно точным, всё-таки это деньги разных миров.

В маленьких городках, таких как Ред Фокс, золотые монеты никогда не использовались в обиходе. Всем хватало серебряных и медных для товарооборота. Не было ничего удивительного в том, что они не видели золотой монеты за всю свою жизнь.

Таким в больших количествах могла распоряжаться разве что знать. Они даже могли владеть такими вещами, чью стоимость нельзя было измерить золотом.

С точки зрения Лин Йена, в этом мире существовало большое социальное расслоение по уровню благосостояния, хоть он и не очень разбирался в экономике.

И при этом, рыцарь-наёмница без всяких сомнений обещает ему целый миллион золотых и даже высокий дворянский титул. Она точно не так проста, какой пыталась всем казаться, как и её пострадавшая подруга. По меньшей мере она была богатой или знатной.

— Я не собиралась это скрывать. — оправдывалась Милан. — Мне не хотелось так внезапно возлагать на твои плечи слишком тяжёлую ношу. Но раз ты уже догадался, я просто скажу. Это девятая принцесса нашей империи и любимая дочь его величества.

— Девятая принцесса? Значит ты не простая наёмница.

— Моя семья не из благородных. — объяснила Милан. — Мой отец в своё время смог дослужиться до командира императорского Гвардейского корпуса. Благодаря тому, что мы с принцессой были одного возраста, меня приставили к ней. Отец с малых лет внушал мне, что мой долг — защищать её. Три года назад я провалилась и полностью опозорилась как рыцарь. Я должна была защищать её, но вышло так, что она спасла жизнь мне.

Лин Йен мог представить, как тяжело ей было распрощаться с привычной жизнью и потерять весь её смысл. В каком-то смысле, ему это знакомо.

— Если ты боишься провала, я возьму всю ответственность и гнев его величества на себя. — пообещала Милан.

Увы, Лин Йен лишь улыбнулся и покачал головой.

— Я верю тебе и твоим обещанием, но дело совсем не в этом. Я не хочу участвовать не потому, что боюсь провала, а тех неприятностей, которые принесёт мне успешное спасение.

Нападение на принцессу, да ещё и на любимую дочь императора явно не было таким простым, каким кажется на первый взгляд. Всё это напоминало межгосударственный или даже внутригосударственный конфликт и борьбу за власть.

Участники всех этих игр престолов и политических интриг имели дурную привычку в любой момент загадочно умирать или бесследно исчезать.

Вмешавшись в хрупкую экосистему этого змеиного гнезда, Лин Йен заглотит наживку, которую не сможет разжевать и проглотить, какой бы притягательной она ни была.

Некоторые деревья предпочитают просто переждать бурю, а не затягиваться в самый эпицентр.
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Вороний Хребет был тем самым местом, где старый некромант призвал Лин Йена. Эта гора располагалась в десяти милях от городка Ред Фокс. Между ними располагался небольшой холм, на котором поселился Взрывной Медведь. Это была его охотничья территория.

Когда Лин Йен покинул Вороний Хребет, он встретил молодого Взрывного Медведя, который чуть его не съел. Ему это не удалось, но он всё же успел отгрызть ему обе руки.

Он к тому времени уже не был заразен, поэтому Лин Йен не беспокоился, что медведь превратится в зомби. Он не знал, что всё стало куда хуже!

— У-у-у-у-у-у… — из берлоги доносились низкий болезненный стон.

Казалось, существо, которое их издавало, испытывало страшные муки и плакало.

Это был тот самый Взрывной Медведь, который когда-то отгрыз Лин Йену оба предплечья. Два месяца назад его рост увеличился до пяти метров, а масса до целой тонны. Кроме стремительного роста, с ним случились другие метаморфозы. По всему телу росли ветви.

Да, они росли прямо изнутри медведя. Корни, из которых они прорастали, когда-то были руками Лин Йена. Если бы он был здесь, то мог бы почувствовать, что корневая система в теле медведя похожа на его собственную, однако всё же была разница.

Корни Лин Йена полностью подконтрольны ему, и без его воли не прорастают за пределы его тела. Они даже смогли слиться с душой Лин Йена и сформировать в ней своеобразное ядро в виде саженца души. Таким образом они добились полной гармонии и симбиоза.

В случае же Взрывного Медведя эти корни больше напоминали паразита. Он не мог их контролировать и особенно препятствовать их бурному росту. Поэтому поверх его шкуры можно было увидеть множество проросших ветвей с зелёными листьями.

Сам медведь стал изумрудно-зелёным и на первый взгляд полным жизни, но, если бы вы видели, что творится у него внутри, вам бы так не казалось.

Корневая система была сосредоточена у него в желудке и в кишечнике. Из-за этого Взрывной Медведь не мог есть, потому что ему больше негде было переваривать пищу. Он очень голодал и страдал. Его мучения не могли закончиться голодной смертью, потому что корневая система обеспечивала его достаточным количеством энергии, чтобы поддерживать в нём жизнь.

Другие органы, такие как печень, селезёнка и почки тоже были заняты корневой системой. Некоторые были проколоты и давно утеряли свои первоначальные функции.

Одно дело, когда такое случается с бесчувственным зомби, другое, если это происходит с живым существом. Несчастный демонический зверь испытывал страшную агонию. Он не мог ни есть, ни спать, ни жить.

Он пытался отгрызать себе ветви и вырвать с ними эти корни, но они так глубоко проросли в нём, что это было всё равно, будто бы собственными лапами выдернуть из себя все внутренности. Что так, что этак, он умрёт. Выбор был только между быстрой и медленной смертью, но он не хотел умирать вовсе. Об этом кричал его инстинкт выживания, который есть у каждого существа.

Единственное, что могло его спасти — это контроль корней, но Взрывной Медведь не знал, как это делать. Так продолжалось, пока корневая система не доросла до его головы и не соединилась с магическим ядром в его мозге.

Это было похоже на включение микросхемы процессора. Умственные способности Взрывного Медведя увеличились в разы.

Теперь он знал, что делать. Чтобы выжить, он должен съесть бледного человека, получить все его корни и стать полноценным. *

* А ведь я как раз недавно посмотрел Веном 2.

Взрывной Медведь встал и отправился в том направлении, куда указывали ему корни.

***

Лин Йен тихо вздохнул и раскрыл ладонь, где лежало драгоценное семя с короны Короля Гоблинов. Вот уже месяц он заряжал его по двенадцать часов в день, но так и не достиг того состояния, когда оно могло пустить корни и прорасти.

Неизвестно было, сколько ещё так будет продолжаться. Даже если оно прорастёт, придётся долго ждать окончательного результата, который до сих пор окончательно неизвестен.

Если честно, Лин Йену хотелось сдаться. Он не был таким уж упрямым и терпеливым. Если бы саженец души так не настаивал, он давно бы забросил это дело. И всё же он продолжал усердно работать, лёжа на шезлонге, греясь на солнышке, параллельно медитируя и заряжая семечко.*

*Когда сидишь на удалёнке.

Очень неторопливо и очень приятно.

Внезапно росток души задрожал и подал сигнал тревоги. К нему приближалось что-то большое и очень опасное. *

* Паучье чутьё! Опасность!

Более того, он чувствовал, что это каким-то образом было связано с его корневой системой, что заставило его нахмуриться. Как это было возможно?

Не могло же эльфийское Древо Жизни ожить направиться за ним? Вдруг он вспомнил Взрывного Медведя, который давным-давно отведал его на вкус. С того дня прошло уже много месяцев. Неужели у медведя так плохо с пищеварением.

Так или иначе, угрозы не избежать. Лин Йен вполне точно ощущал местоположение противника и скорость его приближения. Словно видел точку противника на игровой карте. Нельзя было, ждать его здесь и подвергать других опасности. Нужно быстро отыскать более подходящее место для боя.

— Айка, запрись дома и не высовывайся. Мне нужно уйти.

— Поняла!

Вскоре после ухода Лин Йена, пришла Милан на их ежедневные переговоры.

— Айка, где Лин Йен?

— Братик Чурбан только что ушёл.

— Раньше он не избегал меня… — пробормотала Милан и поняла, подозревая неладное. — Куда он направился?

— В сторону гор.

— Спасибо.
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— Думаю, сойдёт. — сказал Лин Йен после беглого осмотра.

Чувство тревоги заставило Лин Йена быть очень бдительным. Росток сообщал весь масштаб опасности. Другими словами, по силе он не ровня приближающемуся противнику. Огромный разрыв между ними необходимо было компенсировать.

Лин Йен выбрал эту местность и хотел воспользоваться её особенностью, чтобы задержать Взрывного Медведя.

Здесь располагалось множество сталагмитов ростом в метр с лишним. Они могли эффективно ограничивать передвижение противников, и рядом с ними было немало крутых скал, которыми тоже можно воспользоваться.

Немного подождав, Лин Йен увидел огромную мчащуюся к нему фигуру.

Это действительно был Взрывной Медведь, покрытый ветвями. Лин Йен не ошибся, демонический зверь действительно не смог переварить его предплечья, в результате чего сильно изменился.

Лин Йен не ожидал, что он так сильно изменится меньше, чем за год.

— Это всё из-за корней?

Он не думал, что они плохо на него повлияют, но и представить не мог, в какую громадину превратится Взрывной Медведь. Из-за новых габаритов планы стоило подкорректировать.

Когда Взрывной Медведь увидел Лин Йена, его состояние можно было описать, как разгневанное. Глаза Взрывного Медведя покраснели, из ноздрей вырывался густой горячий пар. Он был зол, очень зол.

Знаешь, что мне пришлось пережить? Корень пророс у меня в желудке, затем в кишечнике, в селезёнке и в печени, пересекая и прокалывая всё тело. Эта боль невыносима, и я не мог даже умереть.

Всё это из-за тебя!

Хоть медведь не мог говорить, но взглянув ему в глаза, Лин Йен каким-то образом понял все его мысли, гнев и негодование, которые монстр испытывал по отношении к нему.

Вспоминалась поговорка про то, что если взглядом можно убивать, то вы бы умерли сотню раз, или что-то в этом роде.

В этом волшебном мире глазами действительно было возможно убивать, если конденсировать мощную умственную силу в субстанцию. Сильная воля даже могла насмерть поразить человеческий мозг.

Конечно Взрывной Медведь не обладал такими возможностями. Это далеко не его уровень. Тем не менее, Лин Йен чувствовал его намерения и возможно, будь он обычным человеком, мог бы почувствовать боль от взгляда и ярости медведя.

В ответ на гнев и негодование демонического зверя, Лин Йен протянул руки и согнул все пальцы, кроме средних.* Это был единственный искренний жест, которого удостаивался медведь.

*Супер Крэйг одобряет.

Пошёл ты! Я не просил тебя отгрызать мне руки. Жрёшь всякую дрянь и винишь при этом меня? Пеняй на себя! И тебя не оправдывает то, что ты всего лишь тупое животное, всё равно сам виноват!

Всё это он сказал так же безмолвно, как и медведь. Хоть и немного другим методом, но демонический зверь должен был всё понять. Судя по его сердитому рёву и поднятию на задние лапы, так и есть.

Взрывной Медведь бросился к Лин Йену. Тот отступал, пытаясь использовать препятствия сталагмитового леса себе на пользу. Из-за разницы в размерах, он мог пройти там, куда бы не пролез медведь.

Казалось, это сильно ограничит скорость Взрывного Медведя, но в ярости он разносил на куски всё на своём пути.

Метровых сталагмитов было недостаточно, чтобы задержать чудовище. Более старые двухметровые ещё выдерживали его удар, но тут же сдавались после второго.

Сила его удара наряду со взрывом из подушечек лап создавали мощный двойной эффект его атак.

Не было сталагмитов, которые действительно могли его остановить, однако даже ему не хватало сил уничтожить скалу. Этим и воспользовался Лин Йен. Вырастив из ладоней два крепких кола, он воспользовался ими, чтобы как можно быстрее забраться на самый верх утёса.

Когда медведь добежал до скалы, Лин Йен уже наблюдал за ним с многометровой высоты. Медведь пытался допрыгнуть и долезть до него, но с его грузностью это было невозможно. После нескольких неудачных попыток, монстр мог лишь смотреть на Лин Йена снизу-вверх и злобно рычать.

Этот ход был неожиданным для Лин Йена. Взрывной Медведь понял, что расходовал свои силы зря и прекратил бесполезные попытки. Он не должен быть таким умным. Но ничего страшного. Слегка улыбнувшись, Лин Йен скастовал их с медведем любимое заклинание — Разложение.

В прошлую встречу это заклинание чуть не разъело левый глаз медведя. До сих пор можно было увидеть химические ожоги на левой стороне морды.

Сейчас медведь стал больше и прочнее, и Разложение могло растворить разве что шкуру медведя, но он всё ещё помнил испытанную боль. Он взревел ещё яростнее и в безумии начал лупить скалу.

От силы ударов его лап и взрывов, по скале пробежала куча расширяющихся трещин, в результате чего вниз полетела куча огромных камней, заживо похоронивших под собой чудовище.

Этого и добивался Лин Йен — вывести медведя из себя, чтобы он сам вызвал камнепад. Не смотря не некоторые сложности и заморочки, план прошёл успешно.
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Когда Взрывной Медведь окончательно затих, Лин Йен поспешил к нему, что могло показаться слишком глупым и поспешным.

У медведя толстая и крепкая шкура и такая же кожа. Этих камней слишком мало, чтобы его убить. И это, не говоря уже о том, что по живучести он не уступает Лин Йену.

Лин Йен всё это понимал, но всё равно стремился к Взрывному Медведю. Причина была проста — его корни. Когда-то они были частью его тела, и он хотел войти с ними в контакт. Он надеялся извлечь их из медведя, пока была возможность. Без них монстру не выжить.

Корневая система Лин Йена действительно смогла пойти на контакт с корневой с системой демонического зверя, но связь оказалась не такой гармоничной, как он ожидал.

Лин Йен думал, что это будет встреча отца с провинившимся ребёнком, которого приструнят и потащат домой, где устроят порку. Всё оказалось не так. Их отношения были больше похожи на братьев, борющихся за наследство. В результате возвращение домой обернулось неудачей.

Хоть медвежья корневая система не шла ни в какое сравнения с прародителем, из-за отсутствия главного корня и саженца души, если она продолжит разрастаться, ей может хватить сил, чтобы поглотить их и переработать.

Вся эта ситуация открыла Лин Йену ещё один фрагмент памяти. Он вспомнил концепцию зомби-паразитов. Это был тип зомби, которые сохраняли часть интеллекта и заражались не через вирусы, а через разного рода паразитов, которые подчинялись паразиту-королеве или тому, кто мог ей управлять. *

* Лас Плагас и возможно Кордицепс?

Состояние Взрывного Медведя действительно напоминало паразитирующую инфекцию. Корневая система в его теле после отделения от Лин Йена превратилась в независимую особь, которая смогла взять контроль над демоническим зверем.

По сути корни Лин Йена были похожи на головной офис, а эти на его дочернюю компанию, которая имеет своё независимое административное руководство, которое всё равно будет находиться под влиянием головного офиса, который может требовать от них, что хочет.

Теперь же эта дочерняя компания разрослась до таких масштабов, что устроила восстание против головного офиса и хочет приобрести все её акции.

Самый простой способ сделать это — сожрать Лин Йена.

Бах!

Обломки разлетелись вокруг и выбравшийся из-под завала Взрывной Медведь ударил Лин Йена. Огромная тяжёлая лапа упала вниз, прорезая воздух когтями. Лин Йен не успел убежать, потому что находился слишком близко, но всё же он успел выпустить кучу острых шипов в лапу врага.

Магия Взрывного Медведя была сосредоточена в подушечках его лап. Если их поразить, сила чудовища упадёт вдвое. Увы, единственная возможность совершить это заставляла подставиться под атаку.

Бум!

Вокруг разлетелось ещё больше осколков и вместе с ними тридцать метров пролетел Лин Йен, пока не грохнулся на землю головой вниз. Когда он приземлился, из его шеи раздался треск костей, и его голова оказалась скручена на двести семьдесят градусов.

К счастью, для него этот урон ничего не значил. Его голова была всего лишь набитой вязовыми мозгами оболочкой, которая помогала ему имитировать человека. Все функции мозга уже давно перенял главный корень в его сердце.

Встав, Лин Йен взялся обеими руками за голову и повернул её под правильный угол. В этот момент до него добежал Взрывной Медведь и замахнулся второй лапой, но Лин Йен успел скрестить руки на груди в защитной позе, и из них вновь повылезали шипы, которые поразили подушечки уже на этой лапе.

Потеряв свои магические способности, Взрывной Медведь стал не опаснее обычного гризли. Огромного, злобного и сильного. Плюс у него ещё оставались корни.

Лин Йен снова взлетел на воздух. Его руки разорвало на части, а в груди зияла огромная дыра, где можно было увидеть его бьющееся сердце, которое тоже получило немного урона.

Это был первый раз, когда его главный корень был повреждён, и Лин Йен почувствовал слабость. Большая часть энергии была потрачена на восстановление корня, поэтому другие повреждения не спешили зарастать.

Грох!

Снова упав на землю, Лин Йен тут же поднялся, оттолкнувшись с помощью корней и тут же уклонился от укуса медведя.

Нужно было сохранять спокойствие и не поддаваться панике. Любая ошибка приведёт к окончательному поражению и поглощению медведем.

Вскоре главный корень восстановился, и дыра в груди тоже заросла. Руки тоже начали понемногу отрастать, но на восстановление уже ушло где-то семьдесят-восемьдесят процентов энергии.

Даже без своей взрывной магии монстр был всё ещё опасен, и убить его было крайне трудно. Всё, что он сейчас мог делать — это избегать его атак, пока окончательно не восстановится.

Когда Лин Йен размышлял, что ему делать, внезапно к Взрывному Медведю бросилась неизвестная фигура. Это была Милан!

Она воспользовалась моментом и пронзила своим копьём колено на задней лапе зверя. Взрывной Медведь взревел от боли и чуть не упал на землю. Теперь он долго будет хромать.

Если честно эта атака очень была похожа на скрытую. Всё ещё держа в руках копьё, она толкнула его дальше и изо всех сил пригвоздила лапу монстра к земле. Это действительно был подлый и безнравственный приём, не соответствующим рыцарским кодексам.

Но монстры не стоили того, чтобы с ними сюсюкались как с людьми. Для них честная битва не значила ничего, и сражение с такими противниками автоматически ставило человека в невыгодную позицию. Когда речь заходит о жизни и смерти, такие мелочи, как честь, этика и благородство, всегда отпадают на задний план, и Милан умела быть гибкой в этом отношении.

На время обезвредив монстра, Милан быстро подбежала к Лин Йену, схватила и вместе с ним побежала подальше от Взрывного Медведя, по пути исцеляя раненого своим Святым Светом. Хотя казалось, что он не нуждался в лечении, у неё не было времени проверять. Она действовала как полевой врач, самоотверженно спасающий раненного солдата.
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— Это что, Взрывной Медведь? — спросила Милан.

Внешне это существо действительно напоминало одноимённого демонического зверя, но этот был каким-то непонятным мутантом, которых недолжно быть в природе.

Хоть она и не понимала, что происходит, но на это всё равно не было времени. Для начала следовало как-то прикончить эту бешенную тварь, и уже потом докапываться, что да как.

Когда Взрывной Медведь в ярости погнался за ними, Милан благословила себя и Лин Йена, увеличив защиту и сопротивление.

— Милан, можешь задержать его на время? — спросил Лин Йен.

— Что ты задумал?

— Покончить с ним раз и навсегда.

— Хочешь убить его? — спросила Милан. — Ты уверен? Это демонический зверь пятого уровня, да ещё и мутировавший. Хоть мы его неплохо потрепали, ты всё же слишком хилый для него.

Когда она прибыла сюда, то видела, как Лин Йена разбрасывало по всей площади. Хоть Милан и понимала, что он не совсем человек, но даже для него это было слишком.

Тем не менее Лин Йен был твёрд в своих намерениях.

— Поверь, если ты меня прикроешь, мы справимся. Ты можешь уйти, если хочешь. Его цель — только я.

— Хорошо, но с тебя услуга.

Лин Йен нахмурился от её слов.

— Не очень-то по-рыцарски. Ты не рискуешь нарушить свой же кодекс?

— Это сделка. — ответила Милан. — Равноценный обмен. Может я рыцарь, но я всё ещё женщина.

Смысл её слов означал следующее — она рыцарь и обязана соблюдать всё, что полагается рыцарю, но, как женщина, она может позволить себе неразумные и импульсивные поступки.

— Я спасаю твою жизнь, в обмен ты спасаешь жизнь моей подруге. Всё честно, ты не находишь?

Лин Йен не мог не признать логики в её словах, но в душе всё ещё не хотел идти у неё на поводу. Увы, у него было не так много вариантов.

— Согласен, я обещаю тебе! — ответил Лин Йен.

— Отлично! Что я должна делать?

Наконец-то Лин Йен согласился. Сердце Милан наполнилось экстазом, но ей всё ещё нужно было выполнить свою часть сделки, поэтому она сразу же успокоилась.

— Просто выиграй мне достаточно времени. Всё остальное я беру на себя.

— Поняла. — сказала Милан и постучала по значку на груди.

В мгновение ока весь комплект её доспехов сменился на новый.

* А Джарвиса или Пятницы у неё нет?

В качестве наёмницы, она старалась казаться скромной и сдержанной, поэтому использовала только броню и оружие обычного качества, а не высшего класса. Но вы действительно думаете, что члену императорской гвардии и дочери их командира, которой раньше часто приходилось путешествовать и сражаться за пределами дворца, не полагался свой особый комплект, выкованный специально под неё? Это было частью её прошлого, которое она не могла оставить.

Только посмотрите на этот шедевр! Серебристо-белый, обтекаемый, красивый и изысканный. Высокий показатель защиты делал его не менее привлекательным.

Милан выглядела в нём поистине героически. Также она достала из своего пространственного кольца* щит и приняла оборонительную стойку.

* Так вот в чём весь фокус? А я думал, что знак был магическим.

Класс рыцаря немного особенный, особенно для Милан, которая развивается в сторону Паладина. Помимо того, чтобы атаковать и защищаться, она так же могла пользоваться магией светлого элемента.

Все аспекты были уравновешены между собой, поэтому особо не выделялись.

Можно брать на себя урон, но долго так продолжаться не может. С профессиональными танками в массивных доспехах и с тяжёлыми щитами им не сравниться.

Можешь атаковать, но до прирождённых убийц и дамагеров с высоким и критическим уроном тебе далеко.

Можешь колдовать светлой магией, но не так мощно и постоянно, как священники, клирики или жрецы.

Поэтому Милан овладела двумя специальными навыками. Первый — Атакующая Стойка, благодаря которой её оборонительная стойкость значительно снизиться, но зато урон увеличится в разы. Лучшая защита — это нападение. Второй навык — Защитная Стойка, которая ограничивает подвижность и урон, зато защита поднимается до предела.

Приняв Защитную Стойку, Милан применила на Взрывном Медведе навык Провокация. Это психическая магия, которая действует на цель примерно так же, как показать средний палец и крикнуть: «Думаешь ты крутой? Ну давай, покажи свой лучший удар!»

Если честно, Милан не самый большой мастер в этой магии, и она действовала только на агрессивных противников. Провоцировать других не так-то просто, но с раненым, злым и бешенным Взрывным Медведем это оказалось проще простого, и демонический зверь ринулся на неё.

Даже в сочетании с Защитной Стойкой, Благословением Сопротивления, и высококачественными бронёй с щитом было непросто выдержать напор медведя. Её ноги пробили несколько трещин в земле, и вскоре ей пришлось отступить на несколько шагов назад.

Воспользовавшись тем, что Взрывной Медведь был полностью сосредоточен на Милан, Лин Йен подкрался к нему сзади, использовал торчащее из ноги медведя копьё как трамплин и забрался к нему на спину. Крепко цепляясь за шерсть, Лин Йен дополз до шеи монстра.

Для многих животных задняя часть шеи — это мёртвая точка и слабое место.

Мёртвая точка называлась так, потому что она была нечувствительна к боли. Многих зверей ещё детенышами матери держали зубами за это место, и они не чувствовали боли от укуса. Более того, это вырабатывало в них успокаивающий рефлекс, и когда их там кусали, они вспоминали о матери, которой нельзя перечить.

Лин Йен забрался на него не для того, чтобы приручить, а убить его. С его габаритами, огромной жизненной силой и корнями, самым надёжным способом было уничтожить мозг, который корневая система ещё не смогла заменить, как в случае Лин Йена.

Внезапно, когда он пронзил своим шипом шею монстра, то обнаружил, что вражеские корни предусмотрели такой ход и оставили плотную защитную кору вокруг его мозга.

Лин Йен не мог пробить эту защиту, не говоря уже о том, чтобы поглотить мозг, но убегать было поздно. Корни медведя перехватили его.

Взрывной Медведь хотел воспользоваться моментом, и ударить врага, но лапы оказались слишком коротки, чтобы дотянуться до спины. Поэтому он встал на задние лапы и упал спиной на землю.

Теперь раздавленному Лин Йену совсем некуда бежать!
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Бум!

С земли полетело столько пыли и гравия, что Милан пришлось закрыть глаза и прикрыться щитом.

Когда пыль осела, она увидела, как медведь настырно корчился и терся на земле, словно у него чесалась спина. *

* Вертится быстрей Земля.

Разумеется, это была не попытка остановить зуд. Он давил Лин Йена и пытался растереть его до состояния мясной каши.

Он буквально чувствовал спиной, как дробятся кости жалкого человечишки, и наслаждался долгожданной местью. Конечно это было не то же самое, что терзать врага собственными когтями и зубами, но тоже приносило демоническому зверю какое-никакое удовлетворение.

Но действительно ли Взрывной Медведь одолел Лин Йена таким образом? Быть может сейчас он давит лишь пустую оболочку, которую корневая система вместе с главным корнем уже покинули?

Когда вражеские корни перехватили корни Лин Йена и не дали ему сбежать, он сразу понял следующий ход медведя. Единственный шанс спастись предполагал отделение захваченных корней от тела. Не такая уж и страшная потеря, но тогда бы враг стал только сильнее.

Взвесив все приоритеты, Лин Йен принял чрезвычайно смелое решение, и теперь настоящая битва продолжалась внутри Взрывного Медведя.

Казалось, что всё сражение проходило между Лин Йеном и Взрывным Медведем, но на самом деле демонический зверь был лишь оружием и марионеткой.

Настоящая война происходила между корневой системой Лин Йена и её отделившейся половиной, ставшей слишком независимой и самостоятельной, в следствие чего, она восстала против родителя.

Она слишком глубоко укоренилась в теле Взрывного Медведя и хорошо оборонялась, поэтому самым оптимальным вариантом побороть эту крепость — бросить на её осаду все силы. Сможет ли она отбиться?

Не попробуешь, не узнаешь. В любом случае, это будет не легко.

Когда главный корень проник в тело Взрывного Медведя, вражеская корневая система отреагировала как мышь, встретившая кошку. Она испугалась и хотела сбежать, но стремление к силе и полноценности не давало это сделать. В результате она временно застыла.

Лин Йен воспользовался этой возможностью, чтобы оккупировать мозг демонического зверя.

Когда вражеские корни опомнились, они окружили главный корень, но было уже поздно. Лин Йен поглотил мозг Взрывного Медведя и его магическое ядро.

Игнорируя вражеские нападки, Лин Йен поглощал питательные вещества, прежде чем контратаковать и перехватить территорию.

То, что происходило в теле Взрывного Медведя было похоже на ожесточённое перетягивание каната, которое сторонний зритель не мог оценить в полной мере. Поэтому Милан могла лишь увидеть, как демонический зверь внезапно перестал двигаться, дышать и подавать каких-либо ещё признаков жизни.

Он умер так быстро и внезапно, что это не могло не шокировать Милан, но это не шло ни в какое сравнение с тем, что случилось дальше.

Огромное тело Взрывного Медведя начало так стремительно истончаться, что это можно было увидеть невооруженным глазом. Чем больше он сдувался, тем сильнее прорастали окружающие его ветви и листья.

Милан казалось, что перед её глазами мгновенно проносилось несколько месяцев.

Всё из-за того, что обе корневые особи боролись за поглощение ресурсов этой туши. К несчастью для восставших корней, они не могли поглощать питательные вещества с такой же скоростью и объёмом, как Лин Йен. Таким образом, он поглотил три четверти питательных веществ медведя.

Затем между корневыми системами началась главная битва на поглощение друг друга. Один возвысится, другой падёт.

Обе стороны боролись отчаянно, но у Лин Йена были преимущества главного корня, которые позволили поглотить и переработать восставшие корни под себя. Когда воссоединение завершилось, Лин Йен почувствовал в главном корне интересный нарост.

Было очень похоже на… семя?

Да, семя, которое можно посеять и дать вырасти.

Не так давно Лин Йен пытался создать технику клонирования, но смог лишь создать себе новое тело, потому что у него был только один главный корень. Чем дальше отделённые корни отдалялись от главного, тем слабее была связь с ними.

Возможно этот малыш позволит решить проблему, если создать клон с ним вместо корня. Хорошее начало, но сейчас ему следовало создать новое человеческое тело самому себе и уже потом тщательно изучить новые возможности.

Воссоздав новое тело и забрав одежду с уничтоженного старого тела, Лин Йен вылез из-под трупа Взрывного Медведя.

Милан удивило, что после такого, Лин Йен выполз оттуда целым и невредимым, но она собственными глазами могла видеть, что на нём не было ни ушибов, ни царапин. Даже не скажешь, что недавно он пережил битву не на жизнь, а на смерть.

— Ты… в порядке? — неуверенно спросила Милан.

— Полагаю, это зависит от тебя. — сказал Лин Йен, хмуро глядя ей в глаза.

У него были смешанные чувства, потому что ему хотелось убить Милан.

Корневая система была основой его тела и самым большим секретом. Никто не должен был его знать. Пусть она не видела всех подробностей, она была совсем не глупа и могла сложить два и два.

Конечно это не единственная причина. Ещё и эта проклятая сделка! Не факт, что ему удастся пробудить мёртвый мозг и рассчитаться с ней. Не говоря уже о том, что этот мозг принадлежал девятой принцессе империи. Любой исход грозил ненужными ему последствиями и хлопотами.

Если проблема не может решиться сама собой, почему бы не избавиться от человека, который стал её источником?
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— Ты что-то задумал? — с подозрением спросила Милан.

— Ничего. — Ответил Лин Йен.

Так он и сказал ей, что замышлял убить её.

Тем более, даже если бы это ему удалось, он не смог бы долго это скрывать. Можно было бы иссушить труп и уничтожить Разложением всё остальное, но из-за того, что она не простая персона, её рано или поздно хватятся.

Пусть в этом мире не существовало криминалистики и других научных методов опознания, зато в нём есть мощная магия, которая сполна возмещала этот недостаток.

Иными словами, такая попытка избежать неприятностей может привести к ещё более ужасным последствиям. Нужно отбросить эту дурную идею и придумать что-нибудь получше.

— Ты не просто так злобно смотрел на меня. — продолжила разговор Милан.

— Просто я жалею о своём поспешном обещании. — сказал Лин Йен и не врал.

— Сочувствую, но теперь тебе слишком поздно о чём-то жалеть.

— Ты что-то сделала со мной, да? — спросил Лин Йен. — Ты тогда совершила какое-то странное движение.

Только сейчас он это осознал. В тот момент у него не было времени обращать на это внимание. Неужели Милан совсем не дорожит добрым именем рыцарей?

Девушка подняла правую руку, и на тыльной стороне засияла таинственная золотая руна.

— Это твоя клятва. — начала объяснять Милан. — Она была заключена, как только ты дал мне обещание. Это своего рода контракт, только не такой мощный. Ты можешь уйти по своей воле, но в будущем тебе следует быть осторожным.

Это было похоже на магический контракт, но он не мог ограничивать в действиях и в свободе воли.

В целом это напоминало разницу между настоящими контрактами и устными обещаниями. Если условия контракта нарушались одной стороной, другая сторона имела право подать в суд. При устном соглашении, всё зависело от обеих сторон.

Лин Йен так и хотел поступить. По-хорошему, Милан стоило прихватить с собой кого-нибудь третьего, кто мог бы засвидетельствовать весь процесс. А так, твоё слово против моего. Попробуй доказать, я же буду всё отрицать.

Увы, она нашла более деликатный способ взять его за орехи, из-за которого Лин Йена в случае отказа рано или поздно настигнет расплата. Причём неизвестно, какой именно она будет, Милан не уточняла.

Быть может клятвопреступник подавится куриной косточкой, которая проколет ему трахею, а может во время прогулки на улице ему на голову упадёт кирпич, или он внезапно споткнётся и во время перехода по горной тропе и разобьётся. Не то, чтобы Лин Йену стоило этого бояться, по крайней мере без свидетелей.

Возможно во время гениального прозрения он отвлечётся, и всё разом вылетит из головы. Или во время прорыва на новый уровень, он наоборот упадёт вниз. Хорошо бы вообще остаться на прежнем. А может при отступлении, у него появится прихоть свернуть не в ту сторону и загнать себя в тупик.

Клятвы никого не подчиняют, но способны влиять на вероятность и причинно-следственные связи.

Последствия отказа могут быть мелкими или крупными. Возможно намерение убить Милан было не таким уж и безумным, даже наоборот.

— Не ожидал такого от рыцаря.

Милан пожала плечами. Она не видела в этом ничего плохого.

— Это не рабский контракт. Для меня это гарантия, а для принцессы возможное спасение. Как бы ты поступил ради сестёр?

Лин Йен вынужден был признать логику в её словах и действиях. В таких вещах ненадёжно полагаться лишь на силу пустых обещаний. Она просто умница, не забыла закрепить их соглашение даже в экстренной ситуации.

И всё же он не собирался так просто сдаваться.

— Я обещал помочь тебе, но не говорил, когда смогу сделать. — быстро сообразил Лин Йен. — Быть может мне понадобится на это двадцать или даже тридцать лет, когда стану достаточно сильным и способным даже на такие вещи.

В их сделке ни слова не говорилось о времени исполнения. Такие вещи, как прокрастинация и отсрочка, тоже стоит обговаривать. Подумаешь вернул к жизни одну девушку, у которой остановилось сердце.

Да и кто знает, может за это время принцесса очнётся сама, или её спасёт кто-то другой?

— Я не могу заставить тебя быть быстрее. У меня нет сжатых сроков на спасение её высочества. Если ты говоришь, что тебе понадобится на подготовку двадцать или тридцать, я готова подождать.

— Ты шутишь, верно?

— Я говорю на полном серьёзе.

Она действительно была уверена в своих словах. Если она будет преследовать его, это будет слишком хлопотно.

Лин Йен не сомневался, что у Милан есть свои методы отслеживать того, кто ей обязан. Наверняка с помощью той же руны она сможет может круглосуточно знать его местоположение, куда бы он ни сбежал.

«Какая же проблемная женщина.» — подумал Лин Йен. — «Я всё больше хочу её убить.»

И всё же, хоть это и казалось самым простым способом, Лин Йен не собирался к нему приступать. Да и какие у него шансы?

— Так и быть. — сдался Лин Йен. — Отведи меня к принцессе, чтобы оценить масштаб проблемы.

Лин Йен признал поражение и вынужден был пойти с Милан, чтобы хотя бы осмотреть её высочество. Ему действительно нужно знать, способен ли он помочь ей?

Если, нет, тогда можно и обговорить условия подготовки и переноса.

— Тогда я соберу экипаж. — радостно сообщила Милан. — Завтра отправимся в столицу империи.

Наконец-то, после стольких переговоров, она добилась своего. Может Лин Йен и не справится, но это был тот луч надежды, за который она готова вцепиться зубами ради принцессы.

Счастливая Милан бросилась в Ред Фокс готовить экипаж и припасы для долгой поездки. Не нуждайся она во всём этом для возвращения домой, они бы направились в столицу сию же секунду, даже если бы Милан пришлось тащить Лин Йена на себе силком, не тратя время на сон.

И всё же, на всякий пожарный, после подготовки экипажа, Милан пригнала карету к дому Аиши и Айки. От увиденного, у Лин Йена глаза на лоб полезли.

— Сказал же, что поеду с тобой. Я не собираюсь больше отнекиваться.

Теперь, когда он принял решение, поздно было отступать. У Лин Йена тоже были принципы.

Милан только покачала головой.

— Не думай об этом. Мы выезжаем завтра ранним утром. Тебе стоит выспаться и отдохнуть.

— Я не нуждаюсь во сне и отдыхе.

Эта необходимость пропала с тех пор, как о стал зомби.

* Даже жаль, что гг физиологически не нуждается в любовном интересе. Между ними такая химия.
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От отсутствия необходимости, Лин Йен давно забыл, что такое сон и отдых. Они предназначались для снятия умственного и физического истощения или поддержания человеческого тела и разума в хорошем состоянии.

Как зомби и растение, Лин Йен не чувствует усталости, а для восстановления ему нужен совсем не сон. Для подзарядки он медитирует под солнечным или лунным светом, который на самом деле тоже солнечный, просто отражается от Луны. Когда он наполняется до краёв, то питает своей энергии семечко с короны Короля Гоблинов, после чего всё начинается по новой.

Увидев, что Милан тоже медитирует неподалёку, Лин Йен не мог не поинтересоваться этим.

— Разве воины тоже медитируют? — спросил он.

— Воины нет. — ответила Милан. — Я развиваю свою класс в особом направлении, так что мне она необходима.

— Ты у нас боевой маг?

Как рыцарь Милан действительно казалась особенной. Кроме впечатляющих боевых навыков, она также неплохо владела магией исцеления и поддержки, так что медитации были для неё обязательной практикой.

— Строго говоря, это не совсем так.

Милан не считала себя гибридом мага и воина. Хоть она и развивалась, как храмовник, по сравнению с настоящими святыми рыцарями она просто ничто.

Каждый из рыцарей Святого Престола — это тщательно отобранная элита. Помимо блестящей физической и боевой подготовки, они очень хорошо владели светлой магией. Они были настоящим примером идеального сочетания силы и магии. Быть могущественным в обоих направлениях очень непросто.

Самым важным фактором были твёрдые убеждения, которые также необходимы для развития магических и боевых навыков.

Милан таким преимуществом не обладала, как и большим запасом магических сил. Хоть двадцать медитаций в день проводи. И это ещё как-то нужно совмещать с развитием боевых навыков.

— Научишь меня сражаться? — спросил Лин Йен.

— Разве ты не хочешь стать волшебником?

— Маг — это лишь приоритетное направление, никогда не помешает продумать другие пути. Это как при поступлении в университет, когда кроме основного направления, можно выбрать ещё несколько. [1]

Хоть Милан и не знакомы такие термины, она должна понимать общие значения.

Для девяноста процентов звание волшебника действительно было приоритетной целью, и это было очевидно. Большинству не удаётся пройти отбор, и они выбирают другую профессию.

Звание мага или даже магистра звучит великолепно, но для них были слишком высокие требования. Про развитие в обоих направлениях и говорить нечего. Нужно очень много времени, сил и огромная самодисциплина, чтобы усидеть на этих двух стульях. Если ты не мастер тайм-менеджмента, то лучше даже не пытаться.

Поэтому вместо двойного культивирования магии и боевых искусств, многие предпочитали делить их на основную и вспомогательную дисциплины. Такой была и Милан.

Рыцарь изначально довольно функциональный класс, но с развитием основного направления, к остальным дисциплинам он станет относиться более небрежно, а вскоре они и вовсе станут посредственными.

Такова участь девяти претендентов из десяти. Потенциал есть, и ты можешь тратить немало времени и сил, чтобы его развивать, но скорее всего станешь заурядным и посредственным.

— Ничего страшного не произойдёт, если я научу тебя некоторым основам. — решила Милан.

Таким образом Лин Йен вместе с Милан практиковал культивирование энергии духа всю первую половину ночи. Вторую половину ночи, он уже в одиночку практиковал боевой дух.

Культивация ци, как и развитие магической силы требовало времени. Для начала нужно было почувствовать энергию своего духа или ауру, как в романах о боевых искусствах.*

*Я уверен, автор держался из последних сил. Помянем. Press F.

Найдя в себе эту энергию, взрастите её и развивайте в боевой дух.[2]

Это как рыть канал и прокладывать трубы водопровода, прежде чем запустить подачу водоснабжения. Сделать это непросто, и поэтому самый ранний срок составляет от трёх до пяти месяцев.

Лин Йену на это потребовалось меньше часа. Причина оказалась до банальности проста — корни.

Корневая система в его теле была самым лучшим трубопроводом, который уже давно прорыт, проложен и имеет свою «водонапорную башню».

Магия, сконденсированная медитацией, концентрировалась в мозгу мага, образуя волшебный вихрь, напоминавший галактику с океаном звёзд.

Принцип был примерно такой же, как у магических ядер в голове демонических зверей.

Поэтому было очень выгодно и удобно одновременно накапливать энергию и развивать свой уровень мышления.

Чем могущественнее и старше маг, тем выше их интеллект. Чем выше уровень демонического зверя, тем качественнее их магическое ядро, и, следовательно, умственные способности тоже.

Разумеется, это касалось далеко не всех людей и монстров.

Вихрь боевой ци, сконденсированный через культивацию энергии духа находился в груди. Если сверяться с акупунктурой, то это был средний даньтянь.

Проходя через грудь и конечности, ци укрепляло тело и постепенно улучшало физическую форму.

Солнечная энергия, которую он поглощал не являлась ни магической, ни боевой, но её легко можно было преобразовать в них, и эффект был потрясающим.

Таким образом, меньше чем за час Лин Йен преобразовывал свою энергию, создав в теле уникальный вихрь для культивации боевого духа.

Сразу после этого он сформировал в своём сердце энергетический вихрь, который являлся основным источником его сил.

В конце концов Лин Йен поступил так же с магической энергией в своём мозге и сформировал там уже магический вихрь. [3]

Из памяти некроманта ему досталась информация о медитации, но та часть, что касалась волшебных вихрей, была упущена. Поэтому до настоящего времени, он никогда не мог почувствовать себя волшебником, сколько бы магии он ни накопил.

Вот почему он сказал Милан, что хочет стать магом. Думал, что систематическое обучение поможет ему устранить недостатки.

Но после восполнения одного пробела в памяти, он смог образовать в своём теле сразу три вихря. [4]

Нужно было признать, что ему повезло. Не расспроси он Милан про медитации, он бы многое потерял в этот вечер.

Если раньше Лин Йен был одноядерным процессором, то сейчас он носил гордое имя четырёхъядерного. Эта небольшая операция улучшила его эффективность обработки в разы.

В дополнение ко всему, Лин Йен почувствовал, что верхний предел объема его энергии тоже вырос, как и качество всех трёх сил.

В таком состоянии он мог бы без устали сражаться со Взрывным Медведем на протяжении суток и даже одолеть его без всякой помощи Милан.

1. В оригинале была речь про вступительные экзамены в колледж и возможности сдать их на другое направление в случае провала, но на сколько я помню, в наших ВУЗах бюджетные места занимают те, кто набрал больше всего баллов в ЕГЭ, и, если с приоритетного направления тебя вытеснило слишком большое количество отличников, есть шанс поступить через другие. Плюс существует ещё второй отбор и возможность сменить профиль в ходе обучения.

2. Одна из вариаций перевода — дух\ци мстительности.

3. Скорее всего имелся ввиду верхний даньтянь. Хотя мозг ему теперь заменяет главный корень, и по идее все три вихря должны находиться на одном уровне. Видимо даньтяням не важно, особенно с его необычной физиологией. Хоть на что-то вязовые мозги сгодились.

4. Ци или боевой дух в среднем даньтяне, солнечная энергия в сердце или в главном корне и магическая в «мозге» или в верхнем даньтяне. Полагаю, что нижний даньтянь он оставил на сладкое. Возможно наполнит жизненной силой в будущем, хотя он и так живучий.
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Четырёхъядерный Лин Йен с тремя вихрями перетерпел потрясающие метаморфозы.

После конденсации магического вихря, его на полном серьёзе можно было назвать волшебником.  Более того, он обнаружил, что его близость к растениям стала ещё сильнее.

Раньше он мог использовать свою энергию, чтобы стимулировать рост растений и управлять им. Теперь же он мог делать всё то же самое с магией.

Пока магической силы хватало, он мог за короткий миг превратить маленький росток в целое дерево и даже простимулировать цветение и плодоношение. Разумеется, когда передача магии прекращалась, растение тут же умирало, потому что столь быстрый рост истощал всю его жизненную энергию.

Однако, если воздействовать только на рождение, никаких дефектов не будет. Без лишних вмешательств новорождённый плод будет расти так же, как и все другие растения.

Обладая магической силой и боевым духом, Лин Йен решил окрестить энергию своего тела солнечным светом, чтобы лучше их различать. В конце концов это был один из источников жизни.

Кроме близости к растениям, нельзя было забывать о его связи с элементом земли. Собственно говоря, это скорее всего была не земля, а сама планета в целом. [1]

Плюс не так давно он заполучил себе взрывной элемент, который был очень близок к земной стихии.

На самом деле взрыв был изменённой формой огненной стихии, сравнимой с одним из агрегатных состояний воды: твёрдым, жидким и газообразным.

Жаль, что он получил только связь, а не саму врождённую способность Взрывного Медведя. Поглощение не всегда давало стопроцентную вероятность получить способность своей жертвы. Это зависело от удачи. К тому же независимая особь тоже осложняла процесс. [2]

Да и как бы он использовал эту способность без медвежьих лап и прилагающих к ним подушечкам?

Так или иначе, близость к взрывному элементу могла послужить хорошим фундаментом для освоения Лин Йеном магии огненного атрибута.

Чего Лин Йен не понимал, откуда у взрывов такая близость с земной стихией?

Хоть это было непонятно, в любом случае его связь землёй уступала только близостью к растениям, что позволяло ему прилагать минимум магических затрат для управления земным грунтом. Ему довольно легко удалось собрать его в шарик.

Некромант был слишком предан своему делу, чтобы интересоваться другими видами магии, но некоторые основы, вроде огненного шара он знал. Элемент земли в этом плане подразумевал создание снарядов из земли, или ещё проще — метание камней. [3]

С его источниками магической и физической силы это было очень выгодно. Можно создать мощный снаряд, которые метнёт сильное тело.

На уровне Великого Магистра даже Земной Снаряд имел огромную поражающую силу.

Лин Йену хотелось проверить, насколько мощной будет его вариация Земного Снаряда, но решил отложить эксперименты, так как не хотел делать это на глазах у медитирующей рядом Милан. Так он и продолжил медитировать вместе с ней и поглощать солнечный свет, чтобы пополнить увеличенные объёмы. Нужно было хорошенько подкрепиться перед поездкой.

Ранним утром Аиша принялась готовить завтрак.

Когда небо совсем осветилось, настало время попрощаться с сёстрами.

— Братик Чурбан, ты вернешься к нам снова? — обеспокоенно спросила Айка, обнимая его за бедро.

Её детское лицо выражало тревогу, но она не плакала и не требовала, чтобы Лин Йен остался.

— Я вернусь. — сказал Лин Йен погладив её по голове. — Я ведь обещал тебе подарить один из Солнечных Цветков.

Лин Йен говорил на полном серьёзе. Хоть он не знает, когда он вернётся, но он обязательно это сделает.

Пусть он не сказал точного времени, но малышка была рада и улыбнулась.

— Договорились, братик, теперь ты обязан вернуться.

— Нам пора отправляться в путь. — сказала Милан. — Придётся даже сделать крюк…

— Будьте осторожны на своём пути! — пожелала им Аиша, улыбнувшись.

Для неё и сестры, Лин Йен был ангелом, спустившимся с небес. Он спас ей жизнь и не позволил её сестре остаться круглой сиротой. Чем это ещё считать, если не благословением?

Она всегда знала, что рано или поздно он покинет их. Тяжело было его отпускать, но те несколько месяцев, что он прожил с ними, уже делали её счастливой.

Она не строила иллюзий, что он скоро к ним вернётся, но всё же желала этого.

— Извини, что принёс тебе столько хлопот!  — сказал Лин Йен.

— На самом деле это было приятным разнообразием. — ответила Аиша. — И мне жаль, что ты не можешь беспокоить нас всю жизнь.

— До свидания!

Лин Йен и Милан тронулись и поехали в сторону имперской столицы.

— Сколько мы будем добираться до города с такой скоростью? — спросил Лин Йен, сидя вместе с Милан в экипаже.

— Если лошадь не остановится, то это, наверное, займёт около двух недель. — неуверенно ответила она. — Я не очень разбираюсь в таких вещах.

— Ты не знаешь, как планировать маршрут?

— На самом деле мы должны за три дня добраться в ближайший главный город, чтобы там телепортироваться в другой главный город поближе к столице, и уже оттуда мчаться к нашему пункту назначения. В общей сложности это должно занять пять дней.

— О, так у вас есть сеть телепортов? — с удивлением спросил Лин Йен. — Почему бы тогда напрямую не попасть в столицу?

— Телепортов, связанных со столицей, нет. — ответила Милан. — Если и есть, то ими могут пользоваться единицы.

Лин Йена это не так уж и сильно удивило. Это был политический центр всей империи, где живут и работают император с его министрами. В таких местах должен соблюдаться высокий уровень безопасности, включающий тщательную проверку документов и прочие многогранные заморочки, которые на сто процентов подтвердят личность посетителя.

1. 大地(Dadi) — уважительное название планеты Земля. Тогда как сам элемент или грунт именуется иероглифом 土(Tu).

2. Мне всё больше начинает казаться, что под удачей подразумевается спасбросок или результат выпадения кубиков, который суммируется с той или иной способностью.

3. Одна из вариаций перевода — земная пуля, но я решил не сводить ваши олдскулы по Безработному.
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Соединение главных городов со столицей посредством сети телепортов могло бы поспособствовать торговле, потому что они были очень удобными, но из соображений безопасности от данной идеи пришлось отказаться. Было чего опасаться.

В этом мире существовала запретная магия, чей уровень опасности можно сравнить с ядерной бомбой. Представьте, что потенциальный враг владеет телепортатором, с помощью которого в любой момент заложить такую бомбу в вашем городе.*

*Вспоминаем генерала Бланка из Черепашки-Ниндзя 2003 (2 сезон) и зачем ему нужен был телепортатор профессора Ханникута.

Заклинания Аннигиляции, Цунами и т.п. могли за короткий срок уничтожать города и привести к бесчисленному множеству жертв. Прецедент уже был, когда одно королевство спровоцировало того, кого ни за что нельзя было злить. В результате их король и всё, что находилось в радиусе тысячи километров от него, были заживо похоронены под землёй. Вместе с ним сгинула целая столица со всеми её жителями.

С тех пор в столицах королевств и империй было строго настрого запрещено ставить телепорты. Это было неписанное правило. Кроме того, они были защищены магией перехвата, которая предотвращает удачную телепортацию.

Тем не менее, высокопоставленные люди могли себе позволить установить у себя дома небольшие порталы в целях передачи писем. Это сильно облегчало обмен данными и значительно сокращало время передачи информации.

Главный город был эквивалентен административному центру или даже закрытому городу. Обычно они представляли национальную мощь страны. [1]

Страны без единого главного города — крошечные территории, которые язык не повернётся назвать даже рациональными или третьесортными.

Королевства должны были иметь хотя бы один или два главных города. Обычно они были настолько слабыми что некоторые столицы как раз и считались главными городами. Чтобы претендовать на звание империи, стране необходимо иметь как минимум четыре главных города.

На данный момент самая слабая империя на континенте располагала восемью главными городами. В ней Лин Йен и проживал все эти месяцы.

Если рассматривать эти города на карте, то с помощью них можно будет начертить звезду. [2]

Империя Зодиак была повёрнута на звёздной тематике. [3]

Члены императорской семьи обладают уникально родословной, которая позволяет им использовать особую редкую магию и боевые искусства со звёздными атрибутами.

Двести лет назад звёздная стихия помогла их предкам основать и закрепить за собой королевство, которое постепенно крепло и, шаг за шагом, сформировалось в целую империю.

В данный момент на континенте существовало всего пять империй. По силе империя Зодиак уступала остальным четырём.

История самой сильной империи простиралась почти в тысячу лет. Главных городов в ней числилось целых тринадцать. У неё был прочный не шатаемый фундамент. И хоть последние поколения императоров были относительно бесполезными правителями, они смогли по крайней мере не потянуть её вниз и оставить на плаву.

На третий день после отъезда из городка Ред Фокс, Лин Йен и Милан прибыли в один из главных городов.

Порталы требовали больших затрат, и за день ими могло воспользоваться ограниченное количество человек. Требовалось отстоять длинную очередь или обладать особыми полномочиями.

Судя по тому, как быстро местное начальство подготовило перемещение Милан и Лин Йену, после того, как паладин показала им особую табличку, она не была ими обделена. Удобно жить среди элиты, ничего не скажешь.

Таким образом они в одно мгновение преодолели тысячи километров по направлению в другой главный город. Там они снарядили новый экипаж и продолжили свой путь. Следующие два дня дороги до столицы прошли без происшествий.

Лин Йен вёл себя тише воды и ниже травы, чтобы не нарываться на неприятности, а Милан спешила как можно скорее вернуться к своей принцессе. Ничто не могло её остановить. Наконец они добрались до столицы империи Зодиак — Селестиал Спич. [4]

Говорят, его назвали так, потому что члены императорской семьи могут слышать звёзды и общаться с ними.

Хоть Лин Йен и не был астрономом, но знал, что большинство так называемых «звёзд» на самом деле небесные тела, чей свет добирался до взора людей, лишь пройдя путь во множество световых лет. Некоторые из них вообще могут быть уже мертвы и оставить после себя непригодные для жизни планеты, а люди могут узнать об этом лишь через миллионы лет. Вот вам и язык грядущего.

Милан пригласила Лин Йена к себе домой, где их встретил удивлённый дворецкий.

— Юная госпожа, вы вернулись!

— Мой отец дома? — спросила она.

— К сожалению, хозяин всё ещё во дворце, но ваш старый раб сию же секунду пошлёт ему радостную весть.

— Не стоит торопиться, для начала предоставь моему гостю комнату. — приказала Милан и затем обратилась к Лин Йену. — У тебя есть какие-либо особые требования к комнате?

Она старалась быть хорошей хозяйкой.

— Поближе к саду. — ответил Лин Йен после некоторых раздумий.

— Позаботься об этом. — приказала она дворецкому.

— Будет сделано. Почтенный гость, прошу за мной.

Лин Йен последовал за дворецким, размышляя об их дальнейших действиях. Бесцеремонно врываться во дворец и утверждать, что какой-то оборванец из ниоткуда может поднять на ноги принцессу, которой не смогли помочь лучшие целители империи, немного не целесообразно.

Милан видела на что способен Лин Йен, и, пусть не без заморочек, им удалось сформировать друг с другом достаточно тёплые отношения, что бы она могла доверить ему жизнь принцессы.

Поставить этот вопрос в открытую, будет слишком хлопотно, чтобы Милан и её отец могли себе это позволить. Поэтому будет лучше проделать всё тихо и без лишних глаз, чтобы все были довольны.

Проделать всё это тоже будет непросто, и Милан нужно всё тщательно подготовить.

— Дорогой гость, эта комната должна подойти.  — сказал слуга. — Вас всё устраивает?

Лин Йен оценил аккуратность и чистоту, но больше всего ему понравился выход во дворик со множеством цветов и растений. Обстановка была элегантной и умиротворяющей. Как говорится: Птицы красиво поют, цветы ароматно цветут. [5]

На комнату ему было плевать, а в саду всё устраивало.

— Спасибо, мне здесь очень нравится.

Слова благодарности немного напугали дворецкого.

— Вам ещё что-то нужно? — спросил он, поспешно поклонившись. — Если у вас есть определённые потребности и инструкции, просто скажите.

— Хм…

Лин Йен задумался. Кое в чём он действительно нуждался.

— Предоставь мне чайный сервис.

— Чайный… что? — не понял старик.

Лин Йен уже и забыл, что люди в этом мире ещё не догадались варить и пить чай. Естественно, что даже не знают таких слов, как чайные сервизы.

— Ну знаешь, чашки остальная посуда… неважно. Я сам потом подберу.

— Слушаюсь. Что вам приготовить поесть? — спросил дворецкий.

— Ничего не нужно. — ответил Лин Йен и поднял руку с пространственным кольцом, чтобы он увидел. — У меня своя диета и свой личный рацион.

По лицу было видно, что старик удивлён, но всё же он промолчал.

Таким образом он провёл в доме Милан целых три дня.

1. В оригинале говорилось про китайские города первого уровня и закрытые зоны.

2. Не совсем понятно, как обстоят дела со столицей. Либо это одна из восьми городов, либо звезда на карте девятиконечная, но я предполагаю, что она может располагаться внутри «луча» одного из городов, который мог быть первым или вторым главным городом, когда империя была ещё королевством.

3. Оригинальное название империи 星辰(Xīngchén) — звезда или созвездие. Обычно я предпочитаю оригинальные китайские названия, но в этом фэнтезийном мире культура либо похожа на европейскую, либо смешанную, так что англицизмы кажутся уместными, но нельзя забывать и о литературном варианте перевода. Так что — Зодиак. Если знаете варианты лучше, смело пишите в комментарии и голосуйте.

4. Оригинальное название города 星语(Xīng yǔ) — Звёздный язык. Star Language мне показался не слишком литературным, поэтому лучшее, что я придумал — Celestial Speech (Небесная речь).

5. 鸟语花香(Niǎoyǔhuāxiāng) — китайская идиома о красоте весны.
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— Прости, я была так занята, что пришлось оставить тебя одного.

Как только Милан вернулась, она поспешила извиниться перед ним за то, что пренебрегала им столько дней. Это было так негостеприимно!

Лин Йена это не сильно волновало. Ему наоборот понравилось сидеть в этом дворике, наслаждаясь спокойствием и уединением.

— Всё в порядке, я хорошо провожу время. — ответил он, великодушно махнув рукой. — Я никуда не тороплюсь, но каковы успехи?

Милан нахмурилась. Она хотела что-то сказать, но в итоге просто глубоко вздохнула.

— Дела совсем плохи?

— Всё очень сложно. Тебя и во дворец нелегко будет провести. Про спальню её высочества и говорить нечего.

Милан могла пройти, потому что она была дочерью командира стражи и близкой подругой принцессы. Другим же путь будет закрыт уже на подступах к покоям, где живут наложницы гарема.

Плюс ко всему, Милан была женщиной, поэтому требования к ней не такие строгие, как к мужчине неизвестного происхождения, кем и являлся Лин Йен.

— Если только не провести осмотр за пределами дворца. — предложила она.

Три дня Милан пыталась испробовать все доступные ей методы в бесплодных попытках провести Лин Йена. Если законные методы не работают, возможно, чтобы спасти её высочество, придётся нарушить все правила.

— Я всё понимаю, но это не вариант. — пресек её замыслы Лин Йен. — Для начала нам нужно понять её нынешнее состояние, чтобы спланировать следующий шаг. Помнишь? Мы не знаем сколько времени займёт лечение.

— Но разве тебе не нужен личный контакт с ней, чтобы осмотреть?

— Есть один вариант.

Он догадывался, что они столкнутся с такими проблемами из-за его туманного прошлого. В конце концов, в этом мире царил феодальный рабовладельческий строй. Плебею без рода и племени нечего якшаться среди местных титанов. Поэтому ещё на пути в столицу он размышлял о возможных способах провести осмотр на расстоянии.

В течение трёх дней уединения он смог изобрести возможное решение. Оставалось только проверить, как он работает.

Лин Йен показал ей браслет, сотканный из корней.

На вид он был самым обычным, но Лин Йен потратил на его создание и созревание около трёх дней.

Недавнее событие с независимой особью помогло ему понять возможные способы создать клонов, которых можно было чувствовать на огромном расстоянии. Этот браслет был результатом экспериментов.

Их связь нельзя было прервать, пока расстояние между ними не превысит сто километров, но чем оно короче, тем легче было его контролировать. Оставалось только проверить, хватит ли восприятия браслета, чтобы он досконально передал Лин Йену всю информацию о состоянии принцессы.

— Надень эту вещь ей на руку.

— Что это, древесные корни? — спросила Милан осматривая браслет.

Она чувствовала, что эти странные корни были переполнены чистой и мощной жизненной силой.

— Считай, что это растение я посадил и вырастил. Объяснить всё подробнее будет сложно. Просто надень это на принцессу, и я смогу почувствовать её физическое состояние.

— Хорошо, но сначала я покажу эту штуку оценщику.

Хоть браслет и казался безобидным, а у Лин Йена не было причин вредить принцессе, Милан всё равно хотела знать, что о нём скажет оценщик.

Они действительно могли рассказать много интересного об определённом предмете, но всё зависело от уровня и осведомлённости самого оценщика. Например, молодой и неопытный оценщик ничего не сможет поведать о предмете из неизвестного ему материала.

Многие люди знают про Древо Жизни, и кто-то мог даже видеть и касаться его самолично, но даже сами эльфы не знакомы с его корневой системой.

Поэтому Лин Йен был уверен, что если оценщик не был уровня бога, то он не сможет ничего узнать о браслете.

— Твоё дело, но ни слова обо мне. — сказал Лин Йен. — Кстати, есть одна просьба.

— В чём дело?

— Здесь есть хорошая библиотека?

— Нужны книги?

— Да, я уже начинаю скучать, вот и хочу что-нибудь прочитать. Желательно о магии. Хотя бы займусь самообучением.

— Тогда тебе нужна Королевская Академия. Там можно найти единственную библиотеку во всём Селестиал Спич. Правда тебе придётся подождать пару дней, пока я не достану тебе пропуск.

— Хорошо, спасибо.

— Пожалуйста!

Милан взяла корневой браслет и отправилась показать его имперскому оценщику. Этому старику было свыше ста лет, и он смог идентифицировать бесчисленное множество артефактов. Его квалификация не подвергалась сомнениям, но в этот раз он не смог определить материала.

Всё, что он мог сказать наверняка — этот браслет полон чистой и мощной жизненной силой. Если носить его длительное время, он положительно повлияет на физическое состояние человека и даже сможет продлить ему жизнь.

Хоть что-то. Никто не заподозрит неладного, если Милан подарит своей подруге такую вещь, особенно в её нынешнем положении.
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Полное название Королевской Академии —Королевская Академия империи Зодиак. Увенчание словом «Королевская» означало её непростой статус.

Хоть этот мир был волшебным, но он несправедлив.

Профессия мага благородна, а статус выше, чем у других классов. Для многих абитуриентов это была приоритетная цель.

Хоть девяносто процентов людей не могло стать волшебниками, они фанатично поклонялись магии. Дело было не только в её красоте и могуществе, но и в неосязаемом волшебном очаровании.

Что ещё важно, после получения квалификации волшебника, государство будет ежемесячно платить им немалые деньги: три золотые монеты для стажёров, десять для начинающих волшебников, сто для магов среднего класса и целая тысяча для тех, кто достиг продвинутого уровня. [1]

В городках типа Ред Фокс с тремя монетами можно хорошо прожить всю жизнь и не работать.

Разумеется, мало кто становится волшебником только ради трёх монет в месяц.

Куда больше людей стремится обрести могущество, которого не так-то просто достичь. В тот момент вся пелена спадала и мир магии становился не так прекрасен, как они представляли.

Магическая мантия, волшебная палочка, знаки отличия, и другие магические атрибуты требуют кучу денег. Трёх золотых монет не хватало даже на приличную волшебную палочку.

Магия дело дорогое, особенно когда ты ещё зелёный новичок. Пока магическая сила не возрастёт до нужных размеров, без приблуд не обойтись.

Поэтому жизнь волшебников из народа тяжела. Им приходится и учиться, и работать, а во время каникул они подрабатывают в качестве наёмников гильдии.

Куда легче приходилось детишкам богатых родителей, которым совершенно не нужно так зашиваться и беспокоиться о ресурсах. Собственно, поэтому они и составляют костяк волшебников — восемьдесят процентов.

Как вы, наверное, догадались, Королевская Академия не была чисто магической. Она разделялась на магический филиал, школу боевых искусств, военную академию и ещё несколько небольших отделений.

Всё это невольно напоминало университет! Даже атмосфера и суета вокруг была знакома Лин Йену и вызывала чувство ностальгии, но всё же была и значительная разница. Если в университетах большинству студентов в среднем было около двадцати, то ученикам этой академии за тридцать. И это было совершенно нормально для тех, кто развивает и практикует магию. Процесс действительно долгий, особенно если не хватает таланта.

К тому же стандарты для выпуска из академии довольно высоки. Выпуститься и получить высшее образование, недоучившись до уровня магистра, всё равно что получить степень доктора наук, тогда как само звание магистра можно было приравнять к учёному званию профессора. [2]

Поэтому совершенно нормально было оставаться студентом на протяжении десяти лет, как и нормально проучиться двадцать лет и стать выпускником, когда тебе уже сорок. Получать высшее образование никогда не стыдно.

Некоторым не хватало и всей жизни, чтобы получить образование, и, если они не рождались с золотой ложкой в зубах, их попросту выгоняли, потому что некому было платить за их обучение столько денег каждый год. [3]

— Эта библиотека поистине огромна!

Даже Лин Йен не мог не вздохнуть от волнения, когда на месте библиотеки увидел здание пятидесяти этажей в высоту и ста метров в длину.

Конечно в его родном мире такие многоэтажные здания обычное дело, но архитектурный стиль библиотеки совершенно отличался, что придавало полное ощущение новизны.

Сама библиотека была переполнена различными чарами как изнутри, так и снаружи.

Они классифицировались по различным магическим отделам, где хранились соответствующие книги, на которых была наложена своя магия. Все эти защитные чары накладывались друг на друга, как русская матрёшка.

Украсть или забрать книгу, не выполнив все формальности, было нельзя. Если это сделать, сработают магические сигнализации, после которых придут добрые дяди-волшебники и накажут негодника.

Кроме множества магических трактатов, здесь хранились работы о науке, истории, религии, искусстве и литературе, которые оберегались и передавались на протяжении сотен, а то и тысяч лет. Всё это считалось бесценным культурным наследием, поэтому так яростно охранялось.

Кроме знаний, дарования академии всех возрастов могли подчерпнуть из этой библиотеки самоопределение с патриотизмом, вдохновение с чувством прекрасного и даже веру в бога (на их выбор в какого), которые спасают их в тяжёлые времена, каких было немало.

Поскольку Лин Йен не был учеником академии, Милан смогла достать ему только временный пропуск, который позволяет посещать только первые пятнадцать этажей. Также он мог только читать книги, тогда как брать их за пределы библиотеки строго запрещалось.

Лин Йену этого было достаточно, потому что на этих этажах хранились базовые теоретические знания, истории происхождения и развития магии, автобиографии знаменитых волшебников, легенды и тому подобное. Кроме этого они располагали магией с первого по третий уровни.

Ему в первую очередь нужны были теоретические знания. История магии и биографии казались лишними, хотя и они возможно пригодятся, так что стоило проверить. Всё же, по понятным причинам, знания Лин Йена ограничивались лишь некромантией. Если он хотел стать настоящим магом в глазах окружающих, то ему нужно было срочно устранить этот недостаток.

Выбрав несколько книг, Лин Йен нашёл тихий уголок, куда светило солнце, вынул из кольца шезлонг и улёгся на него. Затем он достал оттуда же чайный сервиз и заварил себе чашку чая.

Картина маслом — яркий свет и лёгкий пар из чашки горячего чая, который за чтением книги неторопливо пил бледный молодой человек с необычными волосами и глазами. Ему так действительно было удобнее.

Другие посетители библиотеки не могли не обратить на него внимания и просто теряли дар речи от вида такого эксцентричного читателя. Даже когда шок спадал, они стеснялись сказать ему что-то в упрёк. Здесь принято читать, а не болтать.

1. Не факт, что это магистры.

2. Если кто-то не в курсе, то степень доктора наук получают кандидаты наук, защитившие докторскую диссертацию. Звание профессора куда выше, так как оно требует высокого стажа научной и педагогической деятельности, а также не менее пятидесяти учебных изданий и научных трудов.

3. Возможно вечные студенты в какой-то момент переходят с бюджетного на платный.
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Кто этот парень? Он такой заносчивый.

Назвать его заносчивым будет не совсем верно. Скорее небрежным. Он читает книги в таких позах, словно делает это у себя дома, но предъявить ему было нечего, потому что это не нарушало правил библиотеки. Если бы он шумел или намеренно мешал другим заниматься, тогда бы у него начались проблемы.

Поэтому посетители просто время от времени смотрели на него с большим любопытством, особенно те, кто уже знал, что Лин Йен занимается здесь уже целый день.

Библиотека открыта двадцать четыре часа в сутки, семь дней в неделю и не закрывается даже во время каникул, поэтому на самом деле Лин Йен просидел здесь куда дольше. Не так давно минул месяц с его прихода сюда.

Ему не нужно ни есть, ни пить, ни отдыхать, ни справлять другие человеческие нужды. Из двадцати четырёх часов, ни одна секунда не была потрачена напрасно.  Лин Йен посвятил всего себя учёбе.

Он был похож на губку, впитывающую знания как воду, хотя уместнее было бы сравнение с бездонной ямой или чёрной дырой. Никто не знал его пределов.

Лин Йен не знал, сколько всего книг хранилось с первый по пятнадцатый этажи. Он брал лишь те, которые считал необходимыми. Сначала он лишь бегло пробегался по ним, и если он находил уже что-то полезное и интересное, то вчитывался уже более внимательно.

Такой метод скорочтения позволял ему не запоминать ненужную информацию надолго, чего не скажешь о той, которую он запоминал при внимательном чтении. Такое уже сложно забыть.

Такие нагрузки были бы невыносимы для человеческого мозга, но мы ведь знаем, что у Лин Йена немного другая ситуация. Более того, это помогало культивировать прорастание нароста в главном корне, который достался ему после поглощения независимой особи.

Это можно было сравнить с раздвоением личности, когда у вас есть ещё одно я и вы при этом можете общаться друг с другом и поровну делить воспоминания. *

* Одна паучиха-геймерша одобряет

Лин Йен скорее сравнивал это с разделением мозга близнецов, которое всё ещё проходило в эмбриональной стадии. Когда процесс завершится, он сможет создать себе полноценного клона.

Это открытие в будущем могло спасти ему жизнь. При первой возможности, он найдёт безопасное место и посадит там этот «мозг».

Таким образом, даже если его убьют, на его место придёт другой Лин Йен.

** Волдеморт одобряет. Теперь необходимость в гареме совсем отпала, раз он может размножаться почкованием.

Пока что это разделение мозгов помогало ему эффективно учиться. С двойным мозгом полученная информация обрабатывалась и превращалась в собственные знания куда быстрее.

На второй месяц он прочитал хоть и не десяток тысяч книг, но несколько тысяч точно наберётся. Для библиотеки это был далеко не предел.

Прочтение всех этих книг вкупе с личным опытом и знаниями из этого мира и родного, помогли ему сформировать собственное понимание и познание магии. Именно что собственное.

Книжки-книжками, но всё же эта просто знание и опыт других людей, записанные на бумагу, чтобы оставить их будущим поколениям.

Хоть это и являлось дорогим наследием далёких предков, времена меняются. Знания и опыт, которые люди накопили тысячи лет назад, легко могут устареть и за сотню. Со временем их придётся занести на дальнюю полку или в раздел истории, где рассказывается, в какие глупости люди раньше верили и считали это научным фактом.

Правда в этом мире такое произойдёт не скоро. Здесь царил феодальный и рабовладельческий строй. Перемены никогда не происходят слишком быстро. Общество, существовавшее тысячу лет назад, мало чем отличается от нынешнего, и скорее всего точно так же будет в следующее тысячелетие. Следовательно, информация из этих работ ещё надолго останется актуальной.

В родном мире Лин Йена с наступлением индустриальной эпохи понадобилось всего сто-двести лет, чтобы мир изменился до неузнаваемости. Почти везде феодальный строй сменился на свободный и демократический, пусть и с некоторыми оговорками. Жизнь людей и технологии стали развиваться так быстро, что ближе к двадцать первому веку исторические эпохи начали сменяться чуть ли не каждое десятилетие. *

* Вспоминаем, как жилось до 2020 года, и с ужасом ждём 2030 год.

Говорят, что преступники, отсидевшие тридцатилетний срок, за пределами тюрьмы чувствовали себя пришельцами в чужом мире. Из-за долгой изоляции от внешнего мира они чувствовали себя совершенно непригодными для новой эпохи. Их тянуло вернуться в родные тюремные стены, где они чувствовали себя в безопасности — дома.

Примерно так же себя в этом мире ощущал себя Лин Йен. Он не собирался подстраиваться под чужие правила и культуру этого мира, но возьмёт только то, что действительно может оказаться для него необходимым, и сделает своим.

— Вижу ты хорошо устроился. — сказал знакомый голос. — Ты теперь местная знаменитость.

— Я должен быть счастлив?

— Я слышала, что ты читаешь здесь круглыми сутками. Это правда?

— А я рассчитывал услышать от тебя другой вопрос.

Лин Йен усмехнулся. Он ожидал, что при их следующей встрече Милан будет в ярости, но к его удивлению, она отнеслась ко всему с пониманием.

— Это действительно меня беспокоит, но я знаю, что ты бы тут же сообщил, если бы узнал что-то полезное.

— Её мозг получил слишком серьёзные повреждения, несовместимые с жизнью и почти вся голова была расколота. Ты со своим Святым Светом спасли её вовремя, но мозг был так повреждён, что она впала в кому.

Лин Йен не сидел без дела. Каждую ночь он устанавливал контакт с корневым браслетом, чтобы изучать физическое состояние девятой принцессы. Ещё в первый месяц он смог исследовать её вдоль и поперёк.

— Так ты знаешь в чём корень проблемы? — распалилась Милан.

Ей не нужно пересказывать то, что она уже знала. Она была там и видела всё своими глазами.

— Если кратко и понятно, то к тому моменту, как ты её спасла, мозг слишком долго был лишён кислорода и потерял свою активность. Она всё ещё жива, но её мозг перестал работать.

— Значит его нужно снова активировать?

— Вроде того, нужно ещё придумать, как это провернуть.

Сказать проще, чем сделать. Мозг чрезвычайно сложный человеческий орган. Любая ошибка приведёт к печальным последствиям.
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— Я могу как-то помочь?

— Хех… — Лин Йен слегка усмехнулся.

Чем она вообще может помочь с такими вещами? Так он и собирался ей сказать, но вдруг ему пришла в голову одна замечательная идея. Обсудив это со своей второй половиной, он обратился к Милан.

— Возможно, есть одна вещь. Ты ведь говорила, что готова на всё ради её высочества?

— Конечно. — ответила Милан похлопав по груди, чтобы доказать это.

— Мне нужен труп!

— А?

Милан никогда не думала, что её об этом попросят. Неужели он хочет призвать нежить или демона?

— Зачем? — с подозрением спросила она.

— Для исследований.

— Исследований?

— Да, у мозга очень сложная структура, и я не имею о ней ни малейшего представления, чтобы хотя бы начать лечить принцессу.

— Тебе нужны трупы, чтобы тщательно изучить их мозги и придумать, как спасти её?

Милан находила это оправданным. Хоть она и была добрым паладином, но не всегда ограничивала себя рамками закона и морали. Она не считала это чем-то зазорным.

Кроме того, у Лин Йена не было ауры некроманта или других признаков тёмных магов, что тоже успокаивало.

Лин Йен действительно не собирался призывать нежить, не говоря уже о демонах. У него были другие цели, о которых никто не догадывался — сожрать их.

Исследования были простой отговоркой.

Он всё ещё хранил у себя вязовый мозг, который извлёк из своего первого тела. Эта была отличная модель для изучения строения мозга. К тому же благодаря своему раздвоенному мозгу, он может устроить препарирование и исследование буквально на самом себе, чтобы лично прочувствовать все результаты.

Это было куда удобнее, чем проводить эксперименты на других людях, не говоря уже о трупах. От мозгов мертвецов в этом плане ещё меньше толку.

Милан мало в этом понимала, и её было совсем несложно обмануть.

Ему нужны были эти мозги для поглощения чужих знаний.

Да, хоть Милан и выбила ему пропуск в библиотеку, но он не был студентом Королевской Академии, что вместе защитными чарами и правилами сильно мешало ему пройти на этажи выше пятнадцатого.

Книги о магии, что хранились там были слишком эзотеричны и сложны для понимания. Неподготовленному разуму к ним лучше не лезть, потому что они могут сбить с толку, если не хуже. Были прецеденты, породившие магию, которая в итоге стала запретной.

Лин Йен владеет магией с первого по третий уровни, теорией магии и базовыми понятиями, но магия четвёртого уровня и выше была для него недоступна.

Также не помешало бы овладеть боевыми навыками. Способности демонических зверей хороши, но этого мало, чтобы стать по-настоящему сильным, поэтому было бы полезнее подчерпнуть что-нибудь от людей.

Раньше Лин Йен не задумывался о таком, но если у Милан есть возможности предоставить ему больше ресурсов, почему бы этим не воспользоваться?

— Если это слишком тяжело, не бери в голову. — смущённо сказал Лин Йен и отвернулся.

Не так уж экстренно он в этом и нуждался.

— Это будет непросто, но не невозможно. — сказала Милан после некоторых раздумий. — Понадобится время.

— Только это не должны быть обычные люди, они будут бесполезны. И желательно, чтобы тела были настолько свежими, насколько это возможно. Такие лучше подходят для изучения. Целого трупа не нужно, достаточно одной головы.

— Понятно, заключённые, приговорённые к смертной казни. — сказала Милан, выслушав его требования.

Смертников в империи всегда хватало, а после исполнения приговора, трупы приходится куда-то девать. Её с отцом связей хватало, чтобы достать их. В конце концов это не золото с драгоценностями. Нужно было только договориться с некоторыми людьми.

Помимо заключённых, существовали ещё сильные рабы, что тоже неплохой вариант. В конце концов рабство и работорговля были законными, и хозяева могли распоряжаться своим живым имуществом, как захочется. Им ничего не будет, даже если они их убьют или покалечат.

Семья Милан не обеднеет, если купит несколько сильных рабов. Их стоимость куда меньше миллиона золотых. На самом деле и десяти тысяч хватало где-то на дюжину здоровых рабов.

И всё же Милан была паладином, и даже для неё владение рабами, а тем более жестокое обращение с ними было недопустимо. Это уже совсем не по-рыцарски.

Поэтому легче подобрать трупы смертников, с которыми обращались не лучше, чем с мусором. Пережить такое её совести будет куда легче.

— Пойду узнаю, кого в скором времени собираются казнить. — сказала Милан и уже собиралась уйти, но резко остановилась. — Ты здесь ещё надолго?

Только сейчас она подумала, сколько проблем вызовет попытка отнести эти трупы к нему в библиотеку.

— Ах, точно, не волнуйся. Мне осталось прочитать не так уж и много, поэтому ещё где-то два или три дня максимум. Просто оставь их там, где они смогут подолгу храниться, пока я не вернусь.

— Ничего страшного, я не могу винить тебя за тягу к знаниям и желанию стать волшебником. Могу даже помочь тебе записаться на проверку таланта, чтобы ты смог стать учеником.

Глядя на стопки сложенных перед Лин Йеном толстых книг, Милан казалось, что её голова лопнет от прочтения хотя бы одной из них, а тут их были десятки. Трудно было поверить, что он прочитал их все, особенно в то, что это происходит второй месяц подряд.

Такого человека в Королевской Академии примут с распростёртыми объятиями. И если это поможет Лин Йену выполнить своё обещание быстрее, она была совсем не против.
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— Спасибо, не нужно.

Предложи Милан ему это раньше, он бы согласился без колебаний, но после образования трёх вихрей в своём теле, Лин Йен стал куда лучше понимать свою близость к земле и взрывам, чтобы сделать определённые выводы. Прочтение всех этих книг тоже помогло ему куда лучше понять свою ситуацию.

Будь Лин Йен простым зомби, он бы ни на что не годился, от слова совсем. Но теперь, он может поглощать чужие плоть и кровь так, чтобы они служили ему питательными веществами и пополняли его умственную силу с родством к стихиям.

Ладно ещё интеллект. Совершенно нормально, когда с годами умственная сила возрастает или даже угасает. Было бы странно, если бы она вообще не менялась. Другое дело сродство с элементами. Если ум величина переменная, то связь со стихиями — это постоянная константа.

Бывают редкие случаи, когда сокровище или экзотическая еда может поднять вам близость, но и тогда повышение будет не слишком заметным — всего пара пунктов. Лин Йен же может заниматься этим до бесконечности.

В связи с этим, Лин Йену казалось, что проходить тест не лучшая идея. Если он позволит кому-то завести личные данные о себе, неизвестно, как они будут корректироваться в будущем. К тому же придётся как-то объяснять эти постоянные прорывы, которые считаются невозможными.

— Разве ты не хотел стать волшебником? — недоумевала Милан. — Почему ты так резко передумал?

Милан искренне не понимала хода его мыслей. Как можно быть таким непостоянным?

— Я хочу стать волшебником, но мне не очень подходит программа обучения и выпускной стандарт академии. Многие студенты за всю жизнь не смогут получить образование. Я не хочу быть одним из них.

— Поступай, как считаешь нужным. — сказала Милан, вздохнув. — Главное, не опаздывай.

Как только она ушла, Лин Йен продолжил читать и потратил около суток, чтобы одолеть оставшиеся книги.

Встав и потянувшись, он размял немного онемевшие мускулы и выпил ещё одну чашку чая, любуясь ночным пейзажем. Напоследок, Лин Йен решил обойти библиотеку. Возможно у него не выйдет другой возможности посетить её будущем. К тому же надо вернуть на место все книги.

Разобравшись со всеми делами и упаковав в кольцо свои вещи, Лин Йен отправился на выход, но внезапно его окликнул какой-то старик.

— Уже уходите, молодой человек?

Лин Йен взглянул на него. На вид самый обычный старик в льняной одежде. Он мог быть как администратором библиотеки, так и обычным уборщиком, но зная, какие люди обитают в Королевской Академии, не стоило спешить с выводами.

Хоть по характеру он производил впечатление учёной и начитанной персоны, но при этом корневая система в теле Лин Йена внезапно сжалась от его присутствия. Это было похоже на животный инстинкт, который предупреждает о близкой угрозе.

Этот дед явно не так прост, каким старается себя показать.

— Да, я прочитал всё, что хотел. — спокойно сказал Лин Йен и кивнул.

— Всё что хотел, говоришь? — с любопытством проговорил старик. — Ты прочитал далеко не пару томов, и даже не пару сотен. Неужто ты действительно всё выучил?

Старик усмехнулся. Казалось, он не верил, что Лин Йену действительно это удалось.

— Ну вы же выучили.

— Ха-ха-ха, это ты верно подметил! — развеселился старик. — И всё же изучить столько видов магии… Я давно за тобой наблюдаю, но до сих пор не могу понять, какая тебе от этого польза?

— Да, — согласился Лин Йен. — Большинство из этих заклинаний я не смогу нормально использовать, но это мне больше нужно для понимания полной картины мира.

— Что ж, приятно видеть такую тягу к знаниям и просветлению от молодых людей. Моим бы ученикам твоё рвение.

— Вы здесь преподаёте? — спросил Лин Йен.

— Когда-то давно. — ответил старик. — Сейчас я слишком стар, чтобы учить.

«Коротает дни на пенсии значит?» — подумал Лин Йен и достал чайный сервиз, чтобы заварить чай для поддержания разговора.

— Прошу попробовать.

— Что это за напиток? — заинтересовался пенсионер. — Какой приятный аромат.

— Это чай. — начал объяснять Лин Йен. — Сварен из специально обработанных листьев чайного куста. Очень освежает и способствует пищеварению. Мне нравится его пить.

— Да, я видел, как ты пил его всё это время. Это благодаря ему тебе не нужно отдыхать?

— Нет, это всё особенности моего организма. Мне не нужно спать, чтобы восполнять силы.

— Вот оно что! — проговорил старик и сделал глоток.

Хоть он и попробовал его впервые, было видно, что ему понравилось.

— Столько лет живу, а никогда даже не слышал о чае.

— Ничего удивительного. Пока что все припасы для его заварки у меня под рукой.

— Понятно. — старик кивнул и сменил тему. — Что ты думаешь о магии?

— В каком смысле? — попросил уточнить Лин Юань.

— Скажем, разница между колдовством и боевыми искусствами. — предложил маг. — В чём по-твоему разница между магической силой и боевым духом?

— Между ними разницы практически никакой. — ответил Лин Йен. — Обе силы своего рода энергия. Различие скорее проявляется в целях их применения.

— Используют их действительно по-разному. — согласился старик. — Будет интересно послушать, продолжай.

— Магия позволяет в различных целях управлять природой окружающего мира, тогда как боевой дух усиливает различные функции тела и позволяет совершать движения, недоступные обычным людям.

— Это точка зрения… довольно странная.

Хоть это и звучало грубо, было видно, что старик был заинтересован.

— Значит, ты считаешь, что магия и боевые искусства по сути одинаковые и между ними нет разрыва?

— Да, они не делятся на высший или низший класс. Тем не менее к ним требуется разный подход для контроля. Та же магия требует высоких интеллектуальных способностей.
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Весь вечер Лин Йен и старик обсуждали поверхностные темы. Позже старик перешёл к более серьёзным темам, о которых Лин Йену не очень хотелось говорить, потому что многие его знания основывались на опыте из своего мира, поэтому он старался отвечать уклончиво.

Тем не менее, старику хватало и этого, потому что он всё ещё получал ответы под другим углом. Ему нравился свежий взгляд своего собеседника на, казалось бы, известные и очевидные вещи. Всё это наводило на новые размышления.

Так они и продолжали весело общаться всю ночь, выпив ещё немало чая.

Вскоре, за окном рассвело, и библиотека начала понемногу наполняться людьми. Вокруг было уже слишком много ушей для откровенного разговора, но даже тогда любопытство бывшего преподавателя не было удовлетворено.

— Скажи, Лин Йен, ты не хотел бы стать членом Королевской Академии? — неожиданно спросил старик.

— Под членом академии вы имеете ввиду студента? — уточнил Лин Йен.

— Лично я думаю, что с твоими знаниями, тебе нужно сразу идти в учителя, но ты слишком молод и другие могут не понять. — с сожалением ответил старик. — Возможно первые пять-десять лет тебе действительно будет лучше провести на месте моего ученика.

Если бы на месте Лин Йена был кто-то из учеников академии, их бы сильно взволновало такое предложение, потому что этого волшебника звали Аланар. Лин Йен не интересовался биографиями знаменитых магов, и это имя ничего ему не говорило.

Он не знал, что разговаривает с деканом Королевской Академии, вице-президентом Гильдии Магов, королевским советником Империи Зодиак и выдающимся учёным. За пятьдесят лет своего магического стажа он усовершенствовал сотни заклинаний и создал несколько десятков своих. И это касается не только одной ветки магии.

Самым важным его достижением стала научная работа об омолаживающей магии. Его теории и идеи повлияли на несколько поколений магов. Среди волшебников он обладал небывалым авторитетом и, при следующих выборах в президенты Гильдии Магов, может составить достойную конкуренцию.

Если бы он внезапно проявил желание взять к себе несколько учеников, за ним бы в очередь выстроилась вся академия, чтобы бороться за такой уникальный шанс. Увы, он уже тридцать долгих лет не брал к себе учеников, даже если их рекомендовал кто-то из близких друзей. Он никогда не делал исключений.

Но общение с этим таинственным юношей открыло для него много нового, и Аланар осознал, что ничего не знает. Человеку его уровня было не легко принять такую правду о себе, но даже этот маленький шаг оказался лишь первым на пути к множеству новых возможностей.

Слова Лин Йена открыли для Аланара целый новый мир. Пусть его идеи были ещё незрелы и не доказаны на практике, волшебник чувствовал в них огромный потенциал, способный изменить текущий порядок вещей.

Упускать такой талант будет тяжёлой потерей, поэтому Аланар искренне желал, чтобы Лин Йен учился у него.

— Я очень польщён, но я совершенно не заинтересован в преподавании. — не задумываясь, отказался Лин Йен.

— Совсем не интересует?

— Никак. Преподавание — не та профессия, в которой я вижу себя счастливым. Это попросту не моё.

— Что ж, позор мне! — расстроился волшебник.

Аланар давно приглядывался к Лин Йену. Ещё до их разговора он пытался нащупать, что из себя представляет этот парень. Жалко, что он отказывается, но раз так, настаивать нету смысла.

— Каждому своё. — с грустью высказал он. — Хоть ты и не стал моим учеником, я надеюсь на нашу дальнейшую дружбу. Хотелось бы ещё столько обсудить.

— Боюсь, у меня не будет такой возможности.

— Ах да, — вспомнил Аланар. — Пропуск от леди Милан временный и ограничивается всего лишь пятнадцатью этажами.

— Можете предложить получше?

— У меня хватит полномочий сделать это. — сказал Аланар и протянул ему другой сертификат. — Он позволит тебе дойти до тридцатого этажа. Дальше пропустить не могу, из соображений безопасности. Всё равно то, что хранится там, для тебя будет опасно и бесполезно.

Лин Йен счёл это разумным и принял подарок.

— Тогда бы я хотел поблагодарить в ответ.

— Хватило бы и обычного «спасибо», хотя…

Аланар постучал пальцем по столу, и Лин Йен посмотрел на пустую чашку рядом, поняв его намёк.

— Конечно, килограмм чая.

— Всего килограмм? Не слишком скупо?

— Всё что есть. У меня всего один чайный куст, самому мало. Как только выращу новую партию, пришлю ещё.

— Договорились. — согласился Аланар. — Прости старику грубость.

— Договорились.

Таким образом Лин Йен заработал себе пропуск на следующие этажи. Это большой прорыв.

С шестнадцатого по тридцатый этажи хранились заклинания от четвёртого до девятого уровня. На девятом уровне содержалась мощная высококлассная магия.

Возьмём к примеру драконов с их невосприимчивостью к стихие огня. Огненная магия с первой по восьмой уровни даже не поцарапает их, но, если эта магия будет уже девятого уровня, тогда у них начнутся проблемы.

Магия девятого уровня — по-настоящему серьёзный скачок, доступный для освоения разве что великому магистру. Она была чертой, разделяющей звание магистра и великого магистра.
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Хоть Аланар и обеспечил ему доступ на следующие этажи, Лин Йен всё равно ушёл. Сейчас ему нет дела до магии четвёртого уровня и выше, потому что он ещё не до конца переварил то, что успел накопить за эти два месяца. Ему потребуется время, чтобы усвоить эту информацию и превратить её в свои собственные знания.

Плюс ко всему, в отличие от пропуска Милан, этот не был временным, и им можно пользоваться сколько душе угодно. Он в любой момент может свободно ходить сюда и заниматься в спокойном темпе. Пока он живёт в этом городе, библиотека останется у него под рукой. Спешить некуда.

Вскоре после возвращения в дом Милан, к нему во двор пришла она лично и принесла пространственное кольцо.

— Здесь всё, что ты просил.

— Спасибо. Верну его, как закончу с исследованиями.

—Не обязательно, это всего лишь кольцо.

«Она так говорит из-за того, что там лежат трупы или потому что она мажор?» — задумался Лин Йен.

Ему даже любопытно, сколько получает начальник императорской гвардии? Должность её отца определённо уважаемая и выгодная.

Просмотрев содержимое кольца, Лин Йен обнаружил, что его объём всего один кубический метр. Это была наименьшая вместимость пространственных колец. Её можно было сравнить с большим сундуком для путешествий. Этого было вполне достаточно, чтобы упаковать там свыше дюжины голов. Надёжнее и компактнее места для хранения от разложения и падальщиков для этих голов не найти.

Кто-то особо впечатлительный упал бы в обморок от вида стольких отрубленных голов, но Лин Йен лишь находил их аппетитными.

— Этого хватит? — спросила Милан.

— Должно хватить. — ответил Лин Йен. — Мне нужно полное уединение. Позаботься, чтобы рядом никто не шастал и не заглядывал.

— Это очевидно.

Хоть то, что он будет делать с ними дальше, необходимо для спасения чужой жизни, люди попросту неправильно поймут, если увидят. Они в лучшем случае примут его за извращённого некроманта. А это чревато большими проблемами для неё.

Днём Лин Йен не спешил приступать к исследованиям. Он принялся за работу, только дождавшись темноты. Исследования действительно имели место в процессе, но главная цель — съесть эти мозги.

С корневой системой нужда в человеческой плоти сошла на нет, к тому же сами корни поглощали питательные вещества куда лучше, чем если бы это происходило естественным путём. Обычное принятие пищи требовало тщательного пережёвывания. Некоторые элементы его желудок и кишечник были не в состоянии освоить, поэтому они просто покидали организм.

Корни таким недостатком не располагали. Они поглощали абсолютно всё и перерабатывали это в энергию. Увы, в этом плане тоже был определённый минус. Они могли поглощать магические ядра демонических зверей и обрести некоторые навыки, но памяти поглощалось совсем мало.

Вспомнить тех же гоблинов. Он поглотил их свыше сотни и приобрёл достаточно фрагментов памяти, чтобы выучить их язык, но даже этого было ничтожно мало, по сравнению с тем одним процентом, что он получил от некроманта.

Поэтому лучший способ заполучить чужую память — съесть мозги хозяев старым добрым зомби-методом. Так он приобретёт больше способностей. Всё это нужно только ради навыков, бывшие каннибальские наклонности тут совершенно не причём. К тому же, без магических ядер шанс получить навыки людей через корни был маловероятен.

Предупредждение: Следующую часть повествования не стоит читать во время еды. Рискуете проблеваться и словить ганнибальские флэшбеки, как это случилось со мной.

Первая голова выглядела свежей, хотя было видно, что она пролежала под землёй уже три дня. На волосах всё ещё были грязь и песок, и всё же Лин Йен находил его довольно аппетитным.

Вскрыв череп и вынув мозг, он положил его на тарелку. Затем Лин Йен посыпал его солью и налил себе чашку чая. *

* Будь это печень, он взял бы тушеные бобы с чудным кьянти. Ч-ч-ч-ч-ч.

Развернув на ногах салфетку, взяв в левую руку нож и вилку в правую, он ощутил, что учёл достаточно ритуального этикета, чтобы приступать к еде.

Будь у него свечи и красное вино, это бы всё напоминало романтический ужин при свечах. *

* Не хватает только Милан под наркотой и в откровенном платье.

По всему саду раздались звуки трения ножа и вилки об тарелку. Один кусок за другим он быстро пережёвывал и поглощал. Лин Йен ел чисто и аккуратно, чтобы оставлять как можно меньше крови.

После трапезы он вытер салфеткой рот и выпил чай. Он даже сочинил короткий стишок.

— Вот и полдень в день рыхления,

Пот стекает с наших спин.

Кто бы знал, что китайский рис так тяжёл для изготовления.

Он казался неполноценным, но эти два предложения лучшее, что могла предоставить ему память.

К слову о тяжёлом труде, внезапно перед глазами Лин Йена предстал образ старика.

— Достаточно всего семи процентов пахотной земли, чтобы прокормить целый двадцать один процент мирового населения.

В то время его считали мифическим верховным друидом. Он посвятил себя селекции лучших сортов риса, для повышения урожайности, и в то же время заботился об озеленении бесплодных земель. Даже пытался найти способ использовать морскую воду для полива.

Его беспокоили не сами рисовые поля, а еда и страна. Еда и сельское хозяйство — жизненная составляющая страны и первоисточник для производства многих материалов. Он посвятил этому делу всю свою жизнь и думал о нём даже в последние моменты. [1]

1. Так и неизвестно, были ли это воспоминания гг об известном китайском селекционере или это воспоминания о каком-нибудь друиде, которое он взял из мозга смертника.
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Аккуратно проведя пальцами по уголкам глаз, он почувствовал влагу. Слёзы. Неужели от своей прошлой жизни он успел сохранить сентиментальность? Может это досталось ему от смертника?

Такой способ питания чреват неприятными последствиями. Легко получить кучу ненужных чужих воспоминаний. Они могут повлиять на личность, а то и вовсе стать её частью.

Если бы не крохи воспоминаний из прошлой жизни, он бы действительно был пустой оболочкой без остатков личности, а тот жизненный опыт, что он накопил меньше чем за год в этом мире, ничтожно мал даже по сравнению с теми крохами, которые он получает из мозгов.

Ещё в тот самый день, когда он съел некроманта, он начал сомневаться в своей личности. В то время он впадал в транс от одних только кусочков мозга, но теперь он может съесть весь мозг за один присест и медленно переваривать воспоминания, фильтруя и отбрасывая всё ненужное и принимая только полезное.

Шаг ветра!

Укол ветра!

Связка пинков!

Навыков отыскалось не так уж много, но это неудивительно. В конце концов мозг принадлежал опрометчивому бандиту, который позволил себя поймать и закономерно окончил жизнь на эшафоте.

В истории ничего интересного, силы так себе. Самая обычная посредственность.

Чтобы переварить целый мозг, требовался час. Когда он истёк, Лин Йен достал новый мозг и возобновил трапезу. Таким образом, он съел за ночь пять мозгов. Казалось бы, ему понадобится три дня, чтобы усвоить их все, но Лин Йен не торопился.

Хоть он и старался быть осторожным, не брать ничего лишнего, осадок всё же остался. Например, от некоторых вещей он испытывал чувство дежавю или другие ассоциации, которых раньше быть не могло. То же самое касалось некоторых дурных привычек и мышечной памяти. Некоторые люди склонны грызть ногти или совершать другие тики, когда нервничают.

Когда Лин Йен заметил в себе эти новые качества, стало понятно, что темп стоит снизить. Некоторые воспоминания не имеют визуального образа и их легко можно пропустить, в результате чего они могли незаметно на него повлиять. Всё это рано или поздно сыграет с ним злую шутку.

Первое, что он намерен сделать — это избавиться от того, что уже от них подхватил. Некоторое время Лин Йен потратил на разделение главного корня. Своеобразная лоботомия самому себе. Возможно этот интересный опыт тоже поможет ему лучше понять структуру человеческого мозга и продвинуться в лечении девятой принцессы. Нужно было провести больше опытов.

Так прошёл месяц его исследований, за который Лин Йен съел и переварил все мозги от Милан.

Память одного из казнённых оказалась настоящим сокровищем. Он был довольно опытным убийцей серебряного ранга и принадлежал некой организации ассассинов.

Он воспитывался убийцами с малых лет, и его боевые навыки были на довольно высоком уровне. То, что надо для Лин Йена. К сожалению, он умер довольно давно и из остатков воспоминаний Лин Йену удалось извлечь лишь три боевых навыка. Зато одним из этих навыков был так называемый Призрачный Клон, которым Лин Йен захотел как можно быстрее овладеть.

Кроме того, некоторые знания самого убийцы тоже оказались очень полезными. Они касались строения человеческого тела и токсикологии. Последнее, разумеется, касалось приготовления смертельных ядов. Хоть всё это и касалось ремесла по убийству людей, но как это ни иронично, оно неразрывно связано с медициной.

Например, яды сами по себе можно использовать как лекарства, если правильно рассчитать дозировку, обратное касается и лекарств. Многие из них содержат одни и те же компоненты. Из знаний об анатомии, которые помогают нанести вред человеку можно также подчерпнуть полезную информацию для его спасения.

Когда Милан вернулась, она увидела, как Лин Йен прокалывает свой мозг деревянными иглами. Впечатление такое, будто он играет, а не занимается важными исследованиями.

— Не помешала? — спросила Милан и заметила интересную деталь. — Этот мозг сделан из дерева?

— Да, — подтвердил Лин Йен. — Исследовательская модель. Что скажешь?

— Хмм… — задумалась Милан.

Её мысли заняли странные иглы, торчащие из модели мозга.

— Ты… собираешься делать то же самое с принцессой? — прямо спросила она.

— Как рыцарь, ты ведь хорошо разбираешься в боевых искусствах? — начал Лин Йен. — Значит ты знаешь, что использование боевых навыков базируется на пропуске боевого духа через определённые узлы в теле. Эти узлы называются точками акупунктуры.

Точки акупунктуры — научное названия определённых областей в меридианах или, как их ещё называют, каналах ци человеческого тела. В восточной медицине акупунктуру, массаж, постукивание и прижигания могут использовать для стимуляции этих самых точек, чтобы способствовать лечению болезней. Некоторые точки располагались за пределами меридианов, но их стимуляция тоже могла дать лечебный эффект.

Сама акупунктура — это уникальный термин в традиционной восточной медицине, который подразумевает прокалывание и прижигание акупунктурных точек, которые в большинстве своём были нервными окончаниями и кровеносными сосудами.

Изучив различные боевые навыки и обретя вихрь боевого духа, Лин Йен обнаружил, что многие из этих узлов в каналах ци были сопоставимы с акупунктурными точками китайской медицины.

Хоть у него не было глубокого понимания этих точек и все его знания о них носили поверхностный характер, этого было достаточно для начала исследований.
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Иглоукалывание и прижигание — древний метод лечения в традиционной китайской медицине, тысячелетиями передававшийся из поколения в поколение. Само лечение считалось волшебным.

Те, кто в него верят, думают, что им быстро и надёжно можно вылечить все болезни. Скептики же в лучшем случае считали, что если акупунктура и помогает, то только благодаря психологическому эффекту плацебо. В западной медицине такого обычно добиваются с помощью безвредных таблеток с глюкозой, которые выдают за мощное лекарство.

Истина где-то по середине. Иглоукалывание действительно в некотором роде способствует лечению. С точки зрения современной науки, человеческое тело обладает магнитным полем и само по себе является источником энергии.

Точки акупунктуры эквивалентны небольшим энергетическим узлам. Когда люди болеют, некоторые хвори влияют на течение ци и крови, блокируя энергетические узлы и мешая нормальной циркуляции.

Иглоукалывание и прижигание способствует их очистке и возобновляет нормальное течение, поэтому и даёт такие хорошие результаты. Регулировка и прокладывание путей лишь основная функция иглоукалывания.

Для более эффективного применения, Лин Йен изучает способ, как правильно с помощью игл стимулировать мозг и снова сделать его активным. Состояние своего старого мозга он тоже оценивал, как смерть или отключение. Теперь же он хотел с помощью игл проверить, может ли он воздействовать на определённые точки, чтобы реактивировать его?

Лин Йен старался правильно и понятно объяснить всё это Милан, но вскоре стало ясно, что лучше один раз почувствовать эффект на собственном опыте, чем сто раз услышать о нём.

— Протяни руку, чтобы я нащупал твой пульс!

Милан не понимала, зачем ему это, но послушно протянула. Лин Йен положил средний и указательный палец ей на запястье, прощупывая своим солнечным светом. Так он смог полностью оценить физическое состояние Милан.

После изучения ряда боевых навыков и установления теории про узловые точки и акупунктуру, Лин Йен открыл особое свойство солнечного света, которое заключалось в восприятии жизненной силы живых организмов. Это чем-то напоминало компьютерную томографию.

— У тебя болит правое плечо. — заметил он.

Милан кивнула и подтвердила. Правое плечо действительно немного болит, но такие мелочи никогда не мешали ей жить. Рано или поздно пройдёт.

— Это ерунда. — отмахнулась Милан.

— Я могу это вылечить и напрямую показать эффективность иглоукалывания. — сказал Лин Йен и достал иглы, которые до этого создал своими корнями.

Больше, чем эти иглы Милан волновала необходимость подпускать мужские руки на такой тесный контакт, всё же прокалывать её плечо он собирался далеко не через броню. Однако вспомнив, что всё это ради её высочества, она переборола себя и позволила ему демонстрацию.

Как ни странно, когда две иглы вонзились, она не почувствовала боли, а плечо действительно прошло. Весь дискомфорт и тяжесть как рукой сняло.

— Как ощущения? — спросил Лин Йен.

— Намного лучше. — ответила Милан. — Не думала, что можно творить такое иглами. Они будто волшебные.

— Я бы не назвал это волшебством, но в целом да.

Лин Йен не считал такую реакцию невежеством, главное, что она признала этот факт. Когда люди сталкиваются с чем-то неизвестным и незнакомым, совершенно нормально, если они будут считать это волшебным.

Точно так же дети и взрослые реагируют на фокусы иллюзионистов и продолжают восхищаться ими, даже когда они или другие маги разоблачают весь секрет их обмана.

То же самое происходит с акупунктурой. Люди, знающие к каким точкам нужно прикасаться, могут использовать это для блефа и обмана.

И всё же, если подойти к иглоукалыванию и прижиганию более научно, и глубоко исследовать этот феномен, можно спасти несчётное количество жизней, как и погубить. Не стоит забывать про обратную сторону медали.

— Значит с помощью иглоукалывания ты сможешь пробудить принцессу?

— Мне понадобится ещё несколько дней на исследования. За это время тебе тоже нужно что-то придумать.

— Ох, вход во дворец! — вспомнила Милан об этой головной боли.

— Да, я могу научить тебя иглоукалыванию, но предстоящая операция будет слишком сложной, и любое неосторожное движение может оказаться фатальным. Нужно соблюсти все меры безопасности, поэтому это должен сделать я.

Именно Лин Йен проводил изучение акупунктуры, и ему действительно было не жалко обучить этому Милан. И всё же смерть мозга сильно отличается от обычных болячек. Даже Лин Йен не был окончательно уверен в успехе, но благодаря солнечной томографии он может отслеживать физическое состояние пациента, поэтому у него шансов было куда больше, чем у Милан, даже если она изучит все детали от корки до корки.

— Ясно, я что-нибудь придумаю. — сказала Милан.

Лин Йену пришла в голову одна интересная мысль.

— Кстати, что с родной матерью девятой принцессы? — спросил он. — Она ведь жива и здорова?

— Конечно, — ответила Милан. — Она наша нынешняя императрица.

— И какие у них отношения? Может нам удастся заручиться её помощью?

— Это… — Милан запнулась. — Отношения у них разумеется очень хорошие, просто даже если она захочет нам помочь, ей не нельзя позволять себе опрометчивых поступков. *

* А мне казалось, что за принадлежность к женскому полу такое прощают.

Титул императрицы очень благороден и авторитетен, но по сути она лишь главная женщина в гареме. Лин Йен точно не знал, что представляет из себя этот гарем, но судя по всему, там тоже царит жестокая конкуренция и интриги, погубившие немало жизней.

Придворная жизнь не так сладка, какой может показаться. Это всё равно, что круглыми сутками ходить по тонкому льду. Расслабляться там нельзя, потому что любая ошибка будет чревата для вас и всей вашей семьи смертельным исходом.

— Тогда помоги мне обзавестись недвижимостью. — предложил Лин Йен.

— Это ещё зачем? — не поняла Милан.

— Открою частную клинику акупунктуры. — объяснил Лин Йен. — Буду лечить болезни и спасать жизни людей. Обо мне пойдут слухи по всей столице, и я заработаю себе репутацию, с которой мне доверят жизнь девятой принцессы.

— Хорошая мысль! — согласилась Милан. — Так мы точно сможем уговорить её величество.
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Идея действительно была хороша. Даже если императрица и заботилась о своей дочери, это не означало, что она просто так возьмёт и доверится чужаку, который словно с Луны свалился. Это было бы слишком глупо и наивно.

Поэтому лучшим вариантом будет заработать доверие всего города и доказать, что он не жалкий шарлатан, пытающийся нажиться на чужом горе. Ещё одной причиной открытия клиники было накопление опыта работы с живыми людьми.

Иглоукалывание всё ещё оставалось сомнительным и непроверенным методом, основанным на знаниях из двух разных миров.

Сейчас Лин Йен смахивал на основателя секты в начале своего пути. Он не мог предугадать на десять шагов вперёд, чем обернётся этот путь. В конце концов у него было слишком мало медицинского опыта, и самый быстрый способ его накопить, как и в случае с реальным боем — практика.

Открыв клинику акупунктуры, общаясь с пациентами и излечивая иглоукалыванием различные болезни, он сможет хорошенько отточить свои навыки.

Через два дня на углу улицы открылся небольшой центр иглоукалывания и прижигания.

Сам зал был совсем небольшим. Не считая стола и двух стульев для консультации, единственной мебелью здесь была кровать за занавеской. Если бы пациенты не нуждались в личном пространстве, Лин Йен обошёлся бы и без этой кровати. К тому же вид человека, из которого торчат иглы, будет не самым приятным для других клиентов.

В имперской столице аренда или покупка недвижимости обходится очень дорого, не говоря уже о том, что владельцы могут не захотеть сдавать или продавать своё владение. Опять же ситуацию спасла Милан.

— А это не слишком убого?

По мнению Милан, всё это мало походило на место, где лечат и спасают людей.

— Я не собираюсь заниматься этим всю жизнь. — сказал он, улыбнувшись. — Этого места достаточно. Можно даже украсить цветами.

— Схожу и куплю их!

— Не нужно, смотри.

Лин Йен, всё ещё улыбаясь, достал горсть семян из кармана и рассыпал их на земле недалеко от входа. Затем он использовал силу солнечного света, чтобы стимулировать их рост. За короткое время из семян проросли корни и нежные бутоны цветов. Распустившись, они начали испускать приятный и опьяняющий аромат, который точно не оставит прохожих без внимания. Они уже с удивлением смотрели на этого странного бледного человека и его цветы.

— В тебе точно течёт кровь эльфов. — сказала удивлённая Милан. — Я давно подозревала в тебе друида.

Существуют монстры, которые могут контролировать растения, но когда речь идёт о магии, управляющей их ростом, то в первую очередь в голове возникает образ друида.

Они были благословлены богиней природы и имели немало преимуществ в обращении с природной магией, поэтому мало кто мог сравниться с ними в этом плане.

— Магия природы присуща не только друидам. — начал объяснять Лин Йен. — В истории людей существовали маги-флористы, которые заставляли волшебные растения сражаться на их стороне.* Все они принадлежали к человеческой расе. К сожалению, магов с близостью к природному элементу было крайне мало, поэтому со смертью первого мага-флориста, популярность этой ветви магии резко пошла на спад. Никто её не унаследовал и не продвигал, поэтому она была заброшена и забыта, а магия природы стала эксклюзивной для друидов.

* Случайно не против зомби?

Таких ветвей магии, заброшенных на чердак, было немало, и это было печально.

— Я слышала об этом. Говорят, эльфы довели свою природную магию до состояния целой религии.

— Не хватает салюта в честь открытия. — сказал Лин Йен и поднял руку. — Фейерверков у нас нет, зато…

Огненная вспышка — магия огня третьего уровня. Она была похожа на огненный шар, но вдвое больше по размерам и взрывалась при попадании врага.

И теперь Лин Йен выстрелил им в небо, где он взорвался и был похож на салют. Это привлекло внимание всего города, в том числе силы обороны и правопорядка.

— Ты разве не знаешь, что использовать магию на улице запрещено?

— Правда? — озадаченно спросил Лин Йен. — Что же ты раньше молчала?

— Одно дело цветы, ты использовал их для украшения, а этой огненной магией ты мог вызвать пожар и навредить множеству людей, пусть ты и запустил её в небо. Любая магия, которая может нанести вред городу запрещена. В столице нельзя колдовать, где хочешь. Под особым запретом магия массового уничтожения, магия полёта и магия телепортации.

Милан недоумевала, как Лин Йен за столько месяцев в библиотеке не удосужился выучить хотя бы свод самых простых правил города?

— Значит меня сейчас арестуют?

— Нет, я всё улажу.

— Прости за неприятности. — смутился Лин Йен.

Милан потеряла дар речи. Она впервые видела его таким беспомощным. Раньше никому не приходилось расхлёбывать кашу, которую он сам заварил.

Таким образом прошло официальное открытие Клиники Акупунктуры Лин Йена.

Разумеется, клиенты не выстроились к ним в длинную очередь. Для горожан иглоукалывание и прижигание было чем-то новым и неслыханным. Страх всё ещё возобладал над любопытством. Даже те, кто не боялся, предпочитали выждать и посмотреть, что будет.

За сотни лет люди при любых болезнях и ранениях привыкли стекаться в храм, где священник применит на них исцеляющую магию или продаст лечебное зелье. Даже аптекари людей в основном занимались варкой этих зелий, а не лекарствами от болезней. Поэтому для простых обывателей акупунктура была чем-то выходящим за рамки здравого смысла. Такую новизну было нелегко принять.

За исключением одного торговца жаренных крабов, их маленькую клинику так никто и не посетил.

Лин Йена это не волновало. Все эти дни он читал книги, пил чай, принимал солнечные ванны и заботился о цветах на улице.
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Три дня в клинике было пусто и уныло. Лин Йен ожидал чего-то подобного. В иной ситуации с его умениями вести бизнес и привлекать клиентов, он давно бы умер с голоду.

Милан взволновано наворачивала круги по залу акупунктуры, и это действовало Лин Йену на нервы.

— Сядь и выпей чаю. От твоего нетерпения, нас не посетят быстрее.

— Я пью его целыми днями, тошнит уже!

— Может тебе где-нибудь развеяться? Не заставляй себя торчать здесь, если тебе не нравится.

— Дело вовсе не в этом!

— Да, я понимаю твои чувства.

— Как тебе вообще заработать репутацию, если люди не доверяют твоим методам?

— На первых порах всегда сложно. Прояви терпение. В культивации магии и боевых искусств прорывы тоже наступают далеко не сразу.

Говоря это, Лин Йен чувствовал себя начальником, выступающим на презентации, где пытается с помощью графиков убедить своих сотрудников, что дела идут не так уж плохо, и можно продолжать спокойно работать.

— Как рыцарь ты должна сохранять спокойствие в любой стрессовой ситуации. Садись и попробуй. Я вырастил новый сорт. Он способствует увеличению магической силы.

Милан с любопытством взглянула на содержимое чашки. Её не мог не заинтересовать такой похожий на демонический метод подпитки.

В этот момент с улицы раздался шум, и вокруг какой-то кареты собралась толпа людей.

— Давай посмотрим, что происходит. — сказала Милан.

Лин Йен не горел желанием, поэтому ей пришлось силой потянуть его на выход.

Толпа зевак вокруг кареты всё расширялась.

— Это карета маркиза Чарльза! — узнала Милан, разглядев геральдику на карете.

— Ты его знаешь?

— Немного. Я знаю многие знатные семьи в Селестиал Спич. Его семья одна из самых древних в империи. [1] Маркиз уже не молод, и в последнее время у него наблюдаются всё больше проблем со здоровьем. Думаю, теперь дела совсем плохи.

Пока они разговаривали, двое слуг вытащили старика из кареты. Возможно надеялись, что на свежем воздухе ему станет лучше.

Вслед за ними из кареты выскочила плачущая маленькая девочка лет семи-восьми.

— Почему пастор ещё не прибыл?  — спросил обеспокоенный дворецкий. Ещё до приезда в город его хозяину было не по себе, поэтому они давно послали за помощью, но до сих пор никто не пришёл.

Хуже просто быть не может, потому что маркиз Чарльз испустил последний вздох и больше не подавал признаков жизни.

В этот момент к ним подбежала Милан. Охрана хотела остановить её, но дворецкий узнал её и велел пропустить.

— Прочь с дороги, леди Милан — паладин! Она может спасти хозяина.

— Постараюсь сделать всё возможное. — сказала Милан.

Она могла только обещать, потому что недуг маркиза Чарльза был вызван сердечной недостаточностью. Лечить её традиционными методами бесполезное занятие.

Суть исцеляющих техник в том, чтобы стимулировать собственную жизненную силу на более быструю регенерацию ран. Фактически она позволяет человеческим клеткам быстрее делиться, чтобы всё зажило.

Существует определённое ограничение на деление клеток. В среднем оно составляет где-то пятьдесят-семьдесят раз. Достигнув своего лимита, они умирают.

Для тех, кто культивирует боевой дух, это не страшно. Циркуляция ци в теле хорошо укрепляет телосложение и жизнеспособность клеток. Соответственно они увеличивают свою  продолжительность жизни. В отличие от обычных людей они не заметят разницы или негативных последствий от исцеляющей магии.

Этого не скажешь про магов и обычных людей. Частое применение целительской магии может отнять у них годы жизни. Про стариков и говорить нечего.

Лин Йен и на расстоянии в несколько метров мог оценить состояние старика. Недостаточность и повреждение многих других органов ещё можно исправить, но с сердцем куда сложнее.

Милан сделала всё, что могла, но это не сработало. На деле она только ухудшила его состояние.

— Дедушка, дедушка, проснись! — сказала девочка. — Поговори со мной!

Милан лишь покачала ей головой. Девочка всё поняла и грудь старика залилась её слезами.

— Простите, я сделала всё, что могла.

— Спасибо, Милан. — сказал опечаленный дворецкий. — Похоже время господина пришло.

— Я попробую! — сказал выступивший вперёд Лин Йен.

— Ты точно уверен?  — спросила Милан.

Одно дело обычный гражданский, но, если он не сможет спасти маркиза Чарльза, о дальнейшем успехе можно не мечтать.

— Кто это? — с осторожностью спросил слуга.

— Мой друг. — ответила Милан. — Позвольте ему помочь, у него свой способ спасения людей.

— Будет непросто. — сказал Лин Йен схватив старика за запястье и измерив пульс.

Хоть он и так мог видеть его физическое состояние, но нужно быть особо осторожным на своей первой публичной операции.

— У него сердечная недостаточность. В таком состоянии ему лучше повысить количество жизненных сил и продолжительность жизни.

Лин Йен умолчал, что исцеляющая магия при таком недуге, делает лишь хуже. Это бы обернулось большим скандалом, потому что было равноценно оскорблению всей Церкви Света.

Если говорить конкретно, он оскорбит Гуанмина — бога света. [2] Даже если самого бога это не заденет, его фанатичных верующих это не остановит от расплаты за ересь.

— Твоё иглоукалывание поможет? — спросила Милан.

— Конечно, — ответил Лин Йен. — Только позаботься о том, чтобы никто не мешал, иначе ему конец.

— Всем отойти! — приказала Милан.

Увидев, что Лин Йен достал несколько длинных деревянных игл и вонзил их в сердце маркиза, дворецкий возмутился. Как можно так глумиться над мертвецом?

Милан было нелегко уверить окружающих, что так и должно быть.

1. Судя по всему Чарльз не имя, а фамилия.

2. В переводе с китайского 光明(Guāngmíng)— Яркий. Можно было бы использовать какой-нибудь известный аналог солнечных богов, как например Ра, Гелиос, или Ярило, но мне показалось, что это как-то слишком. Но если хотите, переименую в Ярило или в какой-нибудь англицизм.
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Если честно, обычное иглоукалывание здесь не поможет, потому что его главная роль направлять и очищать энергию, чтобы стимулировать магнитное поле тела и улучшать функции организма.

Почти мёртвого старика он в лучшем случае доведёт до аварийного состояния, которое продлится от силы несколько минут.

Поэтому Лин Йену пришлось немного сжульничать и воспользоваться возможностями своих корней, чтобы с помощью солнечного света немного омолодить больное сердце и пополнить запас жизненных сил.

Он мог и вовсе дать ему вторую молодость, но его никто об этом не просил. Зачем так сильно стараться для незнакомого человека? Поэтому Лин Йен просто немного продлил ему срок и затем стимулировал сердце, чтобы оно снова забилось.

Сам процесс наложения игл не был долгим и сложным, они довольно легко протыкались. Тем не менее от всего этого зрелища, зрителям было не по себе.

Если бы не Милан, слуги маркиза давно бы его оттащили, посчитав такой метод лечения настоящим безрассудством.

И всё же ему удалось вернуть к жизни Чарльза.

Вздох!

— Дедушка, ты проснулся! — обняла его внучка — Ты действительно проснулся!

— Он действительно пришёл в себя из-за игл!

— Это акупунктура настолько потрясающа?

Все свидетели чудесного воскрешения были в настоящем шоке. Они бы ни за что не поверили в произошедшее, если бы не увидели всё собственными глазами.

Это было невообразимо! Человека, которого не удалось спасти Святым Светом, вернул к жизни какой-то молодой парень, проткнув его деревянными иглами.

— Спасибо! — радостно сказала девочка. — Спасибо, братик!

Лин Йен погладил её по голове.

— С вас один золотой.

Дворецкий тут же протянул ему монету.

— Большое спасибо. — сказал слуга. — Вы спасли жизнь нашему господину.

— Я откачал его, но в будущем ему всё равно нужно побольше отдыхать и уделять время своему здоровью. — дал рекомендации Лин Йен. — Ему нельзя слишком много работать и перенапрягаться.

По его прикидкам, соблюдая все эти условия, маркиз Чарльз проживёт ещё восемь-десять лет. Разумеется, он не стал этого озвучивать. Не стоило расстраивать своего первого пациента и членов его семьи. Да и остальные наблюдатели могут не так понять.

В любом случае, он выиграл себе лишние несколько лет на остаток жизни. И хоть Лин Йен не говорил всего этого, дворецкий догадывался, что все эти рекомендации были даны неспроста.

— Я всё записал. — сказал слуга. — Как говоришь тебя зовут? Мой хозяин будет рад лично отблагодарить тебя, когда он ему станет лучше.

— Моё имя Лин Йен, и мне не нужны благодарности, как и неприятности. Все вопросы к ней.

Указав на Милан, Лин Йен вернулся клинику.

Милан закатила глаза.

«Как с ребёнком, только и приходится, что подтирать ему задницу!»

И при этом ей всё равно пришлось остаться и всё объяснять.

В любом случае, это был успех. Теперь слухи разойдутся по всей столице и в его клинику стекутся целые толпы пациентов.

Так казалось Лин Йену, но на деле вышло не настолько радужно. Почти за целые сутки никто так и не пришёл к нему. Хоть у входа и топталось несколько человек, они так и не решились зайти и попросить помощи. Страх и неуверенность всё ещё никуда не делись.

Ему ничего не оставалось, как снова ждать, пока кто-нибудь не придёт.

И всё же, к полудню следующего дня в клинику забежал неумытый ребёнок.

— Тебе нужно лечение? — спросил Лин Йен.

— Не мне, моей матери. — ответил мальчик. — Ты сможешь спасти её?

— Сначала я должен её осмотреть.

— Она не может прийти сюда сама.

— Тогда отведи меня к ней. Уверен, толпы моих пациентов подождут.

— Но… — мальчик опустил голову, и не сразу решился признаться. — У меня не хватает денег, только один медяк!

— Сделаю скидку, как первому официальному клиенту. — утешил его Лин Йен и принял медяк. — Это тебе награда за смелость. Пусть другие пеняют.

— Спасибо, спасибо!

Мальчик принялся много кланяться и заплакал. До этого он приходил к священникам, но они требовали, чтобы пациенты приходили к ним лично, тем более он не мог позволить себе их услуги. Посещение клиники акупунктуры было скорее жестом отчаяния, чем храбрости.

— А ты у нас очень любишь детей. — внезапно сказала Милан, которая пошла вместе с ними.

— С чего это? — спросил Лин Йен.

— Я ещё в Ред Фокс заметила, как добр ты был с Айкой. Тогда тебя было нелегко разговорить, но ты терпеливо отвечал на все её вопросы. С другими ты не был так снисходителен. Вчера ты был очень нежен к внучке маркиза, хотя в разговоре со взрослыми, тебе даже лень на них посмотреть.

— И вовсе мне не лень!

— Нет-нет, ты не ленивый, ты скорее… — она задумалась, чтобы подобрать правильное слово, а затем усмехнулась. — Домосед! Да, «домосед» — это как раз про тебя. [1]

Лин Йен лишь слегка покачал головой. Ему действительно нравятся дети, и он чувствует себя счастливым, глядя на них, но за этой привязанностью к ним не стоит ничего хорошего.

Его проявления асоциальности связаны с тем, что он до сих пор невольно рассматривает всех окружающих людей как еду. Кто не будет чувствовать себя счастливым, когда рядом с ним окажется самое любимое и вкусное блюдо?

Вскоре мальчик привёл их в один из жилых районов, хотя правильнее было бы назвать это место трущобами.

Империя Зодиак была процветающей страной, и многие люди могли сказать о себе, что живут в достатке. Более того, как столица, Селестиал Спич было лицом всей империи, поэтому благосостоянию города и населения уделялось особое внимание.

Тем не менее, окончательно побороть эту проблему так и не удалось, поэтому даже столица располагала пластом людей, живущих на грани бедности.

Мальчик и его мама тоже принадлежали к этому слою горожан. Хоть их жизнь была тяжела, им удавалось сводить концы с концами до тех пор, пока мать не получила производственную травму, которая из-за отсутствия должного лечения обернулась тяжёлым заболеванием.

1. В оригинале она назвала его 宅(Zhái). Вариаций перевода много, но все они мало подходят по смыслу. Среди них есть варианты «дом» и «прорастать»/«пустить корни», так что тут видимо был термин и игра слов, которую поймут только китайцы. Судя по контексту, тут мог иметься ввиду какой-нибудь китайский аналог японского хикикомори или других людей, предпочитающих одиночество в своём маленьком уютном мирке в пределах своего дома.
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Изначально травма не была серьёзной, она просто поцарапала бедро острым лезвием. Обычно такие раны заживают сами и без посторонней помощи, если не беспокоить их и держать в чистоте.

Увы, эта женщина должна была кормить и содержать семью, в результате чего, не смогла соблюдать все необходимые условия. Рана долго не заживала и вскоре начала гнить и вонять как тухлое мясо.

Когда Лин Йен увидел такую рану, то был очень благодарен Милан, что она отправилась сюда с ним. Одному с этим справиться было бы непросто.

— Уверен, что справишься с такой раной? — спросила Милан. — По моему опыту, на такое требуется как минимум три сеанса.

Разумеется, не во всех деталях, но Милан знала, какие нагрузки на организм случаются при исцелении. Эта женщина могла попросту не выдержать.

— С тобой будет легче. — ответил Лин Йен. — Но для начала нам нужны ножи, вино или ещё что-нибудь с высоким содержанием спирта для дезинфекции.

— Хочешь отрезать ей ногу? — предположила Милан.

Ампутация конечностей не была чем-то новым в этом мире. На поле боя, когда солдаты не могли дождаться своевременной помощи, и раны загнивали, для спасения их жизни требовались экстренные меры.

— Только прогнившую плоть. — ответил Лин Йен. — Нам нельзя с этим долго тянуть.

— Она может не выдержать боли.

— Не волнуйся, я об этом позабочусь. Пока приготовь всё, что я просил.

Лин Йен был так спокоен и уверен, что заразил Милан своим энтузиазмом, поэтому она послушно выполнила его требования.

Когда всё было приготовлено, Лин Йен тоже проделал предварительную работу. С помощью своих деревянных игл он загерметизировал все акупунктурные точки возле её раны.

— Когда ты спасал маркиза всё было по-другому. — удивилась Милан. — Неужели с ней всё настолько сложно?

В прошлый раз он использовал всего несколько игл, но из женщины их торчало свыше дюжины. Казалось, он пытался вызвать совершенно другой эффект, и Милан стало любопытно, какой?

— С помощью игл я перекрыл кровообращение и болевые сигналы. Так она не истечёт кровью и ничего не почувствует, а операция пройдёт гладко.

— У твоей акупунктуры так много применений! — восхитилась Милан.

— Хочешь научиться?

В случаях с Аишой и с Чарльзом, Лин Йен уже дважды показал Милан, что исцеляющая магия далеко не всемогуща. Истово верующих священников или паладинов было бы не так уж легко поколебать, но Милан к таким не относится.

Причина, по которой она стала развиваться в этом направлении — альтруистичное желание спасать окружающих. Однако случай с принцессой и несколько лет в качестве наёмника, за которые она множество раз применяла свою магию, показали ей все ограничения и недостатки исцеления светом.

Священники могут лечить куда эффективнее, а также выучить более мощную и сложную магию, но для этого нужна непоколебимая вера

Милан была верна императорской семье, и в её сердце не было места для бога, с которым имперская власть жила далеко не в гармонии.

В конце концов местная монархия не считала себя наместниками светлого бога, поэтому не подпустит к себе близко святош, которые могут им нашёптывать. [1]

Милан была не против новых методов. Одно другому не помешает. Наоборот, магию и акупунктуру можно хорошо скомбинировать, чтобы они компенсировали недостатки друг друга.

— Если это слишком тяжело, я не настаиваю. — ответила Милан.

— Ну, для тебя это не должно быть сложно. Давай начнём.

Больная не чувствовала, как её режут, к тому же она лежала без сознания и не сопротивлялась, поэтому вся операция прошла очень гладко.

Вырезав заражённую плоть, Лин Йен обработал рану, затем передал женщине немного солнечного света, прежде чем позволить Милан заживить рану с помощью Святого Света. Как новенькая! Не осталось даже шрамов.

Ей оставалось только отдохнуть несколько дней, чтобы отойти от слабости и лихорадки.

— Готово, скоро ей станет лучше. — обрадовал Лин Йен мальчика.

— Спасибо! Большое спасибо! — горячо благодарил мальчик, стоя на коленях.

Лин Йен отнёсся к этому спокойно.

— Это ты молодец, что пришёл к нам. — похвалил он мальчика — Как тебя зовут?

— Дэн. — ответил ему ребёнок.

— Просто Дэн? — спросил Лин Йен. — Без фамилии?

— Я не знаю своей фамилии.

Лин Йен лишь пожал плечами.

— Ладно, забудь. Тебе интересно помочь мне в кое-каких делах?

— Ответная услуга?

— Не совсем, я ни к чему не принуждаю.

— Конечно, я готов, но я ничего не умею.

— Для этого не нужно диплома. В моей клинике нужен кто-то, кто будет помогать держать её в чистоте и порядке, а также подавать чай и поливать цветы. Если сможешь, приходи завтра.

— Хорошо, я обязательно приду. — уверенно ответил Дэн.

Он не мог упустить такой возможности.

— Тогда возьми это. — сказал Лин Йен и протянул мальчику три серебряные монеты.

— Но я не могу так просто взять. — отказался парень.

— Возьми, это аванс. — объяснил Лин Йен. — остальное получишь в конце рабочего месяца. Потрать их, чтобы привести себя в должный вид и одеться по приличнее. Чистота и порядок, помнишь?

Лин Йен не принимал отказа, и мальчику пришлось смиренно принять деньги.

— Какая прелесть! — с улыбкой сказала Милан, когда они покинули дом. — Ты действительно любишь детей.

Все эти слова про чай, уборку и цветы казались лишь предлогом, чтобы дать мальчику деньги и не задеть его мужского достоинства.

— Я просто ненавижу, когда мои труды пропадают зря. Не умирать же им с голоду?

— Разумеется нет. Но ты ведь понимаешь, что всем так помочь нельзя?

— Да, но всё это не было оправданием.

— Тебе действительно не хватает людей? — с недоверием спросила Милан.

Ей казалось, что в клинике просто появится третий бездельник.

— Завтра ты всё увидишь.

1. Мы ведь помним, что правящая семейка империи Зодиак помешана на тематике звёзд, а не света?
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На следующий день, ещё до открытия, у дверей акупунктурной клиники собралось несколько человек.

Спасение маркиза Чарльза принесло Лин Йену немого славы, но она ничего не значила для аристократов, в глазах которых Лин Йен был всего лишь маленьким человеком, которого нет необходимости запоминать.

Среди граждан конечно ходили слухи, но они заняли выжидательную позицию, пока не узнали, что Лин Йен вылечил маму Дэна всего за один медяк.

Теперь же Лин Йену предстояло ковать железо, пока горячо и зарабатывать славу.

— Ты знал, что так будет, не так ли? — спросила Милан, счастливая от того, что их клиника наконец заработала.

Наконец-то они сделали первый шаг по исполнению своего плана.

— А это важно? Пришло время начать лечить пациентов и обучать тебя.

— Да, учитель!

Как только Милан сказала это, она стала похожа на юную и энергичную студентку с большими перспективами.

— Привет, Дэн! — сказал Лин Йен, увидев мальчишку. — Всё же пришёл.

Как и было приказано, он умылся и переоделся. Войдя в клинику, он поклонился и отсалютовал.

— Да, сэр!

— Лучше называй меня боссом. Не люблю я все эти титулы.

— Да, босс!

— Твоя первая работа — по порядку выдать этим людям номерки. Скажи, пусть не теряют, это показывают их место в очереди. Всё запомнил?

— Запомнил!

— Если кто-то из пациентов совсем плох, сообщи мне.

— Да, босс!

— Хорошо, наш центр иглоукалывания и прижигания объявляется открытым!

***

— На что жалуемся, дедушка?

— Колено болит. — ответил старик. — В пасмурные и дождливые дни совсем ходить не могу.

— Это называется ревматизм. — объяснил Лин Йен. — Влага проникает суставы и поражает инфекцией. Чтобы его вылечить, нужно медленно вывести эту влагу.

Лин Йен лечил пациентов и обучал Милан, которая записывала в свой конспект самые важные детали. День пролетел незаметно.

Лин Йен в это же время сам учился преподавать. К счастью, Милан была образцовой студенткой, которая умела схватывать на лету. Она быстро поняла основные принципы акупунктуры.

Первые несколько пациентов вскоре сменились десятками новых. Большинство их недугов были незначительными недомоганиями, которые не поддавались традиционным методам лечения. Некоторые вообще были вызваны из-за неправильного образа жизни или того же исцеления.

Благодаря всему этому, Лин Йен сам стал лучше понимать принципы своей акупунктуры, и его мастерство возросло. Милан же лучше понимала все ограничения такого лечения, и это наводило на некоторые мысли.

Мышление священников губительно для них же. Для того, чтобы успешно освоить их магию, нужна непоколебимая и несгибаемая вера. Сомнения приведут к краху, и это станет катастрофой.

Вера была тем стержнем, на котором держалась вся сила и могущество священников и паладинов. Они должны были держаться за неё, несмотря ни на что. Даже если станет очевидно, что их методы далеко не совершенны, они не могут себе позволить так думать.

К счастью, всё это не относится к Милан. Она никогда не была официальным представителем их конфессии, и уж тем более верующей, поэтому никакого кризиса и спада сил ей не грозит.

Хоть они и обслуживали десятки пациентов, Лин Йен не зарабатывал много денег, потому что спрос его услуг стоил одну медную монету.

Лин Йен считал это справедливым, потому что они, сами того не зная, были его подопытными кроликами и практическим материалом, поэтому не взимал с них много денег. В среднем, с одного пациента они получали десять медных монет.

Их лечение оказалось настолько эффективным, что вскоре к ним стало приходить всё больше людей, и их случаи были уже серьёзнее.

Десятки пациентов сменились сотнями, и поэтому Лин Йену пришлось поставить ограничение на двести человек в день. Больше они просто не успеют обслужить.

Начиная с третьего дня, длинные очереди можно было увидеть с раннего утра.

Лин Йен не унывал. В конце концов этого они и добивались. Он был уверен, что со временем поток людей ослабнет, даже если кто-то будет приходить повторно. В итоге, многие из них вылечиваются.

Их главная цель, заработать как можно больше славы и престижа, чтобы вести о нём, как о гениальном медике с омолаживающими руками дошли до кого надо. Конечно, медицинские термины были мало знакомы местным жителям, поэтому его окрестили великим целителем-филантропом.

Что ж, звание филантропа было вполне оправданным, потому что его услуги были куда дешевле, чем у священников церкви света. Более того, в отличие от них, траты на его помощь никогда не были напрасными.

Разумеется, в особых ситуациях одного иглоукалывания и прижигания было мало, тогда Милан применяла свой Святой Свет. Так что спектр услуг в их клинике был довольно широким.

К пятому дню очереди собирались в одночасье.

На десятый день пришлось организовать лечение по записи, на котором стали зарабатывать различные спекулянты, потому что в пропусках было указано только имя, и Лин Йен ничего не мог с этим поделать.

К вечеру десятого дня количество спасённых горожан достигло почти двух тысяч, и к ним пришёл уже не обычный посетитель.

На вид это был дворянин — первый из них, кто решился посетить клинику акупунктуры. Это был молодой человек лет двадцати. Нетрудно было заметить, что он очень бледен и слаб.

Его сопровождала свита из слуг, и телохранителей.

Они проигнорировали очередь и нагло ворвались в клинику

— Ты Лин Йен!
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Лин Йен вздохнул.

— Если пришли за лечением, займите место в очереди.

Как только он договорил, тут же выступил один из прихвостней.

— Это что шутка? Мой молодой господин почтил твое маленькое заведение своим визитом, а ты заставляешь его стоять в очереди наравне с плебеями?

— Всё верно, моя клиника — мои правила. Не нравится — уходите.

— И что же, если я не уйду? — высокомерно спросил молодой человек, опёршись об стол и посмотрев на него со снисхождением.

Лин Йен пожалел, что не умеет одним своим видом угрожать людям. Всё, что он мог показать им — своё раздражение.

Посмотрев на них, он переключил внимание на сидящего напротив мускулистого здоровяка, что зашёл сюда раньше.

— Твоя болезнь называется подагрой. Вылечить её сложно, зато просто контролировать.

— Как это сделать?

— Следить за питанием. Ешь меньше морепродуктов и субпродуктов, а самое главное меньше алкоголя. Лучше вообще бросить пить.

— Не пойдёт! — сказал силач — Определённо нет. Никак!

Когда речь идёт об алкоголе, он непреклонен.

— Зачем мне вообще жить, если я не могу пить?

Лин Йен покачал головой. У этого парня ярко выраженная алкогольная зависимость.

Отчасти он мог его понять. Лин Йен отреагировал бы так же, если бы кто-то сказал ему бросить пить чай или употреблять его только четыре раза в день.

— Значит, ты хочешь умереть, я правильно понял? — спросил Лин Йен.

— Вовсе нет, но я действительно не собираюсь бросать. Придумай что-нибудь ещё!

— Хорошо, попробую излечить тебя. В последнее время я изучаю способ контролировать боль. Приходи, когда станет совсем плохо, и я сниму её. Со временем найдём тебе лекарство.

Пока что это лучшее, что может сделать Лин Йен. Как врач, он всё ещё новичок. При подагре, обусловленной высоким содержанием мочевой кислоты в теле, не стоит сильно полагаться на иглоукалывание. По крайней мере, именно сейчас.

— Хорошо, большое спасибо, доктор. — горячо поблагодарил его мужчина и крепко пожал ему руку.

Лицо бледного юноши резко почернело, и один из его прихвостней выступил вперёд.

— Закончил? Живо вылечи юного господина.

— Прямо сейчас его не вылечить. — спокойно сказал Лин Йен.

Он старался быть вежливым и мягким с людьми, потому что не хотел неприятностей, но это не значит, что он слабак и боится потасовок. Он не собирается вечно сдерживаться, когда на него наседают.

Да, он терпим к детям, потому что любит их, но взрослые не так хороши на вкус. Зачем ему тогда их терпеть?

— Тебе рыло начистить?

Подхалим закатал рукава и хотел уже напасть, но другой пациент фыркнул и резко встал. Он грозно посмотрел на противника и начал источать мощную ауру. Бледный юноша и его свита тут же отступили назад.

Хоть этот мужчина и страдает подагрой, ему, как капитану наёмников, хватало сил, чтобы одним своим видом приструнить зазнавшихся юнцов.

— Доктор сказал соблюдать его правила. Уши прочистить?

Лицо дворянина снова стало бледным.

— Хорошо, хорошо, буду играть по правилам. — сказал он и положил на стол Лин Йену пригоршню денег. Десять золотых монет были очень ослепительны.

— Уильям, пытаешься создать проблемы? — сказала вошедшая Милан.

В отличие от Лин Йена, она и Дэн были обычными людьми, которым нужно было есть. Когда они вернулись, то увидели, что клинику оккупировала группа людей, и сразу узнала бледного парня.

— Никаких проблем, Милан, я просто пришёл к врачу.

— Тогда почему ты не в очереди?

— С чего это мне стоять в очереди? — он вышел из себя и голос повысился на целую октаву.

— Можешь не стоять. — сказал Лин Йен. — Я уже закончил.

— Ты же крутой целитель. Как ты можешь так сразу утверждать, что не вылечишь меня, если даже толком не осмотрел?

— У тебя одни только симптомы: малокровие, слабое ци и почечная недостаточность. — сказал Лин Йен. — А последние половые акты прошли так плохо, что ты перестаёшь чувствовать себя мужчиной. Такое не лечится наобум.

— Ха-ха-ха-ха! — здоровяк, услышав его слова, громко засмеялся.

Свита позади тоже не выдержала.

Хоть Лин Йен и говорил сдержанно, но они были достаточно взрослыми и быстро поняли, что означали его последние слова. Милан и Дэн либо были ошеломлены, либо ничего не поняли и удивлялись, почему все смеются.

— Хорош смеяться! — Уильям принялся ругать своих подхалимов.

Они очень старались, но им всё равно было тяжело сдерживаться.

— Т-ты… не неси ерунды. — сказал он Лин Йену.

Теперь его бледное лицо стало полностью красным, потому что сказанное Лин Йеном было правдой.

— Разве это ерунда?  В глубине души ты и сам знаешь, что тебе следует принимать поменьше этих грязных лекарств. Твоё тело настолько слабое, что попросту не может их усвоить или вывести.

Лин Йен всё узнал об этом парне, ещё когда он вошёл к нему в клинику. Не просто так он выбрал для своего зала такую маленькую площадь. За последнее время, для него определять состояние вошедшего стало так же естественно, как для простого человека дышать.

Уильям был ещё довольно молод, и много вина не должно сильно ему навредить, если продукт качественный, но это не относится к тем зельям, чьи остатки так и не вывелись из его организма. Это были те остатки, которые от самих лекарств лучше отделять.

Лицо молодого человека снова побледнело. Лин Йен не мог не восхититься его способностью так резко и много менять цвет лица.

— Пошли отсюда!

Поразмышляв, Уильям решил, что Лин Йену больше нечего доказывать перед ним. У него действительно есть способности, но в данный момент их мало для его лечения. Лучшее, что он может сейчас сделать — это взять своих людей и задать некоторые неудобные вопросы аптекарям.
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— Кто он такой, этот Уильям? — спросил Лин Йен.

— Младший сын канцлера казначейства. — ответила Милан. — Пользуется большим уважением. Его старшие братья ещё не получили титулов, а он уже барон. Он не плохой человек, но немного похотлив и слаб здоровьем.

— Если встретишь его, попроси прийти сюда. Чтобы не было подобных курьёзов, всем этим вельможам и другим видным фигурам лучше будет брать лечение вечером в моём дворике.

— Разве ты не сказал, что не можешь вылечить его?

— Это так, но его слабое тело можно привести в норму, если помочь ему вести правильный образ жизни. На это понадобится длительное время.

— Он не умеет сдерживаться, и в своём слабом состоянии ему приходится принимать зелья, чтобы оставаться на ногах.

Милан совсем не верила, что у Уильяма есть хоть какой-то самоконтроль.

— Значит нужно помочь ему с самоконтролем. Моя акупунктура не поможет ему закалиться. В его ситуации она ничем не будет отличаться от приёма лекарств. Но я могу заблокировать некоторые его желания, чтобы он мог больше времени уделять своему здоровью.

— Э…

Милан была шокирована от осознания того, что возможны и такие операции.

— Разумеется, уговорить его будет непросто. — сказал Лин Йен.

— Само собой.

— В любом случае, если уверена в успехе, то лучше не тянуть. Наша репутация взлетела до небес, но только среди простолюдинов. Уильям может помочь нам привлечь более знатных клиентов.

— А как же маркиз Чарльз? — вспомнила Милан. — Его статус куда важнее.

— Это другое. Тогда была чрезвычайная ситуация. Если бы он добровольно к нам пришёл, тогда бы это было весомо. Даже из его головы вряд ли скоро удастся вытеснить мысль о превосходстве Святого Престола.

Лин Йен не строил оптимистических иллюзий. Нельзя так просто взять и поменять людям стадное мышление или суеверия, но всё же возможно.

Пусть положение Уильяма немного постыдно, это не то, что можно решить с помощью терапии. Среди аристократических кругов постельные проблемы относятся к тем, что принято утаивать.

Пусть метод, что предложил Лин Йен, не самый деликатный, но для Уильяма он будет самым действенным и быстрым.

— На сегодня всё. — объявил Лин Йен конец рабочего дня. — Дэн, вымой пол, и не забудь закрыть клинику перед уходом.

— Да, босс!

— Кстати, возьми с собой эти продукты, не пропадать же.

Некоторые люди были так бедны, что вместо денег расплачивались овощами, яйцами, рыбой и прочими запасами. [1]

Хоть так всё равно было дешевле, чем за настоящие деньги, Лин Йен им не отказывал. Тем более они были полезны мальчишке, который ещё не так давно страдал от недоедания.

— А как же ты, босс? Ты целыми днями только пьёшь чай.

— А ещё я питаюсь солнечным светом, так что я всегда сыт.

Хоть Лин Йен и говорил правду, в неё всё равно было сложно поверить.

— Но… — Дэн запутался.

Он и так выполнял здесь довольно простую работу за хорошую зарплату. Тащить домой эту еду, которая была оплатой за труды босса, казалось чем-то совсем неуважительным.

— Не будь к себе так суров. — серьёзно сказал Лин Йен и погладил его по голове. — Я в еде не нуждаюсь, Милан такое не ест, остаёшься только ты. Если тебе совсем неловко, вычту их стоимость из твоей зарплаты.

— Хорошо, босс. — согласился Дэн.

— Тебе нужно хорошо питаться, чтобы вырасти большим, сытым и… ну сам знаешь. — Лин Йен чуть не выпалил свои настоящие мысли.

На мгновение Дэну показалось, что Лин Йен смотрит на него как-то неправильно, будто хочет съесть.

Как только эти мысли пришли ему в голову, он тут же их отбросил. Босс был великим благодетелем. Как такой человек может захотеть съесть ребёнка? Должно быть проблемы не у Лин Йена, а у самого Дэна.

Вечером Уильям тайно и в одиночку посетил Лин Йена.

— Милан сказала, что ты можешь мне помочь. Это правда?

— Да, но этот метод слишком радикален, поэтому всё зависит от твоего решения.

— Если это меня спасёт, то я точно согласен.

— Всё очень просто. Я запечатаю твоё либидо на пять лет. Когда этот срок истечёт, ты сможешь пользоваться им хоть пятьдесят лет.

— Запечатать… в смысле запечатать?! — ошеломлённо спросил Уильям.

Он так испугался услышанного, что чуть не прикусил себе язык.

— Что это значит? Как такое вообще можно запечатать?

— Попросту говоря, с помощью иглоукалывания я закрою несколько меридианов, чтобы он больше не твердел и не влиял на твою повседневную жизнь. В течение этого периода времени ты должен вести правильный образ жизни и заботиться о своём здоровье.

— Это… это…

Уильям совсем запутался. Перспектива провести пять лет без женщин очень пугала.

— Мне не к спеху. — сказал Лин Йен. — Подумай об этом как следует и реши.

— Нет, я согласен, но нельзя ли покороче? Пять лет слишком долго. Нельзя ли сократить до трёх?

— Три года? — задумался Лин Йен. — Думаю нормально.

На самом деле при должном упорстве и хорошей генетике можно было бы справиться и за год, но раз уж он сам предложил, значит три года.

— Так и быть, начнём.

— Мне снять штаны?

— Не обязательно.

Лин Йен уже неплохо постиг мастерство иглоукалывание, а иглы были достаточно качественными, чтобы пройти через несколько слоёв одежды и не потерять нужного эффекта.

К своему удивлению, Уильям даже не почувствовал боли от уколов. Всё закончилось быстро.

— Готово. Можешь прямо сейчас проверить, всё ли работает?

Ничего не говоря, Уильям тут же отправился проверять.

1. Полагаю так их расходовать легче, чем предварительно продать на рынке, как это делали Аиша и Айка.
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Постепенно, Уильям стал идти на поправку. И хоть без всех подробностей, но он рассказал, что ему помог Лин Йен. Слухи о нём теперь начали распространяться среди высших кругов, но окончательного признания он ещё не получил.

Лин Йена не волновало, что о нём думают. Самое главное для него — добиться основной цели и покончить со всем этим как можно скорее.

После длительной подпитки солнечным светом семени с короны Короля Гоблинов, оно вскоре начало светиться флуоресцентным светом по всей поверхности, всё больше напоминая драгоценный камень.

После четырёх месяцев Лин Йен наконец смог его заполнить. Будем надеяться, что оно того стоило, ведь для возвращения его в норму, ему пришлось меньше времени уделить Подсолнуху, в результате чего, он дорос только до шести лепестков.

Хоть он ещё не получил седьмого цвета, его вполне можно было назвать Солнечным Цветком, потому что его середина стала большой, круглой и полной семянок, которые можно считать семенами Подсолнуха.

Изначально этот цветок не полагался на семена для воспроизводства следующего поколения, но Лин Йен смог поправить этот недостаток и научил его производить семянки.

Для лучшего поглощения солнечного света и формирования его в энергию, Лин Йен заставил семянки расти в форме кристаллов, образуя эффект, похожий на вогнутое зеркало. Лин Йену понадобился месяц тонкой корректировки, чтобы добиться такого. Если сейчас цветок напоминает шедевр искусства, то вскоре станет настоящим совершенством.

— Это драгоценные камни? — спросил знакомый голос.

Как только Уильям вошёл, он увидел, что Лин Йен играется с какими-то странными драгоценными камнями, и ему стало любопытно.

— Снова ты? — Лин Йен не мог не закатить глаза.

Этот парень теперь больше походил на живого человека, и с тех пор, как Лин Йен вылечил его, он приходил сюда почти каждый день.

— Я тоже рад тебя видеть. Извольте налить гостю чай.

— Что ты во мне нашёл? Я похож на неписанную красавицу?

— Даже если бы и был, в своём нынешнем состоянии я могу теперь только наслаждаться их видом. — выразил Уильям свою печаль и затем отпил большую чашку чая.

Это был новый сорт. То самое чайное дерево здорово преобразилось благодаря усилиям Лин Йена, и его вполне можно было считать магическим растением.

Чай, сваренный из его листьев, мог увеличивать магическую силу и боевой дух. Для Уильяма, у которого не было времени на культивацию, в самый раз для укрепления тела. Молодой барон не мог упускать такую возможность.

— Сегодня разве не холодно? — спросил Лин Йен.

— Холодно, и что с того? — не понимал Лин Йен.

— То, что ты всё ещё живой человек, раз чувствуешь тепло и холод. Цени это. Может старые развлечения с красотками для тебя недоступны, но ты хотя бы ещё можешь наслаждаться их видом. Кстати, я могу помочь тебе натренировать концентрацию.

— А давай, всё равно мне теперь нечем заняться. Эти твои наблюдения за прекрасным всё равно только тоску наводят. Почему бы не прийти к тебе на чай?

— Мой чай не бесплатный. На его выращивание и обработку требуется много времени и сил.

— Да знаю я. Мне не жалко сотни золотых монет. Если этого мало, не беда.

Лин Йен вежливо принял это предложение. Деньги его не так уж и интересуют, но всё же этот парень сын казначея.

Вдруг, во дворик вбежала взволнованная Милан.

— Лин Йен, императрица попросила меня, чтобы я привела тебя завтра во дворец!

— Зачем?

— Её Величество страдает от невыносимой головной боли и теперь страдает бессонницей. Даже архиепископ не может ей помочь.

— Это тест. — догадался Лин Йен.

Если он не сможет вылечить даже мигрень, то какой смысл подпускать его к своей дочери?

— Да, — подтвердила Милан. — Если ты поможешь Её Величеству, мы будем близки к цели, как никогда.

Милан с трудом сдерживала дрожь. Наконец-то все их старания начали окупаться.

— Ты справишься? — спросила она.

— Я не могу быть уверен на сто процентов, потому что в таких обстоятельствах, всё зависит от множества факторов.

— Каких? — спросил Уильям.

Хоть он и не понимал всех слов, но ему было любопытно.

— Правильное лечение болезни предполагает установление верного диагноза и источника проблемы. У всех людей бывают разные обстоятельства, но в любом случае я смогу облегчить ей симптомы, так что слишком сильно волноваться не стоит.

— Хорошо! — с облегчением сказала Милан.

***

На следующий день Милан и Лин Йен прибыли во дворец. Они пришли ровно в девять часов утра, но визит к императрице затянулся до одиннадцати часов. Поскольку он прибыл во дворец впервые, его подвергли тщательному досмотру. Настолько тщательному, что Лин Йену казалось, что скоро они дойдут даже до проверки его внутренностей.

После телесных телесных досмотров, пришлось решать проблему с оружием. Как врач-иглотерапевт, он должен был выглядеть более презентабельно перед императрицей, поэтому пришлось заказать изготовление партии из сотни серебряных игл. Каждая была тщательно проверена на смертоносность и наличие яда.

Если бы Лин Йен знал, он бы не взял их, по крайней мере в таком количестве. Всё равно его собственные деревянные иглы намного лучше, потому что они были ему буквально родными, и, в случае чего, он мог даже менять им форму.

Кроме того, ими куда легче убивать. Получше изучив особенности акупунктуры, Лин Йен узнал сотни методов убийств, которые не оставят видимых следов. Установить причину смерти будет невозможно. Ему совершенно не нужны яды, чтобы убить королеву этими иглами, но он об этом благополучно умолчал. Пришлось ещё долго терпеть до конца досмотра.

Когда его наконец пропустили в палаты императрицы, приближалось время обеда.

— Так ты и есть Лин Йен, ты выглядишь довольно молодо. — первое, что подметила изящная женщина. — Слишком молод, чтобы поверить всем слухам о тебе.

Лин Йен слегка улыбнулся.

— Я понимаю ваш скептицизм. Эффект исцеляющей магии в основном зависит от магической силы целителя и твёрдости его веры. Такое нужно воспитывать в себе годами, но в медицине всё по-другому. Всё зависит от знаний, таланта и практического опыта. Возраст в этом плане тоже считается показателем, но не обязательно.
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— Ты очень необычно говоришь. — заметила императрица.

— Ничего не могу поделать с акцентом. — сказал Лин Йен.

Его родной китайский язык поистине уникален. Один и тот же иероглиф или их сочетание может иметь множество вариаций и значений. Он богатый, глубокий и в то же время очаровательный.

— Говорят, что свою методику ты тоже привёз из своей родины.

— Это правда.

— Хоть Милан настоятельно рекомендовала мне тебя, но я ничего не знаю об акупунктуре, поэтому мне всё ещё необходимо проверить это лично.

— Понимаю.

— По словам Милан, ты вообще не планировал сюда приезжать.

— А ещё своей методикой я овладел не так давно. По сравнению с настоящей медициной, она ничто.

Лин Йен не просто скромничал. Его навыки иглоукалывания и прижигания основаны на учении об акупунктурных точках человека и возможностях своей корневой системы определить состояние организма. На этом фундаменте он накопил чужой и собственный опыт для развития своей методики.

Поэтому он честно признался, что ещё учится, и лишь на начале своего пути.

— Лечить принцессу — дело непростое. Я не хотел наживать себе неприятностей в случае провала или успеха, поэтому отказывался.

— Но в итоге ты здесь.

— Она сделала мне предложения, от которого я не мог отказаться.

— Ты жалеешь об этом?

— Ещё как!

Лин Йен вспоминал, что даже думал убить Милан.

— Я согласился лишь устно, но Милан воспользовалась моментом, чтобы превратить это в магическую клятву. И теперь, если я не смогу сдержать обещание, меня ждут неприятности.

Никто не знает, чем может обернуться нарушение клятвы, но Лин Йен решил не играть в эту рулетку. Теперь он здесь и старается как можно быстрее освободиться от этих оков.

— Значит, страх смерти.

— Да, мне страшно, поэтому я здесь.

Смерть. Она уже дышала ему в спину несколько раз. Процесс превращения в зомби начинается со смерти и заканчивается воскрешением. Хоть он и не помнил своей первой смерти, страх всё равно остался. Он засел глубоко в его душе.

Он боится умирать, и поэтому так отчаянно цепляется за жизнь.

— Ха-ха-ха-ха-ха-ха! — императрица не смогла удержаться от смеха, даже манеры не спасали.

Лин Йен действительно был оригинальной персоной. Не каждого приходится так отчаянно принуждать, чтобы он оказал услугу императорской семье. Это действительно было интересно.

Она повидала достаточно интриг в этом дворце, и видеть перед собой такого простого и честного человека, как Лин Йен, ей было в новинку.

— Кхм-кхм, простите, я отвлёкся. — Лин Йен сделал вид, что ничего не видел и не слышал.

— Для начала прими моё приглашение на обед!

Изначально она такого не планировала, но Лин Йен показался ей забавным, и теперь императрице захотелось побольше с ним поболтать.

— Хорошо!

— Насколько мне известно, ты не нуждаешься в еде. Только пьёшь чай целыми днями.

До того, как пригласить его во дворец, императрица навела о нём справки, узнав о его повседневной жизни, привычках и т.п., что удалось раздобыть.

Самая большая странность была не в том, что он почти не ел, а в том, что он не ел вообще.

Иногда он демонстративно брал еду в рот, но чаще всего просто пил чай. На самом деле он не ел, а пробовал на вкус. Он не мог переварить пищу, потому что у него не было органов пищеварительного тракта. Он мог лишь делать вид, что принимает ест, чтобы его считали человеком, а не непонятно чем.

— Я не против увидеть, какие деликатесы готовят личные повара самой императрицы.

Пусть он не может питаться обычной едой, ему действительно было интересно попробовать, чем питаются монаршие особы. Сильно ли она отличается от того, что он уже повидал?

— Хорошо, пусть Милан тоже к нам присоединится.

Дворцовое меню оказалось не таким обширным, как он ожидал — шесть блюд и пара тарелок супа. Выглядело изысканным. Всего было понемногу, чтобы не переедать и сохранить фигуру.

Что касается вкуса, то Лин Йен остановился, когда попробовал второе блюдо. Для царской трапезы действительно неплохо. Чувствовалась своя неповторимость и региональный колорит.

Пожалуй, как что-то новое, оно стоило того, чтобы Лин Йен мог их откусить.

— Совсем нет аппетита?

— Всё вкусно, но у меня анорексия, поэтому я не могу рисковать.

— Анорексия? Это какая-то болезнь?

— Проще говоря, даже когда я захочу есть, моё тело откажется это принимать. Я могу проглотить немного еды, но, если съем больше, меня попросту вырвет.

Анорексия была хорошим оправданием, чтобы отказываться от еды.

— Невероятно, впервые слышу об анорексии. Как ты ей заразился и почему не излечил себя?

— У нас есть такая поговорка, что даже лучшим врачам нельзя заниматься самолечением. Взять в пример моё иглоукалывание. Я могу вводить иглы в других людей и даже в некоторые части своего тела, но всё же есть такие места, которые без помощи извне трогать совершенно противопоказанно. Самое главное то, что анорексия — не физическое заболевание, а психологическое. Причины таких заболеваний крайне трудно отыскать, потому что их может быть множество.

— Психологическое заболевание? — удивилась императрица.

Раньше она и слов таких не знала. Лин Йен по-настоящему был полон сюрпризов, и один из них — его словарный запас.

— Психологические заболевания также можно назвать душевными травмами. Болезнь сердца требует сердечных лекарств.

Больше императрица не смела его опрашивать. Это было бы слишком неприлично.

После обеда Лин Йен провёл для императрицы сеанс иглоукалывания. Её физическое состояние он разобрал ещё во время встречи. Во время трапезы он размышлял о вариантах её лечения. Это был первый раз, когда он вводил иглы в голову другого человека, поэтому следовало быть крайне осторожным.

Всего за десять минут Лин Йен помог Её Величеству избавиться от симптомов, которые мучали её много лет. Наконец-то она могла спокойно поспать.
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— Давно я не спала так хорошо!

Императрице даже хотелось растянуться, но она должна держать лицо на людях. Конечно, кто-то с её статусом может позволить себе такие вольные пошлости, но это не в её стиле.

— Рада лично испытать твою методику в деле. Милан должно быть уже всё рассказала тебе о состоянии моей звёздочки. [1] Что ты об этом можешь сказать?

— Травма головного мозга может быть разной. Полагаясь на отчёт из других уст, я могу получить лишь поверхностное представление о её состоянии. Обещать что-то сейчас будет ложью.

— Ты до отвращения честен!

От его слов, императрица едва не забыла, как дышать. Она бы предпочла, чтобы в этот момент Лин Йен ей солгал, потому что, по его словам, судьба её дочери буквально зависела от удачи.

Было бы лучше дать ей надежду на успех.

— Как врач, я ограничен медицинской этикой. Она во многом похожа на кодексы, которые соблюдают рыцари. Один из её принципов — полная открытость и достоверность сведений.

Стоящая в стороне Милан, не знала, что об этом думать. Тот корневой браслет всё ещё был надет на принцессу и до сих пор должен передавать Лин Йену все сведения. Разумеется, об этом не стоило говорить, но она всё равно невольно опасалась худшего.

— Ясно. В любом случае бездействие нам не поможет. Возвращайтесь домой и ждите моих вестей.

— Да.

Лин Йен и Милан вернулись к своим к своим делам. Лин Йен продолжал принимать больных и накапливать медицинский опыт, в то же время разрабатывая план по спасению девятой принцессы.

Реактивация мёртвого мозга до сих пор казалась слишком сложной, а у Лин Йена не было за спиной ни опыта, ни подходящего материала для таких процедур. Да, он экспериментировал с собственным мозгом, но ему всё равно нужна настоящая практика для полной уверенности.

Вечером третьего дня Лин Йен, как обычно, принял двести пациентов и закончил свою работу.

Обычно его дни пролетали между клиникой и садом, но иногда он просто так прогуливался по городу. Сегодня один район, завтра другой. Туристические агентства тут не работают, поэтому приходится самостоятельно изучать культуру, обычаи и архитектуру другого мира.

На вечер к нему никто не записался, поэтому торопиться было некуда. Не такой уж он и домосед, чтобы круглыми сутками сидеть в четырёх стенах как птичка в клетке.

К полуночи он уже был готов возвращаться «домой». Инстинкты требовали вернуться в исходное положение.

Проходя знакомую улицу, Лин Йен заметил, что сегодня она не такая, как обычно. Слишком темно и тихо, не говоря уже о том, что вокруг ни души. Всё это было подозрительно, поэтому Лин Йен поспешил уйти, но вскоре догадался, что это не лучшая затея.

Враг его уже обнаружил, и хоть Лин Йен не попал в его сети, он повернулся к нему спиной и совершил страшную ошибку новичка. К сожалению, у него слишком мало боевого опыта.

Чёрная тень выскочила из темноты и нацелила свой кинжал в сердце Лин Йена.

Скрытность, Теневой шаг!

Лин Йен тоже знал эти два боевых навыка. Они были основными для профессиональных убийц. Первый позволял скрываться в темноте и добраться до жертвы, оставшись незамеченным для окружающих.

Второй спасал ситуацию, если враг всё же сумел тебя обнаружить.

Убийца не ожидал, что какой-то «врач» окажется таким внимательным и почует ловушку, поэтому теперь иного выхода не оставалось.

Кинжал пронзил подмышку Лин Йена и должен был добраться до его сердца.

«Что?»

Казалось бы, убийца достиг своей цели, и вонзил свой кинжал по самую рукоять, но что-то было не так. Не было того самого привычного ощущения. Иногда рёбра мешали ему добраться до сердца, и тогда он прилагал больше усилий, чтобы сломать их, однако сейчас он не почувствовал ни сопротивления рёбер, ни реального удара в сердце. Наоборот, казалось, будто он атаковал не человека, а пугало, набитое ватой.

На этот вопрос не было ответа, потому что его тело уже пронзило несколько деревянных шипов, и Лин Йен мгновенно поглотил убийцу.

Обычно своей целью убийцы выбирают голову, горло и сердце, для быстрого и эффективного устранения цели. Кончено, когда оружие смазано хорошим ядом, достаточно просто поцарапать свою жертву, но не каждый может позволить себе такой сильный яд.

Главный корень уже давно заменил ему сердце и мозг. Если повреждения остальной корневой системы не так уж и страшно, то уничтожение главного корня станет для него смертельным. Чтобы избежать таких несчастных случаев, Лин Йен натренировал привычку в любой момент перемещать его в любые части своего тела.

Лишняя осторожность никогда не помешает, и этот убийца полностью поплатился, за то, что не соблюдал её, когда на мгновение позволил себе подумать, что всё кончено. Этим удачным моментом и воспользовался Лин Йен.

С его смертью, ничего не закончилось. Убийца был не один, и двое других уже приближались к Лин Йену.

1. В оригинале она назвала её 星儿 (Xīng er, Син Эр или Сингер), что переводится как «звёздочка». Возможно это имя девятой принцессы.

upd Да, её имя Синэр. Великая тайна девятой принцессы раскрыта!
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Все трое киллеров атаковали одновременно. Хоть они и действовали организованно и слаженно, из-за расстояния между ними и целью, нападение произошло с интервалами.

Первому убийце не повезло. Он не только не смог убить Лин Йена, но и сам оказался убит им. Возможно, он бы избежал этой печальной участи, если бы они успели добраться до него все вместе.

Первый целился в сердце, второй в голову, третий хотел рассечь ему туловище. Всё это заняло две-три секунды.

Двое других были потрясены смертью своего товарища, но останавливать атаку было поздно. Голова разбита, тело разрезано, и верхняя часть отлетела от нижней по диагонали.

Казалось бы, что цель устранена, но убийцы не были в этом уверены.

Они обучались своему ремеслу с самого детства, и успели за свою жизнь убить не одну сотню человек, но убийство этого парня не было похоже ни на что, с чем они раньше сталкивались. Они не понаслышке знали, какие звуки издаёт человеческое тело, когда его уничтожают, и какую отдачу чувствуют руки.

А убийство Лин Йена для них было больше похоже на уничтожение деревянного манекена. Даже без всего вышеописанного не хватало самой важной детали — крови.

Ему пронзили сердце, разбили голову и разрезали пополам, но он не пролил ни капли. Это определённо ненормально. Их цель вовсе не человек.

Когда они это осознали, было слишком поздно.

Ноги Лин Йена внезапно превратились в два деревянных копья, которыми он выстрелил прямо в грудь убийц. Первый погиб мгновенно, и стал его пищей. Второй был шустрее, поэтому копьё пронзило не его, а фантомного двойника. Настоящий успел сбежать.

«Проклятие, только не это!»

Этот убийца видел слишком много, нельзя позволить ему уйти и раскрыть другим его секреты, иначе проблем потом не оберёшься. К тому же нападения могут повториться, и в следующий раз убийцы будут знать, что имеют дело с монстром, а не с человеком.

Он должен умереть!

Подменив себя на клона, убийца использовал теневой шаг, чтобы уклониться от атаки и сбежать, прежде, чем скрыться.

Пока его аура совсем не исчезла, Лин Йен наколдовал несколько огненных заклинаний по области вокруг. Раздался пиротехнический взрыв, и пламя осветило всю улицу.

Навык Скрытности был довольно силён. Он позволял скрывать фигуру, заглушать шаги и даже дыхание, но у него был один существенный недостаток — он был практически бесполезен на ярком свете. Эти люди специально плотно оборачивались во всё чёрное, оставляя открытыми только глаза, чтобы было легче скрываться.

Тёмный угол, где скрывался убийца, под светом перестал быть его надежным убежищем. Он не мог убежать слишком далеко, не выдав себя, поэтому ему оставалось скрываться и ожидать, пока противник не уйдёт, решив, что он сбежал, но план провалился.

Когда его маскировка раскрылась, ему оставалось лишь отчаянно бороться за жизнь, но было слишком поздно. Как только Лин Йен увидел его, из его ладони вылетело множество деревянных игл.

Ошарашенный убийца умер, проклиная свою неудавшуюся цель.

Эти иглы были не так уж и смертельны. Даже если они пробьют человека, убить ими практически невозможно, если конечно не знать в какие акупунктурные точки они должны попасть, чтобы вызвать серию цепных реакций.

Маленькие шипы не летали куда попало. Всего Лин Йен выпустил тридцать штук. Даже если бы показатель его меткости был тридцать процентов, этого было бы достаточно, чтобы обезвредить противника. Лин Йен хоть и не был снайпером, способным выбить десятку с дробями на олимпийских играх, но восемьдесят процентов точности его выстрелы способны набрать.

Попав в убийцу, корневые иглы сделали его полностью беззащитным, но он оказался не робкого десятка и не побоялся принять яд, чтобы покончить с собой. Он не собирался подвергаться пыткам и выдавать Лин Йену хоть какую-то информацию.

Как будто это действительно помешает Лин Йену хоть что-то узнать от них. Этим наивным душегубам следовало тщательнее изучить, кого им заказали.

Лин Йен быстро собрал их останки в пространственное кольцо и поспешил покинуть улицу. Нужно найти место, где можно избавиться от трупов, и подчерпнуть хоть какую-нибудь информацию из их мозгов.

После этого нужно найти безопасное укрытие. Рано или поздно их руководство пошлёт ещё ассассинов. Они уже вычислили его возможный маршрут, а значит знают, где он живёт, так что дом Милан не вариант. Есть только одно ближайшее место, куда не смогут добраться убийцы, но откуда можно известить саму Милан.
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Королевская академия, библиотека.

Лин Йен сидел на шестнадцатом этаже, где читал книгу, пил чай и переваривал «пищу».

Ему казалось, что это место было лучшим укрытием.

Во-первых, у него есть возможность попасть сюда, а у убийц нет, если только они не догадались пропихивать некоторых своих подопечных в академию. Библиотека защищена множеством слоёв защитной магии, которые пропускали только тех, у кого был специальный пропуск. Судя по тому, как прошло неудачное покушение и полученным воспоминаниям, маскироваться под других людей не в стиле их гильдии.

Так или иначе, добраться до него здесь им будет куда сложнее. Чтобы не терять времени зря, Лин Йен решил заодно прочитать одну из книг.

Он получил не так уж много воспоминаний, чтобы выяснить имя заказчика, но причина покушения и так была очевидна.

— Интересуешься Магией Призыва? — спросил Аланар, увидев его книгу.

Магия Призыва — не самая популярная ветвь магии. Людей, практикующих её, обычно называют призывателями.

Её сила зависела от таланта и удачи самого призывателя. Это было похоже на игру в покер, где масть и достоинство выпавшей карты зависит от удачи игрока и мастерства того, кто их перетасовывает.

Сама боевая эффективность призывателя зависела от результата его призыва, который был как его оружием, так и бременем.

Некоторые волшебники разработали способы, которые могли ограничивать «масть карт», и создали такие подразделы, как вызов нежити или вызов демона. Хоть они и ограничивались вызовом мертвецов и демонов, пока призывателю хватало магических сил, он мог в любой момент вызвать хоть целый легион.

Книги о магии призыва были доступны с шестнадцатого этажа. Когда он увидел их во время осмотра, они тут же привлекли его внимание.

Лин Йену давно было любопытно, каким образом его смогли призвать в этот мир, и что будет, если он сам кого-нибудь призовёт?

Поэтому ему действительно хотелось получше изучить эту дисциплину, если он хочет знать все возможные последствия, прежде, чем действовать.

— Хочу узнать о ней побольше.

Не отводя взгляд, Аланар сел напротив Лин Йена и заварил себе чашку чая.

— Уже не одно поколение магов пыталось раскрыть все секреты этой магии. Изначально многие заблуждаются, что результаты призыва зависят от удачи, но на самом деле они включают в себя множество различных факторов, вроде законов времени, пространства и тому подобного. Правильнее будет называть их не случайностями, а вероятностями.

— Ого! — Лин Йен поднял брови вверх.

Всё становилось куда интереснее.

— Но как магия влияет на эти вероятности? — спросил он.

Вместо ответа, Аланар отпил чай.

— Твой новый сорт довольно неплох. — сказал он. — Я прямо сейчас чувствую, как он стимулирует мой магический вихрь и усиливает магию. Очень хорошая вещь!

— Тебе не хватает хороших вещей?

— Декану Королевской Академии и вице-президенту Гильдии Магов доступно множество хороших вещей, но этот чай можно достать только у тебя.

Чайный куст Лин Йена не единственный в своём роде. Другие часто попадались ему в горах и других, но только Лин Йен догадался обрабатывать его листья и замачивать их в горячей воде.

Сам процесс довольно долгий и хлопотный, и самое главное, в отличие от его народа, люди этого мира не приложили столько усилий, чтобы оценить все прелести чайных листьев и использовать их для изготовления напитков.

— Хорошо, потом дам тебе ещё килограмм, только не меняй темы.

— Что ж, древняя магия призыва уже давно никем не используется. В настоящее время её основными направлениями являются некромантия и демонология. В теории, у её потенциала не существует верхнего предела. Качество и количество призываемых существ в основном зависит от вложенной магической силы волшебника.

— И? — пренебрежительно спросил Лин Йен. — Всё это я уже знаю.

— А ты не перебивай, молодой человек. Что ты знаешь о жертвоприношениях?

— Обычно их практикуют в религиях, но они тоже имеют отношение к призыву. Оно не расходует магию, следовательно, что тот, кто приносит кого-то в жертву, сам ничего не теряет. В саму жертву отдаются жизненная сила или продолжительность жизни, а также душа. Но эта оплата не слишком искренняя, поэтому мало стоила для принимающей стороны, другое дело, когда жертвуешь своей собственной душой.

Отдай свою душу в обмен на божий гнев в адрес твоих врагов или же ради помощи повелителей демонов или других равных им по силе. Пожертвуйте всем, чтобы убить своего врага.

В этом смысле жертвы тоже можно рассматривать, как дисциплину магии призыва.

— Молодец. — похвалил его смекалку Аланар и даже показал большой палец вверх.

— То, что жертвоприношение тоже рассматривается как призыв, имеет какое-то значение?

— Все эти примеры показывают, что призывы следуют принципу эквивалентного обмена.

Теперь Лин Йен стал лучше понимать.

— Значит вызов может быть слабым только потому, что волшебник мало заплатил?

— Именно так.

— Но это не сходится с тем, что написано в книге. Здесь говорится, что легендарный призыватель может вызвать даже святого зверя, которого не остановит даже стотысячная армия. В качестве жертвы необходимо принести собственную душу, даже если это лишь проекция. Не очень-то похоже на равный обмен.

— Ох. — Аланар улыбнулся и покачал головой. — Просто ты не знаешь правил.

— Правил?

— Ты ещё не доходил до раздела с ними, поэтому тебе это будет не так легко объяснить. Проще говоря, в каждом мире работают свои собственные правила. Если провести призыв в пределах одного и того же мира, то стоимость будет действительно выглядеть справедливой и равноценной. Вопрос только в пространстве, а от времени ничего не зависит.

— Значит, как я понял, если вызываемый объект принадлежит этому миру, то нужно оплатить лишь труд и перевозку, а когда принадлежит чужому, то придётся доплатить дорогую пошлину.
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— Интересная формулировка.

— Но для вызова нежити или демонов нужно не так уж много магии или фрагментов душ.

— Как я уже говорил, всё зависит от правил других миров. Подземный мир и Ад переполнены мертвецами и демонами, но при этом запасы энергии этих миров крайне скудны. Чтобы выжить, им приходится идти на самые крайние меры.

— Эти миры пожирают сами себя? — предположил Лин Йен. — Из-за того, как это опасно, они освобождают от каких-либо пошлин и налогов, а вся рабочая сила окажется невероятно дешёвой?

— Теперь ты понимаешь. В целом, всё верно, но на самом деле всё куда глубже.

— Насколько глубже?

— Например, одни люди получают результат в зависимости от правил другого мира, но некоторым миры делают уступки. Многие думают об удаче, но на самом деле это всё набор правил и предпочтений мира.

Аланар хлопнул в ладоши.

— Изучи это всё поглубже, и тогда ты сам поймёшь.

Иными словами, Лин Йен недостаточно квалифицирован, чтобы понимать это на таком уровне.

— Понятно, продолжу читать и не заходить слишком далеко раньше времени.

— Приятно видеть, что тебя тянет к знаниям, даже когда ты под прицелом и укрываешься у меня.

— Ты хорошо осведомлён, но это скорее мера предосторожности, чем укрытие. Тех убийц я устранил ещё до того, как явился сюда.

— Даже не вернулся к Милан.

— Думаю, там больше не безопасно, поэтому мне лучше переждать здесь.

— Ты… — Аланар не знал, что сказать.

Слишком честен?

Смысл защитных чар библиотеки в том, чтобы защищать книги, а не прикрывать Лин Йена, поэтому у декана было полное право выгнать его.

— Ты действительно слишком дорожишь своей жизнью. — сказал он вздохнув.

— Даже если моя жизнь ничего не стоит, она только моя. И кто бы ни хотел её забрать, я ни за что её не отдам.

Это можно было трактовать, как «Моя судьба только в моих руках».

Аланар ценил такое отношение Лин Йена к себе. Это слабаки не имеют права полноценно распоряжаться своей жизнью. Всё приходится решать за них.

— Ты уже знаешь, зачем они напали на тебя, верно?

— Это был лишь вопрос времени. Я приехал в этот город с одной целью, и я заранее знал, что меня затянет в этот вихрь. Я тщательно к нему готовился, и когда заявил о себе, то разозлил не тех людей, которые поспешили меня убить. И раз так, то полагаю, что её величество смогла добиться для меня разрешения провести на девятой принцессе иглотерапию.

— Да, послезавтра в полдень. — подтвердил его предположения Аланар.

— Кто-то не хочет, чтобы я спасал девятую принцессу.

Аланар задумчиво хранил молчание.

— Что ты можешь о ней рассказать? — внезапно спросил его Лин Йен.

— Зачем тебе это?

— Хочу лучше знать своих пациентов, это может помочь.

— Значит, ты не отказываешься от принятого решения.

—Я из тех людей, что предпочитают избегать конфликтов.

— Да, о тебе можно такое сказать. — согласился Аланар.

Лин Йен действительно казался добрым парнишкой, с которым можно легко поладить, но всё это вершина айсберга. У многих людей сокрыто в глубине то, что они предпочитают не показывать. И теперь, когда его так разозлили, открылась другая сторона Лин Йена.

— Да, обычно я стараюсь быть вежливым и спокойным, но, когда кто-то пытается меня разозлить или запугать, чтобы я чего-то не делал, и мне лучше всего сдаться, я сделаю наоборот, и сделаю это очень хорошо. И чем сильнее их это разозлит, тем счастливее буду я.

— Ха-ха! — Аланар улыбнулся и покачал головой.

Как же это было по-детски.

— Что ж, у меня довольно смутные воспоминания и впечатления о девятой принцессе, поэтому мне самому стоит об этом подумать.

— Сколько она уже так лежит?

— Пять долгих лет. Когда это случилось, ей было всего тринадцать. В этом году ей уже исполнилось восемнадцать, совсем взрослая. Этого конечно ещё мало, чтобы она могла выйти замуж, но заранее договориться с кем-то о будущей свадьбе можно.

— Она чем-то отличается от своих братьев и сестёр?

— Она гениальная волшебница.

— И всё?

Конечно такие маги ценны для империи, но разве их титул может быть почётнее принцессы?

— У правящей семьи империи Зодиак особая родословная. Они практикуют звёздную магию и звёздные боевые искусства. Их связь со звёздным элементом довольно редкая, и все следующие поколения были перемешаны с другими родословными, что понемногу усложняло развитие этих навыков. Девятая принцесса — особый случай. В её крови нет лишних примесей, что сделало её настоящим мастером звёздной магии. Для императорской семьи такой показатель куда важнее, чем порядок рождения.

Теперь Лин Йену стало всё понятно. Поскольку для них родство со звёздным элементом уникально, гениальность принцессы сделало её самым значимым членом семьи. Это объясняло, почему до сих пор так цепляются за её жизнь.

Человека, устроившего то покушение, устраивало такое положение вещей, пока не появился Лин Йен. И теперь, даже если шанс на то, что она проснётся ничтожно мал, он сделает всё, чтобы как можно быстрее избавиться от Лин Йена.
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— Лин Йен, как хорошо, что ты в порядке!

Милан явилась, когда уже рассвело. По её красным глазам было видно, что она не спала всю ночь. Увидев, что он жив и здоров, она испытала чувство облегчения и радости. Сложно было сказать, была ли она рада тому, что жив лично он, или тому, что он ещё может спасти принцессу?

Но не стоило об этом сильно задумываться, иначе совсем останетесь без друзей.

— Извини за беспокойство.

В любом случае, она искала его всю ночь, а это чего-то да стоило.

— Это я должна извиниться, что меня не было рядом.

— Ты не виновата, это мне стоило соблюдать лишнюю осторожность. В любом случае, сейчас наша главная проблема — это спасение девятой принцессы. Нужно как можно быстрее с этим разобраться.

— Тебя пустят во дворец завтра в полдень. Отец выделит тебе в сопровождение свой отряд имперских гвардейцев.

Услышав о гвардейцах, Лин Йен нахмурился.

— Я отказываюсь.

— Что? — Милан не сразу поняла его слова.

— Эскорт стражников звучит хорошо, но риск всё равно огромен.

— Если ты боишься, что кого-то из них подкупят, то не стоит. Отец подберёт только тех, кого давно знает, и доверяет как себе.

Лин Йен перелистнул книгу. Он ещё мог верить гарантии Милан, поскольку нужен ей живым, но совсем не знал, что из себя представляет её отец. Пусть он и живёт в его доме уже который месяц, но не мог так просто довериться человеку, которого даже не видел лично.

Он не хотел доверять свою безопасность в чужие руки, поэтому отказался.

— Тогда, что ты планируешь?

— Конвой из стражников мы оставим, но сопровождать он будет тебя. Официально они будут охранять нас обоих.

— Понятно, мы будем приманкой.

— Мне жаль это говорить, но так действительно надёжнее.

Милан кивнула.

— Я всё понимаю, план действительно хорош.

Она достаточно давно его знает, чтобы представлять, что он за человек. Он дорожит своей жизнью и, столкнувшись с угрозой, тщательно всё взвесит, чтобы устранить риск или хотя бы снизить его вероятность. Если не получится, он придумает что-нибудь ещё.

Прошлым вечером, стоило ему отбиться от нападения, он тут же побежал искать убежище в библиотеке.

И всё же, оставалась одна проблема.

— Стражи будут со мной, но неужели ты пойдёшь один?

— Конечно нет, меня прикроет Аланар.

— … — выражение лица Милан застыло, когда она услышала имя Аланара.

— Я знаю, что ты очень себя любишь, но как ты, чёрт возьми, собираешься убедить сопровождать себя самого декана?

Когда Аланар действительно согласился, Милан чуть не потеряла дар речи.

— Как ты его убедил?

— Он не может мне отказать, я единственный во всём мире, кто умет готовить чай.

Конечно же, Аланар тоже надеялся, что девятая принцесса наконец проснётся. В конце концов она всё ещё лучшая ученица его академии. Когда-то он лично давал ей несколько уроков и даже относился к ней почти как к родной внучке.

— Неужели всё так просто?

Милан не понимала, как можно пойти на такое из-за чая? Она не из тех, кто смог его так сильно полюбить.

— Увидимся завтра в полдень.

— Договорились!

Попрощавшись с Милан, Лин Йен продолжил читать. Он взялся за изучение книг, которые рекомендовал ему прочесть Аланар, чтобы лучше понять правила призывов. Это поможет ему лучше узнать, что он вызовет, если использует себя в качестве жертвы. Пока он знает только то, что это будет что-то невероятное, поэтому сдерживал своё любопытство.

Хотя одно он понял точно, если принцип призыва следует эквивалентному обмену, то пока он будет контролировать степень оплаты, ничего страшного не должно произойти.

Решение было принято.

На следующее утро, около десяти часов, Аланар пришёл к Лин Йену.

— Ты так любишь, читать. Как жаль, что ты отказываешься стать моим учеником. Тебе были бы доступны все книги в этой библиотеке.

— Я предпочитаю отношения на равных. Если я стану твоим учеником, я всегда буду ниже тебя.

— Тебя так волнует старшинство?

— Конечно волнует. Младшие вечно должны уважительно относиться к старшим, а когда вы умираете, приходится суетится со всем этим наследством и незаконченными делами. Это так хлопотно.

— Эй, я не так уж и стар, чтобы делать тебя своим наследником.

— Прости, это мои личные заскоки.

— Хорошо, нам пора отправляться.

Таким образом, в сопровождении Аланара, Лин Йен без происшествий добрался до дворца. После некоторых приготовлений, Лин Йен начал лечение девятой принцессы.
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Два с лишним месяца наазад Лин Йен поручил Милан надеть на принцессу его корневой браслет, чтобы он дистанционно передавал ему сведения о состоянии девятой принцессы.

Кроме планирования её лечения, Лин Йен с помощью браслета вносил некоторые корректировки в её тело. Пять лет в постели не могли пройти для неё бесследно, поэтому нужно было предварительно восстановить её атрофированные мышцы, дегенерировавшие органы и прочие мелкие проблемы.

Если она будет в хорошей физической форме, вероятность успеха операции будет немного выше.

Хоть благодаря браслету, он знал каждую деталь принцессы, сейчас он впервые увидел её своими глазами.

Её лазурно-голубые волосы хорошо сочетались с её изысканными и красивыми чертами лица.

Когда Лин Йен увидел её, он не мог не признать, что она очень красива. Ему даже невольно вспомнилась история про спящую красавицу. Он смутно её помнил, но кажется там принцессу смог разбудить поцелуй принца.

Что ж, Лин Йен далеко не принц, и его метод лечения куда более продвинутый. К тому же, даже если этот простой сказочный способ сработает, то Лин Йена скорее всего всё равно арестуют за непристойности над принцессой. Не стоит думать о такой ерунде.

— Что случилось? — спросила Милан, увидев, как он о чём-то размышляет. — У нас проблемы?

— Ничего, просто пришла в голову одна идея, но это ерунда.

— Что за идея? Если это нам поможет, не стесняйся предлагать.

— Так интересно? — спросил Лин Йен.

— Ну так что за идея?

— Помнишь, я говорил, что череп самая твёрдая кость в человеческом теле? Даже серебряная игла сможет проникнуть только в кору головного мозга.

— Помню, и что?

Они не раз обсуждали такие темы, когда планировали её лечение. Если правильно приложить силу, то можно проколоть череп без фатальных последствий.

— Я просто подумал, что трепанация черепа могла бы облегчить нам задачу. Она заключается в том, чтобы сначала обрить голову налысо, а затем с помощью специальных инструментов аккуратно вскрыть череп.

Не успел он договорить, как стоящие у двери охранники уже схватились за рукояти своих мечей, готовые в любой момент их достать.

— Ладно, забудь. Вернёмся к первоначальному плану, хоть он и труднее. — быстро закрыла эту тему Милан, чтобы операция не была прервана, даже не начавшись.

— Хорошо, давай начнём.

Лин Йен развёл руками и в них появилось восемь длинных деревянных игл. Он собирался начать с затылка.

— Расчеши и подними ей волосы, чтобы не мешали.

— Хорошо!

— Милан убрала волосы принцессы так, чтобы была видна кожа головы.

Браслет на её руке действовал как датчик, который подкреплялся солнечной томографией Лин Йена, что помогало ему чётче воспринимать её мозг.

Они тщательно готовили свой план. Когда Лин Йен проводил свои эксперименты, то вносил немало корректировок.

Пока он будет действовать по инструкции, проблем не должно возникнуть. Именно что не должно, а не то, что они невозможны.

Эксперименты экспериментами, но конечным итогом всегда будет настоящая практика. Никто не знает, какие сюрпризы она может преподнести. Случится может всякое, форс-мажоров никто не отменял.

Первая точка акупунктуры — точка лилии.  Эта точка акупунктуры расположена на пересечении средней линии головы и кончика ушей. В ней пересекаются три положительных управляющих меридиана рук и ног.

Стимулируя эту точку акупунктуры, он стимулировал магический вихрь в мозгу девушки. Возобновление работы магического вихря поможет снова активировать мозг. Это самый безопасный метод.

Он был источником магической силы мага, и был неотделим от его души.

Ничего особенного не случилось, но это нестрашно.

Изначальной целью было не спасти её, а сделать всё возможное для этого. В этом и заключалось его соглашение с Милан, и он действительно упорно готовился, чтобы разбудить принцессу. Таким образом, даже если бы он провалился, Лин Йен мог бы со спокойной душой освободиться от клятвы, данной Милан.

Но теперь, когда он стал целью наёмных убийц, Лин Йен уже сам хотел сделать всё возможное, чтобы спасти принцессу.

Пытаться сделать всё возможное и делать всё возможное — разные вещи.

Попытки по большей части всего лишь знак вежливости. Реально добиться чего-то можно только при полном желании и устремлении сделать всё возможное, а ещё лучше прорваться за свои пределы.

И сейчас Лин Йен был именно в таком состоянии — чрезвычайно серьёзным и устремлённым.

Постепенно, в глазах Лин Йена фигура принцессы сменилась на её мозг и магический вихрь. Он обязан их запустить!

Вторая точка — точка Шентинга. [1]

Третья и четвёртая — левый и правый висок.

Пятая — ушная дверца.

Шестая — точка Дзинмин. [2]

***

Иглоукалывание Лин Йена проходило быстро, точно и безжалостно.

Глядя, в какие места он прокалывает свои иглы, неподготовленный человек впал бы в истерику, но Лин Йен неплохо обучил Милан точкам акупунктуры, поэтому она знала, в какие точки и для чего он прокалывает её голову.

Милан знала это достаточно хорошо, чтобы начать беспокоиться. Он взялся за точки, которые нельзя было трогать, и если бы она не доверяла Лин Йену, то давно бы его остановила. То, что он действовал так отчаянно, не вселяло большой надежды, и она продолжала пристально следить за каждым его движением.

1. Верхний центр лба.

2. Слёзный канал.
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Точки из первоначального плана лечения были давно проколоты, как и те, которые нельзя было прокалывать, но магический вихрь всё равно оставался спокойным, а разум принцессы был похож на бассейн со стоячей водой. Никаких изменений! Никакого эффекта!

Через пять минут это поняла и Милан.

— Мы не справились!

Полный провал!

Никаких ожидаемых эффектов. Даже самых малейших. Всё было зря!

Даже половина результатов не была бы провалом, но это вообще ничто.

Ещё пару дней назад Лин Йен бы сдался, ведь он сделал всё что мог. Но теперь, после покушения, всё было иначе. Он не собирался так просто опускать руки и не позволил того же Милан.

— Сдашься сейчас, всему конец. Я собираюсь воспользоваться последней попыткой. Ты мне веришь?

Милан ответила не сразу. Сначала она посмотрела на подругу. Лин Йен не знал, через какую психологическую борьбу она проходит, но в конце концов она стиснула зубы и кивнула.

— Я не сдамся… Я верю в тебя!

— Хорошо. То, что я собираюсь сделать, немного необычно и экстремально. Раньше я только представлял себе этот метод и не смел даже пробовать. Прежде, чем я начну, прикрой меня, и не позволяй никому вмешиваться.

— Без проблем.

Как только она сказала это, Лин Йен положил все десять своих пальцев на голову принцессе и немного нажал.

Места, которых он касался, также были точками акупунктуры. Их массаж может стимулировать кору головного мозга и расслаблять его, снимая головные боли. Однако сейчас Лин Йен лишь крепко держался за них, пока корни под его пальцами и другие иглы проникали в кору мозга принцессы и сплели там целую сеть.

Современная медицина ещё не смогла полностью изучить мозг, понять потенциал жизни и раскрыть тайну души. Осталось ещё много нерешённых загадок, но некоторые из них раскрыты. Например, различные мозговые волны, которые производят колебания головного мозга.

С помощью своей сети, Лин Йен мог чётко уловить мозговые волны принцессы. Если бы это отображал специальный прибор, то он бы видел прямую линию без малейших колебаний.

Её тело всё ещё поддерживало мозг и обеспечивало кислородом, но он всё ещё оставался полумёртвым, поэтому прямая линия — это лучшее, что он мог предоставить. Вот почему Лин Йен сравнивал её состояние с застойной водой.

Когда он вступил в контакт с этим бассейном, Лин Йен тоже успокоился. Его мозговые волны быстро стабилизировались, пока сами не приблизились к прямой линии.

Синхронизация!

Их мозговые волны приближались к синхронности. За синхронностью следовал резонанс. Используя себя, как источник резонанса, он пытался заставить снова сделать мозговые волны принцессы активными.

Этот метод был очень опасным. Чтобы резонировать с ней, его мозговые колебания тоже должны были снизиться до прямой линии. Провал мог обернуться тем, что Лин Йен впадёт в состояние овоща, как и сама девушка, и уже не сможет проснуться.

Он старался держаться в сознании, но постепенно это становилось всё сложнее. Когда его линия окончательно стала прямой, он не выдержал и отключился.

Наблюдавшая Милан очень испугалась, когда перестала чувствовать жизнь в Лин Йене, но к счастью, это продлилось недолго, и он быстро пришёл в норму.

Когда разум Лин Йена полностью успокоился, контроль над телом взял отдельный мозг, который в случае чего, заменит его. Только из-за этой страховки он действовал так решительно.

Оба мозга и оба сознания были Лин Йеном. Один синхронизируется, другой резонирует.

И наконец, мозг, который спал пять лет совершил ответную реакцию! Это была слабенькая незаметная волна, которая тут же успокоилась и снова сменилась прямой линией. Со временем, появилась ещё одна. Постепенно, их частота начала увеличиваться.

Веки девятой принцессы задрожали, глаза казалось сейчас откроются, что было явным признаком пробуждения.

Сознание принцессы словно дремало на дне мирового океана, в самых глубинах своей души. Ни света, ни звуков, никаких ощущений, словно утонувший камень. Так продолжалось уже пять лет, пока до неё не донёсся голос.

Проснись, проснись, открой глаза!


Кто ты? — спросил детский голос.

Открой глаза, и сама увидишь. Просыпайся!

Она не могла понять, что значит, просыпайся?

Ты слишком долго спала. Пора вставать, открывай глаза.

Внезапно, появилось светлое пятно — единственный источник света в этом царстве тьмы. Девятая принцесса не понимала, о чём говорил ей голос, но чувствовала, что он прав. Она последовала за светом. Пятно становилось всё больше и ярче, как Солнце в ясный день. Оно было тёплым и приятным.
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Во время обеда в таверне собралось несколько человек. Они пили пиво и закусывали овощами.

— Эй, слышал новости?

— Какие?

— Говорят, девятую принцессу разбудили от пятилетнего сна.

— Так уже несколько дней прошло!

Как только принцессу удалось спасти, слухи тут же разлетелись по всему городу и уже успели потерять свою новизну.

— Но ты знаешь, кто именно смог её разбудить?

— Ну и кто?

Таких подробностей мало кто знал. Императорская семья старалась не распространять это, но такое событие невозможно полностью утаить. Сплетни разошлись уже по всей империи и породили десятки версий, одна нелепее другой. Про Лин Йена уже все успели забыть, потому что слухи о нём не заслуживали доверия, хотя он и был многим известен.

— Её спас молодой доктор из клиники иглоукалывания.

— Этот парень? Как это возможно?

Мало кто верил этой версии. Лин Йена знали, как мелкого целителя, который всего лишь мог лечить незначительные болезни и снимать боль. Как кто-то, вроде него, мог вылечить принцессу, которую не смог спасти кардинал?

Кто такие кардиналы? Во всей Церкви Света служат всего двенадцать красных архиепископов, чей статус уступает только папе. Они могли призывать в бою ангелов и воскрешать мёртвых.

Даже они оказались бессильны перед недугом принцессы, так как их мог превзойти какой-то пацан с иголками?

Поэтому, основная масса непросвещённого населения считала это глупостью и предпочитала всякие сплетни. Мало кто верил в Лин Йена.

— Не верите? Тогда как вы объясните, почему его клиника уже несколько дней закрыта? Разве это не доказательство?

— Да это невозможно!

— А я думаю, что это правда!

Мнения разделились.

Всё это молча слушал старик в простой мантии и в остроконечной шляпе. Этот загадочный Лин Йен всё больше пробуждал его любопытство.

Из-за длинной белой бороды он производил впечатление столетнего деда, но при этом его лицо было здоровым и румяным, без морщин и пигментных пятен. Так называемый старец с детским лицом.

— Юный доктор. — проговорил старик и поставил свой стакан.

Вскоре, он добрался до закрытой клиники иглоукалывания и прижигания. Здесь он мог почувствовать знакомую ему ауру. Исключительно чистую и естественную. Но откуда она могла взяться в таком месте? И кто был её источником?

Дело становилось куда интереснее, чем он думал. С этим следует разобраться.

Лин Йен в это время отдыхал в своём дворике.

Прошло уже несколько дней со спасения принцессы. Официально, Лин Йен объявил всем, что нуждается в долгом отдыхе и душевном спокойствии. Во дворе он пил чай и продолжал выращивать цветы.

— Твой сорт Подсолнуха совсем не похож на те, что я раньше видел. — выразил своё любопытство Уильям.

Раньше он никогда не видел таких больших Подсолнухов. Он всё ещё регулярно приходил к Лин Йену.

— Ты их раньше так много видел? — с недоверием спросил Лин Йен.

— Некоторые благородные дамы пытаются их выращивать. Увидел их как-то, когда проникал к ним в дом на наши тайные свидания. Сам понимаешь.

— … — Лин Йен промолчал.

Кажется, при жизни он не занимался такими приключениями с ветреными девицами, да и не займётся больше.

— Знаешь, ты выглядишь довольно спокойным для нашей новой знаменитости.

— Ты поэтому ко мне пришёл?

— Нет, но я знаю, как обычно слава может вскружить людям голову. А ты у нас спас целую девятую принцессу. Многие пойдут на всё, чтобы стать твоими «друзьями».

— Понятно, откуда у сына канцлера и молодого барона столько лизоблюдов за спиной.

— Да, я слишком поздно понял, что эти люди всего лишь пиявки, которые присосались ко мне из-за денег. Не стоило вообще с ними связываться, так что ты правильно поступаешь. Да и вообще, я хочу добиваться всего самостоятельно.

— У тебя же и так богатый папа.

— Он не будет против. Не вечно же мне висеть у него на шее. Я хочу сам создать свою торговую палату.

Это заявление звучало для Лин Йена слишком знакомым.

— Думаешь, я недостаточно хорош?

— Нет, просто вспомнил, что и раньше такое слышал. Обычно так говорят все вторые или третьи поколения из богатых семей. Хотят независимости от родителей и думают, что смогут сами создать свой крупный бизнес. Но когда они вырываются из своего уютного мирка, реальность оказывается не такой простой, как они ожидали.

Мало кто из этих мажоров испытывал в жизни настоящие трудности, из-за чего вырастали наивными недорослями. Те, кто не смог вынести всех тягот, в слезах возвращались домой.

— Я, по-твоему, такой же?

— Нет, я же не говорил о тебе прямо.

— Это всё равно больно слышать! Я здесь, между прочим, чтобы поддержать тебя.

— Кто-то должен был это сказать. Считай это моей благодарностью и проявлением большой любви. А теперь мне нужно отдохнуть, и чтобы мне не мешали.

— Разве ты не отдыхаешь сейчас?

— Поэтому я позволяю тебе уйти.

Уильям закатил глаза. Он уже начинает привыкать к прямолинейному характеру Лин Йена.



Зомби, призванный в другой мир Глава 68. Чудо жизни 


Глубокой ночью Лин Йен держал в руке драгоценное семя и поместил рядом с собой полностью созревший Солнечный Цветок с семью лепестками.

После всех приготовлений, Лин Йен начал процесс рождения драгоценного семени.

Семя расцвело изумрудно-зелёным светом, который осветил весь двор, где сидел Лин Йен. К счастью, это была его личная территория, и он заранее предупредил, чтобы никто не беспокоил и не приближался.

Аномалия, происходящая во дворе, не привлекла никого, кроме белобородого старика. Он на большом расстоянии почувствовал, что где-то в городе излучается мощная природная сила. Бросившись в её направление, старик обнаружил хорошо охраняемый особняк. Попасть туда будет не просто и проникнуть тоже. Как только его обнаружат, ничем хорошим это не обернётся.

— Юный врач очень близок с дочерью командира имперских стражей. Полагаю, что это его дом.

***

Драгоценное семя оказалось чем-то большим, чем просто магическим растением. В процессе рождения из неё выросла изумрудно-зелёная ветка. Уже только это отнимало у Лин Йена огромные запасы солнечного света. К счастью, они уже давно выросли у него в несколько раз, да и Солнечный Цветок оказался хорошей резервной батареей. Займись Лин Йен этой затеей ещё несколько месяцев назад, он бы выдохся уже сейчас.

Эффект оказался очень неожиданным, потому что вскоре ветка стала напоминать нечто, похожее на человеческий позвоночник — стандартная S-образная кривая. Догадываясь, куда может зайти весь процесс, Лин Йен задумался, есть ли у растений пол?

Он смутно помнил, что по словам учёных, растения тоже делятся на мужской и женский пол. Возможно, что их даже больше двух.

Возьмём, к примеру, папайю. Если чётко разделить, то в этом продукте числятся пять мужских, женских и андрогинных видов.

Из-за этой мысли Лин Йен даже задумался, является ли теперь он сам полноценным мужчиной?

Сейчас это было неважно, главное сосредоточиться на новом растении, которое уже доросло до 1,7 м. Верх стал напоминать человеческий череп, но пока это был контур без всяких черт лица. В центре лба сформировался маленький ромбовидный самоцвет, напоминающий родинку.

Когда сформировалось туловище, на голове проросло ровно девять ветвей, напоминающие грязные косы, свисающие до пяток. Каждая ветка была длиннее тела — два метра в длину. При этом все они были стройными и гибкими.

Одна из кос была вдвое толще других, а её кончик был алым, чем напоминал яркую ядовитую змею.

Она продолжала расти, если это правильное определение. Всё больше черты её тела напоминали человеческую женщину. Тонкая и мягкая талия, слегка приподнятая грудь. Хрупкое тело понемногу смягчилось, но черты лица всё ещё были слегка размыты. Всё говорило о том, что это она.

Лин Йен смотрел на неё, и из его глаз полились слёзы. Это было не от возбуждения или радости, а от печали. Она досталась ему от новорождённой.

Лин Йен поднял руку, и она тоже подняла. Их ладони были плотно прижаты друг к другу.

Вспыхнул зелёный свет и перед глазами Лин Йена предстал совершенно другой мир. Огромный и зелёный, полный жизненной силы — Древесный Мир.

В голове возникли именно эти два слова. Так назывался мир, принадлежащий только растениям.

Это был настоящий рай, где росло бесчисленное множество растений. У всех был один правитель — огромная сфера, состоящая из бесчисленных ветвей. Она была их королевой.

Таких сфер было девять, и все они были соединены бесчисленными лозами, сформировавшими единый организм, который защищал весь Древесный Мир.

Таким образом, этот мир и его жители тысячелетиями не знали горя, пока в один ужасный момент, в небе не появилась трещина, из которой вылезло огромное глазное яблоко. Из огромного алого вертикального зрачка вылетел луч света, уничтожающий всё на своём пути.

Бесчисленные растения были бесследно уничтожены в одно мгновение. Королева пыталась защитить свой мир и побороть глазное яблоко, но она была нежным растением, не умеющим драться.

Её враг — Пожиратель Вселенной. Ужасающий бегемот, пожирающий всё живое. Королева не могла дать ему достойный отпор. Её народ пожертвовал ей всю свою жизненную силу, чтобы она могла противостоять врагу. Они не важны, пока жива их королева, у мира ещё будет надежда.

Даже со всей силой своего мира, она не была соперником Пожирателю. В конце концов монстр поверг её, а Древесный Мир стал его пищей.

Больше сведений Лин Йен не смог узнать. Девушка перед ним была всего лишь одной девятой от той королевы. Неизвестно, как она попала в этот мир и стала украшением на гоблинской короне.

Даже сейчас она была слишком юна и мала по меркам тех королевских сфер.

Сейчас её ситуация очень напоминала Лин Йена, когда он переродился в виде зомби. В то время он был как младенец с жалкими остатками памяти. Но уже тогда у него были развитые умственные способности, давшие ему хорошую обучаемость и тактическое мышление.

В мире зомби, от них было мало толку, но в магическом мире они не раз спали ему жизнь и помогли добиться того, что он имеет сейчас.



Зомби, призванный в другой мир Глава 69. Твоё имя 


Переродившаяся королева перед ним, сама была как чистый лист. Оставшаяся память полностью рассеялась.

Из тех фрагментов, что он успел рассмотреть, Лин Йен сделал вывод, что после поражения, королева Древесного Мира пыталась спастись, покинув свой мир. Возможно она надеялась вернуться в будущем.

Иногда прекратить лесной пожар можно только позволив ему сжечь всё вокруг. Жизнь всё равно отвоюет свою территорию назад. По-видимому, она не могла перенести в другой мир всю себя, из-за своих размеров и могущества, поэтому пришлось обойтись этим маленьким семечком.

Без своих воспоминаний, мира и народа, эта особь больше не могла быть королевой.

Теперь она с непониманием и неуверенностью «смотрела» на Лин Йена. Он не был уверен, действительно ли она смотрит на него, ведь у неё на лице не было глаз. Казалось, что все органы чувств ей заменяют девять кос, что раскачивались вокруг, изучая окружающую среду.

Поскольку Лин Йен вложил немало сил в её рождение, между ними сформировалась определённая связь. Он мог чувствовать, как она зависела от этой близости.

— Нарекаю тебя Ми Нилуо. [1]

Лин Йен решил, что ей нужно дать имя, и первое, что он придумал, — эти три слова.

Ми Нилуо наклонила голову, чтобы выразить замешательство. Она не понимала значения своего имени.

Лин Йен погладил её по голове и слегка улыбнулся.

— Не переживай, просто запомни, Ми Нилуо.

Сейчас бывшая королева целого мира была просто милой и наивной девушкой. Лин Йен даже не знает, что думать.

Как описать свои чувства, когда ты внезапно стал опекуном королевы с телом юной девушки и разумом, как у ребёнка?

Извращенцы на выход! Он имеет ввиду навалившуюся ответственность.

Теперь он обязан экстренно научить её жить в этом мире, как это делают с детьми родители и их школьные учителя. Родительской ответственностью нельзя пренебрегать. Нужно не только подарить ребёнку свою любовь, но и вырастить его достойным и самостоятельным человеком.

Хоть он и непосредственно поучаствовал в её рождении, Лин Йен не считал себя её отцом и уж тем более матерью. Это как-то слишком странно, особенно учитывая ментальный и фактический возраста обоих. Он для неё скорее, как названный брат, который не бросил бедную сиротку на грани смерти, и потратил множество сил, чтобы выходить её. Почти, как с Аишой и Айкой. Теперь он должен будет воспитывать и учить её.

За одну ночь многого добиться не удалось. Она не была так хорошо обучаема, как Лин Йен. Единственное, в чём он был уверен точно — она запомнила своё имя. По крайней мере, она теперь реагировала каждый раз, когда он произносил его. Нужно было подобрать ей имя получше, но теперь сделанного точно не воротишь.

Хоть какой-то прогресс.  Впереди у Ми Нилуо ещё долгий путь. Лин Йен хотел внести ещё некоторые корректировки, но почувствовал приближение Милан, и Ми Нилуо пришлось спрятаться.

— Завтра вечером его величество устраивает банкет. — сказала она.

— И?

— Вы с принцессой главные лица и обязаны быть там.

— Я так понимаю — я не могу отказаться даже если умру?

— Да, тогда титул тебе присудят посмертно. — пошутила Милан.

С тех пор, как принцесса проснулась, с сердца Милан спал тяжкий груз вины, который она носила все эти пять лет. Так что теперь она могла позволить себе расслабиться и шутить.

— Тебя собираются посвятить в рыцари или что-то в этом роде.

— Ха-ха-ха, человек умер, а его всё равно награждают титулом и званием. Прям неоплаченный чек. [2]

— Неоплаченный чек? Что это?

— Что-то вроде словесного обещания, которое невозможно выполнить.

— Тебе лучше не смущать такими словами его величество. Старайся говорить немного и по делу.

Милан должна была признать, что Лин Йен прав. У него нет семьи и потомков, а сам он не стремится к знатным титулам. Для него они не имеют смысла, и вряд ли он когда-нибудь всерьёз ими воспользуется.

Для Лин Йена такая награда бессмысленна, и те, кто хоть немного его знает, понимают, что это совершенно бесполезно.

Но сам император таким поступком заслужит одобрение в глазах людей. Что ему с мнения горстки людей, знающих правду?

— Не волнуйся, я знаю, что должен следить за языком при таких персонах. Я всё ещё не расхотел жить.

— Вот в это я точно верю.

— Что-то ещё?

— Да, тебе нужно правильно одеться.

Лин Йен посмотрел на свой наряд. Сидит хорошо и чисто. Чему-то ещё он значения не предавал. Видимо, он одет слишком просто.

— Значит, ты хочешь помочь мне подобрать костюм?

— Да, но с тобой будет всё сложно из-за того, что ты чужеземец с туманным происхождением...

На званных вечерах, где в основном собирается аристократия, необходимо соблюдать строгий дресс-код.

Хоть это и называлось обычным ужином в честь пробуждение девятой принцессы, никто не мог прийти в обычной домашней одежде.

Что касается главных лиц, то героиней вечера была сама принцесса, тогда как героем был Лин Йен. За исключением императора и его императрицы, никто не имеет права затмевать их и красть всё внимание.

Поэтому женщины не будут слишком красиво одеваться. Можно немного покрасоваться, но нельзя быть слишком вычурной и гламурной, иначе могут просто прогнать силой.

Как главное лицо мужского пола он не мог явиться в обычной одежде, иначе во что одеваться мужчинам-дворянам? При этом, он сам не был дворянином и даже ещё не носил титул, поэтому не мог носить их одежду. Это всё усложняло.

— Раз мне нельзя подобрать хорошее платье, может мне сделать его самому? Что-то вроде костюмов из моей страны.

— Можно, но боюсь, что уже слишком поздно.

— Не волнуйся, эту одежду довольно просто изготовить. Давай я накатаю эскиз.

— Ты умеешь рисовать?

Когда Лин Йен закончил простой рисунок на листе бумаги, Милан увидела на нём изображение целого комплекта одежды. На её вкус, это не слишком походило на наряд.

— У вас такие парадные костюмы?

— Не совсем. Это скорее боевое облачение.

— Явиться во дворец в военной форме? Тебе это не кажется немного неуместным?

— А мы никому не скажем.

Милан глубоко вздохнула. На это ей было нечего ответить, поэтому она взяла рисунок и поспешила к портному.

— Хорошо, жди!

1. 宓妮萝(Mì Nīluó) — Таинственная девочка лоза. Примерный перевод. Кроме девочки, 妮(Nī) переводится, как рабыня. Кстати имя Лин Йена(林衍) можно перевести как лесная равнина, но это лишь одна из вариаций, как по мне, то одна из самых подходящих. Богатый китайский язык.

2. Типа его выдали, но его нельзя или некому обналичить. Выдавший ничего не теряет.



Зомби, призванный в другой мир Глава 70. Вместе навсегда 


Чёрный плащ, расшитый золотым пламенем, с высоким воротником. Вырез посередине и бока были украшены тремя красными облаками с белым контуром.

Когда Лин Йен надел его и оценил, то вспомнил, откуда знает эту одежду. Она из того самого аниме про ниндзюцу, где её носили члены одной зловещей организации.

К чёрной расцветке и красным облакам он решил добавить золотое пламя, чтобы выглядело ярче и не так мрачно.

Праздничным нарядом его тяжело назвать, потому что костюм боевой. Почему же он выбрал этот стиль? Наверное, потому что он навевал ему смутный образ персонажа в такой же одежде, который сидел на каменном кресле и ожидал своего глупого маленького брата.

Хоть Лин Йен и не мог вспомнить конкретно, что это за персонаж, но в своё время он произвёл на него глубокое впечатление своей таинственностью, могуществом и стойкостью.

Он восхищался им, но не хотел быть на него похожим, потому что жить, как он, крайне трудно.

— Как я выгляжу?

Ми Нилуо тупо уставилась на Лин Йена. Ей не хватало понимания, чтобы определить, как он выглядит, и ответить на его вопрос.

— Пока меня не будет, ты должна спокойно ждать здесь и не высовываться. — сказал он, погладив её по голове.

Лин Йен отправился на выход, но тут же Ми Нилуо схватила его за рукав и жалобно посмотрела.

Она не понимала языка и значения его слов, но догадалась, что он хочет оставить её одну, что было неприемлемо.

Между ними существует тесная связь, и Лин Йен мог почувствовать в её сердце страх и тревогу. Она как котёнок или щенок, который боится быть брошенным.

К сожалению, внешность Ми Нилуо слишком… экстравагантна. Как только она появится на глазах у людей, то привлечёт слишком много ненужного внимания. Если он так просто выйдет с ней, это обернётся множеством неприятностей.

Как бы вы ни хотели, иногда со своими детьми приходится быть жёсткими, но Лин Йен всё же пытался донести до Ми Нилуо, чтобы свести к минимуму весь её страх и беспокойство.

— То, как ты выглядишь прямо сейчас, не подходит для посторонних, поэтому я не могу взять тебя с собой. Это не значит, что я стыжусь или не люблю тебя. Я делаю так ради твоей безопасности. Я очень хочу, чтобы ты поняла.

Лин Йен не ожидал, что она действительно его поймёт, однако теперь она словно проснулась.

Если удастся решить эту проблему, то Лин Йену не придётся об этом беспокоиться, и они будут вместе навсегда!

Ми Нилуо извлекла из своего тела семя в форме жемчужины. Сине-зелёное, круглое, кристально чистое и полупрозрачное. Действительно напоминало жемчужину.

Лин Йен же мог почувствовать, что это семя содержит в себе мощную жизненную силу, а его свойства принадлежали к пространственной магии.

— Это мне? — спросил он.

Ми Нилуо кивнула, чем дала Лин Йену чёткий положительный ответ.

Хоть она и ответила ему, но Лин Йен так и не понял, чего она пытается добиться?

Ми Нилуо крепко схватила его за руку, чтобы зажать между ними жемчужину, и начала рождение этого маленького семечка.

Лин Йен подумал, что раз она королева Древесного Мира, то только что породила одного из своих жителей. Хоть он и не знал, что это такое, но всё же послал солнечный свет, чтобы помочь ей стимулировать рост.

Вскоре из их рук проросло четыре нежных листочка, которые тут же устремились к кольцу на пальце Лин Йена. Это было то самое пространственное кольцо, что отдала ему Милан, когда принесла ему головы смертников. Она так и не попросила его назад.

Хоть пространство в нём было куда меньше, чем в первом кольце, Лин Йен всё равно носил его. Не пропадать же ему зря?

Лин Йен почувствовал, что этот нежный росток хочет сделать его кольцо своим домом. Если у них общие атрибуты, то это нормально, что он хочет сделать его своим горшком. Ему не потребовалось разрешения Лин Йена, чтобы проползти внутрь кольца и слиться с ним.

Затем Лин Йен обнаружил, что его связь с пространственным кольцом оборвалась! Очевидно, что он перестал быть его хозяином. Оно теперь принадлежало этому странному пространственному растению.

Теперь это явно необычное кольцо, раз живое существо может использовать его как место жительства. Ещё и все узоры на нём теперь были изумрудно зелёными. Если присмотреться, то можно увидеть, как они медленно и неравномерно движутся. Может ли оно прямо через кольцо питаться и расти?

Поскольку это растение вырастили он и Ми Нилуо, оба чувствовали крепкую связь с ним, и теперь они вдвоём могли пользоваться новым кольцом.

Внезапно, Ми Нилуо открыла кольцо и нырнула в него.

Лин Йен сначала испугался. Казалось, она ищет смерти, потому что все знали — эти кольца не пригодны для живых существ. Но проверив кольцо, Лин Йен обнаружил, что изначальный кубометр расширился до целых трёх.

Там больше не царило пустое пространство. Теперь внутри него можно было увидеть густой белый туман, траву и зелёные растения. В центре всего этого тихо стояла Ми Нилуо.
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— Это твой костюм?

— Нравится?

Решение недавней проблемы приподняло Лин Йену настроение, поэтому он был не против повыпендриваться.

— Неплохо, хоть он и боевой. Даже лучше, чем на рисунке.

— Хорошо, пошли!

Когда они вышли из особняка и собирались сесть в карету, на Лин Йена посмотрел проходящий мимо белобородый старик.

Он чувствовал, что тело Лин Йена источает лёгкий запах, из-за которого люди будут чувствовать себя рядом с ним очень комфортно. Как от весеннего ветерка. Старик знал, что это была природная аура. Она напоминала ему родной дом.

Кроме природной силы, он почувствовал в теле Лин Йена несравненно чистую жизненную энергию. Можно даже подумать, что Лин Йен был святым воплощением из его клана.

Такую природную ауру и чистую жизненную силу невозможно встретить у представителей человеческой расы.

Кто же он такой?

Задав себе этот вопрос, белобородый пошёл дальше и слился с толпой. Сейчас не лучшее время, чтобы расспрашивать Лин Йена.

Старик и сам привлёк внимание Лин Йена, потому что он тоже почувствовал от него природную ауру. Кроме того, от него доносился звериный запах. Они не чувствовали друг к другу вражды, наоборот какую-то гармонию, будто они одной расы.

Слабо верится, что этот старик всего лишь случайный прохожий. Лин Йен не верил в такие совпадения.

— Что-то случилось? — с беспокойством спросила Милан, когда увидела, как Лин Йен оцепенел и не садится в карету.

— Ничего страшного. — тут же пришёл в себя Лин Йен. — Поехали, не будем терять времени.

— Хорошо, едем!

Это была для него уже третья поездка во дворец, но теперь всё вокруг было немного оживлённее. Рядом останавливалось немало экипажей, из которых выходили люди. Среди них Лин Йен увидел несколько знакомых лиц.

Лин Йен помнил многих своих пациентов, и, при встрече с ним, эти люди приветственно кивали.

Сегодняшний банкет был особенным, поэтому отец Милан лично стоял на последнем блокпосте.

— Отец! — крикнула Милан, на что командир Кельд ей кивнул, а затем обратился к Лин Йену.

— Я давно слышал, что Милан привела к нам в дом молодого человека. К сожалению, у меня не было возможности увидеться с тобой лично и поговорить.

Лин Йен лишь небрежно улыбнулся. Он живёт в его доме три месяца, а не три дня. Разве можно быть таким женатым на своей работе, чтобы за столько времени у них не было и шанса встретиться? Допустим.

— Надеюсь, я не разочаровал.

— Разумеется, нет. Ты столько заботился о моей дочери, что я могу быть лишь благодарен.

— Это скорее она обо мне заботилась. Это ведь я бесплатно жил в вашем доме.

— Хе-хе, я вовсе не против такого гостя. Если тебе у нас нравится, как насчёт того, чтобы пожить у нас ещё дольше?

Лин Йен молчал. Кельд мог намекнуть ещё толще, если бы прямо сказал: «Женись на моей дочери!»

Действительно, при таком раскладе он может жить у них хоть вечность.

И это после того, как он отчаянно вкалывал, чтобы поскорее избавиться от Милан и дамоклова меча, что она над ним повесила?

Не то, чтобы Лин Йен испытывал к ней неприязнь. Их можно назвать друзьями, но даже не так, чтобы лучшими.

— Кельд, собираешься урвать себе зятя? — внезапно раздался голос, прервавший их разговор.

Это явно кто-то высокопоставленный, раз посмел так бесцеремонно вмешаться в чужой разговор. Да и Кельд не просто так поклонился ему в знак уважения, когда увидел.

— Вовсе нет, господин маркиз.

Это был маркиз Чарльз. Хотя титул маркиза ниже герцога или принца, он всё равно был уважаемым человеком. Дело не только в возрасте, а во власти и влиянии его семьи в целом.

— Лин Йен, давно не виделись. Если бы не ты, я бы здесь не стоял. Я, кстати, приглашал тебя в гости, пока лечился, чтобы лично отблагодарить, но ты отказывался.

— Я был слишком занят с клиникой и со спасением принцессы, поэтому прошу прощения.

— Я всё понимаю. — согласно кивнул маркиз. — Полагаю, после этого вечера, у тебя будет куда больше свободного времени.

— … Да, не могу отказать вашему гостеприимству.

Лин Йен действительно хотел отказаться, но, если раньше у него была веская причина отклонить приглашение, то теперь он рискует сильно оскорбить маркиза и его семью. Может даже дойти до новой награды за его голову в гильдии убийц.

Всё взвесив, Лин Йен был вынужден принять приглашение.

— Прекрасно, тогда всё решено, а теперь поспеши. Сегодня ты тут главное лицо, не заставляй других ждать.

Банкет проводился в дворцовом саду с холмами, фонтанами и искусственными прудами. Повсюду уже слышалась музыка.

Официально он не начнётся, пока не прибудет император с женой, а главные герои не выйдут на сцену.

Увидев Лин Йена, вошедшего во двор, некоторые гости поспешили к нему, чтобы поздороваться и завести выгодное знакомство, но им пришлось остановиться, когда кое-кто их опередил.

Увидев этого человека, все робко поспешили оставить их, не смея мешать.

— Братик Лин Йен! — девятая принцесса радостно улыбнулась и приподняла юбку.

Тут же она бросилась ему в объятия. *

* Автор держался, как мог, но видимо без гарема никак.  Печалька.
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Лин Йен пытался сопротивляться и вырваться из её крепких объятий. Но она была такой сильной, что даже не замечала его сопротивления, так что это бесполезно. Она продолжала его обнимать и даже зарылась в его грудь.

Девятая принцесса чувствовала к Лин Йену сильную привязанность, даже зависимость. На это повлияло два фактора.

Первый — эффект птенца. Когда птенцы впервые открывают глаза, они воспринимают своим родителем первого, кого увидят.

Когда она проснулась, её мозг всё ещё находился на стадии перезапуска, поэтому вскоре этот эффект сойдёт на нет. Про второй фактор он не был так уверен.

Чтобы пробудить её, он буквально глубоко запал ей в душу. Таким образом, она до мельчайших деталей запомнила его голос, дыхание и даже душу. Она не могла и не хотела выкидывать его образ из своей головы.

Это стало большой головной болью, в которой был виноват только он сам.

— Ваше высочество, отпустите, мне неловко.

— Не называй меня высочеством, у меня есть имя.

Общение с ней по имени будет показателям близких отношений. Даже слишком близких.

Лин Йен этого не желал. Это не принесло бы ему никакой пользы. Одно только её лечение сделало его мишенью для убийц.

Лин Йен не хотел быть о вовлечённым в весь этот водоворот борьбы за власть и дворцовых переворотов. Он вовсе не хотел снова умирать.

Девятая принцесса мало в этом понимала. Она гениальная волшебница, но при этом всю жизнь прожила во дворце, где её чуть ли не носили на руках. Она совершенно не осведомлена в человеческих отношениях.

Не обманывайтесь её взрослой внешностью, в душе она всё ещё тринадцатилетняя девочка-подросток. Своенравная и высокомерная. Как с этим быть?

— Братик, когда я услышала, что ты придёшь, я была так счастлива, что всю ночь не могла уснуть.

— Это не то, чему стоит радоваться. Если у тебя бессонница, то мне лучше провести иглотерапию, чтобы это исправить.

— Я вовсе не об этом, я была очень рада. Тебя столько дней не было, и я думала, что ты меня избегаешь.

— Я много кого не хочу видеть…

Лин Йен не сказал, что принцесса одна из них, но это было очевидно для Милан, которая поняла всё по выражению его лица.

— Если они тебя раздражают, я могу поговорить с отцом, чтобы он их наказал.

— Нет, не нужно беспокоить его по таким мелочам.

— Но Лин Йен, тебя нет рядом, а отец и мать не позволяют мне покидать дворец.

— Это всё для твоего же блага. Ты ещё не до конца восстановилась. Самое главное — тебе нельзя высовываться.

— Почему?

— Потому те, кто хочет твоей смерти, не сидят на месте. — совершенно серьёзно сказал Лин Йен.

— Лин Йен, не поднимай таких вопросов сейчас. — сказала Милан.

— Это факт. Она всё ещё мой пациент и имеет право знать. Она должна усвоить этот урок. Тепличные растения не выживают в природе, потому что быстро увядают от дождей и ветра. Один раз она проспала пять лет, во второй может вообще не проснуться.

— Она ещё слишком юна! К тому же его величество принимает все необходимые меры.

— Когда она уснула, ей было тринадцать. Уже не совсем ребёнок, самая пора, чтобы начать взрослеть и смотреть в глаза реальности.

— Лин Йен… — неизвестно, что хотела сказать Милан, потому что принцесса тут же её прервала.

— Сестрёнка Милан, я знаю, что ты обо мне заботишься обо мне, но братик Лин Йен прав, мне нужно повзрослеть. — сказала она серьёзно. — Мои враги не будут ждать ещё пять лет.

— Ваше высочество!

Чувства Милан сложно было описать. Принцесса была такой послушной, что это было очень приятно. Проблема в том, что раньше за ней такого не наблюдалось, но Лин Йену понадобилось всего пара-тройка предложений.

Видя, как она его слушается, Милан приняла это слишком близко к сердцу.

Они действительно больше не дети! 

— Братик, ты ведь поможешь мне? — спросила его принцесса.

— Конечно, мне тоже нужно с ними рассчитаться!

Лин Йен не был особо мстительным человеком, если речь не шла об угрозе его жизни, но теперь он не успокоится.

— Кроме того, ты мой пациент. Я был бы очень недоволен, если бы после всех моих стараний, тебя бы так легко убили. И всё же, тебе самой нужно как можно быстрее стать независимой. Мне не по душе слабые девушки.

— Поняла! — сказала принцесса и снова крепко обняла, положив голову на плечо.

Со стороны их можно было принять за влюблённых, но Лин Йен не мог испытывать того счастья, которое испытал бы любой мужчина, обнимай его такая красавица. В конце концов, у него нет особого сексуального интереса к людям.

Такие вещи, как отношения между мужчиной и женщиной, будь то первое знакомство, свидания, любовь и секс связаны с гормонами. Так и работает сексуальный интерес.

Лин Йен не проявлял такого к людям, они могли заинтересовать его лишь как еда, и прямо сейчас он размышлял, какая принцесса была бы на вкус, если бы он её укусил?

Не стоило ей знать, о чём он думает. Всё же, она искренне относилась к нему, как к «брату». Грустно, когда любимый человек рассматривает тебя лишь как кусок мяса.
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— Братик, попробуй, это восхитительно.

Девятая принцесса стала перебирать еду и делилась с Лин Йеном той, что больше всего понравилась ей.

Лин Йен сделал пару укусов. Вкус действительно был неплохой. Кое-что пробудило в нём воспоминания из прошлой жизни. Тогда он тоже ел похожие блюда, даже вспомнил их названия.

— Что с тобой? — спросила принцесса, увидев, как он хмурится и о чём-то задумался. — Тебе не нравится?

— Он не может есть много. — объяснила Милан. — Лин Йен страдает анорексией.

— Анорексия, что это? — спросил подошедший Уильям. — Звучит, как отравление.

Хоть он оставался хилым и бледным, в своей одежде он был довольно привлекательным молодым человеком.

— Братик, я не знаю, что это, но мне жаль.

— Не стоит, такое у меня тело. Съешь это за меня.

Принцесса с радостью бросилась на уничтожение его доли.

— Уильям, а ты здесь почему? Мне казалось, тебе не нравятся такие мероприятия.

— Так и есть, но я сказал отцу про свои планы, и он привёл меня сюда, чтобы помочь завести полезные знакомства на будущее.

— Очень мило с его стороны.

Лин Йен был серьёзен в своих словах. Его отец не препятствовал его начинаниям, но при этом старался осторожно подстраховать своего ещё не оперившегося птенца, чтобы ему легче было привыкнуть к будущим тяготам.

— Отец всегда видел во мне деловую жилку и был очень рад, когда я попросил его помочь с этим делом. Кстати, чем ты болеешь? Это странно.

— Почему я не могу заболеть? Я всё же человек.

— Да, но ты же у нас крутой медик, и не лечишься сам.

— Это не из тех болезней, которые можно вылечить иглоукалыванием. Моё положение ещё плачевнее твоего.

— Братик, а чем он болеет? — спросила принцесса.

— Кх-кх-хк. — демонстративно прокашлял Уильям. — Это врачебная тайна, не так ли, Лин Йен?

Медицинская этика не позволяет распространяться о проблемах своих пациентов, даже если страсть как хочется.

— Не волнуйся, я не забываю своих правил.

— Его величество здесь! — произнёс один из слуг.

Судя по высокому и женоподобному голосу, он был евнухом.

После объявления, позади него вышли две фигуры в сопровождении других евнухов и придворных дам.

С императрицей Лин Йен уже знаком, но императора увидел впервые.

Это был Хуэйчен* — седьмой правитель империи Зодиак.

* В оригинале имя произносится именно так, как вы подумали.

Он не был одет в жёлтые одежды, как императоры из воспоминаний Лин Йена об истории Китая. У каждой империи этого мира императорские одежды были своего уникального стиля и расцветки, которые объединяла лишь имперская символика.

Поскольку правящая семья сосредоточена на звёздной тематике, нет ничего удивительного, что мантия императора напоминала звёздное небо. Даже казалось, что звёзды на его одежде медленно движутся.

Лин Йен видел вращающуюся галактику.

— Приветствуем, ваше величество! — сказали гости и преклонили колено.

Лин Йен быстро повторил за ними. Все эти глупые церемонии вызывали у него отвращение, но раз уж залез в чужой монастырь…

— Не нужно кланяться, этот вечер принадлежит моей дочери, в честь её долгожданного пробуждения. Наслаждайтесь и празднуйте!

— Подойди к отцу, моя звёздочка! — нежно сказал он дочери.

Принцесса поспешила к родителям.

— Отец, мама!

— Это действительно благословение для всей империи Зодиак, что моя дочь, Синэр, встала на ноги, но отблагодарить мы обязаны лишь одного человека. Он наш величайший герой. Аплодисменты!

Раздались аплодисменты, и всё внимание переключилось на Лин Йена.

— Подойди Лин Йен, позволь мне поближе взглянуть на тебя.

Лин Йен вышел из толпы и направился к императору Хуэйчену, поклонившись в знак приветствия.

— Рад встретиться с вами, ваше величество.

Император внимательно рассмотрел Лин Йена.

— Не каждый день встречаются такие юные таланты. Ты не только вылечил Синэр, но и два безутешных родительских сердца. Ты оказал неоценимую услугу империи, которой обычные вознаграждения попросту недостойны. Скажи мне лично, чего ты хочешь?

Император довольно быстро перешёл к делу. Не понятно, было ли это проверкой на искушение или он просто не смог сам придумать достойной награды? Всё возможно. Сердце императора непредсказуемо.

Когда он счастлив, он может щедро вознаградить, но, когда окажется недоволен, может вернуть всё себе с процентами.

Так или иначе, Лин Йен знал ответ, ещё когда его спросили. Он точно знал, чего хочет, и раз уж ему самому дали возможность попросить, почему бы и нет?

— Ваше величество, я хочу феодальную собственность.
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— Ваше величество, я хочу феодальную собственность.

Слова Лин Йена был слышны чётко и разборчиво. Они прозвучали как камень, брошенный в озеро. Негромко, но нельзя не проигнорировать и сделать вид, что не слышишь.

Лица всех гостей стали очень странными. Некоторые не смогли удержаться от смеха. Никто не верил, что император согласится.

Уильям молча поднял палец вверх и в мыслях похвалил его за смелость и дерзость.

Эта просьба слишком запредельная? Не то что бы. Правильнее будет назвать её устаревшей.

В настоящее время территорию континента занимают пять империй, и Зодиак — самая слабая из них. Прошло всего около трёхсот лет с тех пор, как это королевство преобразовалось в империю. Всё это время деятельность её правителей была сосредоточена на защите и укреплении территорий, а также строительстве главных городов. Всё это проходило не слишком гладко, поэтому речи о завоеваниях и расширении территории не шло. Иными словами, за триста лет территория империи не уменьшилась, но и не увеличилась.

Ладно ещё это, но феодальные владения, о которых говорил Лин Йен, были частными территориями. Для их получения, необходимо, чтобы потенциальный владелец обладал титулом не ниже виконта. Если император согласится, ему плюс ко всему придётся дать Лин Йену это звание.

Одно дело присуждение мелких титулов. Они просто дают аристократическое звание без реальной власти. Но присуждение вотчины совсем другой вопрос. Это показатель настоящей власти в стране. А если вы успешно ей управляете, то вам и вашей семье обеспечено светлое будущее.

Какой умный мальчик!

На самом деле Лин Йену не было дела до власти и титулов. Ему просто нужна земля, а давать всё остальное или нет, пусть решает император.

Как вы, наверное, уже догадались, на территории империи Зодиак нет излишков. Если хочешь получить землю, то тебе придётся вырвать её из чужих рук. Всё это может обернуться ненавистью и кровной враждой на столетия вперёд. Пусть так, главное, что это место будет принадлежать Лин Йену.

Зачем это ему, если он не любит неприятностей? Затем, что ему будет куда идти, когда он покинет столицу. Туда, где он построит свой собственный сад, где сможет смело растить Ми Нилуо. Она была королевой Древесного Мира, и ей понадобится как минимум десять тысяч лет, чтобы полноценно повзрослеть.

Обычно у видов долгожителей не только долгая продолжительность жизни, но и взросление.

К примеру, гигантские драконы живут десятки тысяч лет, но на одно только их взросление с рождения до взрослой особи занимает пять тысяч лет при правильном питании и сне.

Скорее всего, Ми Нилуо понадобится и того больше. Он не знал, сколько ей лет, но если она непосредственно связана с зарождением жизни на своей планете, то ей как минимум дашь один миллиард.

Чтобы ускорить ей рост, Лин Йену нужно больше места и больше ресурсов, поэтому он решил, что частная собственность где-нибудь подальше от больших городов будет наилучшим вариантом.

— Значит, ты хочешь стать вотчинником. — сказал император.

Он не отказался, но серьёзно задумался.

— Отец! — принцесса по-ребячески потрясла его руку.

Обычно она так капризничала, когда не получала то, чего хочет. В ответ он погладил руку дочери и слегка улыбнулся.

— Скажи, зачем тебе это? — спросил он Лин Йена.

Ему нужен был удовлетворительный ответ.

— Мне нужна достаточно обширная территория. — ответил Лин Йен.

Если бы он просто сказал, что ему нужен личный сад, его бы засмеяли или забили до смерти. Говорить такое императору — не самая лучшая идея.

— Для чего?

— Полагаю, что лучше один раз показать, чем сто раз объяснить.

Лин Йен встал в центр сада, развёл руки, глубоко вздохнул и погрузился в медитацию. При соединении со своим саженцем души, его восприятие возрастает в разы. С нынешней близостью к земле, диапазон его восприятия тоже расширился в несколько раз, поэтому он мог чувствовать весь сад.

Он чувствовал, сколько людей стоит на земле, сколько растений посажено в саду и сколько корней в почве. Все они пошли на контакт с Лин Йеном и попали под его контроль. Он мог приказать им расти, цвести, даже засохнуть и умереть. Он доминировал над их жизнью и волей.

Если Ми Нилуо — королева Древесного Мира, то Лин Йен — повелитель растений. Это было приятно, но Лин Йен старался не зазнаваться.

Все три водоворота в его теле быстро завертелись, и цветы в саду внезапно распустились. За короткое время выросли и раскрылись даже те цветы, которым ещё было не по сезону. В мгновение сад превратился в море распустившихся цветов всех времён года.

Могло показаться, что это всё иллюзия, но тогда откуда взялось столько приятных ароматов, которые привлекли бабочек и пчёл?

Всё это действительно впечатлило зрителей, особенно женщин, любящих цветы.
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— Как много цветов!

— И столько выросло не по сезону. Словно произведение искусства! Как он это сделал?

— Они настоящие, не иллюзия. Вы только понюхайте!

Несколько дам не смогли удержаться и сорвали пару цветков, чтобы убедиться в их реальности.

— Природная магия! — перешёптывалось несколько стариков.

Они ясно могли почувствовать, какой вид магии использовал Лин Йен. Они не ожидали увидеть на своём веку настоящего мага-флориста.

Не то, чтобы другие волшебники не умели пользоваться такой магией, но Лин Йен был очевидным редким талантом. Хорошо бы его отправить управлять пустынными территориями, чтобы он их озеленил.

— Он талантливый целитель и природный маг? Сколько у него ещё сюрпризов под рукой?

Сцена распускающихся цветов действительно была прекрасна, очень прекрасна. Однако всего этого было мало, чтобы заслужить вотчину. Он продемонстрировал свои возможности, но теперь необходимо доказать их ценность.

— Как видите, ваше величество, я маг-флорист. У меня хорошо получается выращивать растения. Я могу контролировать их скорость роста и качество.

— Я вижу. — император Хуэйчен начал догадываться, на что намекает Лин Йен.

— Чтобы лучше описать свои намерения, я хочу преподнести вам подарок.

— Что за подарок?

— Это чай — напиток, заваренный из высушенных листьев чайного куста, который я подобрал в горах. После манипуляций оно перетерпело некоторые изменения. Вы поймёте, когда попробуете.

Лин Йен достал свой улучшенный чай. Он обладал эффектом, питающим магической силой. Для обычных людей это ничего не значит, но для мага и воина такой напиток настоящая роскошь.

Обычное питьё чая заменяло медитации и другие практики по накоплению магической силы.

— Тогда я обязан попробовать.

Кроме предложенного чая, Лин Йен не забыл достать набор чайного сервиза и продемонстрировал всю процедуру заваривания. Всё это непосредственно влияло на вкус чая. С неподходящей посудой и неправильным способом заваривания, вкус чая будет так себе.

Без ошибок заварив чай, Лин Йен и предоставил его императору.

— На вкус чая так же влияет мастерство того, кто его заваривает. — объяснил Лин Йен.

— Полагаю, его недостатком ты не страдаешь. — сказал император, почувствовав аромат чая, который уже сам по себе приятно расслаблял.

— Прошу опробовать, Ваше Величество!

— Припоминаю, что мастер Аланар упоминал о чае.

— Да, я подарил ему немного, когда мы общались в библиотеке.

— Тогда это действительно хорошая вещь, раз сам Аланар его похвалил.

Лин Йен заварил три чашки для императорской семьи.

— Теперь я понимаю, что имел ввиду Аланар. — сказал император.

— Этот чай не только восполняет магическую энергию, но ещё очень бодрит и снимает сонливость.

Он был очень полезен для Синэр, которая не спала всю ночь, узнав о скором приходе Лин Йена. Пусть она и была в хорошем настроении, но от наступающей сонливости и депрессии это не спасало. Чай был достаточно хорош, чтобы освежить ей голову.

— Обычный чай хорошо бодрит и улучшает пищеварение, но мой чайный куст мутировал в магическое растение с совершенно новым эффектом.

— Значит, Лин Йен, тебе нужен участок земли, чтобы массово его выращивать, не так ли?

Теперь императору действительно хотелось отдать часть территории.

Лин Йен доказал свою ценность. Торговля этим чаем принесёт в казну немало денег с одних только налогов. Разумеется, продавать его стоило только на территории империи Зодиак, потому что он поможет с волшебниками.

В крупномасштабных конфликтах маги были самым ценным и уникальным юнитом. Они не только обеспечивали дальнобойную мощь, но и помогали во множестве других аспектах. Соответственно, чем больше в стране волшебников, тем выше её боевая мощь.

Если предоставить Лин Йену большую площадь, чтобы он массово вырастил свой чай, его можно распространить по всей империи, количество и качество магов империи Зодиак неплохо увеличится.

И раз Лин Йен талантливый маг-флорист, одним волшебным чаем дело не ограничится. В голове у Хуэйчена уже начало прозревать немало планов. Спрашивать Лин Йена сейчас будет неудобно, поэтому пусть это лучше сделают его дочь и Милан.

— Чтобы просто выращивать волшебные растения, мне хватает и небольшого сада, но для их массового производства, мне нужно больше площади.

— Звучит довольно амбициозно.

— Не пропадать же моим способностям напрасно.

— Полагаю, ты давно задумывался об этой возможности. — догадался император. — Наверняка уже и подходящее место знаешь.
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— Мне нужен городок Рэд Фокс!

Это место было его первым человеческим поселением. К тому же неподалеку от него располагался Вороний хребет. Именно там началась его жизнь в новом мире, поэтому он чувствовал привязанность к этому месту.

Он хочет превратить своё владение в собственный сад, поэтому какие-нибудь богатые территории с полезными ископаемыми только помешают. Рэд Фокс был небольшим сельским городком, а Лин Йен неплохо знал его окрестности, и для местных жителей он не был таким уж чужаком, поэтому он казался идеальным вариантом.

— Рэд Фокс… тебе нужно так мало? — задумчиво спросил император.

Он пытался вспомнить что-нибудь об этом месте, но ничего не вышло. Таким образом, он сделал выводы, что это какая-то небольшая деревня, с которой даже не взымают налогов. Возможно, он бы никогда о нём не услышал, если бы Лин Йен не сказал.

— Я человек простой, мне не справиться со слишком обширной территорией.

— И всё же, почему Ред Фокс?

— Потому что я оттуда.

— Разве? — удивился Хуэйчен.

Ему докладывали, что Лин Йен чужеземец из далёкой неизвестной страны.

— Точнее, жил там длительное время. — уточнил Лин Йен. — Свой чайный куст я подобрал в горах, неподалёку от Ред Фокс. Там растёт ещё немало таких, так что это идеальное место для его выращивания.

— Ясно, месторождение. — сказал император и махнул одному из евнухов. — Карту сюда!

Вскоре, евнух принёс карту, но после долгих поисков найти Ред Фокс не удалось. Лин Йен сначала подумал, что карта неточная или устаревшая, но вскоре догадался, что Ред Фокс — неофициальное название городка, данное ему местными жителями. В официальных архивах у него совсем другое название, из-за чего его не удалось найти на карте.

Вскоре Милан и министр внутренних дел смогли определить его нахождение на карте. Он располагался на окраине города Айви.

— Чья это территория? — спросил император.

— Ваше величество, она принадлежит семье Айви. — ответил министр. — Их нынешний глава — Айви Бейкер.

— Клайв, каковы их последние налоговые поступления? — спросил император мужчину пятидесяти-шестидесяти лет.

Это был отец Уильяма и министр финансов империи Зодиак. Он был проницательным человеком и уже давно понял замыслы императора.

Выяснить местоположение территории удалось, и ещё никто не отказался от этой затеи.

Самое главное, что император Хуэйчен придавал большое значение этому чаю, который мог поспособствовать росту магической силы. Он действительно будет очень полезен для экономики страны.

Люди с обострённым политическим чутьём уже почувствовали ветер перемен. Закостеневшие за триста лет позиции империи Зодиак в скором времени могут сильно сдвинутся вперёд, и всё благодаря одному иностранцу.

— Ваше величество, за последние годы налоговые поступление не увеличивались. К сожалению, они даже немного упали.

— Упали, говоришь, значит у них не очень хорошие управленцы. Коль так, то конфискуйте у них этот… Ред Фокс. Теперь он переходит под управление Лин Йена. Ему самому присвойте титул виконта третьего класса.

Слова императора расценивались как официальное решение.

Лин Йену пришлось выйти вперёд и поклониться.

— Благодарю, ваше величество!

— Сколько времени нужно для урожая?

— Обычно, посаженный чайный куст нужно выращивать несколько лет, прежде чем собирать листья. Плюс ко всему сами листья необходимо тщательно обработать перед заваркой.

На самом деле Лин Йен не помнил всех подробностей, но никто в этом месте не сможет выйти и уличить его во вранье. Его выводы были основаны на чутье, и в целом он не ошибся.

Чайные кусты — это древесные растения, которые могут плодоносить много раз. Как правило, они цветут и плодоносят через три-четыре года, хотя некоторым видам хватает и одного. Даже так с них много не соберёшь, потому что пика урожайности они достигают в возрасте десяти лет.

Через тридцать лет чайные кусты начинают стареть. Это самое время, чтобы вместо него посадить молодое.

В сельском хозяйстве выращивание чайных кустов довольно непростое занятие, которое нужно планировать на годы вперёд, чтобы под рукой всегда были десятилетки и молодняк в резерве, который сменит стариков, когда придёт их время. К счастью, Лин Йен не страдал от этой проблемы.

— Мне же должно понадобится три месяца. Если нужен урожай в больших масштабах, то первая партия будет готова уже через четыре месяца.

— Очень хорошо, значит четыре месяца. По истечение этого срока, я закажу у тебя пятьсот килограмм.

— Мне непросто принять ваши деньги, поэтому, когда я соберу этот урожай, я подарю его вашему величеству бесплатно.

Хоть это и выглядело как подарок, Лин Йен расценивал его, как покупку рекламы. Если его чай будет пить сам император и вся столица, его популярность вырастет сильнее, чем от любой другой пропаганды.

К тому же, он не начнёт выращивать этот чай на следующий день, поэтому обещанный заказ возможно придётся отложить на целый год.

— С какой целью?

— Служить императору — это долг придворного.

— Хорошее замечание, мне нравится!

Слова Лин Йена были очень лестны. Хоть он не любил всего этого, но император любит, когда ему льстят. Его сладкая речь звучала совершенно естественно.

— Мы так разговорились, что еда почти остыла, но банкет по-прежнему посвящён Лин Йену и Синэр, поэтому рассаживайтесь.

Один за другим все занимали свои места. Уильям тут же подсел к Лин Йену. Когда другой гость увидел, кто занял его место, ему пришлось уйти и поискать себе другое.

— Мне казалось, что твой чай не бесплатный. — вспомнил он их давний разговор.

Он думал договориться с Лин Йеном, чтобы сделать этот чай основным продуктом своей торговой палаты.

— Тогда у меня был всего один куст, и чая едва хватало мне одному. — ответил Лин Йен. — Как по мне, то это достойная плата за решение моей проблемы.



Зомби, призванный в другой мир Глава 77. Сделка 


— По-твоему это не стоит титула виконта и территории с необходимыми ресурсами для производства? — медленно перечислил Лин Йен. — Ты бы его за такое не продал?

— Разумеется, я бы продал! — ответил Уильям.

Что для императора Хуэйчена, что для Лин Йена, это была взаимовыгодная сделка, которая в будущем принесёт ещё немало пользы.

— А можешь заодно продавать свой обычный чай моей торговой палате? Мы сможем в кратчайшие сроки распространить его по всей империи? Кроме оплаты я предлагаю тридцать процентов акций. [1]

Предложение Уильяма было не особо щедрое, но очень даже разумное.

— Почему я должен сотрудничать именно с тобой? — спросил Лин Йен. — Я уверен, что немало опытных торговцев хоть сейчас готовы побороться с тобой за мой чай. В конце концов, твою торговую палату я ещё даже не видел.

— Пшшш! — Уильям так тяжело зашипел, будто у него болят дёсны.

Этот парень был абсолютно безжалостен, когда резал без ножа.

— Но учитывая, кто твой отец, сотрудничество с тобой будет хорошим выбором.

— Неужели никак нельзя без моего отца?

Уильям ненавидел, когда приплетают его отца. Он хотел самостоятельной взрослой жизни, без отцовской помощи. Типичный менталитет ребёнка, желающего независимости от родителей.

Чем больше они ему помогают, тем сильнее они сопротивляются. Одно только упоминания от родителей, в чьей тени им приходится жить, наносят им страшный урон.

Лин Йен увидел выражение лица Уильяма, и понял, о чём тот думает.

— Влиятельный папа тоже своего рода навык. — слегка улыбнувшись, ответил Лин Йен. — То, кем является твой отец — неоспоримый факт. Это похвально, что ты пытаешься вырваться из-под его опеки и стать независимым. Люди будут больше тебя уважать и перестанут видеть обыкновенного мажора. И всё же, не стоит так торопиться отвергать его помощь, пока не будет твёрдой земли под ногами. Иначе ты попросту рискуешь всё потерять и вернуться под его крыло на всю оставшуюся жизнь.

— Никуда я не вернусь! — злобно сказал Уильям.

В этот момент он был точно таким же, когда он вместе со своей свитой явился в клинику иглоукалывания Лин Йена.

— Я готов сотрудничать.

— А? О чём ты?

Тема сменилась слишком быстро, чтобы Уильямс мог сообразить и собраться с эмоциями.

— Я буду сотрудничать, но у меня есть одно условие.

— Да хоть три, говори.

— Всё просто, если у людей будут ко мне какие-то вопросы или претензии, пусть передают через тебя или твоих людей.

— Без проблем, они доберутся до тебя только через мой хладный труп. — пообещал Уильям и похлопал себя по груди.

— Не спеши так умирать, можешь подставить кого-нибудь. — пошутил Лин Йен. — Кстати, ещё кое-что.

— В чём дело?

— Ты ведь у нас сейчас барон?

— Да, барон первого класса.

— Первого класса. Получается, хоть я всего лишь виконт третьего класса, но всё равно на целый пункт выше тебя.

— И что это для тебя значит?

— Что ты теперь обязан уважать меня, и обращаться ко мне, как к старшему по званию.

— Ла-ла-ла, ничего не слышу! — Уильям закрыл уши и изобразил дурочка. — Ничего не знаю, мой отец министр финансов.

Теперь Уильям стал охотнее признавать своего отца.

Лин Йен улыбнулся. Казалось, он наконец прислушался к его советам и стал больше ценить своих родителей.

— Давай тост. — сказал он, подняв бокал с вином. — За удачное сотрудничество!

— За удачное сотрудничество!

Вскоре, трапеза кончилась. Само мероприятие ещё не завершили, и люди не спешили расходится. Доверив важные дела Уильяму, Лин Йен поспешил по-тихому уйти. Необходимо подготовиться к скорому возвращению в Ред Фокс и попрощаться со всеми друзьями.

Не то, чтобы у него их было много в столице. На самом деле их можно было пересчитать по пальцам.

Уильям считался одним из них, пусть они и не были не разлей вода. Да и впечатление он производил не самое лучшее.

Основная причина, по которой он решил с ним сотрудничать, это его отец. Министр Клайв любит своего сына и позаботится, чтобы у него не скатилось всё в тартарары. По сути это был минимальный риск, который другие ему предоставить не смогут. Так Лин Йену не придётся беспокоиться о банальных проблемах. Можно будет без опасений наслаждаться всеми достижениями.

Единственное, что ему остается, это успешно посадить чайную плантацию и построить себе небольшой сад. Великое начинается с малого.

Милан тоже была его другом, пусть и с тараканами в голове. Маловероятно, что после всего она когда-нибудь вонзит ему нож в спину. Скорее всего даже подставит плечо в трудную минуту. Будем надеяться, что в следующий раз это пройдёт без магических клятв.

Девятая принцесса Синэр не в счёт. Раньше она была его головной болью, а теперь стала головной болью, от которого хочется сбежать как можно дальше.

Лучше всего ему удалось наладить отношения со стариком Аланаром. С ним действительно было очень интересно общаться на разные темы.

Вскоре, после того, как он добрался до библиотеки и взялся за книгу, пришёл и сам декан… К сожалению, он был не один. Он пришёл с той, кого Лин Йен предпочитал избегать.

— Братик Лин Йен!

Синэр подлетела и снова обняла Лин Йена, которому хотелось плакать.

— Почему ты здесь? — обречённо спросил он.

— Изначально, принцесса была лучшей ученицей нашей академии. — объяснил Аланар. — Я сейчас свободен, поэтому взял на себя ответственность возместить пропущенные ей пять лет занятий.

Лин Йен понял, какой глупый вопрос он задал. Разумеется, рано или поздно гениальная волшебница должна будет вернуться в Королевскую Академию. Это значит, что и её доступ в библиотеку не хуже, чем у Лин Йена.

— Очень хорошо, что ты вернулась к занятиям. Можешь отпустить.

— Лин Йен, ты ведь вскоре покинешь нас. Синэр не вынесет без тебя.

Она говорит о себе в третьем лице. Как же это по-детски, особенно под таким взглядом её больших глаз. Лин Йен не мог такому сопротивляться и просто погладил её по голове.

— Повзрослей, стань сильнее, и, когда сможешь в одиночку о себе позаботиться, сможешь приехать ко мне.

— Договорились! — обрадовалась принцесса. — Как только Синэр станет сильнее, то обязательно приедет к братику.

1. Акции и ценные бумаги появились ещё в феодальном шестнадцатом веке. Так что, допустим.
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— Полагаю, ты явился не только для того, чтобы сказать пару красивых слов на прощание. — сказал Аланар.

— Это так очевидно? — спросил Лин Йен.

Многим бы хватило и добрых напутствий от самого декана.

— Мне бы хотелось одну небольшую услугу. — признался Лин Йен. — Позвольте мне взять с собой несколько книг.

Аланар пожалел, что в это время сделал глоток чая, потому что тут же ему пришлось выплеснуть его наружу. Если бы это увидели другие ученики, его внеземной образ в их глазах дал бы трещину.

— Невозможно! Каждая книга здесь слишком драгоценна, и даже я не имею права распоряжаться ими, как захочется.

— Похоже я переоценил твои полномочия, тогда позволь мне взять на время что-нибудь из своей личной коллекции. Я обязательно верну.

— Ты, малыш, с самого начала знал, что не можешь взять библиотечные книги и нацелился на мои. Говори, что предлагаешь взамен.

Аланар достаточно хорошо знает осторожного Лин Йена и понимал, он не такой сумасшедший, чтобы озвучивать такие невыполнимые просьбы.

— Пока я буду арендовать твои книги, то взамен стану присылать, скажем, пару килограмм чая в месяц.

— Что ж… — задумался Аланар. — Заодно можно вознаградить тебя за усердие в обучении. Могу одолжить тебе несколько книг.

После небольших споров и переговоров, Лин Йен и Аланар согласились на десять книг, за которые декану будут присылать пять килограмм чая в месяц. [1]

— Братик Лин Йен, я скоро найду тебя, просто подожди! — твёрдо сказала Синэр перед уходом Лин Йена и помахала на прощание.

— Счастливо! — с натянутой улыбкой ответил Лин Йен.

Он будет с ужасом ждать этого момента. Хоть бы он не наступил.

Ожидая, пока не придёт официальное подтверждение о его назначении, Лин Йен уединился во дворике и отказался принимать посетителей. Целыми днями он проводил на солнце. Посторонним показалось бы, что он просто лежит и ничего не делает, но на самом деле его жизнь была очень насыщена, ведь его сознание пребывало в пространственном кольце.

Пространственное кольцо Милан, которое раньше вместимостью не превышало одного кубометра, расширилось благодаря паразитическому растению от Ми Нилуо и превратилось в своеобразную теплицу для многих растений.

Он не только общался с Ми Нилуо, но и помогал ей обустраивать всю эту растительность.

Само пространство продолжало расширяться. Если раньше, при возникновении, его объём вырос до трёх кубометров, то за два дня оно доросло до десяти, а сейчас и вовсе до пятидесяти кубических метров.

Благодаря тому, что Лин Йен скормил ему ещё и кольцо, доставшееся ему от некроманта, объём и скорость роста увеличились в двое.

Если Лин Йен правильно предположил, то это были оставшиеся фрагменты Древесного мира, что смогла прихватить королева. От самой Ми Нилуо у него осталось мало информации, как его уничтожили, и сама она тоже не знала.

Видимо, то драгоценное семечко предназначалось не только для рождения Ми Нилуо, но и для того, чтобы она возродила свой Древесный мир в новом месте, поэтому она смогла прихватить с собой немало других семян и других останков, когда убегала.

Это лишь предположение, оно не могло быть стопроцентно точным.

В кольце Ми Нилуо было намного легче расти и развиваться. Возможно, это связано с тем, что Лин Йен, образно говоря, наблюдает за ней издалека, а не присутствует лично. Детям без постоянного присмотра родителей или вовсе при их отсутствии приходится взрослеть быстрее, иначе жестокая реальность не позволит им выжить.

Хороший или плохой стимул, но он помогает людям расти над собой, хотя неизвестно, как это ещё может обернуться в дальнейшем для каждого.

Поскольку ему нужно ускорить духовное взросление Ми Нилуо, ему необходимо дать ей больше стимула.

Что за стимул?

После некоторых размышлений, Лин Йен вспомнил об одной своей давней затее, которую он до сих пор не провернул до конца. Это касалось его раздвоенного мозга, который он собирался использовать для возможного воскрешения. Поскольку раньше они были одним целым, он продолжит жить, даже если умрёт оригинал.

Самая большая проблема заключалась в обеспечении безопасности дубликата. В конце концов, каковы будут его шансы на возвращение, если его кто-то найдёт?

Это место казалось хорошим и безопасным. Даже если кто-то украдёт у него кольцо, без разрешения Ми Нилуо никто не сможет заглянуть внутрь. Чуть ли не идеальный вариант, чтобы посадить мозг и вырастить своего клона.

Затем, если его убьют, клон в любой момент сможет выйти из кольца и отомстить.

Отделив его от главного корня, нужно было дать ему прорасти и стать независимой особью. Связь с ними всё ещё сохранится, и Лин Йен  сможет ощущать его и контролировать.

Войдя в древесное пространство, Лин Йен дал ему пустить корни и помог ускорить рост. Вскоре на его месте вырос второй Лин Йен.

Ми Нилуо посмотрела на Лин Йена, затем на клона, потом снова на Лин Йена и опять на двойника. Над её головой так и виделось множество больших вопросительных знаков.

Оба Лин Йена выглядели совершенно одинаково. Их дыхание, их чувства и даже их души… ну почти. Если душа оригинала была ростком, то у клона она была маленьким семечком. Обычные люди не заметят между ними разницы, но только не Ми Нилуо.

Ми Нилуо ошеломлённо уставилась на двойника, и клон тупо уставился на Ми Нилуо. Оба смотрели друг на друга, даже не моргая. Казалось, кто первый это сделает, проиграет, как в известной игре в гляделки.

1. Кстати, так и не стало понятно, имеется ли ввиду заварка или заваренный чай, но поскольку остывший чай та ещё гадость, я больше склоняюсь к первому варианту. Возможно Лин Йен не забыл показать Аланару, как его правильно заваривать, так же, как и императору. Кстати, в оригинале измерения всё ещё ведутся в катти, поэтому на каждую книгу по одной катти.
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Лин Йен был связан как с Ми Нилуо, так и со своим клоном, поэтому он мог быть уверен, что оба ни о чём не думали. Разум обоих был пуст.

Ладно, Ми Нилуо. Её разум ещё не сформировался, и по сути сейчас она попросту безмозгла. Но как же его клон?

Как его хозяин, Лин Йен мог управлять им и думать за него, но, когда покидал его, тот становился обыкновенным болванчиком. Это странно, ведь он не забирал у него ум, только прекращал контроль. Может чего-то ещё не хватает?

— Нет… да! — с перерывами выговорил клон.

— Что?

Лин Йен не понимал, что его дубликат хотел ему сказать?

Похоже, он всё-таки не страдает недостатком интеллекта. Он вполне осознано смотрел на Лин Йена, пусть это и напоминало зеркало.

Лин Йен слегка прищурился.

— Видимо, не так уж мы и похожи. — сделал он вывод.

Характеры у обоих были разные. Поладить им будет не так легко, как он думал.

— Ты останешься здесь на какое-то время. Постарайся не бездельничать и самостоятельно развиваться. Кроме того, помоги Ми Нилуо сформироваться как личность. Кстати, будь осторожен и не учи её странным вещам. Она королева Древесного мира.

Клон ничего не ответил. Казалось, он ничего не слышал, но, когда Лин Йен всё повторил, тот взглянул на него, и в его глазах читалась, что двойник всё понял.

Всё с ним понятно. Он всё слышал, но не обязан ему отвечать.

— Мда, тяжёлый случай.

Лин Йен всё равно был рад тому, что у этого клона была личность.

Тот продолжал молчать и глядеть на небо, словно пребывал в оцепенении.

Вернувшись за пределы кольца, Лин Йен открыл глаза, чувствуя слабость во всём теле. Разделение его главного корня завершилось, и на всё про всё ушло около восьмидесяти процентов солнечной энергии. Ничего удивительного, что сейчас он как выжатый лимон.

Зато теперь он сбросил лишний камень с души и гарантировал себе дальнейшую страховку и безопасность.

Наслаждаясь солнечным светом и заряжаясь его энергией, Лин Йен почувствовал беспокойство. Он осознал, что обратный путь в Ред Фокс может быть не таким мирным, как он думал, поэтому стоит подготовиться заранее.

Подумав об этом, Лин Йен решил отправиться в гильдию наёмников.

По пути он прошёл мимо своей клиники иглоукалывания и прижигания. Она всё ещё работала, но работал там больше не Лин Йен, а Милан.

Она оказалась достаточно хорошей ученицей, чтобы Лин Йену не пришлось поправлять её ошибки.

Она была упорной, целеустремлённой и всегда шла до конца. В стремлении лечить и спасать людей она была куда лучше Лин Йена.

Аренда помещения ещё не закончилась, поэтому она воспользовалась этой возможностью, чтобы и дальше практиковаться. Когда Лин Йен покинет город, все будут полагаться уже на неё.

Дэн работал снаружи. Увидев Лин Йена, он тут же к нему помчался, но что-то вспомнив, резко остановился и упал на колени.

— Приветствую лорд виконт.

— Не нужно таких формальностей, продолжай и дальше звать меня боссом.

— Понял!

Лин Йену не хотелось, чтобы из-за дворянского титула его отношения с друзьями стали какими-то отчуждёнными.

— Босс, сестра Милан сказала, что ты скоро нас покинешь.

— Да, в ближайшие несколько дней.

— Тогда… могу я пойти с тобой?

Он бы мог остаться работать с Милан, но вместо этого предпочитал остаться с Лин Йеном.

Теперь, когда он встретил Лин Йена, он решился спросить, чтобы не в будущем не жалеть об упущенном шансе.

— Можешь, но как же твоя мама?

— Она уже давно выздоровела, а денег и еды, что я накопил, хватит ей ещё на несколько лет вперёд.

— Значит, ты хочешь вырваться отсюда и посмотреть мир?

— Хм… я не так уж много думал об этом, просто хочу и дальше быть с боссом.

— Наш путь может быть полон опасностей.

— Я не боюсь! — решительно ответил Дэн. — С боссом мне никто не страшен.

В его глазах Лин Йен видел твёрдую решимость.

— В таком случае, можешь пойти за мной и взять с собой маму.

— Правда?

— Конечно. Не стоит родителям раньше времени навсегда расставаться с детьми, особенно если только ради них они и продолжали жить. И всё же, напоминаю, что дорога будет полна опасностей. Не факт, что я смогу позаботиться о вас, поэтому вы должны быть готовы позаботиться о себе сами.

— Я понял, босс!

— Юный доктор, очень приятно снова тебя встретить. — радостно выкрикнул какой-то здоровяк и подбежал к ним.

Лин Йен тут же вспомнил его. Это был тот самый наёмник с подагрой.

— Ты снова напился. — тут же понял Лин Йен.

— Как всегда, хорош! Всё понял с одного взгляда.

— А ещё я говорил тебе знать меру, но ты не послушал.

— Ну ты пойми, так получилось. Пару дней назад у нас прошла сложная миссия. Мы не могли её не отметить как следует. Плохо стало уже потом. Мисс Милан ещё ученица, и может только облегчить боль. Может ты справишься?

— Болезнь от этого никуда не денется. Ты только всё усугубляешь.

— Да-да, я знаю, что это неправильно. Так ты поможешь?

— Помогу, раз уж встретились. Не придётся идти в гильдию. Ты ведь у нас капитан наёмников? Твой отряд силён?

— По меркам столицы очень даже хорош, доктор. А что, есть задание?
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— Миссия заключается в сопровождении до городка Рэд Фокс. — объяснил Лин Йен. — Возьмёшь её?

— Конечно, принимаю. — ответил капитан.

Группа наёмников Джонни действительно была хороша. В общей сложности их сила оценивалась на уровне B-ранга. Для крупных городов такая группа была довольно внушительной, но для столицы совсем не редкость. Есть и помощнее.

Сами задачи по сопровождению кажутся немного обесцененными. Они хлопотные, утомительные и занимают кучу времени. При этом, платят слишком мало. В лучшем случае, наёмники их берут для переезда в другой город. Обычно это делают будущие пенсионеры.

Прибыль несоразмерна затратам, поэтому многие группы наёмников, поднявшись наверх, стараются избегать миссий по сопровождению. Они предпочитали быстрые деньги.

Однако, случаются исключения, когда от таких миссий сложно отказаться, и Лин Йен был таким исключением.

Джонни прекрасно знал, что он отчебучил во дворце, поэтому даже если миссия будет убыточной, сотрудничество с новоиспечённым виконтом-вотчинником на ранних порах может принести его группе немало прибыли в будущем.

— Сколько человек в твоём отряде? — спросил Лин Йен.

— Всего тринадцать. У каждого стаж не меньше трёх лет. Ребята хорошие и проверенные в деле.

— Тринадцать человек. Какова ваша структура?

— Структура? — повторил сбитый с толку Джонни.

Он и слова такого раньше не знал. Звучало как ругательство.

— В смысле, сколько среди них бойцов, магов и других классов? — уточнил Лин Йен.

— А, так ты об этом! Среди нас три мага, двое плутов-разведчиков и три лучника. Все остальные воины. [1]

Трое волшебников, трое лучников, пара плутов и пять бойцов. Звучит неплохо, да и численность нормальная.

Что касается их боевой мощи, то у Лин Йена не было времени проверять и сравнивать их с другими группами.

По крайней мере, он знал их капитана, а это уже немало. Опасно иметь дело с незнакомцами, которые могут наврать с три короба.

— Хорошо, готовь карету.

— До Ред Фокс путь неблизкий. Лучше воспользоваться сетью телепортов. Так будет быстрее.

— А если без телепортов, сколько займёт поездка?

— Больше месяца. Мы можем себе это позволить, только если в оплату будут включены расходы на обратную дорогу. Иначе полный убыток.

Эскорт обычно рассчитывается на количестве дней или расстоянии от точки А в точку Б. Что так, что этак, сумма выходила небольшая.

Хоть Лин Йен и лечил по двести людей в день, зарабатывал он немного, и Джонни об этом знал. Конечно, по прибытии, Лин Йену не составит труда собрать денег, так что об этом не стоит беспокоиться.

У Лин Йена действительно было немного денег. Они ему попросту не нужны, чтобы жить, поэтому он особо о них не волновался.

За пробуждение девятой принцессы он уже получил титул и землю, поэтому вопрос с деньгами отпал.

Впрочем, у него есть Уильям, который обязательно наскребёт средств на всё необходимое.

— Деньги не проблема. Я знаю того, кто оплатит всё в полном объёме.

— Деньги — это хорошо, но ты в любом случае теперь дворянин, а его величество очень озабочен твоим чаем. — заметил Джонни. — Вряд ли у нас будут проблемы с пропуском к телепорту.

Слова Джонни были разумны. Лин Йен не только дворянин, но и любимчик императора. Мало кто постесняется угодить кому-то в его положении.  Такова человеческая природа.

И всё же, хоть этих людей мало, они всё ещё могут стать проблемой.

— Ты хорошо осведомлён. — заметил Лин Йен.

— Плохой бы из меня вышел наёмник, если бы я не следил за новостями. К тому же, ты слишком знаменит, и о твоей выходке на банкете не знает только ленивый.

Сказав это, Джонни поднял большой палец вверх.

— Что ж, насколько я помню, с телепортацией путешествие займёт неделю.

— Да, но, если постараться, можно успеть и за пять дней. — подсчитал наёмник.

— В таком случае, составлять маршрут на карте я тоже доверяю тебе. Вечером придёшь ко мне, и разберусь с твоей подагрой.

— Будет сделано! — быстро ответил Джонни и поспешил выполнять требования.

Наблюдая за хромающим капитаном наёмников, Лин Йен нахмурился и глубоко задумался. Чтобы избежать возможных неприятностей, он должен быть полностью готов.

Отряд Джонни — всего лишь хорошая подстраховка, но при этом, они были его ограничителем. В случае чего, Лин Йен не сможет демонстрировать все свои главные козыри у них на глазах, а в традиционных стилях сражения он не так хорош, как хотелось бы.

Был только один способ за ночь увеличить свой боевой потенциал — магия призыва.

Он давно задумывал призвать нежить, но решил не рисковать раньше времени, потому что была вероятность вызвать себе подобного из своего мира.

Теперь же Лин Йен решил устроить хотя бы одну попытку призыва.

Посмотрим, какое существо ему удастся вызвать. Скорее всего, оно будет таким же непослушным, как он, и попытается съесть своего нового хозяина.

Вернувшись к себе во двор, Лин Йен наложил вокруг него несколько чар. Они изолировали запахи, звуки и даже видимость. Таким образом, никто не увидит, что будет твориться внутри. Наложив восемь чар для надёжной защиты, Лин Йен чувствовал себя спокойнее.

Затем он нарисовал на земле магический круг призыва и произнёс заклинание.

Круг вспыхнул тёмным светом и медленно завертелся.

Сам Лин Йен почувствовал, что его разум и душа простирались на десятки миллионов световых лет, соединившись с другим миром.

Очень странное и неописуемое ощущение. Его можно было лишь почувствовать и понять. Это можно сравнить со звонком… нет, скорее с походом в супермаркет с обилием товаров.

В разных местах размещались разные типы товаров, и даже в этих зонах располагались товары разного сорта с соответствующими ему ценами.

О качестве товара Лин Йен узнать полностью не мог. Только стоимость призыва.

1. Плут — обобщённый термин бандитских классов в DnD. Эти то ли дуалы, то ли у них такая специализация.
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Когда-то давно эта голубая планета породила чудо жизни, и на ней миллиарды лет гармонично росли и развивались бесчисленные формы жизни. Среди них возникла и разумная жизнь, создавшая великолепную культуру и построившая на своей планете настоящую цивилизацию.

Хоть физически они были слабее многих хищников, их умственное развитие и нажитый прогресс позволили им многократно превзойти тех в способности убивать. Поэтому всегда считалось, что если кто-то и уничтожит человечество, то только сами люди.

Когда разразился зомби-апокалипсис, люди из последних сил боролись за жизнь, но всех их достижений оказалось недостаточно, чтобы пережить этот кошмар и отстроить свою цивилизацию.

В конце концов, человечеству настал конец. Одни умерли, другие заразились и обратились в зомби.

Другие живые существа тоже не могли ужиться с зомби, и те стали их естественными врагами. Непобедимыми и быстро эволюционировавшими врагами, которые будут изо всех сил охотиться на них, чтобы выжить. К тому же, не только люди оказались подвержены вирусу.

С каждой секундой живых существ на этой голубой планете становилось всё меньше и меньше.

Если бы в призыве участвовал Аланар, он бы сразу осознал масштабы этой аномалии, и какие проблемы за ней последуют.

Постепенно из пригодной для жизни эта планета превращалась в мёртвую пустошь. Смерть одерживала вверх и полностью подминала мир под себя и свои правила.

Раньше всё в этом мире уравновешивало друг друга, создавая идеальный баланс жизни и смерти, который создавал благоприятные условия для развития. Но в гибнущих мирах, типа Подземного мира и Мира демонов, царило лишь одно правило. Все остальные либо были второстепенными, либо вовсе не соблюдались.

В такой мир обречена превратиться и Земля. Зомби-кризис превращал её в настоящий ад.

Лин Йен не просто так считался нежитью и был призван старым некромантом. Безжизненная Земля теперь граничила с Подземным миром и начала синхронизироваться с ним. Проще говоря, она стала поставщиком нового типа нежити — зомби.

Как первый призванный зомби, Лин Йен оказался бракованным продуктом. Когда некромант стал его хозяином, он мог отдавать ему приказы, и Лин Йен слышал их в своей голове, но ничто не заставляло его послушно исполнять их. Между ними не установилось прочных договорных отношений.

Основная причина в том, что Земля ещё не на сто процентов синхронизировалась с миром мёртвых, поэтому цепочка поставок нестабильна. Следовательно, магический контракт между Лин Йеном и Некромантом оказался настолько не идеален, что зомби ничего не стоило его разорвать.

Из-за этого недостатка, зомби оказались неквалифицированным, несовершенным и небезопасным продуктом, так что пока их поставка перекрыта. [1]

По понятным причинам, родной мир сделал для Лин Йена исключение, и теперь он может призвать оттуда любого представителя своего вида.

В новом мире он прожил не больше года, но неизвестно, сколько времени прошло на Земле. Он мог поверхностно почувствовать её состояние, но не мог чётко воспринимать время и пространство.

— Нежить, Призыв!

Магический круг вспыхнул ярким светом. Когда он рассеялся, в магическом круге стояла собака, зомби-собака

Вся шерсть повылезала, от чего существо выглядело слишком уродливым. Кроме того, вся кожа прогнила и местами отвалилась, обнажая её мышечную ткань. В целом собака была похожа на скелет, туго обёрнутый в рваную и гнилую плоть.

Однако этот скелет был довольно большим. Если эта зомби-собака раньше не переживала мутаций или эволюций, то она мог принадлежать к породе очень больших собак. Зрачки глаз были красными, а белки были налиты кровью. Зубы и когти выглядели неестественно длинными и острыми. [2]

Призванный зомби-зверь сначала принюхивался ко всему вокруг, а после адаптации к новым запахам и окружению взглянул на своего хозяина.

Как призыватель, Лин Йен мог чувствовать образовавшуюся между ними связь. Он совсем не чувствовал от этого существа доброты и привязанности, присущим многим собакам. Собственно говоря, это вообще мог быть волк.

Они дикие и независимые существа. Приручить их не так уж легко.

Лин Йен осторожно шагнул вперёд и протянул руку в попытке погладить собаку-зомби, но та фыркнула и гордо повернула голову, избегая прикосновений Лин Йена.

— Сидеть! — приказал Лин Йен.

Его голос прозвучал в голове существа. Принудительного эффекта не последовало, поэтому ничто не мешало собаке-зомби проигнорировать его. В ответ она лишь злобно смотрела на Лин Йена с рычанием и лаем.

Очевидно, что контракт в очередной раз оказался бракованным. Если бы Лин Йен был обычным человеком с плотью и кровью, собака тут же набросилась бы на него и подарила смертельный «поцелуй».

— Всё хуже, чем я думал.

Лин Йен давно знал, из какого мира пройдёт призыв, поэтому совершенно не удивился, когда увидел собаку-зомби. Однако теперь выяснилось, что он может только призвать их, но не подчинять. Сейчас лучшим решением будет вернуть эту тварь назад.

1 Возможно зомби-апокалипсиса в волшебном мире на тех порах, пока были доступны сами зомби, удалось избежать, потому что даже такой слабак, как Лин Йен стоил как десяток скелетов. Представьте сколько магии и душ стоят эволюционировавшие или мутанты. Пожирание слабых зомби определённо пошло на пользу другим мирам.

2. Перепроверял, речь действительно о зрачках, а не радужке, как и в случае с голубыми зрачками гг. Как по мне, то это глупо, и в реальности у них бы была проблема со зрением, но все претензии к автору.
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Ответной реакции на его приказ не последовало, и Лин Йен очень обеспокоен этим фактом.

Обычно, призванные существа не могут причинить вреда своему хозяину, даже если они сильнее этих людей. Конечно, для него это не смертельно, но стоит ему покинуть пределы барьера, прольются реки крови. На зомби такие правила не распространялись.

Он и сам вскоре после призыва напал на своего хозяина и съел.

Пусть Лин Йену такая опасность не грозит, но стоит ему выпустить собаку за пределы барьера, и Селестиал Спич превратится в очаг эпидемии. Даже если каким-то чудом этого избежать, зомби-собака не годится на предстоящий эскорт, потому что будет нападать как на врагов, так и на друзей.

— Отмена призыва: репатриация! — Лин Йен отменил призыв и вернул собаку-зомби на Землю.

Опасно будет держать это существо во дворе, пока Лин Йен будет искать способы подчинить её. Особенно, если учитывать её заразность. Лин Йен не хочет стать причиной нового конца света. Даже если его переживут, источник рано или поздно отследят, и кое-кто понесёт всю ответственность.

Избавившись от существа, Лин Йен задумался, как же ему сделать этих зомби послушными? Может усилить связь с помощью собственного магического контракта?

Эту идею пришлось сразу отбросить. Многие контракты были одноразовыми, и их нельзя потом отменить после заключения. К тому же контракт мастер-слуга, связывающий призывателя и существо, скорее всего всё равно окажется сильнее нового.

Это нечто вроде защиты от чужого подчинения, продажи или передачи призванных существ в чужие руки. Таким образом, они будут работать только на своего призывателя, даже если он слабак. Никакие магические контракты здесь не помогут.

И всё же, это не невозможно. У Лин Йена особая ситуация, и сам контракт нестабилен. Быть может, его удастся переписать или поглотить другими контрактами. Если всё получится, хорошо будет всем. Если не получится, придётся пробовать снова.

Спешить не обязательно, но стоит хотя бы взять на заметку.

Перед уходом со двора, Лин Йен использовал заклинание Огненный столп для высокотемпературной дезинфекции области. Хотя не было стопроцентной уверенности, что он сработает, это лучше, чем ничего.

Закончив дезинфекцию, Лин Йен отправился в Королевскую Академию и уже там пошёл в деканат, чтобы поскорее найти Аланара.

Он застал Аланара в кабинете за работой. Старик был удивлён внезапному приходу Лин Йена.

— Полагаю, случилось что-то экстраординарное, что ты пришёл прямо ко мне?

— Я здесь, потому что мне срочно нужен совет по одному важному вопросу.

— Я помогу, но всё зависит от самой проблемы и срочности решения.

— Ты знаешь, как усилить контроль и доминирование над призванными существами?

— Ты кого-то призвал?

Они и раньше обсуждали этот вопрос, но похоже, что теперь Лин Йен решил перейти от теории к практике. Судя по всему, эта практика прошла неудачно.

— Судя  по твоей растерянности, явно что-то произошло. Ты вызвал кого-то слишком опасного?

Лин Йен слегка улыбнулся.

— Скажу, когда улажу проблему.

— Уверен, что успеешь перед отъездом?

— Он пройдёт после завтра, если ничего не случится. Я бы хотел поскорее решить эту проблему.

— Главное, будь осторожен.

— Само собой.

— Полагаю, что ты опасаешься возможной засады на пути в Ред Фокс, поэтому так торопишься.

Аланар и сам беспокоился, что на Лин Йена могут напасть новые убийцы, но ничего не мог с этим поделать.

— Усилить контроль над призванными существами — здравая мысль, но способов сделать это не так уж много. Нужно либо самому стать сильнее, либо ослабить существо. Это сократит разрыв между вами…

— Не вариант. — прервал его Лин Йен. — Не думаю, что это поможет в моём случае. Есть что-нибудь ещё?

— Что-нибудь ещё…  — задумался Аланар.

Хоть он и был выдающимся волшебником, с этим непопулярным видом магии он контактировал довольно мало. На самом деле, далеко не многие способны ответить на вопрос Лин Йена.

После долгих раздумий, декан встал и направился к своей личной библиотеке.

— Пойдём, думаю тебе понадобятся несколько книг.

Библиотека Аланара располагалась в соседней с его кабинетом комнате.

— Я думал, что она будет меньше. — удивился Лин Йен.

На первый взгляд в ней хранилось около трёх тысяч книг.

— Часть досталась мне от учителя, какие-то написал он лично, другие я сам. Здесь также можно найти наши заметки. Не читай их, они обычно годятся только для тех, кто их написал.

— Небось даже они, когда перечитывают эти заметки через много лет, сбиваются с толку.

— Ха-ха-ха, и такое случается, но редко. У нас свой способ запоминания. У меня никогда не было проблем с поиском своих старых записей.

Аланар нашёл и достал очень тонкую книгу. На вид в ней всего двадцать страниц. Выглядела она была довольно старой. На корешке обложки лежал толстый слой пыли, а страницы пожелтели и источали запах старости.
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— Вот, она поможет тебе.

— Эта книга… старая.

Лин Йен осторожно взял её и развернул. Внутри он увидел кучу непонятных слов.

Съев мозги Некроманта, Лин Йен овладел основами местного языка и письма. После некоторого общения с местными жителями и обильного чтения книг, он значительно улучшил свои языковые навыки, но всё это касалось лишь одного языка.

Как и мандаринский язык в Китае, он был создан, чтобы облегчить общение людей и объединял в себе немало диалектов. Универсальный текст способствовал контакту между странами и расами, что конечно не так уж сильно помогало им ладить. [1]

Текст в этой книге явно не относился к общему языку. Лин Йен в лучшем случае мог отгадать лишь несколько слов, правда в этом было мало смысла. Некоторые из них часто повторялись, поэтому в разных словосочетаниях и предложениях одни и те же слова могут иметь разные значения или даже множество их вариантов.

— Прошло действительно много лет. Это язык давних времён, поэтому ничего странного в том, что ты не понимаешь его. Его изучение даже для тебя будет слишком долгим, так что лучше, если я сам всё переведу. Книга не слишком толстая.

— Прости за хлопоты.

— Я ничего от этого не теряю.

— Всё равно я это ценю.

— Можешь пока выбрать книгу.

Воспользовавшись пробелами между строками, Аланар подробно перевёл текст для Лин Йена.

Сама по себе книга не сложная. В ней рассказывается об одном виде призыва — Жертвенном потоке.

Раньше Аланар рассказывал, что призыв основан на принципе эквивалентного обмена. Если хочешь призвать по-настоящему сильное и необычное существо, нужна не просто удача. Необходимо заплатить по-настоящему высокую цену, иначе всё зависело от предпочтений другого мира.

Те, кого избирают, всегда уверены в себе. Им сопутствует качество и дешевизна. К тому же, не приходится доплачивать за доставку. Но бесплатный сыр бывает только в мышеловке. Иногда некроманты, призывая нежить, рискуют внезапно потерять всю человечность и сами становятся нежитью, а демонологи могут нечаянно продать свою душу.

Везде есть свои преимущества и недостатки, главное знать о них.

Магическая сила — самая дешёвая валюта для призыва. Чуть выше неё духовная сила, дальше жизненная сила, но самое ценное — это душа.

Торговать собственной душой нелегко. В конце концов, её потом не вернёшь. Отдавать души других людей и существ не так тяжело, поэтому не отягощённые моралью и законами чернокнижники, некроманты и демонологи не гнушаются собирать фрагменты души и использовать их в качестве жертвоприношения для мощных призывов.

Теоретически, если хватит душ, можно даже вызвать короля мёртвых или повелителя демонов. Другой вопрос, будут ли они слушать призывателя? Сложно сказать.

Из-за огромной разницы в силе, мощь контракта тоже ослабевает. В сочетании с коллизией мировых законов, нельзя точно предсказать уровень связывающей силы.

Поэтому не стоит призывать слишком сильных существ, если не хотите, чтобы они побороли контроль и убили вас.

Чтобы решить эту проблему, кто-то действительно нашёл эффективный метод усилить контракт призыва, который породил призыв Потока жертвоприношения.

Грубо говоря, он заключался в том, чтобы пожертвовать определённой частью тела для установки более тесной связи. Чем важнее жертвенная часть, тем сильнее будет привязка.

Такие вещи, как волосы или ногти просто смешны. Не ждите от них видимых результатов. Вот если пожертвовать рукой, почкой и т.п., эффект уже будет выдающимся.

— Полагаю, создатель этой магии после её открытия долго не прожил, и не нашлось тех, кто захотел бы унаследовать и продолжить его работу. — сказал Лин Йен.

Немного прочитав книгу, Лин Йен узнал, что сторонние жертвы бесполезны, поэтому призыватель обязан калечить именно что себя. Ему необходимо было либо изрядно истечь кровью, либо лишить себя конечности. И тот и другой способ в лучшем случае может оставить его бесполезным калекой.

Это не столько жертва, сколько членовредительство, которое поможет уничтожить армию врагов.

Разумеется, для Лин Йена с его регенерацией и самовосстановлением этот способ просто идеален. Сколько бы он себя не рубил, всё зарастёт. Вопрос только в том, как сильно от этого обесценится его жертва?

— Ошибаешься, — сказал Аланар. — Желающих изучать эту магию было немало. На самом деле, их было так много, что моему учителю пришлось её запечатать для их же блага.

Лин Йен понимал почему. Отчаянные люди будут хвататься за любую ниточку в поисках силы. Если уж кто-то готов продать собственную душу, почему его должны волновать такие мелочи?

— И всё же, ты передаёшь её мне.

— Потому что не желаю твоей смерти. Я достаточно хорошо знаю, как ты ценишь свою жизнь. Ты не из тех, кто пойдёт на глупые и безрассудные вещи ради силы. Ты дважды подумаешь, прежде чем начать действовать.

— Ты действительно хорошо меня знаешь, но кое-что ты мог не совсем верно истолковать. — слегка улыбнувшись, ответил Лин Йен.

— Даже так, я не считаю, что совершаю ошибку, доверяя тебе эту книгу.

Аланар и не думал, что мог что-то упустить или неправильно истолковать в нём. И всё же, в этом не было ничего страшного.

— В конце концов, мы не так уж долго знакомы, так что недопонимания никто не отменял. Хорошо, я возьму книгу. Теперь я должен на два месяца вперёд. Когда придёт время, я выплачу все долги.

1. Севернокитайский или Мандаринский — самая распространённая ветвь китайского языка, содержащая восемь подгрупп диалектов. На нём говорит около миллиарда человек.
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Жертвенный поток словно специально был создан для Лин Йена. Быть может у его создателя была похожая ситуация?

Если так подумать, этот мир не страдает недостатком ненормальных людей. Мало ли кто обожает жестокое обращение с собой? Неизвестно, как создатель Жертвенного потока дошёл до такой жизни, и кем он был вообще.

Если Лин Йен действительно сможет использовать свою корневую систему в качестве жертвы, он без труда сможет управлять призванными существами. Этот метод был настоящим кладом для него.

И всё же, в первую очередь нужно провести все необходимые эксперименты, чтобы убедиться.

— Лин Йен, почему у тебя во дворе столько защитных барьеров? — спросила Милан, когда он вернулся.

Она хотела привести к нему Джонни, но барьеры не дали им попасть во двор. Причём все барьеры были довольно качественными, что удивило Милан.

Разумеется, она помнила, какой Лин Йен книжный червь, но не думала, что он и на практике так хорошо продвинется в магии. Возможно, что она просто не обращала на это внимание.

— Это так, для надёжности. — ответил Лин Йен — Раньше я об этом не волновался, хотя стоило бы. Не волнуйся, послезавтра я их сниму.

— Я не волнуюсь, ничего страшного, но всё же лучше предупреждать.  — отмахнулась Милан.

— Кстати, ты знаешь заклинание Очищения?

Лин Йен вспомнил одну важную вещь. Милан пришла как раз кстати.

— Да, но его эффект не так хорош, как хотелось бы.

Очищение может очищать и рассеивать различные негативные состояния, включая гипноз и проклятия. Эффективность заклинания непосредственно зависит от убеждений пользователя.

Чем сильнее вера, тем сильнее магия. Возможно, что истово верующие могут очистить даже демонов.

Милан не была верующей в Святой престол, поэтому её Очищение было довольно слабым.

— Ничего страшного, я просто хочу ощутить эффект.

Ощутить эффект? Какая странная просьба. Лин Йен вообще сегодня ведёт себя немного странно.

— Пойдём во двор, поговорим.

— Милорд виконт, я принёс дорожную карту, которую вы просили.

Джонни протянул Лин Йену карту, на которой начертил маршрут. Сейчас Лин Йен был сосредоточен на другой проблеме, так что этот вопрос можно ненадолго отложить.

— Пока оставь здесь. Позже я проверю и завтра дам ответ. Сейчас давай я сделаю тебе несколько уколов, чтобы облегчить симптомы подагры. Запомни главное — меньше пей.

— Знаю-знаю! — небрежно сказал Джонни.

Он прекрасно это знал, как и Лин Йен знал о его слабом самоконтроле. Рано или поздно, всё повторится.

Сейчас не время об этом беспокоиться. Он сказал всё, что должен был, пора приступать к делу.  Сейчас он твёрдо знал необходимые точки, и, уже после нескольких быстрых проколов, Джонни почувствовал облегчение в коленях. Стало намного лучше.

Боль действительно прошла, лучше просто не бывает.

— Премного благодарен, лорд виконт!

— А куда делся «юный доктор»?

— Я обязан соблюдать разницу в статусе.

— «Лорд виконт» звучит как-то слишком громко. Можешь звать меня по-старому.

Лин Йену не очень нравились все эти высокие звания. «Юный доктор» тоже звучал не очень, но это было терпимо. К тому же, это прозвище не отталкивало людей. Наоборот, оно тянуло их к нему.

Когда Джонни обращался к нему так, в его словах чувствовалась доброта, и их отношения казались по крайней мере хорошими.

— Раз юный доктор не против, то всё отлично. Мне и самому так больше нравится. Всё равно не привыкну обращаться к тебе как к страшему.

— Что ж, на этом мы закончили. Можешь идти.

— Хорошо, вернусь завтра.

Джонни ушёл в очень хорошем настроении. Милан в это время смотрела на магический круг, начерченный на земле. Хоть она и не изучала этого, но быстро поняла, что Лин Йен занимается магией призыва. Она достаточно наслышана о ней.

— Вот зачем столько защиты, боишься наделать шума?

— Вроде того.

Лин Йен не отрицал, но и не признавал этого.

— Тогда зачем тебе Очищение?

— Это что-то вроде ритуала. В конце концов, результат вызова зависит от удачи. Поэтому хотелось бы соблюсти все приметы, привлекающие богиню фортуны. Одна из них чистое тело.

— Понятно.

Милан нечем было опровергнуть его слова. Если для лишней мотивации ему нужно соблюсти все ритуалы, почему бы ему не помочь?

Милан закрыла глаза и начала медитировать. Поскольку ей не хватало времени, ей нужно было совладать с эмоциями, чтобы сосредоточится на тех чувствах, что помогут ей. Как только они достаточно накопились, Милан подняла руку, и тело Лин Йена окутал луч света.

Ощущения от этого света были как от солнечного, при этом Лин Йен не чувствовал святости. Видимо всё из-за неверия Милан.

Ну хоть так. В его намерениях действительно было немного ритуальности, но настоящая цель — это очистить себя, магический круг и всё, что контактировало с зомби-собакой. Необходимо было всеми способами избежать инфекции. Неизвестно, поможет ли это, но он хотя бы сделал всё, что мог.

— Ты уезжаешь послезавтра?

— Да, а что?

— Девятая принцесса проводит тебя. Не отвергай её предложения.

— Разве ей можно покидать дворец?

— Вы ещё не скоро увидитесь, и она смогла убедить его величество.

— Наверное, не попрощаться действительно будет немного некрасиво, хотя я бы предпочёл больше с ней не видеться. Ладно, я согласен. Можешь идти, у меня ещё остались дела.

— Будь осторожен. В конце концов, это мой дом.

— Не волнуйся, если будет ущерб, я его возмещу.

— Я прекрасно знаю, как ты «богат». Потребую у Уильяма.
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Когда Лин Йен отрезал свою кисть и положил её на магический круг, на её месте уже выросла новая.

Как зомби, он не чувствует боли, а как у растения, у него нет крови и нервов, поэтому отрубить себе руку ему ничего не стоит.

Перед призывом, Лин Йен произнёс заклинание, чтобы подтвердить свою жертву. Это необходимая прелюдия к жертвоприношению. Что-то вроде официальной подписи на контракте, в котором соглашаешься на изъятие своих органов. Без этого его руку не примут

— Жертвоприношение, Призыв!

Когда чары подействовали, магический круг засиял, и Лин Йен связался с Землёй, чтобы отыскать ту самую собаку-зомби, которую вызывал в прошлый раз. Так можно будет лучше проверить эффект усиления контроля Жертвенным потоком.

Необходимо узнать размер жертвы, который сделает зомби достаточно послушными. У него целая ночь впереди, так что спешить некуда.

Зомби-собака снова появилась в магическом круге, но теперь Лин Йен почувствовал, что их связь действительно стала куда теснее, чем в прошлый раз. Если раньше это была пеньковая верёвка, из которой собака так и норовила вырваться, то теперь она была более прочной, долговечной и безопасной нейлоновой верёвкой.

Лин Йен сделал шаг вперёд и потянулся к голове зомби-собаки. Та хотела сопротивляться, но из-за связывающего контракта ей неохотно пришлось позволить Лин Йену коснуться своей головы.

Не самое приятное ощущение. В конце концов, это был облезлый зомби со слоем гнилой плоти. Хоть это и было отвратительно, зато жертвоприношение показало видимый прогресс. Пока что всё удовлетворительно.

— Сидеть!

Собака послушно села.

— Кувырок!

Зверь неохотно покатился по земле.

— Дай лапу!

Р-р-р!

На этот раз собака зомби не стала сотрудничать и злобно оскалилась, издавая низкий рык.

Похоже, что это предел. В конце концов, это не домашнее животное, которое можно легко выдрессировать.

И всё же собака очень неохотно подняла переднюю лапу.

После этого Лин Йен отдал ещё несколько приказов, от которых собака выражала своё недовольство. Пусть этого недостаточно, чтобы зверь сорвался и напал на него, но стало очевидно, что послушного слуги из него не выйдет.

— Вот на что хватает жертвы одной ладони.

Решив, что этой проверки было достаточно, Лин Йен отправил существо назад. Затем, он принёс в жертву целую руку по самое плечо и снова вызвал собаку. Эффект такой жертвы должен быть по меньшей мере в десять раз сильнее, чем от кисти.

В этот раз зомби-собака куда охотнее выполняла команды. Теперь она больше напоминала хорошо выдрессированное домашнее животное.

Что ж, пора провести следующее испытание. Если бы Лин Йен был существом из плоти и крови, собака ещё при первом призыве проявляла бы повышенную агрессию и желание съесть его. Необходимо проверить, будет ли его контроль сильнее её зомби-инстинктов?

Лин Йен достал кусок свежей говядины с рынка. Он купил его, когда возвращался из Королевской Академии. Кроме них Лин Йен поймал ещё и несколько живых существ. Не стоит проводить эксперименты наобум, так что лучше будет начать с чего-то лёгкого.

Собака уже почувствовала запах свежего мяса и перешла в боевое состояние. Если бы Лин Йен её не сдерживал, зомби-собака тут же вырвала бы этот кусок из его рук. Сейчас же она была вынуждена ждать, когда хозяин бросит мясо, чтобы можно было сожрать его.

— Пока контроль держится. Посмотрим, останешься ли ты такой же «послушной» при живом существе?

Лин Йен достал из древесного пространства крысу.

Почувствовав живое существо, выражение морды зомби-собаки резко изменилось. Лин Йен прекрасно понимал, что это за состояние. Знал не понаслышке.

— Фу! Место! Убирайся!

Лин Йен кричал и ругал собаку, затем пытался её вернуть, но она не слушалась и вцепилась в ладонь Лин Йена, из которой он выбросил крысу.

Грызун почувствовал угрозу и тут же бросился назад к Лин Йену. [1]

Лин Йен выпустил в него древесный шип и пронзил зверька, чтобы увести от себя зомби-собаку. Она тут же набросилась на добычу и сожрала за несколько щелчков. На земле остался только окровавленный шип.

Съев крысу, собака повернула голову, уставившись красными глазами на Лин Йена и издавая низкий рык. Сам Лин Йен молча наблюдал.

Спустя десять минут норов и жажда плоти от присутствия живого существа утихли, и Лин Йен снова вернул контроль над зомби-собакой.

— Значит, целой руки хватит, чтобы сделать тебя послушной, но всё равно этого мало, чтобы подавлять инстинкты. Сколько же мороки с этими зомби!

Лин Йен тут же посмеялся над своими двойными стандартами. Сам как будто был лучше.

Отправив собаку обратно, Лин Йен решил продолжить эксперименты. На этот раз он решил пожертвовать двумя руками. Для этого Лин Йен достал из кольца своего клона, чтобы тот подсобил ему. В случае чего, он так же поможет скрутить собаку, если она снова не выдержит и набросится на него.

Как только двойник покинул древесное пространство, он тут же показал Лин Йену средний палец, чтобы выразить своё «сердечное приветствие», но тот сделал вид, что этого не видит.

1. Полагаю, что это всё из-за его ауры жизни с запахом. Если честно, то странно, что собака уже из-за них на него не набросилась, как он когда-то на семя жизни. Видимо, это тот случай, когда Араки… в смысле Ча Шаосин забыл.
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Третий жертвенный призыв пройдёт с оплатой в виде двух рук, что считалось довольно крупной суммой.

Хоть жертвенный призыв был третьим, саму зомби-собаку он вызывает уже в четвёртый раз. Отведав настоящую живую крысу, она уж точно не будет против снова навестить этот мир.

Внезапно, когда собака откликнулась на призыв, чья-то тираническая сила ворвалась в канал и вышвырнула животное, заменив её собой в качестве вызываемого существа.

— Хочу лично увидеть, кто это вечно забирает моего любимца. — раздался слабый женский голос.

Любимца?

Всё это время он призывал чью-то ручную собаку-зомби и этим страшно взбесил его хозяйку, которая нашла способ добраться до него.

Уже в интервале между мирами Лин Йен почувствовал, насколько велика её умственная сила.

Если у него она была сравнима с озером, то у неё это был бескрайний океан, который затопит его одним приливом волн. Именно благодаря этой ужасающей силе она смогла почувствовать новый зов, заменить собаку и откликнуться на него.

Опасно! Опасно! Очень опасно!

Тело Лин Йена дрожало и росток души вовсю гудел об опасности. Тройное предупреждение от тела, разума и души помогло понять уровень угрозы.

Она очень сильна. Одного только интеллекта хватит, чтобы убить его за секунду. И это, не говоря уже о её уровне развития. Пусть Лин Йен уже давно не зомби, но до сих пор помнит некоторые их характеристики.

От собаки-зомби он ничего не чувствовал, но от этого существа так и ощущалось огромное давление. Даже сопротивляясь ему, вы окажетесь беспомощны.

Увы, призыв нельзя было остановить, даже если бы Лин Йен этого захотел. Он не может и не хочет останавливаться, поэтому единственное, что он может сделать — пойти ва-банк. Нужно было отдать как можно больше, чтобы максимально усилить связь и увеличить свой контроль над ней, иначе ему точно конец.

Лин Йен и клон посмотрели друг на друга, и, не сказав ни слова, двойник отрубил ему голову, и бросил тело в магический круг. Оставшаяся голова синхронизировалась с клоном, потому что в ней осталась только необходимая для жизни часть главного корня. Всё остальное, включая остальную половину его «сердца» пришлось пожертвовать, пока была возможность.

Корневую систему не жалко, отрастёт, но главный корень далеко не бесконечен. Он непосредственно связан с его ростком души, а на его восстановление уйдёт немало времени. Это самая важная и дорогая часть тела Лин Йена, без которой он не сможет жить.

Из круга раздался сильный воздушный поток, образовавший торнадо по всему саду.

Клона, который держал голову, отбросило, и он с грохотом врезался в стену. Саму голову разносило по всему двору, где она стукалась обо всё, но Лин Йен продолжал функционировать.

На восстановление главного корня и нового тела уходило много энергии, но Солнечный цветок был хорошей резервной батареей. Его корни хорошо проросли под землёй и какой-то ураган не мог побороть их сцепление.

Неизвестно сколько времени это заняло, но, когда ураган утих, в саду царила настоящая преисподняя. Даже защитные барьеры потрескались. Как после бомбёжки. Напоминало родной мир. Примерно такая обстановка красовалась вокруг перед его призывом сюда.

Магический круг для призыва тоже был уничтожен, а земля вокруг была буквально вывернута наизнанку. Теперь там стояла женщина, а если быть точнее — женщина-зомби.

Осиная талия, широкие бёдра, идеальная форма груди, а также очень красивое, но искажённое злобой лицо с небольшими змеиными чешуйками на щеках, отражающими тёмный блеск. Тёмно-зелёные глаза с вертикальными зрачками производили впечатление хладнокровного хищника.

На ней не было никакой одежды, вместо неё все важные части покрывал какой-то экзоскелет, напоминающий хитиновое покрытие у насекомых.

На спине красовалась пара острых ужасающих когтей, но и они не так устрашали, как длинный хвост с крючком на конце, который уже обвил талию восстановившегося Лин Йена и чуть ли не вплотную притянул его к хозяйке.

Лин Йен спокойно смотрел на неё и решил заговорить первым по-китайски.

— Уверен, что твоего уровня развития хватает, чтобы общаться со мной.

— Но почему тебе его хватает? — спросила женщина. — Что ты такое?

— Я тот, кто тебя призвал, поэтому ты не можешь меня убить. — ответил Лин Йен. — Это мой первый приказ.

Услышав слово «приказ», лицо женщины ещё сильнее исказилось. Из её тела исходила смертоносная аура, от которого росток души Лин Йена застыл в ужасе. Хвост, который держал Лин Йена за талию, постепенно затягивался, но вскоре не смог продолжать, как бы она этого ни хотела. Всё это придало Лин Йену больше уверенности в себе.

Она даже не могла пожелать ему смерти, потому что сила жертвенных ограничений работала на максимум, и не позволяла ей навредить Лин Йену.

Он мог лишь вздохнуть с облегчением. Жертва оказалась не напрасной. Отдай он меньше, она бы наверняка порвала связывающие их узы и убила бы его. Игра стоила свеч!
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Нос женщины-зомби задрожал как у охотничьей собаки, пока она обнюхивала Лин Йена.

Запах может предоставить столько же информации, сколько и ДНК. В данный момент он может показать ей уникальные характеристики. Простым людям он мало что скажет, потому что их обоняние не такое острое, как у зомби. У них оно даже острее, чем у охотничьих собак, особенно когда дело касается живых существ.

Несмотря на то, что Лин Йен сильно мутировал и перестал быть похожим на зомби, кое-какие едва заметные мелочи остались. Их можно скрыть от людей, но не от себе подобных. Особенно когда они совершеннее тебя.

— Обычный мутировавший зомби, жалкий муравей!

Её мандаринский был довольно стандартным, но голос звучал как из радио, а лицо выражало презрение и пренебрежение. Для неё Лин Йен был жалким низкоуровневым зомби. Пусть он и мутировал, но всё равно оставался слабаком.

Он ненамного сильнее её питомца, но почему она не может ему навредить? Что он с ней сделал?

— Да, для тебя я простой муравей, которого ты можешь раздавить одним мизинцем, но можешь не пытаться, теперь это совершенно бесполезно.

Жертвенный призыв подтверждён, и силы контроля хватает, чтобы Лин Йену ничего не угрожало. Можно было вздохнуть с облегчением и не волноваться об эволюционной пропасти между ними.

— Что ты, чёрт возьми, со мной сделал?

— Ты сама себя обрекла, когда ворвалась ко мне.

Лин Йену вопрос показался смешным. В конце концов, это она здесь незваный гость. Она сама взяла на себя инициативу быть призванной в этот мир по такой низкой цене. Пусть пеняет на себя.

— Следи за языком. Может я не могу тебе навредить, есть много способов убить без прямого воздействия.

Вред можно нанести и косвенный. Сколько бы правила и приказы её не ограничивали, в них всегда найдутся лазейки, которыми она обязательно воспользуется.

Проблема действительно была. Лин Йен может сдерживать женщину, но не факт, что это продлится вечно. Сложно сказать, не ослабнет ли со временем связывающая её сила? Не сказать, что это не невозможно.

В первых попытках дрессировки собаки-зомби, она начинала испытывать отвращение и сопротивляться.

Даже если связывающая сила не является расходным материалом, у неё есть определённый предел. Лин Йен не мог сказать, где находится этот потолок, но проверять, рискуя своей жизнью, было опасно.

Кроме того, в отличие от своей собаки, эта женщина разумна и способна общаться с ним. Вместо того, чтобы держать её на цепи, самым оптимальным вариантом будет наладить с ней контакт и договориться. Если не получится, то лучше вернуть её обратно на Землю.

— На самом деле, нам не обязательно враждовать. В конце концов, мы вдвоём принадлежим к одному виду. Других в этом мире не найти.

— Есть… ещё… я! — сказал аватар Лин Йена, когда выбрался из-под завала и поднял руку.

О нём все забыли.

— Клон! — удивилась женщина, когда увидела точную копию Лин Йена.

На её памяти, такая способность была большой редкостью. Даже среди высокоуровневых зомби, которые эволюционировали много раз, далеко немногие обладали этой возможностью.

Она совсем не ожидала увидеть такое от низкоуровневого зомби-мутанта. Это слишком странно.

— Ну да, строго говоря, нас трое.

— Какая разница, сколько муравьёв, если они всё равно остаются муравьями?

Лин Йен проигнорировал её пренебрежительное отношение.

— Меня зовут Лин Йен. Как видишь, я тоже зомби. Эта планета не наша Земля. Это мир магии и Ци. Я защищён его правилами, поэтому ты не можешь причинить мне вреда.

— Ты солгал в последнем предложении.

Губы женщины-зомби слегка приподнялись, изображая презрительную насмешку.

— Это твоя способность? — удивился Лин Йен.

Он действительно не сказал ей всей правды, но её было где-то восемьдесят процентов. К тому же те двадцать процентов были не совсем ложью.

И всё же она смогла её уловить, словно высокоточный полиграф.

Лин Йен вспомнил уровень её умственной силы, который почувствовал во время призыва, и начал догадываться, какого типа были её способности.

Если он не ошибается, то она должна быть псиоником. Их специальность: контроль разума, телепатия и прочие способности, которые может обеспечить их могучий мозг.

В таком случае, понятно, как она смогла превратить собаку-зомби в своего ручного питомца. Она её контролирует и образовала между ними связь, благодаря которой смогла прорваться в этот мир, вместо неё, чтобы расквитаться с надоевшим воришкой.

Если бы он тогда не пошёл ва-банк, страшно представить, на какие муки она бы его обрекла перед смертью. И это если бы она ещё не превратила самого Лин Йена в своего верного раба.

— Я не заинтересована в том, чтобы сделать тебя своим домашним животным. Ты не такой милый, как Бонни.

— Бонни, так зовут твою собаку? Хорошая кличка!

— Твоя лесть бесполезна…

— Я призвал тебя сюда. — прервал её Лин Йен. — Могу отправить обратно.

— …

Это угроза?

Выражение лица женщины-зомби сменилось замешательством.

Он сказал это совершенно спокойным тоном, без всяких угроз и агрессивных психических колебаний, но при этом его слова заставляли задуматься.

— И что с того? — спросила она.
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— Я хочу сказать, что не в моих интересах становиться твоим врагом. Можешь относиться ко мне, как к слабаку или муравью. Я не возражаю, но, если мы останемся врагами, тогда я думаю у нас нет необходимости продолжать разговор.

— Ты мне угрожаешь?

— Нет, просто констатирую факт. Если этот призыв будет нам обоим в тягость, поддерживать его нет смысла. Я верну тебя назад и больше никогда не буду беспокоить вас с Бонни.

Угроза, это определённо угроза. Чистой воды угроза.

Хоть зомби и нежить, им нужно питаться, чтобы получать энергию, противостоять голоду и поддерживать свою активность. Без еды их рано или поздно настигнет окончательная смерть.

Лин Йен был призван накануне продовольственного кризиса, когда живых людей не осталось, и зомби были вынуждены пожирать друг друга, чтобы выжить.

Они обязаны питаться, чтобы их тела не разложились и продолжали функционировать. Еда — их смысл жизни.

Лин Йену повезло, потому что его не съели, но при этом его всё же убили и заразили, в результате чего он обратился. Когда Лин Йен стал зомби, живой еды уже не оставалось, и он вынужден был семь дней голодать и медленно умирать.

Для других зомби так тоже не могло долго продолжаться, вот они и начали атаковать и пожирать себе подобных.

Лин Йен не знал, как обстоят дела на Земле, но, судя по реакции женщины, определённо ничего хорошего. Живых совсем не осталось.

Каннибализм — это не что иное, как большая рыба, поедающая мелкую рыбёшку. Когда и она подойдёт к концу, оставшиеся зомби будут обречены на вымирание.

Подземный мир — их единственное спасение. Синхронизация с ним позволит зомби отправляться в другие миры, где у них будет возможность подкрепиться.

Только есть одна проблема, даже множество проблем — зомби крайне ненадёжны, и Лин Йен, съевший своего хозяина, тому явный пример. Они совершенно не поддаются контролю, и другие миры в любой момент рискуют разделить участь Земли.

Эта женщина-зомби и её собака были такими же. Лин Йен рассматривал их как вредный продукт без гарантии.

Однако сейчас Лин Йен единственный, кто может без опаски призывать их, поэтому он считал себя спасителем зомби.

— Говоришь, тебя зовут Лин Йен?

— Да, может отпустишь наконец? Мне неудобно постоянно висеть.

Женщина-зомби поставила его на ноги и уселась на один из холмиков, образовавшихся вокруг места, где раньше был круг призыва. Она удобно устроилась и скрестила ноги.

Пара красивых длинных ножек сильно привлекла внимание клона, который выглядел возбуждённым и глупо хихикал.

— Почему твой клон такой глупый?

Её вопрос очень озадачил Лин Йена. Теоретически, он и его двойник идентичны. У них может быть разный характер, но IQ должен быть примерно на том же уровне.

Однако, женщина могла чётко различать их сходства и различия. Одинаковые у них только тело и лицо. Личности и интеллект абсолютно разные.

— Я нет глупый. — заторможено проговорил он. — Я есть Лин Дайдай, ножки нравятся. [1]

Лин Дайдай хлопнул в ладоши и глупо ухмыльнулся. Такое впечатление, будто он страдает умственной неполноценностью, но Лин Йена так просто не проведёшь.

Погодите-ка, Лин Дайдай? Он действительно так себя назвал?

Лин Йен хлопнул себя по лицу от стыда. Этот парень действительно его клон?

Он чувствовал себя как мужчина, заподозривший жену в измене, когда заметил, что ребёнок на него не похож. И всё же, здесь другой случай. Это действительно его клон, потому что Лин Йен лично его вырастил.

По идее, он мог вырасти кривым деревом, в природе встречаются такие аномалии, но всё же они продолжают оставаться деревьями.

Ну конечно! До того, как стать его вторым мозгом, этот парень был независимой особью, контролирующей Взрывного медведя, и сам пытался поглотить Лин Йена. Должно быть корень проблемы скрывается здесь.

Итак, хоть он и вырос из Лин Йена, он всё ещё остаётся независимой личностью со своими мыслями и идеями. Он даже придумал себе собственное имя — Лин Дайдай.

— Твой аватар очень забавный, хоть и тупой. — сказала женщина-зомби. — Глупый, но милый.

Похоже, что Лин Дайдаю удалось задеть в её душе какие-то струны и даже заставить её улыбнуться.

Глядя на улыбающуюся женщину-зомби, Лин Дайдай ухмыльнулся ещё сильнее и протянул ей белого кролика, которого достал из древесного пространства.

— Тебе, ешь-ешь!

— Спасибо!

Женщина-зомби неуверенно приняла подарок и тут же с радостью отгрызла ему голову.

Кого-то могло ужаснуть такое жестокое обращение с таким симпатягой, но троицу это совсем не смутило. И плевать им на чьё-то осуждение.

— Сто лет не ела живого мяса. А ведь я сразу заподозрила что-то неладное, когда почувствовала запах крови из пасти Бонни.

1. 呆(Dāi ) – тупой, глупый, неподвижный и т.п.
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Лин Йен нахмурился. Пожалуй, не стоит говорить ей, что собаку ему пришлось накормить в результате сорванного испытания. Не стоило портить только начавшие налаживаться отношения.

По крайней мере, кажется, что ей те же инстинкты не помогают терять контроль, иначе Лин Йен уже отправил бы её назад. В конце концов, не так уж и дорого он за неё заплатил. И всё же не хотелось, чтобы все усилия были потрачены впустую.

Она способна на переговоры и при этом очень сильна. Он нуждался в её боевой мощи, а она в еде. Этого конечно мало для полноценного сотрудничества, но для начала неплохо.

— Как вижу, возвращаться ты не хочешь. — сказал Лин Йен.

— В мире, где остались одни только зомби, меня ничто не держит.

— Оставайся… здесь… здесь есть… вкусного… Ух! — в конце Лин Дайдай вместо слов сделал большой круг руками, показывая, сколько в этом мире вкусной еды.

— Хи-хи, какая прелесть!

— …

Лин Йен выглядел беспомощным. Неужели, такое выросло из него?

Как можно так легко увлечься красоткой, когда на него самого женские чары не действуют? Они действительно настолько разные?

И при этом он действительно умудрился привлечь её внимание, хотя она сама зомби. Возможно, что она действительно не страдает недостатком эмоций, раз завела собаку-зомби, но неужели этот парень производил впечатление глупого домашнего любимца?

«К чёрту! Хватит ходить вокруг да около, пора заняться делом!»

Лин Йен взял себя в руки.

— Если хочешь остаться здесь, можем сотрудничать! — сказал он.

Женщина-зомби, заигрывающая с клоном, изменилась в лице, услышав слово «сотрудничать», и снова холодно посмотрела на Лин Йена.

— Хорошо, я признаю, что ты стоишь сотрудничества.

— Я рад, будет хорошо, если мы станем общаться на равных. Ты не против?

— Согласна! — ответила она, беспомощно вздохнув.

— Ты знаешь наши имена, но что насчёт твоего? Не представишься?

— Моё имя?

Она нахмурилась и задумалась. У неё не было воспоминаний о жизни до превращения в зомби. Да и зачем имена зомби, которые по большей части не умеют общаться друг с другом как нормальные люди? Какой смысл говорить своё имя, когда можешь баффать, наносить критический удар и снимать всю агрессию? [1]

Никакой пользы!

— Имя для меня ничего не значит, я давно его забыла. Но если тебе нужно как-то обращаться, то зови меня Императрицей! [2]

— Императрица, ммм…

Сначала Королева из Древесного Мира, а теперь Императрица. Пусть последнее звание куда весомее, но Ми Нилуо раньше правила целым миром и его бесчисленным множеством жителей, тогда как Императрица просто очень крутая зомби, которой даже некем править.

— Я не сама присвоила себе этот титул. Его мне дали другие зомби императорского уровня, потому что среди них я единственная женщина.

Императрица почувствовала, что её имя вызвало в его мыслях большой диссонанс, и объяснила, почему оно такое громкое.

— Императорский уровень? И сколько же их всего?

— Разве ты не знаешь?

— Я всего неделю пробыл зомби. Потом все стали жрать друг друга, и меня призвали.

— С учётом сказанного, перед приходом в этот мир, ты даже ни разу не эволюционировал.

— Да, я знаю, что зомби могут развиваться и эволюционировать, но не знаю про всю специфику и уровни.

— Пожалуй, мне нужно восполнить пробелы в твоих знаниях. Теоретически, для зомби не существует верхнего предела эволюции. Пока мы будем питаться, получая достаточно энергии и всё больше генетической информации, мы будем эволюционировать. После третьей эволюции, зомби обретают разум, способность думать и учиться. Некоторые во время каждой эволюции продолжают развиваться в сторону силы или интеллекта.

Пяти эволюций достаточно, чтобы хватило сил занять и удерживать собственную территорию. После седьмой эволюции зомби вполне можно назвать королями. Они тоже подразделяются на разные типы. Зомби приобретает уровень императора только после девятой эволюции. Насколько мне известно, таких нас всего одиннадцать.

Когда зомби принялись жрать друг друга, четверо из императоров погибли, так что нас осталось всего семь, может и больше.

Девятую эволюцию можно считать пределом, по крайней мере в масштабах Земли. Дальше развиваться практически невозможно, потому что это требует слишком много энергии.

Зомби продолжают убивать друг друга ради еды, и нас становится всё меньше. В дальнейшей эволюции уже не осталось смысла, поэтому я стараюсь экономить на еде, чтобы просто выжить. Но даже так, окончательное вымирание лишь вопрос времени. Мы не можем сменить свою диету, а даже если бы и могли, Земля превратилась в безжизненные пустоши, где даже ничего не растёт.

На том она и закончила свой рассказ. Получается, что в отличие от Лин Йена, они не достигли того состояния, когда можно питаться тем же солнечным светом. Дела совсем плохи, поэтому для Императрицы необходимо сотрудничество, если это единственный шанс остаться в новом мире.

Её рассказ сильно взбудоражил Лин Йена. Это означает, что он может диктовать свои условия!

1. Да, примерно так и говорилось в оригинале. Даже слово buff специально написали латиницей.

2. Её имя 女帝 (Nǚdì) может быть отсылкой на Императрицу Пиратов Боа Хэнкок из One piece. К слову, в японском оригинале используются те же иероглифы, что и в китайском варианте 女帝 (Jotei)
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Развитие до уровня одного только короля зомби задача далеко не простая. По словам Императрицы, для этого необходимо съесть миллион человек. А уж если вы хотите стать императором, то нужно съесть почти сто миллионов, поэтому ничего удивительного в том, что императоров было всего одиннадцать. Наличие ещё одного практически невозможно.

Особенно это невозможно сейчас, во время продовольственного кризиса и массового голодомора для зомби. Их постоянный голод тот ещё недостаток.

— Что ж, тогда договоримся. Я нанимаю тебя для собственной охраны, взамен я регулярно буду поставлять тебе свежий паёк, но я требую соблюдения трёх условий. Считай, что мы составляем трудовой договор. Если ты не будешь его соблюдать, всему придёт конец, и я отправлю тебя обратно.

Лин Йен чётко и ясно обозначил их позиции. Как она к этому отнесётся?

Императрица взялась рукой за подбородок и задумалась. По крайней мере Лин Йен не юлил и говорил откровенно, что уже хорошо.

— Что за условия? — спросила она. — Только не говори, что каждое содержит сотню подпунктов.

— Не волнуйся, по одному на каждое. — сказал Лин Йен и вытянул три пальца. — Первое и самое главное — Не есть людей без моего разрешения.

Императрица слегка нахмурилась, выражая недовольство.

— То есть, когда я захочу кого-то съесть, я должна спрашивать твоего разрешения?

— Да, во-первых, ты должна чётко осознавать одну вещь. Это не Земля, где ты была на вершине пищевой цепи. Местных жителей, способных дать даже тебе отпор, куда больше. Они вполне могут убить и съесть уже тебя. Заруби это на носу.

— Ясно, но какое отношение это имеет к поеданию обычных слабых людей?

— А ты сама, подумай. Ты у нас умница, и должна осознавать, как зомби довели Землю и себя до такого состояния. Вы уничтожили всё живое ещё до того, как стали экономить на пище. Нельзя допустить того, чтобы эпидемия повторилась и здесь. Чтобы еды всегда хватало, нужно брать только самое необходимое, а не уничтожать целую популяцию, иначе повторится та же история. Будешь есть чисто, бережливо и не оставлять никаких следов.

— Это будет нелегко, но ты прав, я должна быть осторожной. Что с остальными двумя условиями?

— Второе условие — ты должна постоянно быть рядом и не покидать меня без разрешения. Именно поэтому я проводил вызов, чтобы обрести хорошего защитника.

— Боишься смерти, значит?

Лин Йен этого не стеснялся, и спокойно признался.

— Да, боюсь, поэтому и забочусь о своей безопасности. Это тебя касается тоже. В конце концов, я единственное, что связывает тебя с этим миром. Никто о тебе не позаботится, если со мной что-то случится.

— Ладно, раз уж ты не скрываешь настоящих намерений, я согласна.

— Последнее, пожалуйста, скрывай свою истинную сущность. Зомби в этом мире — нежить. Кто бы их ни призвал, для людей они вредители, сродни крысам, которых лучше уничтожать на корню. Понимаешь?

— Нежить! — Императрица задумалась. — Понимаю, как и ты, я должна сойти за свою.

— Да, так будет лучше всего.

— В конце концов, я зомби императорского уровня. — высокомерно ответила она. — Наконец-то и маскировка пригодится.

Не стоит раньше времени пугать свою добычу.

Императрица встала, и пара острых когтей медленно втянулись в её тело. Чешуйки на лице тоже исчезли. Больше всего времени ушло на хвост, пока и он полностью в неё не погрузился.

Лин Дайдаю было очень интересно, как ей удалось спрятать трёхметровый хвост в этой аппетитной округлой попке? Клон буквально вцепился в неё взглядом.

— Вот, возьми эту одежду и обувь.

Одевшись, женщина пошевелила конечностями, чтобы с открытых ладоней тоже сошла вся чешуя. В результате, они стали выглядеть, как идеальные белые женские ручки.

Таким образом, если она будет носить достаточно скромную и консервативную одежду, большинство будет принимать её за человека.

При необходимости, она сможет внести и другие корректировки.

— Неплохо, хотя жаль, что у меня нет для тебя женской одежды. Завтра я постараюсь это исправить.

— Как скажешь, ты тут босс. — сказала Императрица, разведя руками.

Она очень быстро вошла в роль и приняла своё положение.

Чтобы стать зомби императорского уровня, она полагалась не только на свою силу, но и мудрость. В конце концов, мозг был её самой сильной стороной, связанный с большинством её способностей. Она могла легко подавить слабаков, но с равными по силе приходилось быть деликатной.

Уладив все проблемы с Императрицей, Лин Йен мог вздохнуть с облегчением.

Вдруг, он вспомнил о новой проблеме.

Её призыв обернулся полным бедламом для двора. А ведь ещё совсем недавно обещал Милан, что обойдётся без происшествий. И как ему теперь всё это объяснить?

И хуже всего то, что дорожная карта Джонни была разорвана на клочки! А ведь он её даже не просмотрел.
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Неприятно вышло с дорожной картой. В конце концов, Лин Йен совсем не планировал вызвать кого-то типа Императрицы и договариваться с ней. По крайней мере теперь, когда она под рукой, возможной засады у телепортов можно не опасаться, поэтому можно воспользоваться более быстрым путём.

На том и порешив, Лин Йен стал размышлять, как ему представлять Императрицу? Пока она маскируется и носит одежду, она сойдёт за обычного человека, но будет непросто объяснить её внезапное появление и постоянное нахождение рядом. Слишком бросается в глаза.

— Тебе не нужно об это беспокоиться. — сказала Императрица, уловив мысли Лин Йена. — Я могу быть невидимой для других людей.

— Ты можешь и невидимкой стать?

Императрица ничего не сказала, но её фигура тут же начала исчезать. Хотя в его глазах она действительно исчезла, Лин Йен всё ещё чувствовал, что она неподвижно стояла на том же месте.

— Вот и всё, оптическая невидимость!

Так называемая оптическая невидимость, грубо говоря, заключается в использовании оптических принципов отражения света, образующих эффект невидимости.

Так устроен человеческий глаз. Его достаточно легко обмануть, чтобы отправить в мозг неверную информацию.

Но в этом мире не все люди полагаются на невооружённый глаз, так что всех такой невидимостью не обманешь. Могут лишь посыпаться новые вопросы.

— Эта невидимость всего лишь небольшая уловка. — Императрица снова уловила его мысли. — У меня есть и другие способы заставить людей не обращать на меня внимание.

Как же легко она его читает!

Ещё до её прибытия, Лин Йен почувствовал мощь разума Императрицы, поэтому он поставил жертвенный контроль на максимум и наложил на неё столько ограничений.

Это было больше нужно не для контроля над ней, а в целях безопасности, чтобы она его не убила или с помощью своих сил не превратила в раба, а то и в новую верную собаку.

Опыт общения с ней показал, что его опасения были далеко не напрасны.

Раз уж она говорит, что её не обнаружат, пока она не захочет, то стоит поверить ей на слово и не задавать больше лишних вопросов. Да и каковы шансы, что она скажет ему всю правду? Главное, что она может.

Изначально Лин Йен думал поместить её в древесное пространство, но вспомнил, что это территория Ми Нилуо. Смогут ли они ужиться? С другой стороны, не вечно же чистой и невинной Ми Нилуо общаться только с двумя одинаковыми на вид парнями.

Размышляя об этом, Лин Йен решил отправиться в древесное пространство вместе с Лин Дайдаем.

— Побудь тут немного, нам нужно кое-что обсудить. — попросил её Лин Йен.

Лин Дайдай уже знал, что хотел сделать Лин Йен.

— До свидания! — сказал Лин Дайдай и помахал ей. — Будь хорошей девочкой.

Императрица улыбнулась и помахала ему рукой в ответ. Когда Лин Йен и Лин Дайдай исчезли, она решила осмотреться вокруг.

Двор, который превратился в руины, напоминал ей земные пустоши. Невольно, такая обстановка навевала ощущение, будто она дома.

Среди гравия Императрица нашла уцелевшую книгу. На Земле они стали большой роскошью. К счастью, сама она не страдала от этого недостатка, потому что жила в библиотеке, в которой собрали немало книг, до того, как начался зомби-апокалипсис.

Для разумных зомби они были хорошим развлечением, которое помогало им скоротать время и узнать, каким был мир, до того, как они его уничтожили.

Эту же книгу она вообще не могла понять. Слова были слишком волшебными. [1]

— Он ведь говорил про магию?

Императрица раскинула ладони и её мозг охватил всё окружение, обнаружив в воздухе множество ионов элементов.

Такие стихии, как огонь и вода не были ей близки, но вот тьма активно тянулась к ней, как железный песок к магниту.

Богатые тёмные элементы сгустились в чёрный как смоль шар на её ладони. Другие проникли в её тело, объединившись с каждой клеткой и напитывая её.

Магическая сила и сила тёмного атрибута мало-помалу собирались в её теле.

На девятой эволюции, став зомби императорского уровня, она почувствовала, что достигла своего предела. В земной среде это было потолком не только для неё, но и для всех остальных зомби. Продвинуться дальше просто невозможно.

Императрица знала, что десятая эволюция приведёт к совершенно новой трансформации, но из-за недостатка пищи, это была несбыточная мечта.

Даже если она съест шестёрку других императоров, этого будет мало. Они тоже об этом знали, поэтому всё, что им оставалось — дожидаться медленной смерти.

Однако теперь Императрица почувствовала, что её верхний предел ослаб. Она нашла новый и удобный путь к десятой эволюции.

— Я действительно поступила правильно. Мир магии и боевого духа станет моей новой отправной точкой.

Императрица сжала все пять пальцев в кулак, и шар тьмы лопнул, растворившись в воздухе.

— Призыватель Лин Йен, ха-ха-ха-ха!

1. Полагаю, что она достаточно просканировала разум Лин Йена, чтобы выучить местный язык. В оригинале говорилось именно про волшебные слова, а не про незнакомый язык. Раз уж это одна из книг из коллекции Аланара, то она явно сложнее тех, что лежат в библиотеке с первого по пятнадцатый этаж.
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За два дня его отсутствия, древесное пространство снова расширилось, но это было не так важно. Что больше всего удивило Лин Йена, так это новые виды. Раньше растения древесного пространства были обычным дёрном, выполнявшим декоративную функцию.

Они были пышными и зелёными, но на этом всё. Со временем их однообразный вид может приесться.

Теперь здесь росло больше видов, особенно подсолнухов.

Да, изначально у Лин Йена был лишь один подсолнух, которого он дорастил до уровня Солнечного цветка и научил его воспроизводить потомство.

Когда они вырастут, то все станут его резервными батарейками, которыми он сможет пользоваться круглыми сутками. Однако сейчас они ещё на стадии созревания и напитки энергией. С таким запасом энергии Лин Йен будет сравним с целой группой магов.

Пока у него будет достаточно подсолнухов в кольце, он будет подобен обладателю девятихвостого зверя, способным бросить вызов всему миру ниндзя.

Почувствовав приход Лин Йена, Ми Нилуо бросила свои дела и подбежала к ним с двойником. Она очень зависит от Лин Йена, но это не какая-то зависимость, подобная наркотической. Просто он дарит ей чувство мира и покоя, какой даёт людям лёгкий ветерок и моросящий дождь.

Хоть они и находились в разных пространствах, она всегда могла чувствовать его присутствие и знать, что делает Лин Йен.

Пока он был рядом, Ми Нилуо могла чувствовать себя непринуждённой. Об остальных вещах она почти не думала.

— Это ты их посадила?

Ми Нилуо ответила простым кивком и продолжила смотреть на Лин Йена.

Лин Йен погладил её по голове и похвалил за хорошую работу.

— Ты молодец, спасибо.

Ми Нилуо ничего не сказала, но было видно, что она очень счастлива от его слов. С их эмоциональной связью слова не нужны.

Кажется, что этот фрагмент Древесного Мира очень помогает Ми Нилуо развиваться, а сама королева тоже играет немалую роль для расширения его пространства. Они отлично друг друга дополняют. Лучше дома, чем это место, для неё не найти.

— Почему ты назвал себя Лин Дайдай? — спросил он своего клона.

Лин Йен давно хотел задать ему этот вопрос, но было неудобно перед Императрицей.

Сам Лин Дайдай игрался с пойманными грызунами и белыми кроликами, пока не отвлёкся на вопрос Лин Йена.

— Я… счастливый… радостный… заторможенный… глупый! — медленно проговорил он каждое слово. [1]

Иными словами, ему нравилось выдавать себя за дурака.

Других Лин Дайдай может и одурачит, но не своего создателя, который может знать, о чём он думает. Может он и говорит заторможено, но это ещё не значит, что он слабоумен.

Нужно было отдать ему должное, сыграл он довольно убедительно. Мало того, что Императрица повелась, но даже сам Лин Йен чуть не позволил себя одурачить.

— Если хочешь притворяться свиньёй, чтобы сожрать тигра, на здоровье. Только не заиграйся, иначе действительно станешь свиньёй.

Лин Дайдай фыркнул и закатил глаза. Этим презрительным жестом он напоминал Императрицу. Ещё бы, ведь он так внимательно изучал её во всех деталях.

— Ми Нилуо стала садовницей. Ты её научил?

Лин Йен видел, что именно Ми Нилуо была занята посадкой, уходом и выращиванием растений.

Возможно это всё её способности королевы или это Лин Дайдай научил её большему, иначе она бы она не смогла посадить целый участок подсолнухов. Но не стоит расходовать такое место на одни только подсолнухи.

— Целая королева стала обычным садовницей. — сказал Лин Йен. — В голове не укладывается.

— Тебе это не нравится?

— Немного.

В конце концов, Ми Нилуо была королевой целого мира, а теперь ухаживает за каким-то одним и тремя четвертями акров земли. По сравнению с планетой, этого слишком мало. [2]

— Падение… феникс… дракон… мелководье.

Этими словами Лин Дайдай пытался сказать, что феникс переносит падение в воду тяжелее, чем дракон.

Ми Нилуо сейчас была в таком состоянии, когда ей было далеко до той самой королевы Древесного мира. Естественно, что теперь она не благородна.

— У тебя чувства к Императрице? — прямо спросил он двойника.

— Да! — уверенно ответил Лин Дайдай, и его вялое невыразительное лицо внезапно стало возбуждённым. — Нравится… длинные ноги.

— Она тебе нравится только из-за длинных ног?

Лин Йену всё ещё нужно прояснить, насколько сильно отличается их эстетика?

— Хм… — задумался Лин Дайдай. — Нравится всё!

— Только не надейся на многое. Сейчас Императрица с нами, но это не значит, что теперь она одна из нас.

— Временно. — сказал Лин Дайдай.

Никто не знает, чем обернётся их сотрудничество в будущем, но Лин Йен не строил оптимистичных иллюзий.

— Среди миллиардов зомби, она стала одной из немногих, кто достиг императорского уровня без посторонней помощи. Всего лишь вопрос времени, когда она продвинется ещё дальше.

Лин Йен не думает, что с Императрицей удастся поладить. Их отношения по сути договорные. Мёртвой она никому не поможет, поэтому он позволил ей временно заселиться в этом мире.

Но когда она эволюционирует и станет сильнее, не факт, что он сможет сдерживать её и дальше.

1. Последним словом в оригинале было то самое «呆(Dāi)».

2. Около семи тысяч квадратных метров. Площадь Земли к примеру 510,1 млн. кв. км или 126 млрд. акров.
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— Просила же, без инцидентов! — простонала Милан, глядя на то, что осталось от двора.

— Ну, всё пошло не по плану.

— Что случилось?

— В призыв пролез буйный безбилетник. Сколько я тебе должен?

— Забудь об этом. Считай это моей оплатой за обучение акупунктуре.

— Раз ты настаиваешь.

— Это тебе. — сказала Милан и протянула ему конверт.

Внутри лежали утверждённый документ, где подтверждается его звание и владения, удостоверение личности и титульный значок.

Теперь все необходимые процедуры завершены, и Лин Йен уже официально стал виконтом третьего класса, который может передать свой титул будущим поколениям.

— Спасибо, что столько заботилась обо мне в столице. — поблагодарил Лин Йен.

— Это я должна благодарить. Ты спас принцессу и помог мне сбросить тяжёлый камень с души.

— Юный доктор, как с маршрутом? — спросил зашедший Джонни.

Увидев Лин Йена, он поклонился.

— Да, я решил. Воспользуемся городским телепортом и переместимся к главному городу, что поближе к Ред Фокс.

— Э, разве раньше ты не был против телепортации?

— Так и есть, но ночью я решил кое-какие проблемы, так что короткого пути можно теперь не опасаться. Теперь мы можем сэкономить больше времени… и денег.

— В смысле, денег?

Джонни не понимал, как телепорты помогут сэкономить деньги? Да, торговцам они помогают сэкономить время и быстрее перевезти свой товар, но использование сети телепортов само по себе стоит немало денег.

Даже если ты аристократ и будешь пропущен к телепорту вне очереди, тебе всё равно придётся заплатить. Как Лин Йен сможет на нём сэкономить?

— Узнаешь завтра. А пока готовь своих людей.

— Есть!

На следующий день, когда Лин Йен привёл Джонни и его команду к столичному телепорту, наёмник понял, почему они сэкономят деньги. [1]

Синэр лично пришла сопроводить Лин Йена. В такой пышной церемонии все должностные лица опасались брать с него плату, боясь разозлить девятую принцессу. В будущем это может им аукнуться.

— Братик Лин Йен, я не вынесу без тебя, но не волнуйся, мы обязательно встретимся. Я не буду медлить!

— Эх, кхм-кхм, ни пуха ни, пера! [2]

— Что это значит?

Синэр не совсем понимала значения этой странной фразы.

— Пожелание, чтобы неудачи не останавливали тебя в нелёгком деле.

— Что ж, я буду усердной. Как только я стану Великим Магистром, меня никто не удержит.

Для большинства волшебников Великий Магистр был довольно высокой и недостижимой квалификацией. Всё равно, что сдать самый сложный экзамен без должной подготовки. Но для гениальной волшебницы, вроде принцессы, это было вполне приемлемой целью. Такие экзамены для неё будут проще пареной репы.

— Хорошо, жду тебя в Ред Фокс. — невыразительно произнёс Лин Йен. — До свидания!

Оставалось только войти в портал и ждать перехода.

— Удачи тебе, братик, увидимся!

Лин Йен и его сопровождение исчезли во вспышке света, но принцесса ещё долго оставалась на месте, молча глядя на телепорт.

— Ваше высочество, мы должны возвращаться. — мягко сказала Милан.

— Да, пора. Нельзя терять время! Теперь, когда братик Лин Йен подбодрил меня, я стану ещё усерднее, чтобы стать Великим Магистром в кратчайшие сроки.

— … — Милан не знала, что сказать.

Лин Йен не говорил ничего особенного. Он был отстранён и подчёркнуто вежлив. Впрочем, в такой манере он общается большую часть времени, можно и привыкнуть.

Когда они ушли, чиновник, отвечающий за телепорт, озадаченно покачал головой. Он не мог понять, откуда у принцессы такая слабость к этому мальчику? Неужели все слухи о её влюблённости были правдой? В любом случае, это не его дело, лучше заниматься своими прямыми обязанностями.

Сейчас ему необходимо проверить, сколько энергии осталось в магическом камне. Если недостаточно, то его необходимо сменить. Заодно нужно проверить, не сместилась ли система координат после прошедшей телепортации?

У него чуть не прихватило сердце! Магический камень был настолько истощён, что от него остался один только порошок. Ни капли энергии не осталось.

— Что происходит? Как это возможно?

Ситуация была крайне необычной. Ладно, если бы он просто исчерпал треть или половину магической энергии, но этот камень был довольно высококачественным, и его поставили сюда только утром. Как его могла опустошить одна единственная телепортация?

Мужчина проработал на своей должности целых двадцать лет и чётко знал, сколько потребляют телепорты при перемещении.

Почему же это произошло?

Для Лин Йена это был не первый опыт телепортации. Он уже пользовался им во время переезда в столицу вместе с Милан.

В первый раз всегда укачивает и кружится голова от резкой смены пространства. Со временем это переносится легче.

Разница между тем разом и этим в том, что тогда пространственное кольцо Лин Йена было самым обычным, а не оккупированным магическим растением.

Для пространственных растений это была естественная реакция, как для человека, перед которым положили вкусную еду.

Даже если вы и перекусите совсем немного, то этот проглот сожрёт всё до последней крошки.

1. Возможно об этом телепорте и намекал Джонни в главе 80. Предположим, что этот телепорт использовали до известного инцидента, и для Лин Йена сделали редкое исключение из-за императора и волшебного чая.

2. В оригинале была труднопереводимая китайская фраза 加油 (Jiāyóu), которую используют, как поддержку для спортсменов или в виде протестного лозунга. Машинный перевод «добавь масла». Одно из значений перевода относится к топливу, так что возможный литературный перевод будет «дави на газ».
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— Не думал, что будет так тяжело. — сказал Джонни. — Голова кружится.

Капитан ещё легко отделался, в отличие от девушки-волшебницы, для которой эта телепортация была первой.

— Меня тошнит!

— В первый раз такая реакция, как рвота или головокружение, совершенно естественна. — сказал более опытный маг. — Но это было ненормально, ух! Откуда такая сильная нагрузка?

— Так, взяли себя в руки! — сказал Джонни. — Не позорьтесь перед доктором.

Капитан хотел взбодрить свой отряд, но его самого чуть не вырвало.

Лин Йен щёлкнул по кольцу, чувствуя смех и беспомощность. Если бы на них захотели устроить засаду, то сейчас в самый раз. Джонни и его отряд сейчас потеряли от десяти до пятидесяти процентов своей боевой эффективности. И в этом была целиком и полностью его вина. Он не знал, смеяться ему или плакать?

— Все, кому плохо, сядьте и отдохните. Сейчас я сделаю вам уколы.

Лин Йен с помощью иглоукалывания помог им быстрее отойти от тошноты и головокружения.

— Это и есть иглоукалывание? Всего пара игл и голова не кружится. Это потрясающе!

— Что я вам говорил? Он и мне помог снять все боли. Даже девятую принцессу спас.

Джонни говорил очень уверенно. Подагра мучила его уже не один год, и тут явился этот парень, прекратив его страдания. Он даже успел стать его небольшим фанатом.

— Босс, что это за место? — обеспокоенно спросил Дэн, потянув его за рукав. [1]

— Точно… где это мы? — спросила девушка волшебница.

— Мы сейчас не в главном городе, так?

Изначально их пунктом назначения был ближайший к Ред Фоксу главный город, поэтому они должны были появиться в соответствующем телепорте.

Джонни с его отрядом может и не знали о том, как должен выглядеть зал телепортации того города, но уж точно не так.

Пока их мучили тошнота и головокружение, они не обращали внимания на окружение, но теперь стало понятно, что-то тут не чисто.

Это точно не городской зал телепортации. Сама комната была больше похожа на заброшенный конференц-зал. Неизвестно, когда в последний раз здесь убирались, но слой пыли был толщиной с дюйм.

Свет проникал сквозь жалюзи, но внутри всё равно было довольно темно.

Лин Йен опёрся об стену. Очевидно, что в этом было виновато пространственное растение. Вероятно, оно поглотило столько энергии, что её не хватило на перемещение в главный город, и теперь их всех забросило чёрт знает куда.

Лин Йен потерял дар речи.

Он так зациклился на возможной засаде возле телепорта, что нанял группу наёмников Джонни в качестве охраны, воспользовался магией призыва для приобретения сильного телохранителя и даже не подумал, что проблема могла случиться с самой телепортацией.

Как можно было так облажаться?

— Босс, ты как? — спросил обеспокоенный Дэн. — Тебе тоже плохо от телепортации?

— Я в порядке, ничего серьёзного.

— Кажется, что телепорт забросил нас неизвестно куда.

Маги в группе Джонни не особо сильные ребята, но быстро сообразили, в чём дело.

— Вот и радуйся теперь халяве. — разозлился Джонни. — Руки бы оторвать этим идиотам и засунуть в одно место!

В отличие от Лин Йена, он не знал, кто настоящий виновник, поэтому посыпал все шишки на чиновников.

— Кхм, сейчас наша главная цель — выбраться отсюда. — сказал смущённый Лин Йен.

— Юный доктор прав, пойдём. — сказал Джонни и отправился искать выход.

— Капитан, ты куда? — остановила его волшебница.

— Искать выход.

— Сэр, пусть нас забросило не в то место, это всё ещё магический круг телепортации. Мы можем воспользоваться им, чтобы выбраться отсюда.

— Круг телепортации? Где? Я его не вижу.

— Под всей этой пылью его трудно заметить.

— Всё понятно. Конрад, убери её!

— Почему я? — возмутился тот, кому приказали.

— А кто ещё, я? Ты у нас ветром колдуешь.

— Моя магия вовсе не для уборки. — буркнул Конрад.

С его сильным контролем он никогда не унижался до простой чистки помещений. И всё же ему пришлось выполнять приказ.

Небольшой смерч подмёл и собрал всю пыль, быстро очистив комнату.

Лин Йен не мог не оценить мастерство этого волшебника. Быстро и эффективно.

Теперь магический круг стал виден всем присутствующим.

1. Если кто не помнит, кроме Лин Дайдая, Ми Нилуо и Императрицы, Лин Йена теперь сопровождают тринадцать наёмников, Дэн и его мама.
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Магический круг телепортации был довольно большим. Кроме него на окружающих стенах был вырезан сложный и таинственный магический узор, в котором каждый узел инкрустирован магическим камнем.

Им можно было бы воспользоваться, если бы эти магические камни не были разряжены. Это было видно по тому, как они потрескались и рассыпались.

Маги предположили, что они истощились за долгое время простоя и потратили последние запасы энергии, отреагировав на передачу из столичного телепорта.

Если всё так, то им повезло, что телепортация вообще завершилась. Головокружение и тошнота не так страшно, как нелепая смерть, от которой не останется даже трупа. [1]

У Лин Йена были свои догадки, почему они здесь оказались, но он решил оставить их при себе.

— Разобрались? — спросил Джонни.

Пространственная магия считается одним из сложных видов магии. Она была признана самой тяжёлой для изучения. Она кардинально отличается от таких стандартных ветвей магии, как огненная или водная.

На каждом уровне этих школ изобрели множество различных заклинаний. Можно даже отыскать запрещённую магию, которая способна влиять на саму окружающую среду.

С пространственной магией всё по-другому. На каждом уровне можно выучить лишь одно заклинание, и от них не спасёт никакой магический щит.

Кроме скудного количества навыков, ещё одним её минусом является огромный расход энергии. К примеру, если вы не доросли до уровня Великого Магистра, не рискуйте телепортироваться слишком далеко. Случись что неладное, у вас не хватит сил даже убежать.

Тем не менее, когда волшебник становится полноценным пространственным магом, он становится чрезвычайно опасным противником. Массовая Телепортация очень полезна в стратегическом плане, Пространственный разрез невозможно остановить, а если столкнёшься с непобедимым противником, можно попросту изгнать его туда, откуда он не вернётся.

Что касается защиты, то телепортации хватает, чтобы избежать всех атак. Кому нужен щит, когда можно заставить оппонента пустить все свои атаки в молоко?

Навыков мало, но всё равно эта магическая дисциплина очень продвинута. Те же пространственные кольца или круги телепортации — результат деятельности пространственных магов. Обычно ими занимаются маги среднего уровня. Они ещё довольно слабы, но им нужно как-то зарабатывать на жизнь и на комфортное саморазвитие.

Хоть его ребята и не были пространственными магами, Джонни был в них уверен, потому что у них были теоретические знания, и они более-менее разбирались во всех этих волшебных художествах, чтобы разобраться, как работает эта штука. От него самого в этих делах пользы никакой.

Конрад задумался, схватившись за подбородок, и через несколько секунд медленно покачал головой.

— Я не спец, но раз этот телепорт до сих пор работает, то он очень хорош. Чтобы он снова заработал, нужно сменить магические камни.

Когда он закончил, все замолчали. Проблема в том, что магических узлов в этом круге было свыше сотни, а это означает, что ему необходимо соответствующее количество камней.

Десяток-два маги ещё могли бы вытрясти из своих закромов, но где им достать сотню?

Магические камни — это ценный природный минерал, который ценился в этом мире так же, как нефть на Земле. Нужно немало времени, чтобы грунт пропитался богатыми элементами и образовал жилу, из которой можно будет добывать камни.

По сравнению с магическими ядрами из демонических зверей, содержащаяся в них энергия была чище и объёмнее. Для магов они были хорошей резервной батарейкой, с помощью которой можно было сберечь собственные силы.

Кроме того, магический камень был незаменимым материалом в волшебных ремёслах, таких как алхимия, фармацевтика и ковка, поэтому он был ещё и важным стратегическим ресурсом для целых стран.

Ношение с собой сотни магических камней было показателем роскоши. Все повернули головы и с надеждой посмотрели на Лин Йена, который наблюдал за окрестностями из окна.

— У меня сотни камней не найдётся. — разочаровал он их, почувствовав взгляды. — Может они где-то там?

Джонни и другие посмотрели в окна. Снаружи можно было увидеть ряд улиц с домами аккуратной планировки. Все эти покрытые пылью здания окружали величественный замок. Хотя называть его величественным было бы поспешно. В конце концов, они видели лишь его приблизительные очертания. Возможно, что это резиденция максимум какого-нибудь маркиза. Встречались и особняки побольше.

— Где мы вообще? — не понимал Джонни.

Город казался красивым, но мёртвым. Везде тихо и пусто. Никаких следов жизнедеятельности, даже растений не было. Это место невольно напоминало огромное кладбище, а они случайно ворвались сюда, нарушив покой мёртвых.

Присмотревшись повнимательнее, Лин Йен заметил фигуры. Они были хорошо ему знакомы — гули. Это вид нежити-трупоедов, похожих на зомби, правда в отличие от них, они могли куда дольше продержаться без еды.

Гулей здесь бродило много. В прошлый раз, ещё на Вороньем хребте, Лин Йену удалось избежать неприятную встречу с ними, потому что тогда он был один — ни человек ни труп.

1. Грубо говоря, телепортацию можно описать, как уничтожение объекта в точке А и его воссоздание в точке B. Хотя поди разбери, как это работает с магией.
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Это мёртвый город, точнее мёртвый главный город.

За полчаса наблюдения, Лин Йен убедился, что уровень этого города не уступает главному. Да и сам телепорт неспроста тут построен. Непонятно только, где вообще располагается этот город и на сколько далеко они сейчас от Ред Фокс?

Старый замок в центре города скорее всего выполнял роль городской ратуши или поместья городского лорда. Лин Йен и остальные пришли к выводу, что там как раз можно найти камни, но есть одна проблема.

Здесь обитает слишком много нежити. Если бы это была только горстка гулей, то наёмники без труда бы с ними расправились и вернули их души в подземный мир. Однако, помимо гулей здесь обитали призраки, которые могут пролетать сквозь стены и игнорировать физические атаки, мерзости, сшитые из кусков трупов разных монстров, и Чёрные воины, также известные, как Рыцари-нежить. [1]

Гули — это просто пушечное мясо. Даже если их будут целые полчища, Лин Йену и его товарищам хватит сил, чтобы постоять за себя. Проблема была в другой нежити и в густом чёрном тумане, нависшем над головой. Из-за него даже днём света было мало.

Лин Йен унаследовал часть памяти некроманта и знал, что представляет из себя чёрный туман.

Это Покров нежити — вспомогательный тип магии.

Нежить не особо боится солнечного света, но всё равно слабеет, при его длительном воздействии, и их тёмная магическая сила постепенно развеивается.

Низкоуровневой нежити, типа скелетов и гулей, сложнее всего. Скелеты становятся хрупкими и рассыпаются от одного толчка. Гули гниют и привлекают к себе голодных падальщиков.

Скелеты уничтожаются на второй день. Гули могут продержаться дольше.

Чтобы решить эту проблему, некроманты разработали Покров нежити, который мог закрывать солнце, питать нежить и повышать её боеспособность.

Есть поговорка, что о масштабах стихийного бедствия нежити можно узнать, просто посмотрев на небо.

Этот туман охватил весь город, что не так уж и мало.

Всё это означает одно из двух: либо туман до сих пор не развеялся из-за географических особенностей местности, либо в городе живёт некромант, который поддерживает его.

Если первое, то нестрашно, но вот если второе… Нужно быть очень могучим магом, чтобы поддерживать покров над целым городом. К тому же, цель его пребывания здесь явно была непростой, а та нежить, которую они успели пересчитать, могла быть лишь верхушкой айсберга.

Стоя у окна, Лин Йен стучал пальцем по подоконнику и размышлял о нарастающих проблемах.

— Что думаешь, господин виконт?

Если честно, город представлял большую потенциальную ценность. Здания хорошо сохранились, выдержав проверку временем. Другими словами, они могут отыскать немало полезного.

Город можно было рассматривать как подземелье или опустевшие руины, пройдя которые можно хорошо заработать.

К сожалению, группа наёмников была всего лишь уровня B. Более того, в их обязанности входила охрана и сопровождение Лин Йена до Ред Фокс. Исследование не было невозможным, но сейчас всё зависело от заказчика, поэтому Джонни предоставил Лин Йену возможность принимать решение.

Лин Йен догадывался, о чём они все размышляют.

— Чёрный туман над нами — это Покров нежити из некромантской магии. Он довольно масштабный, а это значит, что где-то в городе обитает создавший его некромант.

— Я тоже так думаю. — согласился Конрад. — Скорее всего он укрылся в замке. Он годится для длительного проживания и в нём должно хватать магических камней с другими припасами. Не стоит тут задерживаться.

— Значит замок — это последнее место, которое нам стоит обыскать. — сказал Джонни.

Хоть он и не производил впечатление гения, ему хватало мозгов и лидерского опыта, чтобы сдерживать себя и команду от безрассудных действий. А уж если речь идёт о территории некроманта, укрытой от солнца, лучшим решением было как можно скорее убираться от сюда.

— Попробуем обыскать соседние дома. — сказал Джонни. — Этого должно хватить, чтобы собрать сотню камней.

В замке магических камней должно лежать немало, но это не единственное место, где их можно отыскать. Мало ли в этом главном городе жило богатых семей, которые могли купить даже больше камней, чем их лорд?

— Раз так, тогда давайте разделимся на три группы. — сказал Лин Йен. — Таким образом, каждой достаточно будет собрать максимум пятьдесят камней.

— Три группы? — возмутился Джонни.

Две группы ещё куда ни шло, но как им равномерно поделиться на три группы, если среди них двое гражданских? Дэн и его мама не были бойцами. Одной или двум группам придётся заботиться и об их защите.

— Мастер виконт, я возражаю. Это слишком рискованно.

— Не волнуйся, я облегчу вам работу. В третью группу войдут только я и Дэн с матерью.

1. Подразумевается, что они могут пользоваться боевым духом.
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Лин Йен, Дэн и его мама нуждались в защите. В особенности Лин Йен, потому что он был заказчиком и основной целью наёмников. В чрезвычайной ситуации, если придётся выбирать, то они спасут именно Лин Йена. Это жестоко, но такова реальность.

Однако, Лин Йен об этом не беспокоился, ведь он просто желал действовать в одиночку, чтобы другие не мешались.

С трудом, но ему удалось убедить Джонни. Он настоял на этом, как на приказе работодателя. Если с ним что-то случится, группа не понесёт ответственности. В конце концов, Лин Йен заказал их услуги лично через капитана, а не оформив задание в гильдии. Провал или отказ, никак не повлияет на их репутацию.

Это всё равно, что недовольный клиент интернет-магазина, который не оставил негативный отзыв, из-за смерти или других причин.

Несмотря на его решительность, Джонни всё ещё пытался настаивать, но Конрад и другие члены группы были солидарны с Лин Йеном. Им удалось убедить Джонни, что так будет лучше.

— Так и быть, юный доктор. — сказал он, глубоко вздохнув. — Только не дай себя убить.

— Не волнуйся, я могу о себе позаботиться. Встречаемся здесь же через шесть часов.

***

Лин Йен взял на себя заботу о гражданских, потому что для него они не были обузой. Их было куда укрыть. К тому же, качество телохранителей он считал важнее количества. Встреться он с Императрицей раньше, то не нанимал бы Джонни и остальных.

Она зомби императорского уровня, которую можно рассматривать как нежить. Под Покровом нежити Императрица будет чувствовать себя словно рыба в воде, чего не скажешь про Лин Йена. Он не чувствовал ни комфорта, ни дискомфорта, но всё же предпочитал избегать контактов с нежитью.

Сейчас он хотел не исследовать город-призрак, а провести некоторые эксперименты.

— Я отправлю вас в одно безопасное место. Стойте спокойно и не сопротивляйтесь.

— Понял, босс.

Проинструктировав их, Лин Йен переместил Дэна и его маму на окраину древесного пространства.

Самое большое его преимущество в том, что оно годится для живых существ, поэтому пара людей сможет прожить там некоторое время.

Теперь, когда он всех спровадил, Императрице больше не нужно скрываться. Когда она объявилась, её лицо выражало недовольство.

— Ты что-то со мной сделал?

Лин Йен ухмыльнулся и поднял правую руку, на тыльной стороне которой засияла таинственная золотая руна. Будь здесь Милан, она бы узнала её с первого взгляда. Это было Заключение клятвы, с помощью которой Милан вынудила Лин Йена спасти девятую принцессу. *

* Может он и не женщина, но и не рыцарь.

Лин Йен изучил его одним из первых. Условия его использования совсем не сложные, но для эффекта необходимо, чтобы вам ответили что-то вроде: «Обещаю», «клянусь», «согласен» и т.п. В противном случае, клятва не будет считаться закреплённой.

Когда вас о чём-то просят, следите за собственными словами, а также словами и движениями собеседника, иначе рискуете на всю жизнь быть подвешенным на крючок. Это не магический контракт. Отказ от выполнения клятвы не грозит смертью или чем-то подобным, по крайней мере прямо. Косвенно оно может повлиять на любую возможную неприятность.

В ожесточённой битве Лин Йен легко попался на уловку Милан. Позже, диктуя три условия, он так же легко подловил ещё несведущую в тонкостях этого мира Императрицу.

— Мне нет нужды что-то объяснять тебе. Если по-твоему мнению я что-то сделал с тобой, значит ты нарушила мои правила. Просто не забывай следовать им.

— Я ничего не делала, просто подумала об этом.

— Ха-ха! — засмеялся Лин Йен.

Клятва так не работает, скорее всего это собственные инстинкты предупреждали её не делать этого. Что-то подобное он чувствовал, когда размышлял об убийстве Милан.

— Это контракт? — спросила Императрица.

Благодаря множеству прочитанных книг она примерно представляла, что такое магия, но никогда не думала, что её призовут в один из таких миров, чтобы она стала телохранителем.

У неё был достаточно мощный мозг, чтобы подетально вспоминать всё, что она когда-либо видела и ощущала, поэтому она быстро сообразила, что она сама загнала себя в ловушку, когда беспечно согласилась на каждое условие.

Она тогда действительно почувствовала что-то странное, но не придала этому значение. Этого ей хватило, чтобы всё сопоставить. Кто бы мог подумать, что она так легко попадётся?

— Вот оно в чём дело, в моём добровольном согласии на условия твоего «трудового договора», верно?

Лин Йен удивился тому, как быстро она догадалась. Это из-за её способностей?

Почувствовав его потрясение, Императрица слегка улыбнулась. Теперь ему будет куда тяжелее оставить её с носом.

— Уже можно есть людей? — спросила она.

— Забудь об этом. Не попадайся им и не отвлекай от дел.
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Переместившись в это новое и чудесное древесное пространство, Дэн и его мать почувствовали шок. Но всё же, мальчик доверял Лин Йену и поспешил успокоить свою маму. Они быстро адаптировались к незнакомой среде.

В какой-то момент они обнаружили перед собой человека, сидящего на корточках перед морем цветов.

Дэн сразу узнал в нём Лин Йена.

— Босс!

Дэн бросился к Лин Йену, но, когда он добежал до него, то заподозрил неладное.

Человек перед ним внешне точная копия босса, и их можно легко перепутать со спины. Когда же тот повернулся к Дэну лицом, стало понятно, что это не Лин Йен. Лицо точно такое же, но выражение и поза полностью отличались от Лин Йена.

На первый взгляд можно было подумать, что тот сильно уступает ему в интеллекте.

Лин Дайдай ухмыльнулся. От его взгляда волосы Дэна стали дыбом, и по всему телу прокатились мурашки.

— Дети — это вкусно! — медленно сказал он.

В этот момент Дэн наконец понял, почему ему временами казалось, что Лин Йен странно на него смотрел, будто хотел съесть. Вот где корень проблемы.

***

— Каков диапазон твоего ментального восприятия?

В этом мёртвом городе осталось совсем мало жизни. Некоторые растения остались, но в основном это был светящийся мох. Лин Йен мало чего мог узнать от них, поэтому спросил Императрицу.

— Хм… — задумалась Императрица. — Десять километров.

— Один километр равен тысяче метров, а десять километров — это десять тысяч метров.

— Ты не веришь мне! — почувствовала его мысли Императрица.

— По-твоему, я должен? — спросил Лин Йен.

— По-моему, ты переоцениваешь мои способности!

— Недооценивать чьи-то способности и смотреть на кого-то свысока звучит самоубийственно, ты не находишь?

— Это правда. Я польщена, но моё восприятие действительно не так уж и велико.

— Даже так, очевидно, что это не только десять тысяч метров. Мы не закадычные друзья, и у тебя нет причин быть честной со мной. Тебе понадобилось две секунды, чтобы ответить мне, а это значит, что ты задумалась и взвешивала. Нерешительность и размышления — признаки лжи.

— Мне немного любопытно, ты раньше был полицейским?

— Я не знаю. У меня слишком мало воспоминаний о прошлом.

У Лин Йена не было представлений, кем он был и чем занимался до превращения в зомби, но это уже не было важно.

— Если голодна, можешь подкрепиться грызунами.

— Хе-хе, можешь оставить их себе!

Императрица не хочет есть крыс. Кому они нужны, когда есть живые люди?

— Кролики, кошки, собаки! — перечислил Лин Йен.

— Я не хочу есть этих животных. Не нужно быть осмотрительным со мной. Просто назови мою цель.

— Хорошо, я подозреваю, что в этом городе живёт некромант. Если найдёшь его, можешь съесть.

Императрица закатила глаза.

— Сказал бы сразу, болтун!

Её способности в основном связаны с психическим элементом. Её специальность — контроль над разумом, а ментальное восприятие — было её фундаментальной способностью. Она обладала ей с тех пор, как впервые очнулась в виде зомби.

Эта способность была подобна радару. Когда она его активировала, она могла чувствовать живых людей везде, где бы они ни скрывались. Канализация, погреб, холодильник или даже бункер, она везде их найдёт.

Эта врождённая способность помогла ей заранее планировать предстоящую схватку с людьми, которые даже не подозревали о её приближении. В конечном итоге, она эволюционировала девять раз и стала зомби императорского уровня.

В некоторых аспектах они с Лин Йеном похожи — оба очень осторожны и предпочитают думать наперёд.

Поиск не привёл к желаемому результату.

— Кроме наёмников, в пределах досягаемости не найдено ни одного живого человека.

— Раз в пределах твоей досягаемости никого, и оно где-то десять тысяч метров, то мы в относительной безопасности. Эту зону можно спокойно исследовать, включая замок. Но перед этим нужно сделать ещё одну вещь. Сколько нежити рядом?

— Трое бродят по улице в тридцати метрах от нас, ещё двое в особняке справа в пятидесяти метрах от нас. Там же летает призрак. Ещё в двухстах метрах от нас бродит Чёрный воин.

Лин Йен кивнул и отправился на улицу с тремя мертвецами. Нежить не спешила набрасываться на них, потому что они не ощущались, как живые существа. К тому же, они чувствовали, что Императрица очень сильна, и поспешили уйти.

В этот момент Лин Йен применил магию на гулей.

Порабощение нежити!

Большая часть нежити — это материализованные духи, которых некроманты призывают из Подземного мира. Иногда они могут поднимать чьи-то мёртвые тела или использовать их в качестве материала.

Кроме этих случаев, бывают места, где из-за географических, исторических или других факторов, нежить появляется сама по себе из оживших трупов. Эта нежить считается дикой и бесхозной, но её можно подчинить, если использовать правильный «покебол».

Заклинание Порабощение нежити как раз было одним из таких покеболов. Дикие и бесхозные, они зачастую очень слабы, и их довольно легко подчинить.

Лин Йен использовал Порабощение не для того, чтобы сделать их своими, ему нужно было убедиться, что у них действительно нет хозяина.

Если хозяин есть, и он сильнее вас, значит Порабощение нежити не сработает. Если вы сильнее этого хозяина, то его ярмо можно снять, заменив своим.

К удивлению Лин Йена, эти упыри на самом деле оказались ничейными.
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— Все они бесхозные, и в пределах моего восприятия нет посторонних живых людей. — сказала Императрица. — Некроманта, о котором ты говорил, здесь нет.

— С вероятностью семьдесят-восемьдесят процентов. — подсчитал Лин Йен.

С такой вероятностью им действительно нечего опасаться, но всё ещё остаются некоторые риски. Например, если Императрица соврала. Она могла умолчать, что некромант перевоплотился в лича. Место достаточно безопасное и благоприятное для нежити, так что возможность есть.

Стать достаточно сильным, чтобы трансформироваться в бессмертное существо — приоритетная цель для многих некромантов. Можно сказать, что это древняя традиция. Форма лича не только многократно продлевает им жизнь, но и даёт немало других преимуществ.

— Мы знакомы не так долго, но чего я точно успела усвоить, так это твой страх смерти.

Лин Йена не волновала скрытая насмешка в словах Императрицы.

— Вот стану непобедимым, забуду о нём, не задумываясь.

— Работать тебе придётся много. Боюсь, не доживу, чтобы увидеть.

Поработив трёх гулей, Лин Йен двинулся по направлению к Чёрному воину. Сила этой нежити довольно высока, сравнимая с демоническими зверями пятого уровня. Он примерно одного уровня с тем самым Взрывным медведем.

При этом, у Чёрных воинов есть потенциал для развития, позволяющий им эволюционировать в могучую нежить — Рыцаря-нежить.

Рыцарь-нежить — это обобщённый термин для множества подтипов, в которых они вырастают: Чёрный рыцарь, Безголовый рыцарь, Пламенный рыцарь, Рыцарь смерти, Рыцарь ужаса, Рыцарь ада и так далее. Ветвей множество!

Почему-то из всех этих типов, Лин Йена больше всего зацепил Рыцарь смерти. Чёрным Воинам не обязательно быть рыцарями при жизни. Главное, чтобы практиковали боевые искусства. Так почему же Рыцарь смерти вызывает у него какие-то странные отголоски?

Странно, но это неважно. Важно то, что с третьей попытки Лин Йену удалось взять Чёрного воина под своё командование.

По рангу Лин Йен был ниже Чёрного воина, из-за чего шанс поработить его был довольно низок. При нормальных обстоятельствах, ему бы вообще понадобилась сотня попыток, но благодаря Императрице, подавившей волю и сопротивление Чёрного воина, удалось управиться за три.

Так они и бродили по улицам неподалёку от замка. Это было больше похоже на фарминг и зачистку, чем на исследование. По пути они столкнулись со всеми видами бесхозной нежити. Ту нежить, что была слабее него, Лин Йен поработил без проблем. Тех, кто был сильнее, ему помогла захватить Императрица.

Таким образом, за час им удалось собрать внушительную армию: свыше сотни гулей, три генерала-скелета, которые при жизни были элитными монстрами, два с половиной полуразвалившихся Воинов-скелетов, которые раньше были монстрами уровня мини босса, два Призрака и пять Неживых магов. Несмотря на Покров нежити, обычные людские скелеты уже давно стёрлись в пыль.

Но самым лакомым кусочком стали пять Чёрных воинов и один редкий Чёрный рыцарь. Чтобы захватить его, понадобилось целых пятьдесят раз использовать Порабощение нежити. И это ещё при помощи Императрицы, что говорило о многом про его боевую мощь.

Таким образом, Лин Йен собрал около двухсот единиц нежити.  Решив, что их поддержки будет достаточно, Лин Йен уверенно двинулся к замку.

Ворота замка были распахнуты настежь. Рядом валялось множество костей и заржавевших доспехов с оружием. Похоже, что когда-то давно здесь велось ожесточённое сражение. Слишком давно, чтобы сделать точные выводы.

Сначала всё было довольно гладко, но пройдя глубже в форт, они столкнулись с серьёзной проблемой.

Под густым чёрным туманом в городе и без того было не слишком светло, но теперь казалось, что солнце садится, от чего мёртвый главный город всё больше покрывался кромешной тьмой.

На фоне всей этой тьмы два зелёных огня сияли подобно ярким звёздам. Эти огни горели в глазах Рыцаря смерти!

Лин Йен не ожидал встретиться с целым Рыцарем смерти. Хоть незадолго до этого он поработил Чёрного рыцаря, тот был только шестого уровня, тогда как Рыцарь смерти опережал его на целый уровень.

Какова концепция седьмого уровня? Монстры седьмого уровня считаются высокоуровневыми, потому что обладают интеллектом, в то время как обычный дракон считался высшим монстром девятого, но при этом среднего для них уровня.

Люди, монстры и нежить одного уровня в большинстве своём были равны по силе, но у демонических зверей всё ещё и распределялось по размерам. Чем они огромнее, тем больше им нужно уровней.

Сам Лин Йен в общей сложности по силе считался четвёртого уровня, то есть он был на три ступени ниже Рыцаря смерти.

Подойдя ближе, Лин Йен увидел, что Рыцарь смерти был одет в полный доспех, отливающий синим. Броня подчёркивала его высокую стройную фигуру. Меч в руке был шириной в три пальца. Хоть он и был старым и немного зазубренным, но по-прежнему довольно острым. По слабому золотому блеску на поверхности, стало понятно, что это хорошее магическое оружие.
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Когда Лин Йен приблизился к нему на десять метров ко входу в замок, похожий на статую Рыцарь cмерти двинулся. Зелёное пламя замерцало, и рыцарь испустил леденящий душу холод. Тело словно окоченело, и даже двигаться было тяжело, зато отступить ещё можно было.

Когда Лин Йен сделал два шага назад, чувство холода поутихло.

— Сможешь подавить этого парня? — спросил он Императрицу.

— Не уверена, но не попробуешь, не узнаешь.

— Тогда попробуем!

Отступив ещё на тридцать метров, Лин Йен и Императрица впустили вперёд порабощённую армию нежити. Как только они приблизились на десять метров, Рыцарь cмерти двинулся, и битва началась.

Генерал скелет по силе был равен мини боссу, но перед Рыцарем смерти он был ничтожен, и не выдержал даже одного удара.

Мёртвые маги выпустили в него несколько магических зарядов тьмы, но для него они равнялись комариным укусам. Его сопротивление магии было слишком велико, чтобы она на него хоть как-то повлияла.

Атаки Чёрных воинов и Чёрного рыцаря ещё имели хоть какой-то эффект, и они могли продержаться против него куда дольше. Тем не менее, для Рыцаря смерти они были всё равно, что цыплятами, и вскоре он всех их уничтожил на месте.

Вся битва продлилась не больше трёх минут, хотя Лин Йену требовался хотя бы час.

Во время битвы Императрица пыталась подавить Рыцаря смерти, но его сила и уровень были очень высоки, чтобы подавление разума сильно на него повлияло, поэтому Порабощение нежити работало слабо.

За три минуты Лин Йен применил десяток попыток, и всё было безрезультатно.

Несмотря на это, Лин Йен чувствовал, что у Рыцаря смерти не было хозяина. Его держит здесь не миссия, которую мог дать ему господин, это была своего рода вера. Твёрдая вера позволила ему стать Рыцарем смерти, который всегда будет охранять это место.

Он был похож на духа, привязанного к месту, в котором помер. Он не мог его покинуть, но и не позволял никому проникнуть внутрь замка. Следовательно, пока Лин Йен не приблизится к нему на десять метров, он останется неподвижным.

И всё же, попытка Лин Йена поработить его, сильно разозлила рыцаря. Хоть он и не мог покидать свою территорию, его младшие братья могли.

Рыцарь смерти поднял свой меч вверх и издал оглушительный крик. Аура смерти собралась вокруг останков убитой им нежити, и мертвецы вновь ожили.

Марш мертвецов — уникальная способность Рыцаря смерти, которая позволяет ему пробудить силу смерти и призвать большое количество мёртвых слуг для нападения на врага.

— Отступаем! — без колебаний приказал Лин Йен.

Сражаться с ними всеми бесполезно.

Ему с Императрицей должно было хватить сил, чтобы уничтожить его, но это было бы большой потерей, тогда как его порабощение было куда ценнее. К тому же, Императрица не будет стараться изо всех сил, чтобы помочь ему. В любом случае этот Рыцарь смерти просто стоял на месте и охранял вход.

Проблема в том, что другого прохода в замок нет.

Лин Йен думал разрушить одну из стен, но Императрица его предостерегла.

— Некроманта здесь нет, но есть нежить, которая по силе не уступает Рыцарю смерти. Разрушение может привлечь их внимание.

— В таком случае, давай попробуем через канализацию. — предложил Лин Йен. — У такого большого замка должна быть построена хорошая дренажная система. Она может позволить нам проникнуть во многие места.

Императрице нечего было возразить. Ей и самой раньше приходилось лезть в канализацию.

Этот город «мёртв» уже довольно давно, поэтому канализация не такая уж и грязная, но запах всё равно оставляет желать лучшего. К счастью, Лин Йену и Императрице не нужно дышать.

Через некоторое время они услышали шипение, и из темноты на них брызнули два шарика с жидким ядом.

Лин Йен махнул рукой, из которой корни выросли в хлыст, которым он отбросил яд.

Посмотрев чуть вверх, они увидели висящего на потолке огромного паука с тёмно-фиолетовым узором на спине.

Это Мрачный паук — демонический зверь третьего уровня с тёмным элементом. Лин Йен не ожидал встретить его здесь.

— Разве ты не говорила, что в замке нет живых существ?

— Я говорила про людей, а если все живые существа тут такие же, как он, я не отличу их нежити.

— Это потому что они выживают в среде полной нежити?

— Эта нежить во многом отличается от зомби. У многих из них нет плоти и крови. Они выживают, поглощая энергию элементов, которая поддерживает их долгое время.

— …

Сердце Лин Йена упало в пятки. По словам Императрицы, стало понятно, что она открыла для себя элементарную энергию. Он никогда не говорил ей про энергию стихий, но ей хватит ума, чтобы сконцентрировать магическую силу. Колдовать ей будет ненамного сложнее.

Пусть Императрица не говорила об этом прямо, она определённо нашла свой путь. Не пройдёт много времени, прежде чем она самостоятельно овладеет магией.

Чародейские снаряды из элементов — самый простой вид магии. Императрица вполне может хорошо овладеть ей даже с закрытыми глазами.

Как же с ней тяжело! Не успеет он оглянуться, как она эволюционирует и первым делом расквитается с ним за всё. Это было хорошей мотивацией.

Лин Йену нужно быть бдительным и ни на секунду не расслабляться.
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— Хочешь съесть паука и попробовать его мясо? — спросил Лин Йен.

В конце концов, он уже больше часа гонял её по городу, и она усердно ему помогала. Почему бы не наградить её? Иногда, чтобы лошадка бежала быстрее, ей стоит дать морковку, а не кнут.

Императрица действительно заинтересовалась демоническим зверем.

— Пожалуй, никогда не пробовала таких больших пауков. Мне любопытно, какой он на вкус?

— Только оставь мне голову…

Как только Лин Йен договорил, голова паука взорвалась, расплескав вокруг зелёную и вонючую кровь.

— Ох, извини, ты говорил так медленно?

Медленно? Нет, на проблемы со скоростью речи он уже давно не жалуется. Она сделала это специально, узнав, какую часть он хочет.

— Тебе нравится есть головы? — спросила Императрица.

— Нет, я люблю есть мозги!

— Тогда у тебя довольно особенный вкус. Мы редко едим головы, в основном конечности и туловища.

— А стоило бы и головы, сохранили бы больше людей. Вы успевали съесть их только частично, прежде чем они восстанут в ваших соперников за еду.

Лин Йен был очень обижен на зомби за чрезмерно расточительное потребление и невоздержание. Из-за этого, когда он восстал, вокруг были одни зомби, и ни одного человека. Теперь все остальные зомби были обречены на голод и медленную голодную смерть.

— Низкоуровневые подчинены инстинкту. Только на уровне короля можно полностью контролировать инстинкты и не позволять им влиять на собственное суждение.

— И всё равно, почему вы не едите мозги? Черепа слишком твёрдые, а щёки слишком толстые, чтобы затруднять рот?

У него было немало вопросов и претензий к зомби, но раньше у него не было возможностей обсудить это всё с кем-то из них.

Императрица была людоедом с огромным стажем и с богатым опытом. Она могла рассказать ему много интересного.

— Череп и правда слишком твёрдый. Требуется много сил и времени, чтобы вскрыть его, поэтому до мозга доходят слишком поздно, особенно когда можно без проблем съесть всё остальное. Однако, самая главная причина в том, что плата несоразмерна прибыли. Несколько часов мозг ещё остаётся активным. Когда мы, зомби, поглощаем активные мозговые клетки, то ассимилируем чужую память и попадаем под влияние этого разума и личности.

Вот об этой проблеме Лин Йен знал не понаслышке.

— Ты этого боишься?

— Для низкоуровневых зомби это ещё не страшно, потому что они безмозглы. Но когда они эволюционируют и приобретают интеллект, остатки чужой личности сбивают с толку. Один мой подчинённый приобрёл сотню личностей. Сам по себе он мог устроить в своей голове целую конференцию ООН. В конце концов, он не выдержал этого кошмара и покончил с собой.

— Ох.

Лин Йен и не думал, что с раздвоением личности всё может быть так серьёзно. Одно дело воспоминания и привычки, это он ещё может отфильтровать, но целая конференция ООН… Это действительно звучит мощно. К счастью, он смог не довести себя до такого состояния.

— Твой аватар поэтому такой? Ты собрал в нём все несовершенные личности других?

— Хм… — задумался Лин Йен.

Причина явно была не в этом, потому что он съел не так уж и много мозгов. К тому же, он тщательно контролировал всё, что получал от них, поэтому его личность была вполне нормальной.

— Допустим.

— Просто будь осторожен. Мне не нужно, чтобы ты сходил с ума и прерывал свою не-жизнь.

— Ах, я ценю твою заботу, но мне не так уж и нужны питательные мозги демонических зверей. Больше всего мне нужна вот эта вещица.

Лин Йен поднял тёмно-пурпурное магическое ядро, упавшее к его ногам. С магическим ядром монстра третьего уровня у него есть шанс получить новый навык.

С предвкушением Лин Йен поглотил ядро, но кроме магической силы он ничего не получил. Вероятность была не так уж и высока.

Императрица в это же время съела паука. Начала она с восьми лап, затем перешла на хобот. Субпродукты она не трогала. Кажется, что с мудростью она приобрела брезгливость.

Лин Йен не спрашивал, как она себя чувствовала, съев монстра третьего уровня. У него был в этом деле опыт, и он знал, что она поглотила вместе с ним немного магической силы.

Она составляла лишь один процент того, что можно получить от ядра, поэтому Лин Йену было не о чем беспокоиться. Таким методом она ещё не скоро насытится.

— То, что ты забрал, тот самый магический камень о котором все говорили? — спросила Императрица.

— Не совсем. Это магическое ядро. Его можно достать только из мозга демонических зверей.

— Ясно. Дашь посмотреть?

— Извини, но я уже переварил его.

— Ничего, вокруг ещё немало пауков. Давай поймаем. Мясо у них довольно хорошее. Разве тебе самому не нужно питаться? Здесь нет посторонних, и тебе не нужно подавлять инстинкты.

— Спасибо, но не нужно.

— Кажется, что из-за мутации ты стал больше похож на растение. Ты можешь выращивать растения, полагаясь только на фотосинтез. Получается, он же даёт столько энергии, что тебе не нужно есть людей, и ты без проблем живёшь среди них.

Она давно пыталась изучить особенности его мутации и могла уверенно сделать некоторые выводы.

Лин Йен совсем не был удивлён её догадке, особенно после того, как быстро и легко она разгадала механизм клятвы.
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— Тебе не нужно подавлять инстинкты. Ты так долго притворяешься жалким человечишкой, что забываешь о своей природе.

Слова Императрицы были откровенной насмешкой, но Лин Йена они не трогали. Временами ему приходилось вспоминать, что он зомби, но в душе он больше тянулся к людям.

Лин Йен хочет жить дольше и лучше, но всё равно он больше похож на человека, чем на зомби, поэтому для него слова Императрицы были простыми фактами. Лин Йен действительно забыл и не жалел об этом. Что вообще хорошего в не-жизни зомби?

— Пожалуй, ты права. В любом случае, мы должны поторопиться. Прошло уже почти два часа.

С Джонни он договорился, что они все вернутся через шесть. У Лин Йена оставалось не так много времени.

Этот мёртвый город очень интересовал Лин Йена. Особенно он хотел узнать его секреты. Интуиция подсказывала ему, что здесь должен быть какой-то секрет.

Город полон мёртвой энергетики. Небо закрывал Покров нежити, а живыми людьми были лишь незваные гости. При этом, у обитающей тут нежити нет хозяина.

Слишком много необъяснимых аномалий, чтобы в городе не было никаких секретов. Скорее всего, ответы на всё скрывались в замке. По крайней мере, шанс был достаточно велик. Это самое знаковое строение во всём городе. Особенный интерес к замку подогревало то, как упорно его охраняет Рыцарь смерти.

Вскоре, они успешно смогли в него пробраться. Внутри было темно и тоскливо. Ни живых, ни ходячих мертвецов. Как только Лин Йен наступил на пол, тот громко заскрипел. В замкнутом пространстве и в гробовой тишине звук эхом разлетелся и казался очень громким, но рядом не было нежити, которая могла его услышать.

— Замок очень большой. — сказала Императрица. — Где ты планируешь искать?

— Кабинет, главная спальня и секретная комната — самые ценные помещения. Знаешь, где они?

— Кабинет и спальню я, кажется, нашла. Что до тайных комнат… Я обнаружила несколько проходов, но не могу понять, что за ними.

Благодаря ментальному радару, в голове Императрицы сформировалась вся внутренняя среда замка. Перед её мысленным взором предстала трёхмерная топографическая карта. Секретные комнаты и тайные проходы не могли от неё укрыться. Однако некоторые области не отобразились, оставаясь тёмным пятном в её карте.

— Осмотрим сначала кабинет и спальню. Остальным займёмся потом.

То, что они были ограждены от восприятия Императрицы, говорит о мощной защите, которая не развеялась до сих пор. Это показывало, что они скрывали что-то важное, но скорее всего там стоит немало ловушек, поэтому Лин Йен предпочёл начать с лёгкого.

Учебная комната, как следует из названия, — это место, где можно хранить книги и учиться. Разумеется, его могли использовать и как кабинет, потому что здесь можно было хранить много важных документов.

К сожалению, за неизвестное количество лет бумажные книги успели испортиться. Взяв с полки самую толстую и открыв её, Лин Йен обнаружил, что в ней не осталось ни одной целой страницы. Текст был не читаем.

Со свитками пергамента дела обстояли чуть лучше, потому что можно было отыскать фрагменты разборчивого текста, но и их бесполезно читать. Слова были написаны на одном из тех языков, который использовали до изобретения общего.

Рядом с книжной полкой стоял ещё и винный стеллаж, в котором стояла бутылка хорошего вина. К сожалению, эта среда не годилась для хранения вина долгой выдержки. Если там что-то и осталось от вина, то для человека оно будет смертельным ядом.

Лин Йен и Императрица не были обычными людьми, поэтому Лин Йен достал бутылку, откупорил и сделал глоток. Вкус довольно сложно описать. Разумеется, он не был хорошим. Ощущение такое, будто он выпил кисель из черепашьих панцирей.

Здесь не было ничего полезного, поэтому они пошли исследовать спальню. Рядом с кроватью лежал скелет в магическом одеянии, расшитом серебряными нитями. На груди у него была благородная эмблема, значит этот маг был титулованным.

У Лин Йена был похожий значок, но, судя по всему, их ранг и принадлежность различались.

Рядом с мёртвым волшебником лежала волшебная палочка, инкрустированная драгоценными камнями. Все они были для красоты, а сама палочка уже давно стала непригодна.

Пальцы были украшены семью кольцами. Четыре использовались для украшения и не выдержали испытания временем. Пространственное кольцо и два магических кольца продержались дольше. Одно из них могло активировать магический щит, который мог выдержать атаки до пятого уровня включительно. Вещь хорошая и практичная, поэтому Лин Йен оставил его себе.

Следующим он проверил пространственное кольцо. Его объём был довольно хорош — двадцать кубометров. Наверняка можно отыскать немало полезного.
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Первое, что бросилось в глаза — это большая куча ослепительных золотых слитков.

Слитки из золота довольно хорошая валюта, потому что определить ценность каких-нибудь золотых монет было бы нелегко. Даже в одной и той же стране на них со временем может поменяться герб, дата и другие детали чеканки. За длительный период времени они могли как обесцениться, так и вырасти, как коллекционная ценность.

Со слитками проще, так как они в любом случае сохраняют свою актуальную золотовалютную ценность.

При этом, золотые слитки были не самым дорогим, что лежало внутри кольца.

Лин Йен нашёл коробку, в которой лежало несколько бутылочек, банок и пробирок с лекарствами. К счастью, внутри кольца не было воздуха, и понятия времени там не существовало. Иными словами, срок годности этих лекарств всё ещё не истёк.

Дальше шли магические камни. Для городского телепорта требовалось около сотни камней, но в кольце их лежало целых триста. Этого было более чем достаточно.

Кроме магических камней, на самом дне ему удалось найти необычный алмаз, который был словно наполнен морской водой.

Алмаз обладал высокой концентрацией и чистой магической силой. Это был Магический Алмаз. Это обобщённое название алмазов различных атрибутов. Конкретно этот принадлежал к элементу воды.

Магический Алмаз — самая старая и ценная часть жилы, где добывают магические камни. Можно сказать, что из них рождаются магические камни того же атрибута. Энергия, содержащаяся в одном таком алмазе, эквивалентна десяти тысячам камням того же объёма. Кроме запасов магической силы, самую большую ценность представлял уникальный магический эффект алмаза.

Каким он будет, узнают только те, кто поглотил его.

Слитки и камни ничего не стоят, по сравнению с Глубоководным Алмазом.

— Твой разум колеблется. — сказала Императрица. — Нашёл что-то хорошее?

— Да, триста магических камней.

— Хочешь продолжить исследование?

— Да, раз время ещё есть. В этом городе ещё столько ценного, не хотелось бы упускать.

Лин Йен надел пространственное кольцо на палец и скормил его древесному пространству. [1]

Глубоководный Алмаз он незаметно поместил внутрь своего тела, где постепенно обрабатывал. Благодаря ему, Лин Йен сможет дорасти до седьмого уровня, каким обладал тот же Рыцарь смерти, но даже с тремя вихрями у него не получится мгновенно его переварить.

Переход на седьмой уровень был лишь теоретическим, потому что есть вероятность, что ему не удастся принять в себя всю его энергию. Если он не решит эту проблему, то алмаз в лучшем случае сгодится как резервный источник энергии, который в случае чего пополнит запасы Лин Йена.

Тоже неплохо, хотя и расточительно. В конце концов, вскоре Подсолнухи Ми Нилуо созреют и будут справляться не хуже. Так или иначе, пока Лин Йен просто хранил его внутри себя.

В главной спальне Императрица отыскала ход в секретную комнату, где тоже хранилось немало ценных магических предметов. Правда потом, при тщательной проверке, выяснилось, что и они ни на что не годятся. Время их не пощадило. Можно разве что переработать на материалы.

На обыск остальных комнат они потратили ещё час, но остальные находки не шли ни в какое сравнение с тем, что он обнаружил в кольце.

Намереваясь ускорить прогресс, Лин Йен решился проверить те комнаты, что были скрыты от восприятия Императрицы.

— Защитное заклинание. — сказал он, изучив невидимую пелену перед входом.

Лин Йен не новичок в такой магии. Сам активно использовал её, чтобы никто не совал свой нос, когда он проводил свои исследования с призывами. Данный барьер изолировал запах и вид того, что он скрывал. Кроме того, на нём стоял небольшой эффект защиты, не позволявший пройти сквозь него. Вот что странно, почему сам барьер оставили таким заметным для тех, кто чувствует магию?

Пока Лин Йен раздумывал, пробивать ли его силой, Императрица выступила вперёд и внезапно пробила его одним тычком пальца.

— Я не думала, что он так слаб. — невинно объяснилась удивлённая Императрица.

— Да, его ставили не для защиты, а для предупреждения. — сказал Лин Йен.

Вдруг раздался громкий женский крик, который пробирал до разума и даже до ростка души Лин Йена, сделав его очень уязвимым. Этот душераздирающий крик едва не уничтожил хрупкий росток.

Её крик словно веял ледяным дыханием. Это был Смертельный вой — душевная атака, которая была даже страшнее ментальной. Это означало одно — Смертоносная банши, потому что это был их фирменный навык.

1. Я думал, что он сразу это сделал. Предположим, что, пролежав на пальце трупа так долго, кольцо стало считать себя ничейным. Хотя я больше склоняюсь к тому, что Ча Шаосин (автор) либо забыл, как гг чесал репу с первым пространственным кольцом и остатками своей крови, либо попросту забил.
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Смертоносная банши того же ранга, что и Рыцарь смерти. Оба по классификации являются высокоранговой нежитью, но, если они столкнутся в битве, Рыцарю смерти не победить.

Почему? Всё из-за фирменного навыка Смертоносной банши. Нежить продолжает функционировать не только из-за магической силы, но и благодаря своему огню души.

Огонь души один из самых важных показателей для определения силы нежити.

У людей, животных и монстров тоже есть душа и сила души, но для тех, кто не имеет дело с магией и боевыми искусствами, это ничего не значит. Для них это всё равно, что детям из начальных классов, знакомых с основами математики, рассказать о матлогике или математическом анализе. Они ничего не поймут.

Если навредить душе нежити, она рассеется и потеряет свою силу. Если она не умрёт, то всё равно отслоится, и у кого-нибудь будет возможность поглотить её.

Для человека это не так смертельно, но исцелить душевные раны очень сложно. Со временем он будет становиться всё слабее.

Раздался предсмертный крик, и Лин Йен почувствовал, как задрожал его росток.

К счастью, он находился достаточно далеко, чтобы атака не оказалась фатальной, но по мере приближения банши, её голос становился всё громче.

Лин Йен почувствовал боль в голове, будто её пронзила тысяча игл. Он не мог чувствовать физическую боль, значит эта была душевной, чьи сигналы можно чувствовать и телом.

Боль была невыносимой, но Императрице удавалось лучше сопротивляться, благодаря своим ментальным силам. Мощная сила разума стимулирует рост души, поэтому сильным магам также было бы легче ей противостоять. Лин Йен тоже мог какое-то время держаться, но лишь настолько, чтобы хватало сил отступить, что он и сделал.

Он бежал быстро, но и банши не отставала в полёте.

Смертоносная банши — редкий вид призрачной нежити. Она может пролетать сквозь стены и игнорировать препятствия. Самое главное, что она не подвержена большей части физических атак. Магические атаки ещё можно применить, но от них тоже мало пользы.

Лин Йен по силе только на четвёртом уровне, а его магия едва вышла за пределы третьего. Этого мало, чтобы навредить семиуровневой Смертоносной банши. Будь он фанатиком бога света, ещё бы можно было нанести ей критический урон лёгкой магией света, но чего нет, того нет.

Ему оставалось только бежать, но и это бесполезно, потому что банши умеет колдовать.

В Лин Йена с резким воющим звуком полетел череп, покрытый пурпурным туманом. Это Теневая стрела — чрезвычайно быстрая и чрезвычайно смертоносная атака. Лин Йен выстрелил в ответ древесным копьём, которое разлетелось в щепки, столкнувшись со стрелой.

Вот почему со Смертоносной банши столько проблем. Мало того, что она невосприимчива к большинству физических атак и хорошо сопротивляется магическим, так ещё и владеет мощной некромантской магией. Она очень опасна.

Долго убегать не получится. Рано или поздно она нагонит его и уже вблизи заплачет о своей смерти. Такого Лин Йен точно не вынесет.

— Ты не должна уступать ей по силе!

Императрица эволюционировала девять раз. Системы двух миров различаются, потому что ей не сравниться по силе с каким-нибудь драконом. Но даже если она по местным меркам не на девятом уровне, то в худшем случае должна быть на седьмом. Она совсем не боялась Рыцаря смерти и могла хоть как-то на него повлиять, хоть и без особого эффекта.

— Используй на ней контроль разума. Так нам будет легче.

— Не советую. Мой контроль разума ничего ей не сделает, так что не рассчитывай на меня.

— Это правда? — выразил свои сомнения Лин Йен.

Он не мог знать, действительно ли она не может или просто не хочет?

— Правда. У противника сильное сопротивление контролю разума. Я могла бы атаковать её своей псионической силой, но не уверена, что смогу причинить ей вред. Это может лишь разозлить её, и она снова закричит. Догадайся, чем это обернётся для тебя.

На её лице отображалась злоба, будто бы она обижалась на Лин Йена за его недоверие к ней.

Лин Йена не трогали её обиды.

— Тогда попробуй хотя бы задержать её, чтобы мы могли держаться на безопасном расстоянии. — посоветовал он.

— Попробую!

Мощная ментальная сила вырвалась из Императрицы и предстала перед банши.

Для многих существ, она бы стала клеткой, через которую нельзя пробиться. Они бы, как минимум, полчаса не смогли бы двигаться и испытывали бы невыносимую боль. Смертоносную банши она не остановила, хотя и замедлила в восемь раз. Ну хоть что-то.

Увы, далеко убежать им не удалось. Лин Йен обнаружил, что его скорость снизилась и сила покинула его тело. Он почувствовал себя вялым и слабым. Затем подступили тошнота и головокружение.

Это было проклятие. Смертоносная банши наложила на него дебафф слабости и запутанности.
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Из-за проклятия скорость Лин Йена сильно упала. Он чувствовал себя семидесятилетним дедом и не мог больше бежать, разве что еле ковылять.

Смертоносная банши тоже была замедленна барьером и вместо того, чтобы дальше преследовать Лин Йена, осталась на месте. Не сразу, но Лин Йен расслышал, что она произносит заклинание.

Магов не просто так называют ходячими крепостями. У них высокая боевая мощь и широкая дальность действия.

Самые лучшие заклинания Лин Йена были всего лишь четвёртого уровня, но и их хватало на триста метров. Банши была седьмого уровня, а значит её заклинания достигают аж полтора километра.

Расстояние между ней и Лин Йеном не превышало и километра.

Когда она закончила, образовалось скопление белого тумана радиусом в триста метров. Затем оно вспыхнуло фиолетовым светом и дугой понеслось к Лин Йену.

— Чёрт, это Массовый чародейский снаряд! — узнал Лин Йен заклинание.

Сами магические снаряды относятся к тому же типу, что огненный шар или снаряды из других элементов, но они третьего уровня. Дело в том, что в отличие от стихийных атак, они не связаны с каким-либо элементом. Они чисто магические и не имеют атрибутных ограничений. У них большая ударная мощь, проникновение и это, не говоря уже о силе взрыва, который атакует по площади. Массовый чародейский снаряд, как ясно из названия, — это масштабная АoЕ магия. [1]

Туман приблизился к Лин Йену и к Императрице, после чего из него выстрелили белые и пурпурные шары размером с кокос.

От атаки такого обширного диапазона нелегко спастись, нужно было действовать быстро. Лин Йен сосредоточился, и все три вихря завертелись с огромной скоростью. Из тела Лин Йена быстро проросло бесчисленное количество корней.

На этот раз никаких тонких манипуляций. Лин Йен просто выделил безумное количество энергии на дикий и хаотичный рост.

За одно мгновение выросло большое дерево высотой двадцать метров с беспорядочным количеством ветвей.

Шокированная Императрица не могла поверить в увиденное. Она знала, что Лин Йен мутировал в вегетативном направлении, но никак не ожидала от него таких фокусов.

Очень жаль, что под напором мощных магических снарядов дерево продержалось всего несколько секунд. При попадании, они оставляли в нём дыры диаметром в целый метр. Даже стены замка не выдержали такого урона, чего уж говорить о новорождённом дереве?

От него остались одни разлетевшиеся вокруг щепки, но всё же оно выполнило свою основную функцию и взяло весь урон не себя.

Затем банши создала второе облако тумана.

— Твою…! — хотел выругаться Лин Йен, но внезапно Императрица взяла на себя инициативу.

Из её спины выросли острые когти. Каждое лезвие было соединено прозрачной плёнкой, создавая что-то наподобие крыльев.

Она действительно смогла высоко взлететь. Глядя на банши с высоты в сто метров, Императрица издала громкий крик. Мощные звуковые волны прорвали воздух, и их можно было увидеть невооружённым глазом. В дополнении к звуковым волнам, её ментальная сила сформировалась в форму черепа и с резким воющим звуком выстрелила прямо в Смертоносную банши.

Это было похоже на Смертельный вой и Теневую стрелу, которую недавно использовала сама нежить.

Невероятно! Всего один раз увидев, как их используют, Императрица смогла скопировать эти магические способности где-то на семьдесят-восемьдесят процентов и объединить их вместе.

У Императрицы не было магической силы, поэтому она использовала их по-своему с помощью своей псионики. [2]

Первая атака не принесла никакого вреда Смертоносной банши. Звуковые волны тоже относились к физической атаке, но Императрица не ставила своей целью убить её. Главное, что она смогла развеять туман с помощью Смертельного воя и прервать дальнейший каст с Теневой стрелой.

Череп погрузился в прозрачное тело Смертоносной Банши. Эту атаку она не смогла избежать, и её призрачная фигура стала более прозрачной.

Раненая банши пришла в ярость, из-за чего её и без того страшное лицо невообразимо исказилось.

У её призрачного тела не было ограничений физического, и она могла в любой момент принимать разные формы словно пластилин. В основном она сохраняла человеческую, потому что имела такую при жизни.

Теперь, когда она рассердилась, то потеряла всё человеческое. Она стала больше похожа на чудовищный злой дух из мифов и страшилок, порождённых искажённым человеческим разумом.

Страшна была не столько её новая внешность, сколько очередной Смертельный вой! На этот раз он был как минимум в три раза мощнее предыдущего.

Будь Лин Йен человеком из плоти и крови, его мозг давно бы вытек из ушей. Физический урон не так страшен, как душевный. Его росток души словно столкнулся с настоящим тайфуном.

1. AoE (Area of Effect) – игровой термин, подразумевающий атаку по площади. Ваш кэп.

2. На сколько я помню из первых глав, магическая сила лишь одна из составляющих магии.
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Почувствовав, что ростку души Лин Йена грозит опасность, из древесного пространства вырос стометровый кнут, яростно ударивший Смертоносную банши.

— Ах!!! — болезненно вскрикнула банши.

Её фигура стала ещё прозрачнее, но как это возможно? Она невосприимчива к физическим атакам, но было видно, что кнут причинил ей больше вреда, чем недавние ментальные атаки Императрицы. Это могло значить лишь то, что кнут мог атаковать её на уровне души!

Бич боли, так он называется. Это был один из отростков на голове Ми Нилуо. Он действительно может атаковать душу, но его атаки не смертельны, скорее они похожи на укус муравья-пули. [1]

Они не просто так носят своё говорящее имя. Немногие люди могут испытать их укус, но один энтомолог лично провёл исследования, испытав укусы свыше полутора сотни насекомых, в том числе муравья-пули.

Муравей-пуля попал на первое место. Боль от его укуса сравнили с тем, когда ржавый гвоздь вбивается в пятку, которая затем шагает по горячему углю.

В нормальных обстоятельствах укус от одного-двух не опасен для жизни, но боль распространяется. Допустим, если вас укусили в руку, боль дойдёт до плеча, и вы не сможете двигать целой рукой в течении нескольких часов.

Таким же был и Бич боли. При нормальных обстоятельствах не смертелен, но непосредственно поражает душу и заставляет испытать невыносимую боль.

Один удар не убьёт, но что, если их будет десять, а-то и сотня? Боль усилится и накопится за пределы чьей-либо выносливости.

Даже Смертоносная банши не смогла перенести Бич боли от самой королевы Древесного царства, и первый же удар заставил её отступить.

Страшно! Страшно!

Она не желала получить ещё один удар хлыстом и поспешила убраться подальше.

Когда она ушла, большая часть Бича боли вернулась в древесное пространство. Конец хлыста нежно обернулся вокруг запястья Лин Йена.

Чувства, что ему передавались, спрашивали: «Ты в порядке? Нужна помощь?»

Лин Йен погладил испуганный отросток и отправил сообщение Ми Нилуо.

Ты молодец! Спасибо, что спасла. Но выдержишь ли ты сама?

В конце концов, Ми Нилуо всё ещё малышка. Хлыст довольно мощный. Хватит ли ей сил долго пользоваться им, не навредив себе и своему росту?

Ми Нилуо ответила, что с ней всё в порядке, и не о чем волноваться. Затем отросток полностью втянулся в древесное пространство.

«Точно ли она в порядке?»  — забеспокоился Лин Йен.

На всякий случай он мысленно приказал Лин Дайдаю приглядеть за ней и предупредить в случае чего.

Так или иначе, от Смертоносной банши им удалось избавиться.

Императрица наблюдала за всем этим с высоты. На её лице было чуть ли не написано слово «замешательство».

Казалось, что этот кнут был атакой Лин Йена, ведь он вырос из его руки. И всё же, от него исходили другие психические колебания. В этом она точно была уверена.

Получается, что помимо неё, у Лин Йена есть ещё один телохранитель, о котором она раньше не подозревала. Кто бы это ни был, ему или ей удалось без особых усилий прогнать призрачную тварь.

Этот парень оказался полон сюрпризов. Сколько ещё козырей он прячет в рукаве? Явно больше, чем она думала раньше.

Увидев, как на него смотрит Императрица, Лин Йен догадывался, о чём она думала. Что ж, это хорошо!

Пусть существование Ми Нилуо частично раскрыто, для Императрицы она оставалась неизвестным могущественным существом. Теперь она дважды подумает о последствиях, прежде чем решит что-либо предпринять против него.

Лин Йен успокоил свои эмоции, чтобы Императрица не почувствовала его психические колебания. Нужно поддерживать чувство тайны.

— Пошли! — сказал Лин Йен.

— У нас ещё два часа, а банши ранена. — напомнила Императрица. — Может воспользуемся возможностью и добьём её?

— Это не входит в мои планы.

— Действительно, это пустая трата времени и сил. Теперь она слаба, и тебе будет легче поработить её. Я помогу.

Лин Йен пристально посмотрел на неё. Он не верил в её внезапную любезность.

— У меня есть все основания полагать, что это не просто вежливость…

Видно, что Императрица знает вторую невысказанную половину предложения. Не было смысла говорить дальше.

— Это для твоего же блага.

— Я ценю твою заботу, но я собираюсь получить максимальную выгоду.

— О чём ты?

— У нас осталось только меньше двух часов. Слишком мало, чтобы исследовать весь город и раскрыть его секреты, поэтому будет лучше изучить телепорт и запомнить его координаты. Тогда мы сможем вернуться сюда позже.

Лин Йен действительно планировал восстановить телепорт до рабочего состояния, чтобы можно было вернуться сюда в любое время. Нет необходимости спешить.

В этом городе должно храниться слишком много ценного, чтобы можно было унести всё. Нежить тоже своего рода материал. При необходимости Лин Йен сможет сколотить здесь свою личную армию нежити.

Какой бы секрет ни хранился в мёртвом городе, лучше будет раскрыть его, когда он станет сильнее.

Что касается координат, то здесь всё просто. Четырёхмерная трава уже запомнила всё, что нужно. Так называется пространственное растение Ми Нилуо, которое поглотило пространственное кольцо.

1. Такие действительно есть. Paraponera clavata очень ядовитые гады.
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Четырёхмерная трава изначально имеет только пространственные атрибуты, и её функция практически аналогична пространственному кольцу, поэтому она без проблем может использовать кольцо в качестве носителя.

В качестве пищи она использует пространство. Поскольку Четырёхмерная трава объединяет фрагменты Древесного мира, она несёт на себе славную миссию по его восстановлению.

Когда они попали в столичный телепорт, Четырёхмерная nрава почувствовала огромное количество пространственной энергии. Для такого малыша это было хорошим тонизирующим средством. Всего один укус мог дать растению столько энергии на вырост, сколько бы оно само не накопило за несколько лет. Поэтому оно не смогло сдержаться и сделало пару глотков.

В результате, телепортация вышла нестабильной. Координаты изменились, и все были перемещены в мёртвый город. Не смотря на непредвиденные последствия, результат всё равно был хорош. Город изобиловал ресурсами, а древесное пространство выросло по меньшей мере на несколько акров. Описать её объём сейчас будет сложно, поэтому легче пока называть её площадь.

Четырёхмерная трава тоже заметно выросла и приобрела больше функций. Запись пространственных координат — одна из них. Телепортация тоже вошла в меню. Пусть она и будет потреблять много энергии, это неважно. Главное, что растение запомнило координаты Селестиал Спич и мёртвого города. Лин Йен сможет вернуться туда, когда захочет.

Поэтому нет необходимости спешить с исследованием города и подчинением Смертоносной банши. У него ещё будет возможность.

Кроме того, Императрица не просто так проявила энтузиазм. Она хотела получше изучить их таинственного союзника.

Лин Йен не собирался плясать под её дудку. Некоторые козыри не стоит раскрывать раньше времени. Кто знает, что она будет делать с этой информацией?

Способности Императрицы к обучению и развитию слишком высоки. Ей хватило всего один раз увидеть способности Смертоносной банши, чтобы скопировать их на семьдесят-восемьдесят процентов. Причём, использовала он лишь свои ментальные силы. Ей ничто не стоит за сжатые сроки учёбы дорасти до уровня Великого Магистра.

В конце концов, она эволюционировала девять раз и не достаёт до местных девятых уровней только потому, что ей не хватает магической силы и необходимых знаний с навыками. Более того, она куда сильнее, чем показывает.

Лин Йен должен как можно быстрее увеличить свою силу и не позволить ей развиваться слишком быстро, иначе пропасть между ними так разрастётся, что он уже не сможет контролировать её.

Больше всего Лин Йен хотел изучить телепортацию. Может у него есть возможность перемещаться сюда в любое время, но это способность Четырёхмерной травы, а не его собственная. Пространственная магия и телепортация были наилучшими навыками для отступления и уклонения. Кроме того, от такого противника практически невозможно убежать или защититься.

И всё же, такая ветвь магии наиболее требовательная и трудная для освоения. Кроме таланта и усердия, требуется правильное чутьё трёхмерного пространства. Если с последним беда, то можешь даже не пытаться.

У Лин Йена нет проблемы с ориентировкой, но при этом нет родства с пространственным атрибутом. Он не отвечает базовым требованиям для изучения пространственной магии, но это не значит, что их не появится у него в будущем.

Сначала теория, потом практика.

Когда согласованные шесть часов почти истекли, Лин Йен приказал Императрице вернуться в невидимое состояние и вытащил Дэна с матерью из древесного пространства. Они были рады вернуться в свой мир. В древесном пространстве было прекрасно, но не в компании Лин Дайдая, который пожирал Дэна голодным взглядом. Они боялись даже пошевелиться.

— Босс, там был человек, который выглядит в точности как ты!

— Ох, это мой брат-близнец! У него проблема с головой, и я пытаюсь найти способ излечить его. Успехов я пока не добился, вот и приходится держать его взаперти. К счастью, он безобиден. Не говорите о нём никому.

Дэна не нужно уговаривать дважды. Он достаточно давно знаком с Лин Йеном, чтобы понимать, когда он хочет, чтобы некоторые держали свои вопросы и мнение при себе.

— Понял, босс. Я запомню.

Вскоре, к телепорту вернулись и остальные две группы. Некоторых потрепало, но ничего серьёзного. В основном синяки да царапины.

— Юный доктор, рад, что ты цел. — обрадовался Джонни, увидев Лин Йена.

Теперь он мог вздохнуть с облегчением.

— Вы давно вернулись? — спросил капитан.

— Около часа назад.

— Были угрозы для жизни?

— Я видел Рыцаря смерти и Смертоносную банши.

— …

Джонни ничего не сказал, но по его выражению лица стало понятно, что он не очень-то верит его словам. Столкнись его отряд с таким опасным дуэтом, даже отступить было бы нелегко. Чего уж говорить про одного парня с женщиной и ребёнком за спиной? Как это возможно?

— Не волнуйся, мы наблюдали издалека. Рыцарь смерти вообще привязан к охраняемой территории и никого не трогает, пока не нарушаешь его личного пространства.

— А, вот оно что!

Теперь всё звучало логично. В обычное обнаружение при разведке он ещё мог поверить.

— Как насчёт вас? — спросил Лин Йен. — Много камней достали?

— Даже больше необходимого. — хвастался Джонни. — Мы обошли несколько резиденций аристократов и собрали свыше пятисот магических камней.

Скорее всего их добыча куда богаче, но Лин Йен не докапывался. В конце концов, это был результат их деятельности, а не его.

— Я нашёл тридцать!

Из вежливости Лин Йен поделился частью своих находок, чтобы починить телепорт.
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Когда они решили все проблемы с телепортом, наступил вечер, и всем нужно было хорошенько отдохнуть. Нестрашно, если они потеряют целый день, ведь на урожай это особо не повлияет.

Лин Йен поставил себе срок в три месяца, но, если он захочет, то сможет управиться быстрее.

Вечером Лин Йен медитировал и питался лунным светом. Хоть он получал слишком мало энергии, это лучше, чем ничего. Нельзя было, чтобы его запасы сил пошли ко дну.

Потенциальная опасность Императрицы стала для него ещё одним стимулом стать сильнее.

Пока Лин Йен медитировал, Джонни и остальные тоже отдыхали. В мёртвом городе они пережили несколько сражений, из-за которых тела всех бойцов ближнего боя разукрасились царапинами и гематомами. Пусть их раны не были серьёзными, но их оставила нежить. Если как следует не позаботиться о них, наёмники рискуют подхватить заразу.

Исцеление ран, отдых и смены часовых. Все чётко распределили свой труд и обязанности.

Пусть их заказ и не был подтверждён гильдией, они всё равно должны заботилиться о профессиональной этике. Для наёмников важны не только сила, но и авторитет.

Сила — это основа опоры, а авторитет — это основа основы.

— Сначала я должен помедитировать и отдохнуть. — сказал Конрад. — Будьте на стрёме.

Конрад отправился в свою комнату. Когда он поднялся по лестнице, то почувствовал слабое головокружение. В этом ничего удивительного, Конрад слишком много колдовал за сегодня, поэтому совершенно нормально, если он какое-то время будет туго соображать. Поэтому первым делом он намеревался отдохнуть и зарядиться.

Он уже не осознавал, как вышел из своей комнаты и направился к комнате Лин Йена. Самое странное, что остальные будто бы не замечали его присутствия и совершенно не интересовались, что ему нужно от юного доктора?

Конрад был похож на деревянную марионетку, которая вяло стояла у двери и, казалось, чего-то ждала.

Вдруг, из комнаты выполз длинный тонкий усик с иглой на конце. Тонкая игла вонзилась прямо в макушку Конрада.

Какое-то время он дёргался, но быстро успокоился.

Ночь была долгой, но прошла спокойно.

На следующий день, как только расцвело, Лин Йен встал и потянулся, чтобы размять кости и мышцы. День начинался хорошо.

Все были бодры и полны энергии. Все, кроме Конрада.

— Что с тобой? — спросил Джонни, разглядывая его лицо. — Поранился?

На его взгляд, Конрад словно страдал от тяжёлого похмелья, но это невозможно. Конрад не пьёт и редко касается женщин. Также он не мог пораниться вчера. Его и других волшебников охраняли как зеницу ока. С них не упало ни одного волоска.

— Это не рана. — сказал Конрад, потирая виски. — Что-то произошло во время медитации, и теперь мой разум ослаб.

Лин Йен посмотрел на Конрада и почувствовал, что с ним что-то не так. Он предложил свою помощь.

— Спасибо за вашу заботу, лорд виконт, но не стоит беспокоиться. — отказался Конрад. — Пара дней медитации, и я приду в норму.

— Хорошо, но я буду приглядывать за тобой. — решил Лин Йен. — Джонни, закажешь нам карету. В случае чего, я окажу ему экстренную помощь.

— В этом нет необходимости! — возразил Конрад.

Он не так хорошо знаком с Лин Йеном, чтобы спокойно сидеть с ним в одной карете несколько дней.

И всё же, Джонни чувствовал, что с его товарищем не всё ладно. Если с Конрадом действительно стряслось что-то серьёзное, пусть Лин Йен позаботится о нём.

— Просто делай, что говорит юный доктор. Мы сейчас на миссии. Со здоровьем не шутят!

Джонни обладал бесспорным авторитетом, как их капитан, поэтому Конраду не пришлось повторять дважды.

Лин Йену казалось, что с нынешним состоянием Конрада как-то связана Императрица. Увы, это только интуиция, и у него не было никаких доказательств. Но его интуиция никогда раньше не подводила, поэтому он не нуждался в доказательствах.

Прошлой ночью они с Императрицей находились в одной комнате. Хотя он медитировал, она оставалась в пределах его восприятия. Она вообще не двигалась, но это было ещё более подозрительным. Она редко бывает такой миролюбивой, как тогда.

Конрада следовало держать при себе и присматривать за ним, чтобы найти хоть какие-то зацепки.

К тому времени, они уже переместились в главный город, куда они метили изначально. Следующий шаг — организовать транспорт. Людей у них немало, поэтому Джонни заказал три кареты. Сейчас он не страдал недостатком в деньгах, поэтому мог позволить себе такую роскошь. [1]

Причём, это были не обычные повозки. Их компоновка была лучше, а лошади, которые их вели, были демоническими зверями второго уровня. Они были быстрее и выносливее обычных лошадей. Отличный выбор для дальних странствий.

Но какими бы выносливыми они ни были, даже им не удастся на одном дыхании одолеть всё расстояние за два-три дня. На полпути им понадобился перерыв, и группа устроила привал в небольшом лесу. Как и в любом лесу, опасными факторами являлись змеи, насекомые, крысы, муравьи, а также незнакомые цветы или грибы.

Гуляя в дикой природе, избегайте контакта с незнакомыми цветами. Особенно если они очень яркие и красивые.

Что касается остальных угроз, то у такого опытного путешественника, как Джонни, всегда был готов в запасе порошок, отгоняющий всякую живность.

Это довольно распространённый товар. Сильных монстров он не отгонит, но в таком лесу их не должно водиться. Когда дело касается территорий высокоуровневых демонических зверей, то прежде чем идти туда, необходимо запастись драконьим навозом, чтобы вас обходили за километр.

1. Да, судя по всему, ночевали они тоже здесь. Непонятно, почему автор не написал об этом сразу?
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Соорудив лагерь, Джонни и остальные принялись готовить еду. Лин Йен в этом не нуждался, но все остальные были обычными людьми, которым нужно регулярно питаться.

По-хорошему, им бы стоило избегать открытого огня и довольствоваться сухим пайком, но в таком месте не водилось даже демонических зверей четвёртого уровня. Риск нарваться на неприятности относительно невелик, поэтому даже Лин Йен не возражал.

Работодатель согласился, так что можно со спокойной совестью себя побаловать. В конце концов, сухую пищу очень сложно пережёвывать.

Еду приготовили быстро. Все приступили к трапезе, начав весело и оживлённо общаться. Время от времени, Лин Йен мельком поглядывал на Конрада.

Веселье и гармония ещё не повод расслабляться и терять бдительность. Лин Йен наблюдал за ним весь день и не заметил ничего подозрительного. Возможно у него действительно произошёл несчастный случай во время медитации, который нанёс сильный урон его разуму.

Но Конрад — волшебник. Как он может быть таким беспечным во время медитации и практики?

Лин Йен по-прежнему относился к этой версии со скепсисом. Он больше склонялся к тому, что в этом деле замешана Императрица. Большая часть её способностей связана с воздействием на разум. Она вполне могла сделать с ним что-то.

Честно говоря, Лин Йен уже подумывал о том, чтобы отозвать её назад на Землю и держать её там, пока достаточно не нагонит её по силе. Это было бы куда надёжнее, чем беспокоиться каждый день.

Пока Лин Йен рассматривал этот вопрос, один из плутов вскочил и заметил, что за ними кто-то наблюдает.

— Кто здесь?

— Не беспокойтесь, я вам не враг!

Одетый в льняную мантию старик с белой бородой поднял руки и медленно подошёл к ним.

Его лицо взгляд и осанка не выражали враждебности. Наоборот, они расслабляли и располагали к себе других.

— Я увидел открытый огонь, поэтому подошёл посмотреть. Могу ли я разделить с вами эту ночь у костра?

— Кто ты? — спросил Джонни.

— Я странствующий бард.

Бард — это особая профессия. Если называть его магом, то его ветвь развития классифицируется, как звуковая магия, которая наносит урон через вокальную музыку. Как боевая единица он не очень эффективен, зато хорош в поддержке. Кроме того, этот класс требует хороших вокальных и музыкальных навыков.

В этом мире музыка не особо ценилась как развлечение, поэтому особо не развивалась. Кроме того, в отличие от близости к элементам, музыкальные таланты не всегда передаются по наследству.

Барды больше ценились как разведчики и торговцы информацией. Они получали много интересных сведений из первых рук. В то же время они были хорошими рассказчиками. Некоторые истории они отшлифовали под запоминающиеся мелодии и распространяли их по всему свету.

В определённой степени они были частью культурного наследия, пусть и адаптировали это всё под музыку.

— Ты не просто случайный прохожий! — резко выдвинул Лин Йен. — Мы виделись ещё в столице.

— У тебя хорошая память, лорд виконт. Большая честь, что ты запомнил меня с первого взгляда.

— День был запоминающимся, а на память я не жалуюсь.

Джонни и другие молча слушали и наблюдали. То, что они так любезно разговаривают, ещё не значит, что этот старик им друг.

Лин Йен не врал про свою память, но по большей части он запомнил его благодаря той самой природной ауре, из-за которой чувствовал близость.

— Ты следишь за мной, не так ли? — прямо спросил Лин Йен.

Он не был настроен ходить вокруг да около.

Джонни подмигнул своим сопартийцам, и все были готовы сражаться в любой момент. Их главная задача — сопровождать Лин Йена. Он предупреждал их о возможной слежке и засаде. Пусть этот бард не походил на врага, это не повод расслабляться.

— Признаю, я искал именно тебя, но я не замышлял недоброго. — признался старик.

Джонни фыркнул. Так он ему и поверил на слово.

— Я верю тебе. — равнодушно ответил Лин Йен. — Что тебе нужно от меня?

Старик не ответил на вопрос Лин Йена. Вместо этого он снял капюшон, обнажив пару заострённых ушей.

— Бард всего лишь одна из моих профессий для внешнего мира. На самом деле я друид.

Это объясняло, почему от него исходила такая чистая природная аура. Как и то, почему Лин Йен так заинтересовал старика.

В конце концов, он зомби, мутировавший в растение. Основной причиной всего этого стало семя жизни, пустившее корни в его теле и преобразившее его до неузнаваемости.

Что касается происхождения, то друиды действительно принадлежат к эльфам, но это не значит, что все они ярые последователи друидизма. По большей части они верят в богиню элементов. Как и воплощающая их королевская династия, она собирала в себе пять элементов: огонь, воду, землю, ветер и молнию.

Друиды тоже были эльфами, но верили в богиню природы. К счастью, религиозная война им не грозила, потому что обе богини находились в дружеских отношениях.

Друиды когда-то создали свой культ богини природы, но во время войны её род прервался, и секта прекратила своё существование. Возродить славу природной богини было невозможно. Плюс ко всему, эльфийская империя раскололась на части. Одна из эльфийских фракций взяла Древо Жизни и зажила в уединении в Лунном Лесу, и друиды последовали за ними.

Большая часть эльфов либо маги, либо стрелки. Хрупкий барьер между ними и противником сохраняли друиды, который были хороши как в ближнем бою, так и поддержке. Без них, эльфы Лунного Леса не смогли бы вести свою стабильную жизнь.

— Можете пропустить его. — сказал Лин Йен. — Я должен с ним поговорить.
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Поскольку его нынешнее состояние было непосредственно связано с эльфами и друидами, Лин Йену было что с ним обсудить.

— Как тебя зовут?

— Флинн, зови меня Флинн.

— Меня зовут Лин Йен.

Забавно, что у них родственные имена. [1]

— Этот разговор только между мной и тобой? — спросил Флинн, многозначительно поглядывая в сторону от Лин Йена.

Стало понятно, что он уже знал о присутствии Императрицы.

— Тебя раскрыли. Можешь отойти, нам предстоит долгий разговор.

Императрица отошла на сто метров. Этого мало, чтобы она ничего не услышала, поэтому Лин Йен поставил звукоизолирующий барьер.

В разговоре будет задействован главный корень и семя Древа Жизни. Не стоит раскрывать ей свои козыри.

Императрица тоже была зомби. Если она узнает, каким образом он мутировал, то захочет воспроизвести процесс.

— Капитан, как думаешь о чём они говорят?

Наёмников очень интересовало, что могут обсуждать Лин Йен и Флинн.

— Наверное о растениях. Юному доктору нужна была земля, чтобы было где сажать свои чайные кусты. Ещё он как-то говорил, что интересуется травничеством, но не изучал его.

Джонни думал, что у этих двоих будет немало тем для обсуждения. Друидизм, травничество и целительство имеют много общего. Им есть, что обсудить.

В это время Лин Йен и Флинн официально начали разговор.

— Давай говорить прямо и начистоту. — предложил Лин Йен. — Сэкономим время.

— Раз так, спрошу сразу. У тебя чистая насыщенная жизненная сила и природная аура. Я чувствую в них глубокую связь со святынями моего клана.

— Если Древо Жизни ваша святыня, то ты не ошибаешься.

— Но их не встретишь снаружи, особенно в теле человека.

Ещё в столице Лин Йен сильно озадачил его и не выходил из головы. Флинн долго размышлял, но не смог понять причину его странностей. Оставалось только спросить его напрямую, поэтому, как только он узнал, что Лин Йен вскоре приедет в Ред Фокс, Флинн отправился заранее, чтобы встретить его на полпути.

— Ты так уверен?

— Ещё как! В этом мире растёт всего одно Древо Жизни. В Лунном лесу, где живёт моя раса, Живой Воды производится слишком мало. Часть может достаться людям, но они всего лишь продлевают свою жизнь и лечат травмы. Вода не даёт им природную ауру. Разумеется, есть ещё артефакты и магические изделия из ветвей и листьев, но и они не вечны. Твоя жизненная сила поддаётся измерению, но она довольно чиста. Такое я мог чувствовать только от святынь моего клана.

Никто не знает больше о материалах Древа Жизни и Живой воде больше Флинна. В последние сто лет он провёл над ними немало исследований и экспериментов.

— А что насчёт семян Древа Жизни?

— Та штука! — Флинн как-то странно скривился, будто вспомнил что-то отвратительное.

Древо жизни давало семя каждые десять тысяч лет. С этой точки зрения, оно должно было цениться, как величайшее сокровище. В каком-то смысле, так и есть. Если вы можете заставить его пустить корни и вырастить в новое Древо Жизни, то оно действительно будет самым ценным сокровищем в мире.

Проблема в том, что для этого нужно много элементарной воды, которую можно достать только в Лунном Колодце эльфов. Эльфы не могли растить много стихийных духов, поэтому они не могли тратить воду понапрасну.

У них уже было своё Древо Жизни, которое они превратили в Древнее Древо Жизни. Не было необходимости выращивать ещё одно. Тогда бы пропала вся уникальность Древнего Древа Жизни.

— Было у меня такое, пока его не украл один некромант.

— И ты хочешь его вернуть? — спросил обеспокоенный Лин Йен.

— Ну, оно не такое уж и важное. Не думаю, что некромант может как-то его использовать.

Флинн и сам долгое время изучал его, но не смог открыть ничего особенного, поэтому не думал, что это удастся некроманту. Когда серьёзно раненый некромант убежал, Флинн не видел необходимости преследовать его.

— Твоё состояние как-то связано с семенем жизни, верно?

— Возможно, что это случайность, но я нашёл то семя жизни в пространственном кольце некроманта.

— Но это неправильно…

Даже наличие семени жизни не объясняло, откуда от него доносится такая жизненная сила и природная аура.

— Что он с ним сделал? Покажи мне его.

— Я не могу ответить на твой вопрос, потому что он мёртв. Также я не могу удовлетворить твою просьбу.

— Почему?

— Потому что…

Лин Йен раскинул ладони, из которых повылезали корни. Под контролем Лин Йена из них выросли даже ветки с листьями. Напоминало растения в горшке.

Флинн был ошеломлён. Даже не так, он в шоке!

— Оно слилось со мной. В каком-то смысле, я сам Древо Жизни.

1. Как видите, в именах Флинна (弗林) и Лин Йена (林衍) есть один общий иероглиф lin (林).
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Интеграция — этого добивался Лин Йен с первых дней. Не совсем верное определение, но суть та же. Он пытался скрывать свою истинную сущность за человеческой оболочкой. Всё равно, что каждый день носить маску.

Увы, в этом мире не существует непроницаемых стен. Рано или поздно его физиология перестанет быть секретом.

С Флинном он только познакомился, но решил поделиться с ним своей тайной. Это решение было далеко не спонтанным. Лин Йен взвесил все за и против, придя к выводу, что эльфийский друид, хорошо знакомый с Древом Жизни, рано или поздно сам всё поймёт.

Флинн может помочь ему лучше понять своё состояние, поэтому стоит сразу исключить дальнейшие недомолвки и сказать ему всю необходимую правду.

Сам Лин Йен так до конца и не понял своего состояния, как и самого устройства Древа Жизни. Он знал, что оно укоренилось в его теле и соединилось с его собственной душой, но на этом всё. Знания эльфов помогут ему закрыть те пробелы, с которыми не помогают те факты, что просочились в мир людей.

Эти знания помогут ему стать сильнее, а сила — это то, в чём он сейчас срочно нуждается, учитывая последние события.

Лин Йен также очень заинтересован природной магией и трансформацией в зверей, которыми овладели друиды. Есть ли шанс заполучить их от Флинна?

Флинн продолжал смотреть на ветви, проросшие из рук Лин Йена. Казалось, перед ним стоит маленькая модель Древа Жизни.

Если бы он не видел этого чуда собственными глазами, он бы никогда в него не поверил.

— Позволишь изучить? — осторожно спросил Флинн.

Он хотел тщательнее исследовать их, но боялся навредить. И всё же желание прикоснуться к ветвям было трудно побороть.

— Да! — ответил Лин Йен и позволил одному отростку оторваться от своей ладони, дав ему возможность жить отдельно от него.

Флинн осторожно взял его в руки и долго изучал.

— Это действительно Древо Жизни, но не совсем. — сделал вывод Флинн.

— Как это понимать?

— Не знаю, какие методы использовал некромант, чтобы заставить его слиться с твоим телом... хм, слияние…

Флинну казалось, что термин «слияние» не самое верное определение.

— Правильнее будет назвать это симбиотическим союзом, создавшим уникальную форму жизни, похожую на антропоморфное дерево. Очень экстравагантная идея — создать древесного человека с помощью древнего дерева. Ты выглядишь как человек, но не совсем человек. Скорее, идеальный гибрид человека и дерева — само совершенство.

— …

Лин Йен не уверен, что это объяснение ему как-то поможет. Его слова звучат логично, но это не то, чего он хочет сейчас услышать. К тому же, ему не нравится фанатичный взгляд Флинна. Будто у безумного учёного, желающего провести вскрытие, что немного раздражает. Хотя, на одну интересную вещь он всё же пролил свет.

— Стоп, ты сказал, что это Древо Жизни, но не совсем. Как это понимать? Объясни прямо.

— Ах да, внутри твоего тела действительно есть Древо Жизни, но в лучшем случае его можно рассматривать как саженец. Я, конечно, не настолько стар, чтобы застать настоящий саженец Древа Жизни, но в одном я уверен точно — недоедание.

С первым он был полностью согласен, это действительно был всё ещё саженец. Прошёл почти год с его укоренения, но что такое год для векового дерева, для которого и десять тысяч лет не показатель?

И как это понимать — недоедание? Лин Йен регулярно питается солнечным и лунным светом, часто ест мясо и поглотил немало душ с ядрами. По сравнению с изначальным хрупким состоянием, его росток значительно укрепился. Почему же он недоедает?

По внешнему виду Флинна было видно, что он говорит прямо, без метафор и эпитетов.

— Почему оно недоедает? — спросил Лин Йен.

— Очевидно, из-за недостатка элементарной воды. На какой бы стадии роста не находилось Древо Жизни, без регулярного полива элементарной водой оно станет очень хрупким.

Флинн схватил ветку и осторожно согнул её кончик. Он отломился с резким звуком.

— Видишь? Ветви настоящего Древа Жизни так просто не сломать. Ветви и листья из твоего тела сравнимы с магическими растениями второго или третьего уровня. Слишком мало.

Понимаешь ли, одни только изделия из материала Древа Жизни ценятся своей прочностью и невосприимчивостью к пяти магическим элементам. Что касается самого Древнего Древа Жизни, то даже запретным заклинаниям будет нелегко ему навредить.

Грубо говоря, по сравнению с настоящим Древом Жизни, Лин Йен всего лишь жалкий недоношенный калека. Уродец, позорящий «родителя» одним своим существованием.

Не зря Лин Йен оказался честен перед Флинном. Без друида, ему и дальше пришлось бы гадать на кофейной гуще, но теперь он точно знает, что ему нужно. Элементарная вода — вот что поможет решить его проблему.

Однако, заполучить элементарную воду будет непросто. Можно сказать, что для Лин Йена это практически невозможно, но что насчёт Флинна?
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— Продаётся ли элементарная вода? — задал вопрос Лин Йен.

Формально, это не совсем вопрос, ведь Лин Йен уже знал ответ.

Очевидно, что её невозможно продать. Самим эльфам её едва хватало, так как её можно продавать? Да и если бы продавали, то вряд ли она окажется ему по карману.

— Разумеется, это невозможно. Зачем тебе это нужно?

Лин Йен закатил глаза. Слишком глупый вопрос, чтобы на него отвечать.

Сам ведь сказал, что причина его недоедания — отсутствие элементарной воды. Само собой, она нужна ему, чтобы решить эту проблему.

— Кхм, полагаю, тебе она очень нужна, лорд виконт.

— Да, и я надеюсь на твою помощь, иначе ты зря рассказал мне всё это.

Другими словами, Флинн установил привлекательную наживку, которую Лин Йен проглотит, чего бы ему это ни стоило. Как это случится, теперь зависит от рыбака.

— Кажется, мне стоит говорить откровеннее, лорд виконт.

— Не будем терять время. И давай без лордов, можешь звать меня по имени.

— Хорошо, я могу достать несколько литров элементарной воды.

— Этого мало!

По мнению Лин Йена, нескольких литров недостаточно для роста, который будет длиться неизвестный период времени. Даже разбавление обычной водой не спасёт.

— Элементарная вода — дефицитный продукт. Для её производства, эльфам требуется много стихийных духов, а Древо Жизни недавно стало древним, из-за чего теперь потребляет больше воды.

— Да, я понимаю, но всё равно считаю, что этого мало.

— В долгосрочной перспективе нескольких литров действительно недостаточно, но в твоей ситуации — это лучше, чем ничего. По крайней мере, ты решишь свою проблему с недоеданием. Довольствуйся тем, что есть.

— Хорошо, но какова цена?

Лин Йен не верил, что ему так просто и безвозмездно отдадут эту воду. Бесплатный сыр бывает только в мышеловке.

— Я бы не сказал, что это цена, но я хочу получше изучить тебя и твоё физическое состояние.

Опять включил безумного учёного.

— Хорошо, но я надеюсь на обоюдное сотрудничество.

— Чего ты хочешь?

— Природная магия и полиморфизм — это две особенности твоего класса. В своём новом состоянии я обрёл предрасположенность к растениям и природе.

Чтобы доказать свои слова, Лин Йен взмахнул рукой и на земле внезапно проросла куча сорняков. Сама почва стала куда насыщенней, напитавшись его энергией.

— Научить тебя основам я смогу, но, по правде говоря, моя специальность — это травничество и полиморфизм. В природной магии я небольшой специалист, но на какое-то время моих знаний хватит для твоего обучения.

Друид — это довольно уникальная и разноплановая профессия. Они могут развиваться как маги, бойцы, защитники, поддержка, целители и т.д. Недостатков почти нет.

Проблема в том, что даже эльфы-долгожители не смогут окончательно её освоить. Можно практиковать все ветки, но это будет далеко от идеала. Те же магия природы и полиморфизм обладают своими высокими требованиями к предрасположенности, иначе прогресс в их развитии будет очень медленным.

Флинн был первоклассным оборотнем, но в природной магии он обычный середнячок. Открыть новичку дверь в мир друидизма он ещё может, но Лин Йен обладал семенем Древа Жизни. Не факт, что он сможет достаточно долго удовлетворять его аппетиты, но пока Флинн решил об этом не говорить.

— Кстати, похоже на тебя собираются напасть! — внезапно предупредил его Флинн.

— Я этого ожидал. Ты знаешь, где нас ждут?

— Я жду здесь уже три дня. Эти прибыли вчера, и я сразу почувствовал их присутствие. Обидел кого-то серьёзного?

Флинну было интересно, что такого сделал Лин Йен, что за его головой послали убийц, и он этому ничуть не удивлён?

— Обычная борьба за власть и прочие дрязги людей. Ничего такого, что следует знать в подробностях.

На этот вопрос было немного сложно ответить. Лин Йен вытащил из комы девятую принцессу, тем самым разозлив кого-то, кто этого не хотел. До сих пор он не имел ни малейшего представления о том, кто этот человек.

Что касается интриг и заговоров, то Лин Йен считал, что не стоит втягивать в эти проблемы Флинна, как недавно втянули его самого. Это слишком грязное дело.

— Знаешь, где они прячутся?

— Я могу определить их местоположение. — уверенно ответил Флинн. — Для друидов все леса — родной дом.

— Тогда, пожалуйста, сделай одолжение и проложи мне путь. Хочу нанести удар первым.

Возможность сделать первый ход и застать противника врасплох, даст ему огромное преимущество. Раз уж теперь он точно знает о засаде, какой смысл допускать её?

Судя по всему, они планируют устроить ночную атаку. Её следует проводить между двумя и пятью часами утра. В этот период часовые слишком сонные и невнимательные. Хотя бывает исключение, когда противник не жаворонок, а сова — человек, ведущий ночной образ жизни.

Убийцы готовились к ночной атаке и не ожидали, что Лин Йен, ведомый Флинном, доберётся до них раньше.

Стоя на земле, он пустил из ног корневую систему, уходящую глубоко под землю. Сеть корней тихо и бесшумно расширялась под ногами ничего не подозревающего противника.
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Чтобы как следует подготовиться к ночному нападению, убийцы отдыхали и набирались сил, ожидая своего часа. Они не догадывались, что на них самих уже нацелился тот, за кем их послали. И в его группа насчитывала только двоих.

Лин Йен попросил Флинна не вмешиваться и держаться подальше, чтобы не видеть грядущую бойню.

Флинн сохранил вежливую улыбку на лице, но испытывал смешанные чувства. Что о нём возомнили? Да, друиды — дети природы и не любят насилия, но не отвергают эту сторону жизни.

В конце концов, истину о выживании сильнейших и естественном отборе они знали лучше многих.

Лин Йену не следовало относиться к нему как к кисейной барышне, поэтому Флинн сначала настаивал на помощи.

— Не нужно, это моё личное дело. — развеял его опасения Лин Йен. — Перед убийством я собираюсь допросить их, и мои методы будут крайне жестокими. Мне неудобно делать такое на глазах других, поэтому я прошу тебя уйти.

— Что ж, твоё право.

Такое ощущение, будто эти двое обсуждали, кто будет разделывать цыплят и уток.

— Раз, два… всего одиннадцать человек. Семеро из них пятого уровня, трое на шестом и один седьмого. На них не поскупились.

По силе они немногим уступали отряду Джонни. Разница в силе и в численности небольшая, но эта группа хороша именно что во внезапных нападениях и убийствах, когда противник не успеет толком ответить.

Кроме того, группа наёмников — это не телохранители, которые хорошо обучены защищать и очень лояльны к своему господину. Они не пощадят живота, чтобы загородить его от опасности.

С наёмниками всё сложнее. Даже если их заботит репутация, своя жизнь им куда дороже. Случись что-то чрезвычайное, в первую очередь они позаботятся о собственной сохранности. Этого фактора нельзя исключать.

Не так-то легко без колебаний отдать свою жизнь ради другого.

Противников много, и каждый по уровню превосходит Лин Йена. С помощью корней под землёй он чётко улавливал их приблизительную силу.

Они ещё не заметили Лин Йена и корней в десяти метрах под землёй, готовых атаковать в любой момент.

— Одиннадцать человек. Можешь съесть несколько, но других оставь мне. Я хочу кое-что узнать.

Эти слова были обращены к Императрице. Она была ещё одной причиной, почему Лин Йен настаивал на том, чтобы Флинн ушёл. С её возвратом на Землю можно повременить. К тому же, есть кое-что, с чем в данный момент ему поможет разобраться только Императрица.

— Достаточно оставить и трёх. — предложила Императрица. — Всё равно сомневаюсь, что ты выудишь из них что-то полезное.

— А ты тут на что? Примени свои навыки и оставь мне пятерых. Только помни, что вокруг посторонние, так что ешь быстро и не оставляй следов.

— Поняла, сообщи, когда начинать.

— На счёт три, в первую очередь убери семиуровневого.

Этот парень был того же ранга, что Рыцарь смерти и Смертоносная банши, но всё ещё оставался человеком. Если он не какой-нибудь гениальный самородок, то ничего не сможет противопоставить ей.

— Хорошо, один!

— Два!

— Три!

Глаза Императрицы засветились, и огромная ментальная сила веером распространилась по полю. Атака прошлась по ним как цунами, охватившее все области мозга. Если ваш разум недостаточно силён, мозг превратится в кашу или умрёт. Единственным вашим спасением после такого станет смерть.

Все одиннадцать убийц почувствовали, будто по их мозгам ударили огромным молотом, весом в несколько десятков килограмм. Вся голова гудела, а из ноздрей потекла кровь.

Прежде, чем они осознали, что происходит, из-под земли вырвались древесный корни, пронзившие их тела как копья и стрелы.

Эти корни парализовали их и словно высасывали все их силы. Даже их мышцы растворялись как жир. В таком состоянии они не смогут прервать свою жизнь, как бы они не пытались. Им не хватит сил даже на то, чтобы откусить себе язык.

Что касается того, как долго они проживут в таком состоянии, Лин Йена это не заботило. В конце концов, ему даже не обязательно узнавать всю информацию из их уст.

Семеро самых слабых из команды оказались беспомощны ещё во время атаки Императрицы. Трое шестиуровневых смогли выдержать первый раунд, но не ускользнули от корней. Чем сильнее они пытались бороться с корнями, тем быстрее утекали их силы. Убежать было невозможно.

Что до бойца седьмого уровня, он выдержал достаточно, чтобы сохранить кое-какую боевую мощь и вовремя среагировать на корни, чтобы избежать их.

Ничего не сказав, он развернулся и убежал.

Он не стал проверять своих товарищей. Очевидно, что им уже не помочь, а в одиночку ему не справиться с таким противником. В таком случае, зачем ему и дальше рисковать головой?
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Он был опытным убийцей, поэтому знал, что бежать по лесу по прямой не лучшая затея. Даже без учёта препятствий, враг мог вычислить его маршрут.

Он бежал, петлял, менял направление и использовал навыки маскировки, пытаясь всеми силами запутать врага. Но как бы сильно он ни старался скрыться, Императрица неуклонно преследовала его.

Хоть он и не мог видеть врага, но чувствовал её взгляд ядовитой змеи и не смел расслабляться.

Он был похож на добычу, с которой хищнику захотелось предварительно поиграть. Затем послышался короткий крик, и убийца седьмого уровня стал пищей Императрицы.

До самой смерти, он так и не увидел свою убийцу.

Всё закончилось очень быстро. Противник даже не успел хоть как-то ударить в ответ. Не потому что они были слабыми, ведь это не так. Им просто не дали никакой возможности сделать это, а преимущество внезапности было на стороне напавших.

Все семь убийц пятого уровня погибли, как и тот, кого съела Императрица. Осталось только трое шестиуровневых.

Когда Императрица вернулась, Лин Йен попросил её использовать свои силы, чтобы заставить их говорить всё, что знают.

Естественно, ничего полезного из них выудить не удалось. Эти убийцы всего лишь брали деньги за свою работу и совсем не интересовались личностями работодателей. Единственное, что удалось выяснить, вся их команда происходит из организации под названием Храм Тьмы.

— Храм Тьмы, одно только название о многом говорит.

— Если ты закончил, давай их мне.

— Вопросы закончились, но сначала я бы хотел провести с ними один эксперимент.

— Эксперимент?

— Да, укуси одного из них и введи ему вирус высокого уровня концентрации. Как зомби императорского уровня, у тебя не должно быть с этим проблем.

— Хочешь проверить, насколько заразен наш зомби-вирус в этом мире, и могут ли его обитатели обращаться. — сразу поняла его мысли Императрица.

Лин Йен размышлял об этом с тех пор, как впервые мутировал. Вирус в его теле стал питательным веществом для корневой системы, поэтому он больше не заразен. Ему не нужно было опасаться о возможности случайно устроить зомби-апокалипсис, чего не скажешь про Императрицу и других зомби с Земли.

Если он хочет держать их под рукой, необходимо знать масштабы проблемы.

— У меня есть определённый интерес, чтобы проверить его эффект, поэтому давай начнём.

Императрица укусила одного из них и отгрызла от него кусок. По одному только виду раны можно было понять, как это было больно. Затем она пронзила его своим хвостом и ввела высококонцентрированный вирус.

Концентрация вируса оказалась даже слишком высока. Как только его ввели, тело этого человека сильно задрожало, а вены вздулись. Сильная боль несопоставима с тем, что может вынести человек. В результате, он вырвался из корневых оков Лин Йена, после чего… лопнул.

Правильнее было бы сказать, что он взорвался. Организм не вынес внутреннего коллапса на клеточном уровне, вызванным нашествием вируса. Это удалось понять по тому, что не успели его потроха окрасить землю, как попросту рассеялись. Через несколько секунд его кости тоже испарились, не оставив ничего.

— Ну, и каково это? — спросил Лин Йен.

— Ты тоже зомби, разве ты не знаешь?

— Я всего неделю был зомби, прежде чем мутировать. До потери возможности заражать, у меня была всего одна жертва. Вскрыв его череп и съев мозг, я не позволил ему восстать. В любом случае, как императорский зомби, ты можешь рассказать об этом больше.

— Выпендрёжник.

По какой-то причине, слова Лин Йена заставили её чувствовать себя неловко. Облизав пальцы, Императрица всё же cделала экспертное заключение.

— Зомби-вирус всё ещё заразен в этом мире, но воины вроде этих будут куда устойчивее к нему. Про бойцов высших рангов и более продвинутые формы жизни сказать сложно. Не проверишь, не узнаешь.

Её вывод подтвердил мысли Лин Йена. Заразность зомби-вируса в этом мире никуда не денется, но риск коллапса, произошедшего на Земле, минимален. Это означает, что о зомби-апокалипсисе и уничтожении всего живого можно не волноваться.

В конце концов, местные жители никогда не относились к угрозе стихийных бедствий нежити с пренебрежением, а у сил, которым удавалось не раз вовремя отреагировать и предотвратить их, рука набита.

Лин Йена и двух других тоже покусали, после чего он перенёс их в древесное пространство. Результат был очевиден, но, когда они умерли и обратились, Лин Йен заполучил много полезных данных.

— Спасибо, ты хорошо мне послужила.
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Ты хорошо мне послужила.

Обычно, после такого предложения вам кидают конверт с деньгами и говорят что-то вроде: «Ваши услуги нам больше не нужны.»

Намерения Лин Йена были очевидны. Ты мне больше не нужна, так что можешь исчезнуть. Жестокий и безжалостный подонок.

Отменив призыв, он отправил Императрицу назад на Землю, где она не причинит ему вреда.

— Лин Йен, ты действительно боишься смерти! — сказала она перед исчезновением.

Что странно, в её словах не было никакого гнева или ярости. Она не угрожала вернуться и убить его. В её словах скорее звучало издевательство.

Страх смерти — совершенно привычное состояние для Лин Йена, особенно с тех пор, как он призвал Императрицу, поэтому он нанёс ей удар в спину прежде, чем это успела бы сделать она. С его точки зрения это рассматривалось как самооборона.

Скорость её роста и обучаемости совершенно неподвластна контролю Лин Йена. Её нельзя усмирить и укротить. Она была слишком опасна, чтобы держать её при себе.

Лин Дайдай вышел из древесного пространства и с грустью посмотрел на то место, где недавно стояла Императрица, прежде чем исчезнуть.

Хорошие длинные ножки, зачем её так отсылать?

Какая жалость!

Вздохнув, Лин Дайдай тупо взглянул на Лин Йена и тот сразу понял значение его взгляда.

Почему ты так боишься смерти? Ты смог себя клонировать. Со мной ты не умрёшь окончательно

—… верно, ты мой аватар и часть меня, но, как бы похожи мы ни были, ты — не я, а я — не ты.

Лин Йен уже отказался от идеи использовать клонов для сохранения своей жизни. Только смотреть на этого парня для Лин Йена всё равно, что глядеть в зеркало, но это не имеет никакого значения.

У него свои мысли и свои чувства. Самое главное, что они не совсем единый разум. Из-за этого Лин Йену было не по себе.

Сам по себе он клон, но, в то же время, полностью независимая личность. Он стал таким ещё в тот момент, как отделился от его тела.

Возможно, что разница между ними даже больше, чем он думает. Так это или нет, гадать нет смысла. Сейчас у него нет времени и желания проверять.

— Ладно, забудь о своих длинных ногах. Ни ты, ни я не в состоянии держать её в узде. Для нас и, самое главное, нашей безопасности самым лучшим вариантом было — вернуть её назад.

— Страх, смерть! — пробормотал клон.

Страх смерти — это страх смерти. Ни больше, ни меньше. Об этом чувстве он знал не понаслышке.

— Не волнуйся об этом больше. Меня беспокоит другое — она отреагировала на это слишком спокойно. Что-то тут нечисто.

В конце концов, он выбросил её как мусор. Совершенно нормально проявить хоть какой-то гнев.

Но её лицо и поза были совершенно спокойными. Всё, что она сказала напоследок, было обычным колким замечанием.

Что-то тут не так. Неужели, она успела что-то выкинуть напоследок? Но что?

Лин Йен посмотрел на трупы, лежащие на земле и внезапно всё понял.

— Чёрт возьми!

Лин Йен поспешно утилизировал трупы, после чего поспешил в то место, куда убежал убийца седьмого уровня. Пройдя почти километр, он обнаружил большое кровавое пятно на земле, но костей и других останков нигде не было.

Лин Йен велел ей работать чисто, но даже она не смогла бы съесть кости и некоторые внутренние органы. Разумные зомби слишком брезгливы, чтобы пожирать неочищенный кишечник и его содержимое. Это очень неаппетитно.

Вот почему она была такой спокойной, она не съела его, а оставила себе.

Когда Лин Йен догадался, что наделала императрица, он почувствовал опасность позади себя.

Убийца прятался поблизости и атаковал, как только подобрался за спину Лин Йена.

Беспечный!

У Лин Йена не было и шанса спастись от этого удара. Когда он понял в чём дело, короткий клинок уже вонзился ему в затылок, пронзив мозг. Боевой дух тёмной стихии излился в его мозг и закрутился как смерч.

Полное разрушение. Сначала мозг пронзили, затем взорвали. Для многих существ такой урон окончится абсолютно фатально, но Лин Йен к ним не относился. Его мозг был всего лишь предметом декора. Он убедился в этом ещё когда вскрыл голову своему первому телу.

Противник не атаковал сердце, но выбрал в качестве цели мозг. Он работал настолько тщательно, что даже взорвал ему голову.

Очевидно, что эта атака была рассчитана на убийство зомби. Самый надёжный способ убить зомби — уничтожить мозг. Кому, как ни самим зомби, знать о своих слабостях? По мнению Императрицы, он мутант, но всё равно остаётся зомби. А если это зомби, то нужно целиться в голову.

Из-за жертвенного связывания и клятв, она была сильно ограничена в своих действиях, поэтому ей было сложно что-нибудь сделать Лин Йену. Этого хватало, чтобы гарантировать его безопасность.

Но, когда Лин Йен решил отправить её обратно, все контракты и клятвы между ними потеряли свою силу.

То, что она сделала, не грозило смертью Лин Йену. Она просто обратила этого человека и держала при себе, пока не придёт его время убить Лин Йена.
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Нужно было отдать ей должное. Будь на его месте любой другой зомби-мутант, он бы уже погиб.

К её несчастью, Императрица не так хорошо знала состояние Лин Йена, чтобы можно было убить его за один удар.

Обезглавленный труп упал, и главный корень тут же выбрался из него, зарывшись под землю. В этот момент труп Лин Йена превратился в бесчисленные древесные шипы, пронзившие зомбированного убийцу седьмого уровня.

К сожалению, он был слишком силён, чтобы это сработало. Колья были разрезаны в мгновение ока. Дело не в корневой системе, она так же сильна, как и всегда. Проблема в снаряжении зомби. Оно было довольно простым, но железным. Прочности его брони хватало, чтобы она выдержала деревянные копья и шипы, а клинок достаточно острый, чтобы их разрезать.

Корневая система разрезана, но сам главный корень упрятался глубоко под землю, из-за чего убийца потерял свою цель, поэтому он переключился на Лин Дайдая.

Когда он напал на него, выражение лица клона было немного ошеломлённым.

«Зачем ему нападать на меня? Я Лин Дайдай, я тут не причём.»

Противнику было плевать на его объяснения, да и Лин Дайдай их не озвучил. Они оба стоили друг друга.

Скорость зомби-убийцы была действительно слишком высокой, потому что всего одним махом он одолел расстояние между ними, нацелив клинок ему в голову. В этот момент Лин Дайдай вырос.

Есть такая оскорбительная поговорка про тех, кому голова нужна только для того, чтобы она подчёркивала рост. Больше она ни на что не годится.

Но не только голова может подчёркивать рост. Шея тоже может принимать в этом участие. Так и шея Лин Дайдая в мгновение ока выросла на десять сантиметров. Выглядело глупо, но этого хватило, чтобы вместо мозга он атаковал шею и отрубил ему голову.

Пока голова отлетала по изящной параболе, тело превратилось во множество ветвей, связавших убийцу седьмого уровня. Таким способом его надолго не удержишь, этот зомби слишком силён.

В то же время его ударил хлыст. Это был Бич боли от Ми Нилуо. Урон, нанесённый душе, был невыносим. Тело зомби затряслось и ноги подкосило, но этого всего было мало, чтобы остановить его. Он всё ещё хотел преследовать Лин Дайдая и не остановится, пока не уничтожит эту голову.

Настолько сильным было промывание мозгов от Императрицы, уничтожившее его собственные мыслительные способности. Всё, что у него осталось, несколько простых задач, которые он должен выполнить, несмотря ни на что.

С этой точки зрения, убийца был больше похож на робота, который будет действовать в соответствии со своей программой. Миссия для него — это всё. Об остальных вещах он не хочет думать.

У него бы всё получилось, если бы не странные метаморфозы с телами Лин Йена и Лин Дайдая. Если бы не они, он бы давно убил обоих. Того, кем он был раньше, учили убивать людей, а не странных древесных существ.

При этом, их контратак тоже оказалось мало. Тело, разум и душа тесно связаны, но разум убийцы находился под полным контролем Императрицы, из-за чего его тело, разум и душа отгородились друг от друга.

Не будь это так, Бича боли хватило бы, чтобы нанести ему невообразимые муки и обезвредить.

Он продолжал действовать, зато его скорость упала, и Лин Йен применил заклинание Сталагмитов.

Множество сталагмитов выскочили, словно побеги бамбука после дождя. Скорость заклинания была очень высокой благодаря его превосходной близости к элементу земли, но даже этого было мало, чтобы поразить убийцу. Сталагмиты лишь немного поцарапали его.

Избегая атак сталагмитов, убийца седьмого уровня взлетел в воздух, после чего его фигура стала размытой и иллюзорной, а затем исчезла.

Да, он исчез. Это был обычный фантом, тогда как настоящий вонзал меч в голову Лин Дайдая.

В последний момент, Лин Йен успел затащить клона под землю. Ещё немного, и он бы его потерял.

В результате, оба запрятались под землёй, а убийца потерял цель своего существования. Без неё он не знал, что ему делать. Он получил сбой в системе.

Императрица не давала ему никаких дополнительных инструкций. В конце концов, у неё было слишком мало времени на более совершенную настройку. Без возможности мыслить, он не знал, что ему делать.

Его мозг был пуст, и он стоял неподвижно, словно статуя. Если Лин Йен нападёт на него, он всё равно отреагирует. Инстинкт самозащиты и его миссия считаются приоритетом.

Разобравшись с принципом его работы, Лин Йен распространил и уплотнил корневую систему по всему полю, создав точки для своего появления.

Когда зомби-убийца увидел, как перед ним возник «Лин Йен», он немедленно атаковал, пронзив его голову своим мечом. Внезапно, он взорвался.

Да, именно что взорвался!

Это была обычная оболочка, выполняющая роль приманки и снаряда, наполненного взрывным огненным шаром, который взрывается при контакте с противником. Сила его взрыва не уступала фугасной гранате, но зомби-убийца седьмого уровня даже глазом не моргнул.
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Первый взрыв, второй, третий… Вот, что такое седьмой уровень! Даже без щита и с уничтоженной бронёй, его плоть ещё способна вынести атаку. Только на шестом взрыве он потерял способность двигаться и свалился на землю.

Ещё на третий взрыв его лицо и кожа были сильно обожжены, а на четвёртый он горел уже весь, но ничего не чувствовал и продолжал упрямо атаковать.

Этот парень даже больше зомби, чем сам Лин Йен. Тем не менее, его тело не смогло больше вынести, и он превратился в обожжённый труп.

В дополнение к сильному запаху гари, Лин Йен почувствовал слабый запах жаренного мяса, который вызвал у него давно потерянный аппетит. Он не терял зря времени, и его корни поглотили всё, что осталось, включая фрагменты души противника.

Когда обгоревший труп окончательно выжали досуха, он превратился в груду пепла, который развеял порыв ветра.

Лин Йен был немного смущён от того, что его с клоном чуть не убил такой безмозглый противник. Пришлось, конечно, сильно изворачиваться, но на живых врагах трюк со взрывной приманкой не сработал бы. По крайней мере, после первого раза.

А это всё равно, что в компьютерной игре на самой низкой сложности противостоять мобу, управляемому компьютером, и злоупотреблять недостатками его алгоритма. Лин Йен не чувствовал радости и гордости за такую победу. Вместо этого он задумался.

— Что теперь? — спросил подошедший Лин Дайдай.

— По моим ощущениям, опасность миновала.

— Так просто?

Они оба были солидарны в том, что это не может быть конец.

Да, у Императрицы было мало времени, чтобы сделать этого парня идеальной машиной для убийства, но что-то подсказывало Лин Йену, что это ещё не конец.

— У меня такое ощущение, что она ещё нанесёт нам удар.

Между помощью Флинна и нападением на убийц у неё было достаточно времени, чтобы всё тщательно спланировать. Она давно могла догадаться, что рано или поздно он вернёт её назад.

Что же он мог упустить? После некоторых размышлений, Лин Йен догадался, в чём может быть проблема.

— Ты должен присмотреть за кое-кем.

***

— Дело сделано. — сказал Лин Йен, вернувшись к Флинну.

Он и сам это понял.

— А что с твоим невидимым спутником?

— Она была моим призванным зверем. Я вызвал её для защиты от типов, вроде них. Сейчас нужда в ней отпала, поэтому я отправил её назад.

— Понятно.

Флинна не особо волновала Императрица, и что она из себя представляла. Просто было любопытно, почему его животные инстинкты больше не кричат ему об опасности?

— Элементарная вода, когда ты сможешь её заполучить?

— Тебя это так беспокоит?

— Да, если я страдаю от недоедания, то эту проблему нужно решить, как можно скорее.

Возможно будет лучше, если Лин Йен отправится в Лунный лес вместе с ним. Как Древо Жизни, при встрече с предком лицом к лицу, он сможет впитать в себя немало полезного опыта. Надо же дарить своим малышам подарки при встрече после долгой разлуки. Об этом стоит задуматься на будущее.

— Не волнуйся, Лунный лес не так уж и далеко отсюда. Я уже связался со своими старыми друзьями и смогу доставить тебе воду где-то за пару недель.

Пара недель — не так уж и далеко, учитывая скорость транспорта и логистику этого мира.

После уничтожения группы убийц и отправки Императрицы, Лин Йен мог хоть немного расслабиться. По крайней мере, сейчас ему ничто не грозит.

На следующий день Лин Йен прибыл в Ред Фокс. Не прошло и года с его отъезда.

Словами не описать, что он чувствовал, но можно сказать, что он вернулся домой.

Теперь этот клочок земли под его ногами стал его личной территорией.

— Братик Чурбан! — услышал он знакомый голос.

Когда Айка увидела Лин Йена, она тут же бросилась ему в объятия.

— Давно не виделись. — сказал улыбающийся Лин Йен, погладив её по голове. — А ты выросла!

— Где сестрёнка Милан?

— Осталась в столице, там её дом.

— Значит, ты ей помог?

— Да!

— Значит, ты нас больше не покинешь?

— Нет, я больше не уйду.

— Здорово!

Получив утвердительный ответ от Лин Йена, Айка радостно хлопнула в ладоши и счастливо вскочила.

— Сестра будет очень счастлива. Давай пойдём к ней.
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— А что такое виконт?

Айка ещё маленькая и не имеет чёткого представления о господах.

Хоть до последних событий Ред Фокс входил в территорию дворянской семьи, городок был слишком маленьким и далёким, чтобы его посещал даже самый мелкий и захудалый дворянин.

— Теперь я виконт-вотчинник. Другими словами, весь Ред Фокс теперь принадлежит мне.

— Мы тоже?

— Да.

— Здорово!

Айка думала, что это хорошо, но Аиша немного обеспокоена. Останется ли Лин Йен таким, каким они его знали? Между дворянами и простыми людьми простирается огромная пропасть, а Лин Йен ещё и получил настоящую власть. В глазах простого народа образ дворянина закрепился, как очень высокомерный и властный.

— Его величество наградил меня этой территорией, чтобы я развивал её на благо империи. Чтобы сохранить владения и титул, я должен за три месяца превратить его в процветающую торговую точку.

— Три месяца? Что за такой срок можно сделать?

Аиша не разбирается в таких вещах, как управление территорией, но, будучи уроженкой Ред Фокс, она знала ситуацию в городке. Её казалось, что за такой краткий срок, как три месяца, это просто невозможно.

— Если кратко, то в основном нам нужно посадить чайные плантации, собирать чайные листья и обработать их. Остальные детали можем обсудить позже, но первая партия должна быть готова в срок.

— Чайные? — спросила Айка. — Ты про ту горькую жёлтую воду, которую всё время пьёшь?

Айка не понимала, как это можно пить.

— Да. Аиша, окажи услугу. Сообщи жителям, кто я такой, и что мне нужны добровольцы, которые помогут мне посадить чайные плантации и ухаживать за ними. Я буду платить им по три серебряные монеты в месяц.

— Три?! — не верила своим ушам шокированная Аиша. — Даже одной серебряной монеты в месяц будет слишком много!

Изначально, Лин Йен планировал установить зарплату в одну золотую монету за месяц. Даже если бы он нанял сотню работников, это всего лишь сотня золотых.

Цена за килограмм чая составляет двадцать золотых монет, а тонна будет стоить уже двадцать тысяч. Трудозатраты окупятся даже с данью императору, но с уровнем потребления в Ред Фоксе, один золотой в месяц будет слишком много. Легко вызвать инфляцию.

В таком маленьком городке, как Ред Фокс, основной валютой в обращении являются медные монеты. Из-за отсутствия предметов роскоши и низкого предложения, спрос тоже очень низок.

В столице империи и в главных городах основной оборот — это золотые монеты.

При высоких ценах, потреблении и достаточном количестве развлечений, золотые монеты гарантируют покупательскую способность. У Лин Йена было достаточно времени, чтобы на собственном опыте оценить разницу между маленьким городом и большим.

Следовательно, необходимо заранее учитывать стоимость оплаты труда. Одна серебряная монета в месяц действительно слишком высокая зарплата для Ред Фокса, но от неё не будет заметной инфляции.

Помимо затрат на рабочую силу, другие учитывать совершенно не нужно.

Лин Йен вообще может оградить территорию плантации. В конце концов, это его собственность и последнее слово за ним. Даже если придётся сносить чужие дома, вопрос будет только в цене, которую он предложит.

Чайные партии можно производить в любое время. Они бывают разных сортов, и их не нужно пересаживать в горах.

— Не так уж много, когда работаешь на Его величество. Это мероприятие принесёт немало экономических выгод Ред Фоксу и даже городу Айви. Такая зарплата — ничто.

Когда будут готовы партии чая и торговая палата Уильяма начнёт работать, Ред Фокс и Айви станут родиной чая, и их экономика будет зависеть от его производства. Всё это обернётся развитием в ускоренных темпах.

Кроме денег, сюда потечёт немало людей. Появятся новые постройки, вырастет потребление, и вскоре трёх серебряных монет будет слишком мало для затрат. 

Лин Йен был очень уверен в своих рассуждениях. В конце концов, Китай торговал чаем на протяжении тысячи лет, и он оставил такой же неизгладимый след в истории Великого шёлкового пути, какой оставили фарфор и шёлк.

— Аиша, сможешь помочь с этим делом? За два дня нужно собрать тех, кто поможет посадить чайные кусты. Позже нужно будет собирать листья и обжаривать их.

— Хорошо, но сколько нужно рабочей силы?

— Думаю, на первую партию хватит ста человек. Костяк могут составлять молодые женщины.

— Братик Чурбан, а мне можно? — спросила Айка. — Я тоже хочу зарабатывать.

— Конечно, но ты слишком молодая, и я не могу дать тебе больше одной серебряной.

— Жадина, но ладно, тоже сойдёт.

— Босс, а что насчёт нас с мамой?

— Да, она тоже может участвовать в сборке и в обжарке. Ты же поможешь мне с осмотром чайных плантаций и уходом за чайными кустами.

— Да, босс.

— В любом случае, для начала нужно выбрать подходящее место для посадки чайных кустов и предварительно подготовить его.

Со строительством чайной плантации не стоит слишком спешить.

Лин Йен может за краткий срок создать столетний растительный лес, но гражданское строительство не было его сильной стороной. Более того, это будет его первая чайная плантация, поэтому она должна быть идеальной. Не стоит с этим торопиться, особенно учитывая то, что в Ред Фоксе не живёт значимых мастеров-ремесленников.

По этой причине Лин Йен подойдёт к этому делу со всей осторожностью.
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— Вот мы и на месте, юный доктор. Задачу по сопровождению можно считать выполненной.

— Уже торопишься уезжать? — спросил Лин Йен.

— Да как я могу?

— Раз так, может останешься со своими ребятами ещё на некоторое время?

— Но это…

— Да, я понимаю. Расходы беру на себя. Останьтесь здесь хотя бы до тех пор, пока я не отошлю первую партию в Селестиал Спич. Это тоже будет задачей по сопровождению.

— Тогда без проблем.

Сопровождение товара в столицу будет для Джонни куда выгоднее, чем возвращение за свой счёт. Работа на Лин Йена не только простая, но и выгодная. Работодатель он весьма своеобразный, но довольно рассудительный, и с ним можно ладить.

Работа на Лин Йена сможет обеспечить ему с ребятами достойную старость, да и Ред Фокс в ближайшие десять-двадцать лет будет упорно развиваться при нём, так что работа с ним будет правильным решением. Вряд ли, конечно, он разрастётся до уровня главного города, но пока Лин Йен жив, они не пропадут.

Джонни достаточно чётко понимал это, поэтому очень хотел в дальнейшем сотрудничать с Лин Йеном.

— Мы не можем брать деньги и ничего не делать, так что давай будем твоими телохранителями?

— … поступай, как сочтёшь нужным.

В таком маленьком городке с его силой четвёртого уровня его и так предпочтут обходить стороной. Он не какой-то там хулиган или бандит, чтобы его сопровождала свита из громил.

Но раз уж Джонни так будет комфортнее принимать от него деньги, пускай охраняет.

Таким образом, Джонни сопровождал Лин Йена по всему Ред Фоксу и его окрестностям, пока тот выбирал подходящий участок земли, где посадит чайные кусты.

Это будет очень важный выбор. Если он всё сделает верно, ему больше не придётся вмешиваться в процесс после посадки и взращивания.

Растениям нужна вода, солнечный свет и почва. Для выращивания чайных кустов в больших масштабах нужно обратить внимание на условия местности и факторы почвенной среды. Благоприятная местность должна соответствовать высоте, размеру и форме склона.

У чайных фермеров есть такая пословица: «В высоких горах растёт хороший чай, а на равнинах хорошие цветы.»

Это означает, что чайные кусты любят высокие горы, но также подходят для холмов и равнин. Тогда как чай с гор лучше по качеству, чай с равнин лучше растёт, благодаря хорошему питанию.

Как правило, в горных районах на определённой высоте случаются обильные осадки, тучи и туман, высокая влажность, рассеянный свет и большая разница между дневной и ночной температурами. Всё это способствует росту и развитию чайных кустов, а также синтезу и накоплению органических веществ.

Выше тысячи метров может случиться резкий спад температуры, который убьёт их. Град и заморозки не лучшие друзья чайных плантаций.

Лучшим выбором будет горный склон, обращённый на юг, причём наклон не должен быть слишком большим. Достаточно высоты не превышающей восьмисот метров и наклоном в пределах тридцати градусов.

Кроме того, чайные кусты предпочитают кислые почвы. На нейтральных и слабощелочных почвах трудно получить хороший урожай. Поэтому им нужны краснозём, латерит, желтозём или коричневая почва.

Всё это могли подчерпнуть опытные чайные фермеры, но поскольку Лин Йен лишь поверхностно касался этой темы, ему приходилось полагаться на предпочтения чайных растений, с которыми он контактировал.

В конце концов, всё познаётся на личном опыте и долгих наблюдениях.

Он должен был удовлетворить все их потребности и найти для них наиболее подходящую среду, где они смогут расти естественным образом.

На данный момент кажется, что Ред Фокс не подходит для масштабных чайных плантаций. Горный массив казался лучшим вариантом, но там обитали монстры, которые будут нападать на нанятых фермеров.

Стоя на склоне холма высотой в пятьсот метров, Лин Йен подошёл к первому попавшему чайному кусту. Этот куст проживает здесь довольно долгое время. Установив связь с ним, Лин Йен узнал, что этому растению уже почти двести лет.

Оно очень старое и не подходит для производства чая. Стоило бы его выкинуть и посадить на его место новое, но Лин Йен в этом не нуждался. Вместо этого, он передал ему часть своей энергии солнечного света и растение засияло.

В результате, обычное чайное дерево превратилось в волшебное растение третьего уровня. Его чайные листья стали красными, а кончики походили на бушующее пламя. Издалека его можно было бы перепутать с клёном.

— Ты одним махом превратил его в растение третьего уровня! — произнёс Флинн, не веря своим глазам.

Такого он не мог себе представить.

Друиды — дети природы, и такие фокусы для них не невозможны, но для этого нужно достичь хотя бы девятого уровня и стать архидруидом.

На девятом уровне ещё хватит сил переродить обычное растение, но этот парень, будучи всего лишь маленьким четырёхуровневым магом, помог растению разом перескочить целых три уровня.
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— Это не совсем моя заслуга. — объяснил Лин Йен. — Этому чайному кусту почти двести лет. Его собственные ресурсы достаточно объёмны, но как у обычного растения, у него не было возможности для дальнейшего роста. Моя сила — всего лишь стимул для развития их потенциала.

Как говорится: «Гений — это девяносто девять процентов упорного труда и один процент таланта.»

Утверждение верное, но даже если вложить сто два процентов труда, без таланта это будет бесполезно.

Глядя на Ред Фокс издалека и на красную землю под своими ногами, Лин Йен долго размышлял, и решил, что здесь он и построит свою чайную плантацию.

Древний чайный куст станет отправной точкой, где они вырастят достаточно чая для дани императору.

Изначально он не планировал выращивать его в таких масштабах. Просто хотелось небольшой чайный садик, где он может заниматься этим в своё удовольствие.

Лин Йен достал один из чайных кустов из древесного пространства. Сейчас у него под рукой пять чайных кустов. Один он оставил у сестёр, другой в саду Милан. Все они были потомками этого древнего чайного куста, вторым поколением.

Лин Йен мог развивать их в трёх разных направлениях. На первом они могли увеличивать магическую силу, на втором укрепляли силу разума.

Третий влиял на душу, но всё ещё находился на стадии разработки, так как его эффект пока не очень стабилен.

Лин Йен рассчитывал с его помощью усилить свой росток души, чтобы тот рос быстрее.

Он использовал собранные фрагменты души в качестве пищи для выращивания чайных кустов. Без них эффект был бы не так хорош.

Хоть он не добился ожидаемых результатов, усиление разума тоже очень полезно для Лин Йена. Высокий интеллект тоже понемногу укрепляет душу. Эти два аспекта неразрывно связаны.

Вещи, способные увеличивать силу разума, чрезвычайно редкие. Это не то, что можно великодушно дарить другим людям, поэтому он держал этот чайный куст в древесном пространстве под присмотром Ми Нилуо.

В древесном пространстве Ми Нилуо обладает абсолютной властью. Любое растение является её собственностью, и она может проследить, чтобы они росли правильно.

Это так же дополнительно стимулирует рост самого древесного пространства, хотя правильнее было бы рассматривать его не как рост, а самовосстановление. В конце концов, Древесное царство раньше было целым миром, но теперь это обычное пространство с относительно небольшой площадью.

С восстановлением мира деревьев, Ми Нилуо тоже подвергнется «реставрации». Уже сейчас она восстановила часть своих способностей.

Бич боли — навык, наносящий урон душам. Это было признаком того, что Ми Нилуо — королева Древесного мира. Он носил карательный характер, не смертельный, но очень болезненный. Такого рода боль вы никогда не захотите испытать на себе. Шрамы не заживут, и забыть о боли не удастся.

Хотя Ми Нилуо всё ещё не могла говорить, её выражение лица и мысли стали гораздо активнее, чем раньше. Недалека та пора, когда она сможет полноценно общаться.

— Флинн, ты говорил, что как друид, ты очень хорош в полиморфизме. Это значит, что ты можешь и общаться с животным миром?

— Практически, это может делать каждый друид. Это всё ещё зависит от личного опыта и индивидуальных черт, которые люди называют талантами. Можно сказать, что я особенно талантлив.

Он сейчас был похож на торговца дынями, самоуверенно хвастающегося, что его урожай лучше, чем у соседа.

— Тогда сделай одолжение и передай местным животным с монстрами, чтобы в будущем держались подальше от плантации. В ответ я не позволю своим людям провоцировать их и причинять вреда.

— Попробую.

Это несложная задача, поэтому Флинн с радостью согласился.

Таким образом, Лин Йен оградил территорию на горе и составил первоначальные планы.

Саму безымянную возвышенность он решил назвать горой Феникс. Никаких ассоциаций, просто это первое, что пришло ему в голову.

Обойдя склон холма, он решил, что его чайная плантация будет охватывать высоту от трёхсот пятидесяти до пятисот пятидесяти метров. Эта площадь занимала около сотни акров земли — это примерно пятая часть всей горы. Этого должно хватить по крайней мере на ближайшее время.

Сейчас у него в запасе совсем немного чайных кустов, поэтому ему предстоит немало потрудиться, если он хочет засадить эти сто акров.

Сейчас Аиша действует как подрядчик, но по большей части она занимается пропагандой. Хоть Лин Йен и прожил несколько месяцев в Ред Фоксе, контакт он поддерживал только с двумя сёстрами.

Теперь же он прибыл, как назначенный сюда лорд. В глазах горожан он просто какой-то хрен с горы, поэтому они должны понять из уст Аиши, что он из себя представляет.

Кто такой Лин Йен?

Для Аиши это действительно сложный вопрос. Он не человек. Для неё это ещё при первой встрече стало неоспоримым фактом, когда он на её глазах отрастил себе руки.

Что же он тогда за личность? Если спросить Императрицу, Милан или Аланара, то они однозначно ответят, что он очень боится смерти и дорожит своей жизнью.

Что до впечатления Аиши, то изначально Лин Йен был совсем как бревно. Сначала он даже не мог говорить, но когда научился, то делал это заикаясь.

После нападения гоблинов на Ред Фокс, Аиша стала считать его молчаливым, но очень надёжным. В то время она всё ещё чувствовала, что они всё равно принадлежат разным мирам, и их встреча не продлится долго.

И всё же, со временем Лин Йен всё больше походил на нормального человека, что заставило Аишу чувствовать, что расстояние между ними стало намного ближе.

Теперь он вернулся в Ред Фокс, да ещё и стал его владельцем.

Итак, что за человек Лин Йен?

Ответ Аиши — хороший. Просто хороший парень, очень хороший.

Хоть его личность перетерпела огромные изменения, кажется, что его темперамент не сильно изменился. Внешне он всё ещё производил впечатление хорошего парня.
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Пять дней пролетели незаметно, и чайная плантация постепенно увеличивалась в размерах. На данный момент удалось посадить пятьдесят чайных кустов. Пока что этого достаточно, потому что нанятых работников оказалось меньше, чем Лин Йен ожидал.

Он рассчитывал набрать не менее сотни, но на деле не собралось и тридцати. В общей сумме удалось собрать двадцать девять человек, и это включая Аишу, Айку, Дэна и его маму.

Дело вовсе не в зарплате. Она довольно привлекательна, но не каждый решится работать в горах, потому что это небезопасно. Несмотря на заверения Аиши, жители всё ещё слабо доверяли Лин Йену.

Лин Йена это не волновало. Если людей мало, то и сажать придётся меньше. В любом случае, для начала нужно собрать те пятьсот килограмм для императора Хуэйчена. Что касается Уильяма, то Лин Йен изначально хотел этот сад для себя, а не для заработка.

Раз люди не хотят в этом участвовать, он не будет их принуждать.

Их беспокоил необычный статус Лин Йена, но это лишь одна из причин. Ред Фокс слишком мал и его популяция составляла всего восемьсот человек, а после нападения гоблинов, их осталось около семисот.

Без учёта старых, слабых, больных и инвалидов, всего можно было насчитать около четырёхсот человек молодого и среднего возраста. Такова основная здоровая структура городка.

Люди этого возраста — важная рабочая сила в каждой семье, а для некоторых даже единственная.

Какой бы привлекательной ни была зарплата, они не могут уехать, вместе со своими семьями. Из-за всего этого в сочетании с недоверием, многие приняли выжидательную позицию.

Конечно, нашлись те, кто, стиснув зубы, пошли на риск ради зарплаты в три серебряных и отправились в гору.

Сначала им казалось, что они продают себя в рабство, но результат превзошёл их ожидания. Благодаря Флинну, зона была безопасной, и звери с монстрами не смели к ним лезть.

Обстановка была довольно примитивной. Хоть это и чайный сад, но из построек здесь располагался лишь один деревянный сарай для инструментов и отдыха. Не было даже кухни для приготовления еды.

По мнению Лин Йена, условия труда были очень плохими, но горожан всё устраивало. Особенно удобными им казались рабочие часы.

В современном обществе среднее рабочее время занимает восемь часов в день. Обычно оно проходит в период от девяти до семнадцати часов, или восемнадцати, если дают свободный час на обед. И это уже не говоря про выходные, отпуска, больничные, страховки и прочие льготы.

В любом случае, работы было немного и несоразмерно с зарплатой, поэтому одна из работниц, последовавшая за Аишей, очень подозрительно относилась к происходящему. Всё казалось слишком невероятным.

— Аиша, всё действительно так просто?

Аиша слабо улыбнулась и привычно ответила.

— Тётя, не волнуйтесь, это всё правда. Всё так просто, потому что плантацию только засадили, и дел не так много. Вскоре, число чайных плантаций увеличится, как и их размеры, после того, как наберётся больше людей.

— Вот как? А лорду не кажется, что он слишком много нам платит за такую небольшую работу?

— Мы это обсуждали.

— Кстати, кажется лорд-виконт ничего не ел. Он свысока смотрит на нашу еду?

Прошло пять дней с его приезда. Он постоянно был на виду, и многие обращали внимание на то, что он ничего не ест. Он только пьёт чай, а потом весь день лежит на шезлонге, загорая на солнце и читая свои книги. Совсем как старик на пенсии.

— Нет, просто братик Чурбан ничего не ест. — быстро сказала Айка. — Он вообще ничего не ел в нашем доме.

— Кажется, босс говорил, что у него анорексия. — сказал Дэн. — Из-за неё он не может ничего употреблять, кроме чая.

— Что такое анорексия?

— Он сказал, что это психологическое заболевание. Не знаю, что это, но из-за неё он не может есть.

— Так братик Чурбан болеет? — ужаснулась Айка.

Другим работницам казалось, что это какая-то болезнь знати. Если она не заразна, то их это не особо волнует.

Флинн проходил рядом и услышал их разговор. Если для других «болезнь» Лин Йена была объектом сплетен, то для него — частью исследований. В конце концов, ради этого он и остался с Лин Йеном, чтобы как следует изучить его и его отличия от обычных людей.

— Ты действительно не можешь есть? — прямо спросил он.

— Я могу, но не нуждаюсь в этом. Мне нелегко переваривать человеческую еду.

— Значит тебе достаточно погреться на солнечном свете и попить воды, чтобы восполнить силы, верно? — спрашивал Флинн, записывая показания в свой журнал.

— Верно.

Лин Йен не сказал ему, что солнечный свет в его теле преобразуется в своеобразную энергию. Некоторые козыри лучше скрывать.

— Кстати, ты пробовал себя закопать? — задал Флинн ещё один вопрос, который мог показаться слишком странным для обычных людей.

— Было дело… не по моей воле. Можно сказать, что меня похоронили заживо.

— И как ты себя ощущал?

— Ощущал…

Лин Йен серьёзно задумался над этим вопросом. В земле он чувствовал себя как дома. Было комфортно и расслабляюще. Как в выходные, когда не нужно вставать на работу и можно дальше валяться в тёплой и мягкой постели, просматривая сериальчики или читая любимую книжку.

Это было так расслабляюще, что ещё чуть-чуть, и его разум окончательно бы опустел. Тогда Лин Йен очень не хотел двигаться. Если бы он там остался, то окончательно впал бы в вегетативное состояние.

В тот день он узнал об особенностях своего главного корня. Ему также пришла в голову идея создания клонов, а ещё он вскрыл собственную голову.
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Выслушав объяснения Лин Йена, Флинн ущипнул себя за подбородок и погрузился в размышления.

— Что ж, несмотря на то, что форма жизни изменилась, трудно поменять такие вещи, как инстинкт. — сказал он через некоторое время.

Лин Йен поддерживал его точку зрения. Инстинкт действительно бывает очень трудно сдерживать и контролировать.

— После того инцидента, ты не пытался снова себя похоронить?

— Какой нормальный человек на это пойдёт? — тут же сказал Лин Йен. — Я не хотел рисковать.

— Тогда давай проведём небольшой эксперимент? — предложил Флинн. — В случае чего, я подстрахую.

Не без колебаний, но Лин Йен согласился.

Отыскав укромное место, они начали хоронить Лин Йена заживо. В первый раз ему закопали лишь лодыжки. Неплохое ощущение, но на этом и всё.

В следующий раз они углубились глубже, и Лин Йен был закопан по самый пояс. Теперь перемены стали наиболее очевидными. Корневая система в его теле стала более активной, а скорость поглощения и эффективность её применения стали куда выше, чем обычно.

Кроме того, корневая система образовала множество крошечных волосков, проросших из его пор и вступивших в тесный контакт с почвой и землёй, для поглощения большого количества питательных веществ.

— Как ты себя чувствуешь?

— Они стали более активнымм и поглощают полезные питательные вещества. И ещё, кажется, они поглощают магические элементы.

— Это совершенно нормально. Древо Жизни — магическое растение, поэтому для него это в порядке вещей. Магия является для него питательной средой, поэтому оно и нуждается в элементарной воде для роста.

Кстати, об элементарной воде, Лин Йену вспомнилась одна любопытная вещь. Сейчас он обладает близостью к земле и огню, плюс элемент взрыва, который их совмещает. Кроме того, не так давно он поместил в своё тело Глубоководный алмаз. Его поглощение было лишь вопросом времени.

Таким образом, у него есть близость к трём из пяти составляющих элементарной воды. Не хватает только ветра и молнии.

Итак, закономерный вопрос, как сконденсировать эти пять стихий в элементарную воду?

— Если элементарная вода состоит из пяти магических элементов, можно ли использовать пять магических атрибутов для её уплотнения?

— Ты не первый, кто выдвигает подобную идею. Теоретически, это возможно, но реализовать подобное на практике ещё никому не удалось.

— Почему?

— Для конденсации элементарной воды требуется много магии. Высокоинтенсивным сжатием должны заниматься пять магов. Даже малейшая ошибка может привести к ужасающим последствием. От взрыва такого количества сжатой магии им не защититься. Не останется даже тел.

Понятно, значит возможность есть, но риск ошибок чрезвычайно велик, потому что магов пять, но малейшая ошибка даже одного из них закончится смертью для всех.

— Пять человек склонны к ошибкам, а как насчёт одного?

— Среди людей мало кто имеет сродство ко всем пяти элементам. Даже если отыскать их, человеческой жизни не хватит, чтобы накопить достаточно энергии.

— Другими словами, только члены эльфийской королевской семьи соответствуют всем условиям.

— Верно, и сама элементарная вода производится только в лунном колодце эльфов.

— Всё понятно! — сказал Лин Йен и кивнул.

Эльфы держат полную монополию, которая доступна только им. Только их королевская семья обладает необходимыми талантами, которым обычные люди могут только позавидовать.

Совершенно нормально завидовать им и ненавидеть за возможность создать элементарную воду. Люди могут попробовать создать свою, но игра не стоит свеч.

Но Лин Йен не страдает ограничениями обычных людей. Он не совсем человек и осознавал, что в его состоянии вероятность успеха очень высока.

Если он овладеет всеми пятью стихиями и большими запасами магической силы, то сможет попробовать сконденсировать элементарную воду, чтобы удобрять себя и стать более самодостаточным.

Сейчас его самая актуальная задача — как можно быстрее переварить Глубоководный алмаз, а затем найти способ поглотить стихии ветра и молнии.

Что ж, теперь он знает на что потратит заработанные деньги от продажи чая. Магические ядра стоят довольно дорого.

— Теперь посмотрим, что будет, если закопать тебя по шею! — сказал Флинн.

Лин Йен не возражал, и теперь из земли торчала только его голова.

— И как?

— Кажется… мой мозг немного пуст, тело скованно, и я чувствую сонливость.

Верно, Лин Йен хочет спать. Он чувствует себя сильно уставшим. Его веки потяжелели, и ему не хотелось их открывать.

Для людей это обычный способ восстановить свои силы, но для Лин Йена это ненормально. С тех пор, как он стал зомби, он совсем не нуждался во сне и отдыхе. Мутация в этом плане ничего не изменила, даже усовершенствовала.

— Кажется, тебя можно закапывать максимум до груди, иначе твои инстинкты возобладают, и со временем ты окончательно станешь деревом. — сделал выводы Флинн после всех проверок.

Правильное закапывание поможет его росту, но, если он закопает себя слишком глубоко, то впадёт в вегетативное состояние.

Этот эксперимент заставил Лин Йена понять одну вещь. Если его закопают слишком глубоко, и он надолго останется без солнечного света, то действительно потеряет способность двигаться и окончательно превратится в овощ.
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Ночью взошла луна. Звёзд на небе было не так много, но вид всё равно был восхитителен.

Лин Йен наполовину зарылся в землю, пил чай и грелся в лунном свете, наслаждаясь ночным пейзажем.

Такой стиль времяпрепровождения выглядел немного странно и заставлял обычных людей чувствовать себя неловко.

— Братик Чурбан, зачем ты закопался в землю? — спросила Айка.

— В пустыне многие животные зарываются в землю днём. — сказал Лин Йен.

— Я знаю почему! — вписался в разговор Дэн, поднимая руку. — Они закапываются в землю, потому что там прохладнее.

Айка скривилась, глядя на Дэна.

— Дурак, здесь вовсе не пустыня, и сейчас не день! Даже не жарко совсем.

— Мне не жарко, но я могу наслаждаться этим. — сказал Лин Йен.

— Как от этого можно получать удовольствие? — недоумевала Айка.

Это было за пределами её понимания.

— Мне трудно объяснить, но можно сказать, что это связано с моей близостью к элементу земли и помогает лучше творить магию. — сказал Лин Йен и щёлкнул пальцами.

Рядом с ним выросла малиновая рука. Она была сделана из красной земли. Земляная рука в точности повторяла движения руки Лин Йена, даже могла повторять те же жесты.

— Здорово! Братик, я тоже хочу стать волшебницей.

— Это зависит от твоих талантов.

— Босс, я тоже хочу учиться! — робко сказал Дэн. — Правда, я уже проходил испытания, и мне сказали, что моих талантов не хватает. Если я не могу пользоваться магией, тогда я хочу научиться боевым искусствам, чтобы защищать босса и сад.

— Неплохая мысль. Сходите завтра к мастеру Флинну, чтобы проверил ваши таланты. Он сможет дать более точную оценку, чем я.

— Здорово! Спасибо, братик Чурбан!

— Спасибо, босс!

— А теперь ложитесь спать, чтобы завтра быть бодрыми и полными сил.

Как только детишки ушли, Лин Йен выполз из-под земли. Только что пришёл сигнал от Лин Дайдая. Почти семь дней наблюдения наконец принесли результат.

***

Посреди ночи Конрад не медитировал и не практиковался, а тихо подошёл к подножию горы. В укромном месте он начертил магический круг.

Лин Йен не новичок в волшебном ремесле, поэтому сразу понял, для чего этот магический круг. Он нужен для призыва нежити. Хоть Конрад не некромант, но сможет призвать нежить, если достаточно заплатит. В этом вся магия.

Когда загорелся магический круг, в его центре появилась женская фигура. Императрица вернулась!

— А-а-а-а-а-ах! — радостно простонала она. — Привет, мир!

После стольких дней она вернулась в этот замечательный мир. Всем телом она трепетала и растянулась даже хвостом.

— Какой замечательный воздух, какое восхитительное живое существо, какой прекрасный мир!

Императрица глубоко вздохнула. Хоть ей и не нужно дышать, она всё равно жадно вдыхала этот мир. Воздух здесь намного слаще, чем на Земле. Столько растительности и столько жизни. У неё уже текла слюна от обилия вкусной живой еды.

На Земле не осталось ничего живого, поэтому зомби и начали пожирать друг друга, оттягивая неминуемую смерть. На вкус живых и мёртвых можно было сравнивать как свежее и тухлое мясо. Кому захочется жить, доедая всю эту падаль? До знакомства с Лин Йеном, ей пришлось слишком долго ей питаться.

В этом мире она могла бы отъесться до отвала, если бы этот проклятый муравей не сдерживал её. Это сделало Императрицу очень несчастной. Когда ей представилась возможность съесть живого человека, она решила сделать лишь несколько укусов и натравила свою новообращённую жертву на Лин Йена.

Какими же мучительными были возвращение на Землю и необходимость снова питаться падалью.

К счастью, за две ночи до своей депортации, она подготовилась заранее и взяла контроль над Конрадом. С помощью своего хвоста, она высосала часть его мозга и получила много воспоминаний, чтобы научиться использовать магию.

К сожалению, она не могла практиковать её и медитировать при Лин Йене, а условия Земли не подходили для использования магии.

Если бы не осторожность Лин Йена, она зашла бы дальше, и Конрад бы не выжил. Хоть он остался в живых, его разум получил непоправимый урон, и сам он стал рабом Императрицы, из-за оставленного ей духовного отпечатка.

Вот почему он начертил магический круг для призыва нежити и позволил Императрице вернуться в этот мир.

Разумеется, ему бы не хватило магических сил, чтобы призвать саму Императрицу, поэтому он вызвал Бонни. У Императрицы уже был опыт использовать своего несчастного питомца в качестве трамплина, поэтому она тут же вытолкнула зомби-собаку и заменила её собой.

Императрица повиновалась призыву, но Конрад не мог взять её под контроль и держать в узде, как это делал Лин Йен. Теперь она свободна.

Императрица медленно шагнула вперёд, глядя в восторженные глаза Конрада, и улыбнулась.

— Спасибо за твой тяжёлый труд.

— Для меня честь служить вам.

— Тебе предстоит ещё одно почётное дело.

— Я выполню любой приказ.

— Я голодна!

— Сейчас же пойду и приготовлю поесть.

— Не нужно, ты и сам по себе восхитителен. Хочешь стать частью меня?

— Я… — на лице Конрада отобразилась неуверенность, которая быстро сменилась экстазом. — Да!



Зомби, призванный в другой мир Глава 124. Контракт 


— Я тоже хочу! — раздался призрачный голос из-за спины Императрицы.

Этот «призрак» напугал даже зомби императорского уровня, пережившую множество сражений. Она никогда не забудет этот голос, особенно со своей памятью.

Вдобавок, впечатление, которое оставил на ней Лин Йен, запечаталось слишком глубоко в душе и ДНК. Такое слишком тяжело забыть.

Но нет, этот голос принадлежал не Лин Йену, а его клону Лин Дайдаю. В их голосах слишком сложно уловить разницу, составляющую всего одну сотую процента, но Императрица могла её заметить.

Как он здесь оказался? Если Лин Дайдай здесь, значит где-то поблизости ошивается и Лин Йен. Неужели он догадался о её планах?

От шока у Императрицы начались сильные перепады настроения.

В то же время, из тела Конрада вырвалось множество лоз, сковавших Императрицу. Это волшебное растение, называемое Железной нитью. Она имеет свойство извиваться. Чем сильнее вы с ней боретесь, тем сильнее она запутывается и вжимается в плоть и даже в кости.

Сдержать с её помощью зомби императорского уровня нелёгкая затея, но Императрица развивалась в ментальном направлении, а не в силовом, поэтому с её физическими возможностями Железная нить может сдержать её где-то тридцать секунд. В лучшем случае, минуту.

Этого было достаточно. Тело Лин Дайдая разбилось на тысячи корней, и он связал Императрицу, уподобляясь чудовищу с щупальцами.

Это связывание не такое простое, каким могло бы показаться сначала. Половина корней проникла в её внутренние органы через глаза, уши и нос Императрицы. Обычный человек сразу бы умер, но Императрица уже давно не была человеком.

Он не пытался захватить её тело через паразитирование. Если бы это было так легко, Лин Йен уже давно бы так поступил. У него была другая цель, и сейчас нужно как можно сильнее подавить её волю, чтобы было легче осуществить план Лин Йена.

Часть корней сосредоточилась между бровей Императрицы, и её душа неописуемо пульсировала.

Контракт! Лин Дайдай собирался подписать с ней контракт. И этот контракт может быть даже хуже хозяина-слуги.

Контракт хозяин-слуга и рабский контракт имеют между собой много общего. Один индивидуум подчиняет себе волю другого. Оба контракта нарушают все возможные права человека. Единственная разница лишь в интенсивности эксплуатации.

Контракт хозяин-слуга оставляет возможность разорвать все обязательства, тогда как рабский контракт запредельно ненормален. Раб будет подчиняться мастеру без малейших жалоб.

Даже если в глубине души вы хотите сказать что-то плохое о хозяине, то это недопустимо. Вы не сможете вступать в сговор с другими людьми и предпринимать других действий, которые будут во вред вашему хозяину.

Самое главное, вы не сможете сбежать. Как только вы преодолеете определённое расстояние, хозяин сможет в любое время убить вас с помощью контракта.

Такие контракты заключить непросто. Необходимо, чтобы подчиняемый не был способен сопротивляться ему или пошёл на него добровольно. В противном случае, договор будет недействителен.

Теоретически, количество заключаемых контрактов не ограничено. Другими словами, вы можете завести столько рабов, сколько захотите. Подписав контракт, вы жертвуете частью своей умственной силы, которая превращается в предохранитель, который ставится на слугу или раба.

Он выполняет роль сдерживающего фактора и имплантированной внутрь бомбы с дистанционным управлением, которую хозяин может активировать в любой момент и на любом расстоянии.

Чем сильнее контракт, тем больше воли нужно подавить и приложить больше своих умственных сил. Из-за этого, маги редко используют рабские контракты. Максимум один или два. Основная цель подписания таких контрактов — создать себе живой щит.

Если маг подписывает пять или шесть контрактов, значит он либо чрезвычайно талантлив, либо обладает беспрецедентно мощным мозгом. В противном случае, ему будет слишком тяжело развиваться в своём ремесле, из-за того, что большая часть разума уходит на контроль раба. Поэтому рано или поздно рабов приходится отпускать.

Пусть Императрицу застали врасплох, не стоит её недооценивать. Её так просто не поработить.

Её глаза засветились, и ментальная сила сформировала в её теле невидимое силовое поле, которым она попыталась вытолкнуть из себя Лин Дайдая.

Внезапно её ударил кнут. Это был Бич боли Ми Нилуо!

Императрица почувствовала, будто её мозг пронзила сотня тысяч стальных игл. Боль была настолько ужасной, что можно сойти с ума.

Императрица издала низкий рык от боли, но не сдалась. Благодаря воспоминаниям Конрада, она прекрасно знала, что будет, если она упадёт в обморок. Контракт будет установлен.

Ей хватало сил выдержать один удар Бича боли, но как насчёт второго или третьего?

Она не могла ответить на этот вопрос, но, когда кнут снова ударил, боль в глубине души заставила её голову взорваться агонией. В результате, защитное поле развеялось. Императрице уже не хватало сил и вменяемости, чтобы поддерживать его.

Когда Бич боли ударил в третий раз, Императрица издала короткий крик и корни вновь проникли в центр её лба, после чего она невольно произнесла заклинание.

Контракт официально заключён. [1]

1. Пока нет уверенности, какой из двух контрактов был заключён, но на месте Лин Йена практичнее было бы использовать рабский, хотя контракт хозяина-слуги должен меньше нагружать мозг.



Зомби, призванный в другой мир Глава 125. Возвращение домой 


— Ты знал, что я контролировала Конрада? — спросила она слабым голосом.

После болезненной порки и заключения контракта, Императрица без сил упала на землю. Такой вид мог вызвать жалость у многих людей, но Лин Йену она была совершенно безразлична. В первую очередь его беспокоило состояние Ми Нилуо, которую он отправил отдыхать, хотя в этом и не было особой нужды.

Для Ми Нилуо Бич боли полностью пассивный навык. Он не расходует ману и не требует времени на кулдаун. Кроме того, она нанесла всего три удара, пусть по ощущению они равнялись трём сотням. В худшем случае, она могла немного устать, но Лин Йен не хотел рисковать.

— Я не знал, потому что сначала думал, что ты его заразила. Однако, я наблюдал за ним в течение всего дня, и у него не было никаких признаков инфекции. Конрад быстро пришёл в себя. Слишком быстро. Тогда я подумал, что ты могла что-то забрать у него, например, магию. Как только бы ты овладела магией, твой рост взлетел бы в геометрической прогрессии, и ты бы тут же вступила на десятую эволюцию. Это слишком опасно для меня.

— Значит, поэтому ты отправил меня сразу, как мы разобрались с убийцами? Ты не дал мне и шанса.

— Как выяснилось, не зря. Твой убийца был хорош, признаю. Он даже мог бы убить меня, если бы не одна маленькая проблема.

— Какая?

Императрице действительно было интересно знать, что она упустила.

— Ты слишком спешила и успела внедрить в него всего несколько простых инструкций, превратив его в глупого робота, способного лишь следовать своему алгоритму. В результате, он проявил всего лишь десять процентов своей боевой эффективности. На твоём месте, я бы потратил чуть больше времени на его конфигурацию, чтобы он стал умнее и сохранил как можно больше навыков. Но ты этого не сделала. Как будто моё убийство не было твоей приоритетной целью.

— И так ты заподозрил Конрада.

— Да. Хоть я не знаю, как ты поработила его у меня под носом, но такая возможность действительно была велика. Поэтому я отправил Лин Дайдая следить за ним, чем он и занимался все эти семь дней. Ты довольно терпелива. Через два-три месяца я бы сдался, но даже ты, вкусив живого мяса, не могла бы так долго довольствоваться гнилыми и вонючими мертвецами.

Лин Йен предполагал, что её пределом будет где-то десять-пятнадцать дней, поэтому он попросил Джонни задержаться, чтобы держать Конрада на виду и быть готовым в любой момент перехватить инициативу.

Такой момент настал сегодня вечером.

Конрад использовал магический круг для вызова нежити, чтобы призвать зомби. Лин Йен воспользовался этой возможностью, чтобы сделать её полностью покорной и решить свою самую серьёзную проблему.

Если бы Императрица следовала стандартным процедурам вызова, то у Лин Йена не было бы возможности заключить с ней контракт хозяина-слуги, потому что ему бы препятствовал контракт призыва.

К сожалению для себя, Императрица находилась в статусе контрабандиста. Между ней и Конрадом существует связь призывателя и призванной, но никакого контракта. Лин Йен рассчитывал, что она воспользуется старым методом, как лазейкой, чтобы избежать контроля от Конрада. Воспользовавшись этой лазейкой, она дала лазейку Лин Йену.

— На этот раз я проиграла тебе, мне больше нечего сказать! — признала свою неудачу Императрица и вздохнула.

Она проиграла! Проиграла Лин Йену, этому чрезвычайно осторожному ублюдку! На самом деле, это было не так уж и стыдно, но неприятно.

— Почему он подписал со мной контракт? — спросила она, глядя на Лин Дайдая. — Сам боялся умереть?

По-хорошему, Лин Йену стоило бы самому связать её и поработить, но он просто наблюдал и страховал, предоставив эту возможность клону. Очевидно, он боялся, что Императрица вырвется и убьёт его.

— Да, я просто боялся смерти! — без тени смущения признался Лин Йен.

— Кроме того, он сам на это подписался. Мне-то всё равно, но ему ты очень нравишься. Кажется, он тебе тоже небезразличен, так почему бы и нет?

— Да кому может понравиться этот дурак?! — выразила своё отвращение Императрица.

— Ха-ха, длинные ноги! — восхищался «дурак» её длинными ногами, глупо улыбаясь.

Казалось, у него вот-вот потечёт слюна. Ну и свинья!

— Так я ошибся? Ну и ладно, мне всё равно сейчас нужно обсудить с тобой более важное дело.

— Какое дело?

— Ты ведь уже запомнила этот магический круг призыва и само заклинание, верно?

— Да…

Императрица смутно догадывалась, что он замышляет, но не думала, что он затеет нечто подобное.

— Тогда позволь Конраду отменить призыв и отправить тебя обратно. Как только ты окажешься на Земле, начерти такой же круг и призови Лин Дайдая. Контракт между вами должен позволить вам связаться напрямую, в обход мировых ограничений. [1]

— Охренеть!

Лин Дайдай быстрее всех понял, что замыслил Лин Йен. Если он прав, когда он вернётся на Землю, то сможет превратить её в свой задний двор, базу и даже в военный лагерь.

При поддержке зомби императорского уровня, Лин Йен сможет сформировать свою личную армию зомби. Отстроившись, накопив ресурсы и сформировав большое войско, он станет настоящим королём.

Несмотря на то, что этот парень целыми днями пил чай и загорал на солнышке словно пенсионер, его разум не предавался праздности. Он думал, размышлял и многие его идеи были по-настоящему опасными.

Теперь он не просто думал о них, но успешно начал воплощать их в жизнь.

Конец первого тома

1. В продолжении объяснят, как они это провернут без магии на Земле, но догадаться несложно.
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— У меня нет никаких планов становиться королём или ещё каким-то там повелителем. У нас уже есть королева.

Лин Йен посмотрел на сидящую в древесном пространстве Ми Нилуо, которая мило наклонила голову.

— … кажется, я начинаю понимать твой план.

Лин Дайдай понял, что Лин Йен планирует вырастить из Ми Нилуо королеву, которой она была когда-то. Лучший способ ускорить её рост — это восстановить Древесный мир. Вот только с нынешними возможностями Лин Йена это невозможно провернуть в кратчайшие сроки.

Поглощение пространственных колец немного ускоряет темп, но в пределах целой планеты — это жалкие крохи. Даже если Лин Йен в будущем станет могущественным и богатым, ему не собрать столько ресурсов, чтобы превратить древесное пространство в то самое Древесное царство.

Зато, где-то среди звёзд существует один умирающий мир. Почему бы не использовать его для своих нужд? Сложно сказать, способна ли Четырёхмерная трава на такое, ведь ей раньше никогда не приходилось этим заниматься. Не попробуешь, не узнаешь. Даже если дело не выгорит успехом, Лин Йен ничего не потеряет.

Итак, важный вопрос: как им попасть на Землю? Императрица. Она была главным катализатором. Благодаря заключённому с ней контракту, она сможет призвать Лин Дайдая, которого можно использовать как курьера или трамплин.

— Как давно ты это придумал?

— Зачатки плана родились ещё в ту ночь, когда мы призвали Императрицу. Понадобилось некоторое время, чтобы всё обдумать и довести мой план до совершенства.

— Теперь я действительно сомневаюсь, что я — это ты!

Лин Дайдай потерял уверенность в себе. Их связь с Лин Йеном ближе, чем у однояйцевых братьев-близнецов, но пропасть между ними довольно велика. Внешне этот парень спокоен и холоден, но то, что творится у него в голове, настоящий ураган.

Случайно завербовав Императрицу, чтобы та его охраняла, он придумал такую смелую и безумную идею. Многие первые шаги ещё не были реализованы, и вероятность успеха составляла пятьдесят на пятьдесят. По сути, это просто авантюра.

— Будь уверен, ты абсолютно не можешь быть мной.

Лин Йен уже признал тот факт, что изначальный план с клоном провалился. Лин Дайдай — его клон, но он не столько его идеальный дубликат, сколько брат. Настолько они разные.

— Говорили же тебе, не притворяйся свиньёй слишком долго, чтобы не стать ей. В любом случае, подойди поближе. Нужно кое-что объяснить тебе.

Лин Йен подозвал Лин Дайдая к себе. Перед исполнением плана нужно чётко проинструктировать его.

— Когда Императрица призовёт тебя, ты должен сделать несколько вещей. Во-первых, убедись, что контракт хозяин-слуга работает на Земле точно так же, как и здесь.

Для обоих было очевидно, что это особенно критический фактор для исполнения плана. Без него всё пройдёт не так гладко, как хотелось бы. Это ещё одна из причин, почему он привязал к Императрице Лин Дайдая и собирается отправить его на Землю.

Нет никакой гарантии, что на Земле программа не даст сбой. Если это случится, в лучшем случае Императрица порвёт Лин Дайдая как тузик грелку, а потом сожрёт.

— Ты так добр к ней. — сказал клон, глядя на Ми Нилуо.

Лин Йен был готов поставить жизнь своего клона, чтобы проложить ей путь, не зная, чем это в итоге обернётся. Это не просто переделка велосипеда в мотоцикл. Лин Йен собирался подарить ей целый мир.

Лин Дайдай догадывался, что даже если всё пройдёт хорошо, от этого может выиграть только Ми Нилуо, а не Лин Йен.

— В конце концов, я посадил её. С чего бы мне не думать о ней?

— Ха-ха! — глупо рассмеялся Лин Дайдай. — Всё понятно, одержимый папочка!

— Пошёл ты! — всё, что мог сказать ему Лин Йен.

Его отношения с Ми Нилуо вовсе не похожи на папины-дочкины. Всё куда сложнее. Человеческая этика и моральные концепции тут неприменимы, потому что у растений всё по другому.

— Я понимаю, что это дело очень опасно, но не знаю исполнителя лучше тебя.

— Это очевидно!

Лин Дайдай действительно осознавал, что лучше него на эту роль никто не подходит. По крайней мере, Лин Йен ему доверяет такую ответственную миссию.

Заключив контракт с Императрицей и отправившись на Землю, ставшую миром мёртвых, он выступит в качестве авангарда.

— Теперь давай сверим время. — сказал Лин Йен. — Через полчаса после твоего ухода, я вызову Бонни, и ты используешь её как трамплин, чтобы вернуться.

Ещё с первого призыва Императрицы, несчастная зомби-собака стала использоваться как мост между двумя мирами. Она и в дальнейшем будет вносить свой вклад.

— Три часа! — немного подумав, предложил Лин Дайдай.

— Зачем столько?

— Так будет надёжнее. Мне нужно больше времени, чтобы освоиться на Земле и жить на два мира.

— Хорошо, в случае смертельной опасности нет особой разницы между тридцатью минутами и тремя часами.

Таким образом, Лин Йен передал Императрице пространственное кольцо с запасами магических камней и других инструментов для создания круга призыва.

Императрица, взявшая кольцо, не могла не вздохнуть. Этот парень просчитывал на много шагов вперёд и давно подготовил всё необходимое.

Затем Императрица заставила Конрада вернуть её обратно на Землю. От него больше не было никакой пользы, поэтому она сняла с него контроль и позволила ему уснуть до рассвета. Он не будет ничего помнить о последних событиях.



Зомби, призванный в другой мир Глава 2. Знакомая и незнакомая Земля 


Земля породила бесчисленные формы жизни и великолепную цивилизацию, но теперь всё это пало в небытие. От былой славы остались лишь руины.

Это немного напоминает пляж после карнавала и застолья, откуда все ушли, а убирать мусор некому.

Открывшиеся виды вызвали у Лин Дайдая чувство, которое его удивило. Здесь было потрясающе!

Лин Дайдай был знаком и незнаком с Землёй, потому что у него оставались некоторые воспоминания и впечатления, от которого у него было некое ощущение близости к этому миру. Для Лин Йена это было бы возвращением на родину, где он родился, вырос… и умер, после чего обратился в зомби.

Но Лин Дайдай был другим. Он родился в том волшебном мире, поэтому Земля была ему немного чужда.

Внезапно, начался сильный ливень, и капли дождя сильно забились о треснувшее стекло окна. За окном Лин Дайдай наблюдал за пустынной и заброшенной обстановкой. Когда Лин Йен покинул свой мир, живых уже не оставалось, зато вокруг ходило много зомби.

Город находился в полуразрушенном состоянии. Остались только руины, поддерживающие разве что его былые очертания. Невысокие дома уже практически разрушены, и вскоре вслед за ними падут и остальные здания.

Если бы растительность также не погибла, все эти руины заросли бы сорняками, осели и разложились, завершив круговорот жизни.

Лучше всего сохранилось высокое стоэтажное здание. Причина тому Императрица, которая давным-давно заняла его и считала своей резиденцией. Низкоуровневые зомби боялись её мощи и не решались приближаться к ней или что-нибудь там разрушать.

Ливень резко прекратился всего за минуту.

— В его воспоминаниях, небо на Земле очень синее, а облака прекрасные. — сказал Лин Дайдай — В сумерках они словно горят огнём, а после дождя можно увидеть радугу.

— Разве в том мире всё по-другому? — спросила Императрица

— Нет, но мир другой, пейзаж другой и настроение тоже другое.

— Хорош строить из себя меланхоличного поэта! Забыл, для чего ты здесь? У тебя есть дела поважнее.

— Да, где твоя собака?

— Бонни, ко мне!

— Р-р-р-р! — услышав приказ хозяйки, зомби-собака издала низкий рык и быстро бросилась вперёд, демонстрируя своё послушание.

— Кому угощение? — спросил Лин Дайдай и вытащил из своего тела мышку, бросив её собаке.

Глаза мёртвого питомца загорелись красным. Она поймала грызуна, но не съела, а уставилась на Императрицу, ожидая её одобрения.

— Кушай!

Бонни не нужно было повторять дважды.

— Зачем ты взял собой мышь?

— Надо же как-то вознаградить твоего любимца за то, что используем её как трамплин.

— Очень мило, спасибо.

— Тебя она слушается намного лучше, чем Лин Йена. Он не смог толком укротить её.

Жертвенного связывания было мало, чтобы заслужить её лояльности.

— Отношения между мной и Бонни не так просты, как у хозяина и домашнего питомца. Когда я только стала зомби, я была очень слабой. Если бы не Бонни, мы  бы тут сейчас не стояли.

«Но при этом, её так эксплуатируют.» — подумал Лин Дайдай, но не озвучил этого вслух.

— Это твоя комната? — спросил Лин Дайдай.

— Да, я выполнила его инструкции, как только вернулась. — ответила Императрица. — Как ты себя чувствуешь?

Она и так знала, как. Оба чувствовали, что контракт хозяин-слуга всё ещё в силе и не потерял своей эффективности из-за перемещения. Связывающая их сила ничуть не ослабла.

— Отлично!

Лин Дайдай мог вздохнуть с облегчением.

Земля изначально не обладала магическими элементами, а с воцарением смерти стала терять всю жизненную энергию. Со временем богатая аура смерти должна была генерировать магический элемент смерти.

Возможно, что некромант, призвавший Лин Йена и сам Лин Йен, неоднократно призывавший Бонни, тоже внесли в это дело ощутимый вклад и наполнили Землю магией. Такими темпами, и выжившие зомби рано или поздно смогут научиться питаться магической силой. Так или иначе, имеющейся энергии слишком мало, чтобы можно было регулярно питаться ей и использовать для эволюции.

Вряд ли зомби доживут до того момента, когда её будет хватать всем.

— Когда тебя призовут назад?

— Договорились на три часа.

— Не многовато для простой разведки? Хочешь пробыть здесь подольше?

— Идеально для легендарной прогулки!

— Устроить тебе экскурсию?

— Давай прямо сейчас!

Изначально, Лин Йен хотел дать ему только полчаса, но Лин Дайдай урвал себе три часа, чтобы лучше ознакомиться с обстановкой. На самом деле это было простым предлогом, чтобы провести больше времени с Императрицей.

Кажется, прогулки были необходимым процессом для свиданий людей. Свидание без прогулки — это не свидание.

— Давай начнём с моего дома!

Лин Дайдай не был против. Императрице лучше знать, куда здесь стоит ходить в первую очередь.

Благодаря Императрице это здание хорошо сохранилось как изнутри, так и снаружи. Многие электроприборы на вид были в хорошем состоянии, хоть и покрыты слоем пыли. Из-за отсутствия электричества, нельзя было сказать точно.
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— Это компьютер… — начал что-то вспоминать Лин Дайдай. — Ты умеешь играть в игры?

— Ты ещё и фанат игр?

— Человеком основное тело был отаку.

— Даже если бы было электричество, без интернета никак.

— Одиночные?

Раз нет интернета, можно обойтись и автономными играми. Однако, в последнее время их популярность уступила онлайн играм на смартфонах. Более того, в они были настолько требовательны к железу, что на простом компьютере в них не поиграешь. В лучшем случае, ему удастся отыскать Пасьянс, Сапёра и Солитер. Обычно они встроены в систему.

Кроме них, есть шанс отыскать на жёстком диске фильмы и всякие «обучающие материалы», которые было бы интересно изучить.

— Кстати, здесь есть семена?

— Семена? — удивилась его вопросу Императрица.

— Да, семена. Желательно найти гибридный рис.

Перед отправкой, Лин Йен объяснил ему, какие полезные предметы стоит искать здесь в первую очередь. В будущем, они могут пригодиться, поэтому он снабдил клона несколькими пространственными кольцами.

— С этим будет непросто. — сказала Императрица после некоторых раздумий. — Земля стала «безжизненной». Не знаю, когда это началось, но растения стали погибать одно за другим. Даже сорняки исчезли, а семена могли сгнить.

— В таком случае, бактерии тоже должны были умереть, и сгнить будет совсем нелегко. — сделал выводы Лин Дайдай. — Даже если и сгнили, их ещё можно спасти.

Ми Нилуо столько лет оставалась в живых благодаря чрезвычайно высокой жизненной силе. Она была уже на самой грани, когда Лин Йен отыскал её и наполнил своей энергией солнечного света, постепенно восстановив. С обычными семенами и сельскохозяйственными культурами всё должно пройти куда легче.

Даже если Лин Йену не удастся, у них есть королева Древесного мира.

— Думаю, стоит сходить на цокольный этаж. — предложила Императрица.

— Что за цокольный этаж? — удивился Лин Дайдай.

Императрица закатила глаза.

— Обычное дело. У этого здания есть пять подземных этажей. Четыре нижних служили парковкой. Там до сих пор стоит много роскошных автомобилей. Их даже можно завести, если найти ключ.

— А что с минус первым?

— Торговый центр с универмагами и супермаркетами. Там можно найти продукты и предметы первой необходимости. Я поэтому и поселилась здесь, чтобы люди сами приходили ко мне.

— Очень умно! — похвалил её Лин Дайдай и показал большой палец.

Это действительно очень эффективный метод охоты. Не нужно затрачивать много усилий, потому что добыча сама приходит на твою территорию.

Торговый центр располагал широким спектром товаров. Помимо бытовой техники и игрушек, можно было отыскать незаменимые предметы первой необходимости, такие как дрова, рис, масло, соль, соус, уксус и чай.

В древние времена дрова были жизненно необходимы, но газовые и индукционные плиты с микроволновками работали не хуже. Рис был товаром номер один. Мало кто осмелится открывать продуктовый магазин без запасов риса.

Одно плохо, когда Лин Дайдай и Императрица добрались до супермаркета, они обнаружили полнейший беспорядок. Многие полки рухнули и бесчисленные товары были разбросаны по полу.

Продукты, которые раньше хранились отдельно, теперь перемешались. По многим причинам, упаковки не сохранили своей целостности и скоропортящиеся продукты стали непригодны к употреблению. Даже смотреть на них неприятно.

— Кажется, это место обыскивали. — заметил Лин Дайдай. — Много раз.

— Это нормально, ведь я не сижу здесь круглыми сутками. Кому-то да свезло. Тебе помочь с поиском?

— Спасибо, но я сам справлюсь.

Полагаясь на связь с растительным миром, Лин Дайдай быстро смог найти рисовые зёрна. Хоть их жизненная сила истощилась, и из них больше не вырастить рис, Лин Йен должен справиться с этой проблемой. Даже интересно, какой фурор произведёт гибридный рис в волшебном мире?

Помимо риса, Лин Дайдай также собрал множество других вещей, которые Лин Йен сочтёт полезными. Он быстро заполнил все пять пространственных колец. Жаль, что объём каждого из них составляет всего один кубометр, но это не страшно. Остальное можно собрать на следующей ходке. Нужно будет взять багаж побольше.

Таким образом прошло два часа.

— Пока есть время, почему бы не прогуляться на улице? — предложил Лин Дайдай.

— По-твоему, там есть на что смотреть?

— Зомби.

— Хочешь найти ещё больше длинных ног?

— Не волнуйся, мне нужна только ты.

— Хе-хе, типичный мужчина. Соврёшь что угодно, чтобы заполучить желаемое.

— Это свойственно людям, а я не человек.

— Верно, как и я.

Этим уже никого не удивишь.

Лин Дайдай последовал за Императрицей на выход. Хотелось использовать оставшееся время, чтобы увидеть пейзажи руин на закате эпохи зомби.

В результате, как только Лин Дайдай вышел наружу, и его нога коснулась грунта, он не смог сдвинуться с места. Его нога пустила корни. Это не метафора, а факт. Его левая ступня приняла форму корневой системы и начала с ужасающей скоростью пробиваться к сердцу Земли.

Энергия Лин Дайдая хлынула как поток воды из открытой дамбы. Хуже всего то, что он никак не мог этому сопротивляться! Единственное, что он мог сделать, просить Императрицу о помощи.

— Помоги!
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Она придала своей ментальной силе форму невидимого клинка и отрубила голову Лин Дайдая, после чего обернула её в ментальное силовое поле и вместе с ним вернулась в здание.

На всё про всё ушла всего одна секунда, за которую остальное тело Лин Дайдая полностью растворилось в земле.

Дин-дин-дин.

На поверхности осталась только его одежда и пять пространственных колец, доказавших, что произошедшее только что не было иллюзией.

— Что произошло?

Лицо Императрицы уродливо исказилось от злости и непонимания.

Кто и почему напал на Лин Дайдая? Что за монстр мог так легко взять и поглотить его? Хуже всего то, что Императрица не подозревала о его присутствии и даже сейчас не могла уловить его.

Императрица одна из немногих выживших зомби императорского уровня. Пусть среди всех семи она самая слабая, но способность контролировать разум делала её настолько опасной, что остальные императоры не осмеливались так опрометчиво провоцировать её.

Императрица достаточно хорошо знала шестёрку других императоров, чтобы заметить их ещё на расстоянии пары километров. Они не умели скрывать своего присутствия от неё. Это был один из немногих недостатков их могущества.

Кроме того, даже если бы кто-то из них успел стать сильнее и обрести новые возможности, почему именно Лин Дайдай стал его целью? По пищевой ценности Императрица куда более приоритетная добыча.

Единственное объяснение состоит в том, что напавший не был зомби. Это нечто более опасное. Но откуда такое ужасающее существо могло взяться на Земле? Что бы это ни было, сейчас она не может дать разумного объяснения.

— Как дела? — спросила она едва живого Лин Дайдая.

— Порядок, меня не так-то просто убить.

— Уверен? Я сейчас словно с привидением говорю.

Мало того, что от Лин Дайдая осталась одна только голова, так ещё и его лицо было сухим и обезвоженным. Он очень ослаб и не скоро оправится от такого урона.

Пока жив главный корень, Лин Дайдай не умрёт. Он должен был начать его регенерацию, но проблема в том, что кроме тела и влаги враг поглотил его солнечную энергию. Ещё бы мгновение, и спасать было бы некого.

Его текущее состояние можно сравнить с мобильным телефоном, в котором осталось всего несколько процентов зарядки. В любой момент он может отключиться, но, к счастью, местное солнце с горем пополам поддерживало в нём жизнь.

— Я не умру, пока хватает энергии.

— Какая энергия тебе нужна? Дать тебе магические камни?

— Нет, не стоит, всё в порядке.

Ему просто нужно вернуться к Лин Йену. Он поможет ему быстрее восполнить иссякшие запасы и восстановиться. Всё равно до возвращения оставалось не так много времени, а теперь и того меньше.

— Почему ты так послушна? — спросил он Императрицу.

Пусть она и ограничена контрактом, но допусти она хоть секундное промедление, Лин Дайдай был бы уже мёртв, а Императрица была бы свободна от его гнёта, но она действовала быстро. По мнению Лин Дайдая, это было слишком великодушно для неё.

— В первую очередь я действовала ради себя. Если ты умрёшь, Лин Йен больше не рискнёт иметь дело со мной и с Землёй, а это значит, что я буду обречена остаться здесь навсегда.

Здесь у неё нет никакого будущего, лишь неизбежный конец. Она не может позволить себе так глупо всё потерять. Что касается контракта хозяина-слуги, пусть это неприятно, но можно потерпеть до тех пор, пока она не отыщет лазейку. У неё ещё будет немало возможностей, если она не будет действовать опрометчиво.

Заключение контракта немного изменило мнение Императрицы о Лин Йене. Он всё ещё слабак, но теперь очевидно, что его больше нельзя недооценивать. Он умён и умеет рассчитывать далеко наперёд. В этом она убедилась на собственном опыте, из-за чего ей пришлось признать его равным себе, если не выше.

— Когда он станет достаточно сильным, то не будет так сильно опасаться тебя.

— Дожить бы ещё до этого момента. По моим прикидкам, ему понадобиться на это как минимум восемь-десять лет.

— Кстати, насчёт времени. Пора, дай мне кольца.

Императрица забрала пять лежавших на земле пространственных колец. Поскольку у Лин Дайдая не было рук, пришлось положить их ему в рот. В это же время, Лин Дайдай почувствовал призыв Лин Йена и откликнулся на него.

Примерно через несколько секунд он предстал перед Лин Йеном, удивлённым его нынешним состоянием.

— Три часа, а ты уже так вляпался. Императрица?

— Быстро, верни меня.

Лин Йен покачал головой и помог Лин Дайдаю вырастить новое тело.

Одновременно с этим он синхронизировался с ним, чтобы просмотреть его воспоминания. Погружение было настолько глубоким, что он мог увидеть, услышать и почувствовать всё то же самое, что и клон. Так было намного надёжнее и информативнее, чем обычный словесный пересказ. Никаких упущений.

Так у Лин Дайдая отпала необходимость объяснить всё в подробностях. Он был убеждён, что у Лин Йена куда лучше получится разобраться с этой ситуацией.

Лин Йен нахмурился.

— Не уверен, что это был враг. — сказал он после некоторых раздумий.

— Не враг? — спросил озадаченный Лин Дайдай. — Тогда что?

Он чуть не умер из-за этого «не врага», который пытался его сожрать. Чем это ещё может быть?

— Я снова проверю. — сказал Лин Йен. — Сиди тихо.

Лин Йен почувствовал, что упустил что-то важное, поэтому снова погрузился в воспоминания клона.
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Просмотры повторялись снова и снова. Каждый раз он пытался тщательно изучить детали и уловить хоть какую-то зацепку и каждый раз он чувствовал дыхание смерти. В тот момент Лин Дайдай едва не умер, и каждое воспроизведение заставляло Лин Йена снова и снова переживать все эти ощущения.

Лин Йен очень боится смерти. Этот страх был высечен у него на костях и глубоко в душе. Он делает всё возможное, чтобы избежать смерти, и при этом ему постоянно приходится сталкиваться с ней.

Сколько бы он ни пересматривал, он так ничего и не добился. Хотя, он улавливал какое-то странное чувство, но так и не смог верно его разобрать. Все попытки понять его провалились, но Лин Йен был слишком упрямым, чтобы сдаваться, и продолжал даже когда у него началось умственное истощение.

Чем больше он переживал близость смерти, тем сильнее ощущалось то странное чувство. Лин Йен даже в некоторой степени привык к этой опасности, и теперь боялся смерти не так сильно, но сами страх и трепет никуда не делись.

В конце концов, его разум стал выжатым как лимон, но даже тогда он не смог понять, что означало то странное чувство.

В этот момент его росток души слегка задрожал. Кажется, в отличие от Лин Йена, он смог разобраться, в чём дело.

— …

Лин Йену казалось, будто над ним издевались. Столько раз проматывал эти воспоминания, использовал все доступные ему методы и довёл себя до истощения, но ничего не добился.

Ему хотелось ругаться. Разумеется, какой смысл без конца использовать свой мозг, который ему заменял главный корень, после стольких беспочвенных попыток? Росток души — это кристаллизация его собственной души и семени Древа Жизни. Он намного важнее главного корня.

Раньше Лин Йен обращался к нему за помощью, и он давал ему полезные советы, но это было так давно, что Лин Йен банально забыл о такой возможности. В конце концов, не так-то просто говорить с самим собой, когда собеседник просто молча наблюдает, но теперь он не выдержал и решил поделиться своим мнением.

— Кто это? — спросил клон.

— Я точно знаю, что он не является нашим врагом. — ответил Лин Йен.

— Что ему нужно?

— Не уверен, но он не хотел поглощать тебя. Это был своеобразный крик о помощи.

— Чего? — возмутился Лин Дайдай.

— Я чуть не сдох! Кто вообще может просить так о помощи?»

— Скажем так, когда утопающий пытается спастись, он пытается держаться за всё, что может схватить и использовать в качестве опоры. Он в отчаянии возьмётся за любую соломинку.

— Понятно!

Значит этот кто-то пытался отчаянно спастись и ухватился за Лин Дайдая, но его одного было мало для обеспечения плавучести, в результате чего, его потащили на дно. Он чуть не умер, потому что был слишком слаб, чтобы вынести эту ношу.

— Тогда кто это был, чёрт возьми?

— Если я правильно понял, то это что-то вроде воли Земли.

— О, как Гея из мифов! — восхитился Лин Дайдай.

— Не совсем верная интерпретация. Гея — не является волей или воплощением Земли. В древнегреческих мифах она была матерью богов и всего сущего. Ей приписывают создание Земли, но называть её саму планетой будет ошибочно.

— Древние греки с тобой бы не согласились.

На первый взгляд, объяснение Лин Йена было логичным, но по большей части оно обосновывалось китайскими мифами о Пангу, создавшем Землю и Нюйве, сотворившей богов и людей.

То, с чем столкнулся Лин Дайдай, было скорее воплощением мира во всех его аспектах, а не тем, что люди привыкли видеть через призму мифов.

— В спорах сейчас нет смысла. От этого сейчас никакой пользы.

— Хорошо, и как мне стать спасительной соломинкой для Земли?

— Никак. Там так глубоко, что тебя втянет в мгновение ока. Даже хоронить будет нечего.

— А как насчёт тебя?

— Меня? — Лин Йен подумал об этом и засмеялся. — Я всего лишь четвёртого уровня. Будь я даже на девятом уровне, уровне святого или даже бога, вряд ли этого будет достаточно.

— И что, неужели нельзя пойти дальше?

— Дальше бога?

Лин Йен долго обдумывал этот вопрос.

— Не знаю. — наконец ответил он. — Я не касался этой темы, поэтому не могу быть в чём-то уверен. Одно я могу сказать точно. Если риск слишком велик, я на него не пойду.
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— Это целый мир. Его не запихнёшь в карман.

Использовать его в своих нуждах было большим соблазном, но при открывшихся обстоятельствах, лучшим вариантом будет отказаться от плана.

Лин Йен вздохнул.

— Ты по себе осознал, как это тяжело. Разница между нами совсем небольшая, и я продержусь разве что на секунду дольше. Перед величием мира даже боги окажутся обычными букашками, которые сгодятся на лёгкий перекус.

Да, Земля дала ему жизнь, но это не значит, что он так просто вернёт её назад.

— А как же Ми Нилуо?

Первоначальным планом Лин Йена было отправить Ми Нилуо на Землю и позволить древесному пространству слиться с ней, чтобы они поспособствовали росту королевы.

Теперь же, когда в игру вступила Воля Земли, им как минимум предстоит много работы.

Раньше Лин Йен не до конца осознавал всю серьёзность ситуации, но теперь, благодаря трёхчасовой разведке Лин Дайдая и своему ростку души, он более-менее понял послание Воли Земли и чётко понял одно — всё очень плохо.

Смерть уже доминировала там. Не осталось ни животных, ни растений. Постепенно, Земля превратится в очередную безжизненную планету. Есть и позитивные моменты, ведь процесс ещё не скоро завершится, и она не собирается сдаваться. Появление Лин Дайдая стало для неё лучом надежды.

Лин Йен и Лин Дайдай были человекоподобными воплощениями Древа Жизни. К сожалению, оба были лишь на стадии прорастания и, по словам Флинна, страдали недоеданием. Такими крохами даже червячка не заморить. Какие из них, спрашивается, спасители мира?

Задача была настолько тяжёлой, что легче сразу бросить.

Даже если Лин Йен и попытается спасти умирающую планету и омолодить её, ему нужно как минимум быть на одном уровне с Древним Древом Вечности.

Вот только эльфы выращивали свою святыню на протяжении сотни тысяч лет, а то и дольше, но довели его только до стадии Древнего Древа Жизни. До вечности ещё не скоро.

Что касается Ми Нилуо? Теоретически она куда выше тех же Древ Жизни или даже Мирового Древа. Определённо, её должно быть достаточно для поддержки мира.

Взвесив все «за» и «против», Лин Йен принял решение.

— Сделаем это. К тому моменту, когда я буду уверен, что смогу спасти Землю, скорее всего будет слишком поздно. Вода не потечёт в поля, пока прокопаешь канал.

— Отлично, папа дал благословение! — похвалил Лин Дайдай и поднял палец вверх.

— Ты нарываешься, знаешь ли.

Он ей не отец. Пусть Лин Йен посадил Ми Нилуо, но он не участвовал в самом создании того семечка.

— Она справится? — быстро сменил тему Лин Дайдай.

— Я в ней уверен. — ответил Лин Йен. — В конце концов, когда-то она была королевой Древесного Царства, ей принадлежал целый мир, так что крепкий фундамент под ногами и потенциал есть.

— Но теперь она другая. — подметил Лин Дайдай.

Ми Нилуо и сама была ростком. Может ли новорождённый младенец спасти смертельно больного взрослого? Он точно уверен, что Ми Нилуо сможет противостоять эрозии?

— Она может! — уверенно сказал Лин Йен.

Он верил в Ми Нилуо и в то, что она не подведёт.

— Но перед этим нужно сделать несколько вещей.

— Это в твоём стиле.

Хоть Лин Йен и сказал, что уверен в ней, это не значит, что он попрёт наобум без проведения должной подготовки. Вероятность успеха должна быть как можно ближе к ста процентам.

— Твоей с Императрицей задачей будет объединить зомби Земли.

— Хочешь создать свою армию зомби?

— Как виконт третьего класса и землевладелец, я имею право защищать свою территорию. Законы империи позволяют мне содержать армию из трёхсот человек. Они будут моей частной армией, а не просто призванными зомби или нежитью, понимаешь?

— Понимаю!

Размер армии благородных лордов зависит от уровня их титула и территории. Некоторые превышают этот лимит, но пока они хорошо служат империи, на это закрывают глаза. Лин Йен тоже собирался воспользоваться этой лазейкой, но сначала их всех нужно взять под контроль, чтобы не создавали проблем.

— Главное, не бери кого попало. Приоритетными целями выбирай зомби королевского уровня. Можешь также сделать исключение для слабаков, если они обладают способностями, которые вы сочтёте полезными.

Зомби на Земле осталось не так уж и много. Скорее всего из удовлетворяющих запросы Лин Йена не наберётся больше трёхсот.

— Хватит ли Императрицы? Её боевая мощь не так уж и велика.

Лин Йен усмехнулся.

— Тебе не нужно беспокоиться об этом. С теми фокусами, что она подчерпнула в этом мире, даже императорским зомби будет нелегко победить её.

Императрица смогла заполучить от Конрада знания о магии. На Земле ей не накопить магической силы, но это не проблема. Её псионических способностей хватает, чтобы имитировать заклинания. Они не так эффективны, как ортодоксальная магия, но боевой мощи должно хватать.

Таким образом, со своими новыми возможностями Императрица имеет хорошую фору перед другими императорами.

Разумеется, Лин Йен не собирался действовать по принципу «и так сойдёт». Чтобы лошадь бежала быстро, нужно правильно её кормить. На всякий случай, он будет поставлять ей партию магических камней и ядер. Лин Йен всё равно планировал в будущем закупиться магическими ядрами.

В то же время, он собирается закупить для Ми Нилуо партию пространственных колец и другого оборудования, что вместе с ядрами тоже сильно ударит ему по карману.

Таким образом, ключевым элементом для их операции будут деньги. Добыча, собранная Лин Дайдаем на Земле, поможет им в этом нелёгком деле.
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Ранним утром на рассвете Аиша проснулась и принялась готовить завтрак. Для неё это давно стало привычным распорядком дел с утра. Даже её биологические часы настроились так, чтобы она просыпалась строго в это время.

К одной из привычек не так давно добавилось наблюдение через окно за Лин Йеном, который мог часами сидеть на одном месте под солнечными или лунными лучами. Аиша не знала почему, но от этого вида она чувствовала себя расслабленно и непринуждённо.

В этот раз картина была немного другой. Вместо того, чтобы проводить привычные медитации, Лин Йен копался над чем-то в грядках.

Это пробудило в Аише любопытство, которое заставило её отложить готовку.

— Что ты делаешь?

— Пытаюсь вырастить рис.

— Рис? Что это такое?

— Злаковое растение, как рожь, ячмень и пшеница. У нас это был основной продукт, которым можно накормить множество людей.

— Понятно. — сказала Аиша без особой реакции.

Значит, Лин Йен в очередной раз занимается выращиванием. Она никогда раньше не видела рис, но решила не донимать своим невежеством. Удовлетворив своё любопытство, она поторопилась вернуться к готовке, пока не пришлось отложить завтрак.

Лин Йен знал, что гибридный рис очень урожайный, но не знал точных цифр. На сколько он урожайный? Скольких людей он сможет накормить? Вопросов много. Ему придётся самому искать на них ответы, основываясь на личном опыте.

Перво-наперво, нужно решить одну проблему. Дело в том, что Лин Дайдай достал этот рис из супермаркета. Тот белый рис, что лежит на полках магазинов — это готовый продукт, полученный путём очистки, шлифовки и осушения. В процессе обработки риса, зародыш и семенная оболочка удаляются. Остаётся один только эндосперм.

Внешние условия для прорастания семян, такие как воздух, вода, температура и прочее необходимы для развития зародыша. Поэтому, как бы вы ни сажали белый рис, вам не получить рассаду.

К счастью, способностей Лин Йена хватило, чтобы омолодить семена и вернуть им зародыши, чтобы они вновь могли прорасти. Для него эта задача не была сложной. Состояние Ми Нилуо было ещё тяжелее, но за несколько месяцев ему удалось вернуть её в норму. Что касается риса, то это даже не магическое растение, поэтому на восстановление зёрен понадобилось всего десять минут.

Меньше, чем через час, из грядки выросла первая партия риса. Лин Йен культивировал их рост и одновременно общался с ними. Лучшим способом понять необходимые условия для выращивания растений — спросить их лично.

Прямо сейчас они просили Лин Йена не сажать их в таком поле и так тесно. Они не сорняки и не любят собираться вместе. Кроме того, им нужно больше солнечного света и воды. Ещё им нужно место с более плодородной почвой. Это поле не отвечает ни одному из минимальных требований. Здесь они будут недоедать и не смогут плодоносить.

Высокая урожайность была их миссией, запечатлённой в ДНК.

— Понял. Потерпите, пока я не создам подходящую вам среду обитания.

Требований у риса было много, но они были достаточно терпеливы, чтобы подождать. Он пересадит их в горе Феникс. Пока что там хватит места для обеих культур.

Чай Лин Йена не из дешёвых, не говоря уже о том, что даёт магическую силу. Даже учитывая то, что он держит монополию, производство в слишком огромных количествах приведёт к его обесцениванию. Более того, нужно заботиться о чувствах самих чайных кустов. Слишком частые роды будут для них большим стрессом.

Первое время этот товар всё равно будет доступен только аристократам в пределах империи Зодиак, так что предложение ещё долго будет удовлетворять спрос.

Еда уже другое дело, она жизненно необходима людям.

Лин Йен хочет вырастить партию риса в виде волшебных растений первого уровня. Он должен быть достаточно вкусным и питательным, чтобы занять продовольственный рынок. Возможно, в будущем он займётся ещё и фруктами. Этот товар тоже очень ходовой.

Размышляя о способах будущего заработка, Лин Йен перенёс рис на гору Феникс, выбрал участок с хорошим освещением и с помощью своей способности земного радара отыскал жилу с грунтовыми водами, чтобы решить проблему с источником воды. Теперь орошение не потребуется.

Всё утро Лин Йен был занят террасированием полей и рытьём каналов для воды. Благодаря его связи со стихией земли, Лин Йену не потребовалось слишком больших усилий. Будь всё иначе, работа заняла бы несколько дней.

Занятого работой Лин Йена застал искавший его Флинн.

— Ты вчера просил двух детей найти меня, чтобы я проверил их таланты.

Лин Йен не сразу осознал его слова. За последнюю ночь произошло столько всего, что по всем ощущениям прошли целые месяцы. В основном это было из-за многочисленных просмотров воспоминаний Лин Дайдая, когда он чуть не умер.

Он так перенапряг свой разум, что невольно забыл некоторые незначительные мелочи.

— Да, они примерно одного возраста.

— Им ещё слишком мало лет.  — беспечно сказал Флинн, махнув рукой. — Для занятия магией, придётся подождать ещё два-три года.

— Им по восемь лет. Для изучения магии рановато, но по словам Дэна, у него не хватает талантов для магии. Для занятий боевыми искусствами и культивации ци в боевой дух, будет лучше заложить фундамент заранее.

— Дельная мысль, но есть одна проблема — Дэн слишком хилый. По всей видимости, он долгое время плохо питался и недоедал. В таком состоянии его тело попросту не выдержит нагрузок, и ему будет трудно заложить хороший фундамент.

Снова недоедание! У Лин Йена скоро глаз начнёт дёргаться от одного только этого слова.

И всё же, недоедание Дэна действительно было серьёзной проблемой. Таковы реалии нелёгкой жизни детей из трущоб. Им не приходится выбирать.
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— Я слышал, что ты занимаешься новой разновидностью злаковой культуры, называемой рисом?

Флинн не отказывал себе в удовольствии ознакомиться с незнакомыми растениями. Особенно теперь, когда ими занимается Лин Йен. Очевидно, что он уже успел трансформировать рис в магическое растение первого уровня.

Друиды действительно могли общаться с растениями и черпать из них энергию. Они так же могли управлять ими и даже на некоторое время превращать деревья в энтов, которые окажут им поддержку в бою.

При этом, они не могли улучшать и развивать растения. Разве что помогали накопить энергию и оказывали помощь в процессе роста. Дальнейшие результаты зависели лишь от самих растений.

Лин Йену с его талантами и способностями наоборот всё это удавалось легко. К сожалению, это лишь его уникальный дар, который он получил при слишком особенных обстоятельствах.

— Как видишь, занимаюсь. — ответил Лин Йен.

— Мне казалось, тебе не нужна еда. Зачем тебе их выращивать?

— Первые три месяца я не смогу продавать чай. Всё пойдёт в государственную казну.

Подводить или обманывать императора — очень серьёзное преступление. Лин Йену не нужны неприятности и конфликты с властью, а деньги нужны срочно.

— Деньги, значит. Что-то нужно купить?

— Магические ядра. Много магических ядер, плюс пространственное оборудование.

— Не хватает колец?

Не так давно Лин Йен выкупил у Джонни пять пространственных колец. Тому было не жалко. Они всё равно были дешёвыми и объёмом в кубометр.

— Да, нужно как можно больше.

— Зачем тебе столько?

— У меня есть цель. Сложно объяснить, но они смогут хорошо послужить для её исполнения. У тебя есть знакомые каналы поставки?

Лин Йен вспомнил, что с магическими инструментами эльфы справляются не хуже дворфов. Те производят шестьдесят процентов высококачественных изделий, но время от времени обращаются за помощью к эльфам.

Эльфы могут похвастаться своими волшебными палочками, одеждой, магическими кольцами и амулетами. Ассортимент довольно широкий. Правда, для них практичность на втором месте. Больше всего они ценят стиль и красоту. Для них это искусство.

— С пространственными инструментами я не уверен. Уже обладающие объёмом в сто кубометров считаются семейной реликвией.

Если бы не давняя катастрофа, с этим бы ещё не было проблем, но сейчас эльфы могут позволить себе создавать только младшие кольца, пространством от одного до пяти кубических метров. Даже сами эльфы смотрят на такое свысока. Кто решится поставить их на внешний рынок, когда есть весомая конкуренция?

— Какие именно магические ядра тебе нужны? — спросил Флинн.

— На их качество я не смотрю. — ответил Лин Йен. — Я больше опираюсь на количество.

Лин Йену они нужны для кормления Императрицы и будущих подчинённых зомби. Им не будет важен уровень ядра, главное, чтобы им можно было питаться.

— Тогда, думаю я знаю один вариант.

— Говори!

— Ты знаешь, кто такие берсеркеры?

— Конечно.

Берсеркерами называлась одна очень особенная раса. У них не рождаются маги, потому что уровень интеллекта никогда не заходит дальше пятидесяти. [1] Этот атрибут у них очень стабилен, и исключений не бывает. Возможно, это связано с их пассивным умением впадать в безумие.

В этом состоянии их сила и скорость увеличиваются вдвое. Они не чувствуют боли и слабости, и их не остановить, если не убить или не лишить способность двигаться. При этом, они атакуют всех, кого видят, и не могут отличить друга от врага.

— Они постоянно нуждаются в еде, и охота стала их основным источником заработка. Демонические звери тоже входят в их сферу деятельности.

— Они не могут покупать еду?

— Многие спекулянты завышают цену, да и торгуют с ними не слишком активно. Так что тебе проще будет поставлять им свой рис в обмен на ядра. Меньше хлопот.

— Не говоря уже о наценках.

— Они живут не так уж и далеко. Я смогу довести тебя за два-три дня пути.

— Не страшно, но сколько именно им стоит привезти?

— Чем больше, тем лучше. Аппетит этих ребят нелегко утолить, так что приготовь хотя бы несколько тонн.

— Дай мне пару дней.

Для него вырастить несколько тонн риса цель несложная, но хватит ли их? Сколько людей они смогут прокормить? На сколько их хватит племени из нескольких сотен человек?

Лин Йен раньше никогда не задумывался над этим вопросом и не мог сказать точно. Он мог лишь только вообразить, но не имел об этом и малейшего представления. Единственное, что ему остаётся, набираться практического опыта.

Так или иначе, у него будет возможность опробовать на вкус рис, который он сделал волшебным растением первого уровня. Заодно удастся проверить, на сколько он превзойдёт обычный рис по вкусу и калорийности.

1. Как говорилось в главе 26. Уровень интеллекта обычного человека составляет десятку, тогда как минимальный порог для волшебства должен быть пятьдесят, но таким лучше становиться воинами.
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Первая пробная партия посевов была готова довольно быстро. Вид этого золотистого гибридного риса заставлял Лин Йена чувствовать себя счастливым. Он чувствовал себя фермером, радостным от удачного урожая. Вслед за радостью, его сердце наполнила ностальгия и меланхолия.

Лин Йен не знал, откуда они пришли, но всё равно было здорово, что к нему вернулись такие человеческие чувства, как сентиментальность.

Как волшебному растению первого уровня, Лин Йен добавил гибридному рису одно особенное свойство — семена риса после полноценного роста отделяются и выпадают готовым рисом.

Коричневый рис получается путём удаления шелухи. Белый рис можно получить уже путём дальнейшего удаления отрубевой оболочки, но это совсем необязательно, ведь она тоже очень питательна. К тому же, цвет оболочки этого волшебного риса был довольно ярким и красивым. Жалко будет её удалять.

Из-за содержания магических элементов, рис Лин Йена получился крупнее и плотнее обычного. Самой по себе магии ничтожно мало, и только Лин Йен мог её заметить, благодаря его связи с растениями. Тем не менее, длительное потребление сможет положительно повлиять на физическое состояние. Заметные эффекты можно будет увидеть где-то через два-три года.

Разумеется, причина такого необычного ГМО в том, что благодаря нему отпадала необходимость удалять шелуху и можно получать готовый продукт. Не то, чтобы это было пустой тратой времени, просто Лин Йен не знал точно, какие инструменты и методы нужны для этого. Так что пришлось немного сжульничать, чтобы получать готовый продукт без лишних затрат времени и сил.

Один за другим он собирал опавший рис. Первая партия посевов насчитывала почти сто двадцать килограммов риса. Неплохой урожай для первого эксперимента на площади в сорок квадратных метров — по три кило на квадратный метр.

Урожай был готов, оставалось только приготовить его и опробовать на вкус. Вот только что приготовить: рис или кашу? Существуют разные способы приготовления риса, в зависимости от силы огня и количества воды. Была бы ещё у него скороварка. Даже с ней, у Лин Йена не осталось нужных знаний для приготовления. Пожалуй, лучшим решением будет приготовить кашу с нежирным мясом.

Решение было принято и Лин Йен отправился к Аише.

— Хочешь попробовать на обед мясную кашу?

Аиша была ошеломлена. Она раньше никогда не готовила и не ела мясную кашу, но отказывать не посмела. Тем более, ей действительно стало интересно.

— Хорошо, и как это сделать?

— Для начала, надо промыть полкило риса и предварительно прожарить столько же нарезанного мяса. Должно хватить, наверное.

Лин Йен был не очень уверен в своих суждениях. Он уже забыл, сколько еды должен ежедневно употреблять человек для удовлетворения аппетита, поэтому нужно сначала приготовить.

Приготовление каши должно пройти несколько этапов: нагрев на слабом огне, впитывание воды при средней температуре, нагрев на сильном огне и кипение. После этого каша должна быть готова.

Лин Йен первый раз готовил кашу, поэтому вероятность провала была довольно высока. К счастью, у Аиши за спиной десять лет опыта работы на кухне. Ингредиент для неё новый, но она быстро смекнёт, случись что не так.

Приготовить кашу было не так уж сложно. Главное не позволить ей выкипеть или убежать. В конце концов, вода стала молочно-белой, а зёрна риса плавали, и по всей кухне распространился уникальный насыщенный аромат. Лин Йен и Аиша почувствовали её первыми.

Такое ощущение, что он пробирал до глубины души.

— Какой приятный аромат.

— Обычно это говорит о том, что он пригоден к еде.

— Есть другие способы приготовить его?

Этот новый продукт возбудил её любопытство. Один только запах пробуждал аппетит и слюни во рту. Какой же он будет на вкус?

— Да, но у меня нет нужных приспособлений. Без них приготовить рис будет немного проблематично. Нужно придумать, как приготовить на пару.

Ещё во время готовки каши, Лин Йен думал, как ему достать замену скороварки. Например, можно использовать деревянную бочку для пропаривания риса. Бочек и риса для экспериментов им хватит, поэтому можно попробовать.

Лин Йен чувствовал, что эту важную задачу можно поручить шеф-повару Аише.

Итак, решение принято.
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— Что готовите? Вкусно пахнет!

Аромат от готовки привлёк довольно много людей, но как только они увидели, что этим занимается Лин Йен, то не посмели тревожить лорда. Айку не волновали такие вещи, как титулы. Для неё Лин Йен всегда будет братиком Чурбаном.

— Это мясная каша. Скажи всем, что они смогут опробовать, когда мы закончим.

— Хорошо.

— У меня один только запах пробудил животный аппетит. — сказал ворвавшийся вслед за девочкой Флинн. — Мне первую порцию!

Аиша вопросительно взглянула на Лин Йена. Тот не был против, поэтому Флинну досталась первая миска.

Себе же в миску Лин Йен налил чистую кашу. Кроме пары зёрен риса, в ней была только молочно-белая вода. Даже кусочка мяса не положил. Лин Йен сделал глоток и почувствовал клейкий вкус, который пробудил в нём воспоминания.

Семья, ежедневные трапезы за столом, самые обыденные и банальные вещи. Сложно было сказать, кто есть кто из мелькающих лиц? Теперь это всё в прошлом. Вся его семья и другие близкие люди либо мертвы, либо забыли его так же, как он их.

— Не узрев лично, я бы никогда не поверил, что её так легко готовить. — нахваливал Флинн, быстро прикончив первую миску.

Процесс готовки действительно был довольно прост, при этом вкус был довольно хорош, что снова и снова поражало Флинна.

— У риса ещё много вариантов готовки. Его можно приготовить и без мяса, чтобы получить простую нежирную кашу. Можно, например, использовать куриные яйца и овощи с тем же мясом. Плюс ко всему, соль и прочие приправы тоже помогают улучшить вкус.

Пока Лин Йен говорил, Аиша записывала. Пусть она не всё понимала, но лишним не будет.

— Флинн посыпал немного соли и сделал глоток. Его вкусовые рецепторы были потрясены. Незначительные изменения подняли готовое блюдо на совершенно новый уровень.

— Не думал, что скажу это, но я жалею, что ты будешь продавать это берсеркерам.

— С чего это? — спросил Лин Йен, глядя на его задумчивое лицо.

Он довольно быстро понял ход его мыслей. Некоторые люди думают, что хорошими вещами нужно делиться, но таких очень мало. Большинство людей эгоистичны и предпочитают держать это при себе или в своём кругу, чтобы единолично наслаждаться своими благами.

Жадность, эгоизм и зависть были свойственны всем разумным и эмоциональным существам. Флинн не виноват в таком образе мышления, потому что частые превращения в животных сделали его немного диким.

В естественном отборе сильные довольствуются своей едой лично, а не делятся ей со всеми вокруг.

Самое главное — он эльф. Пусть они и потеряли былое величие, они всё равно чувствовали своё превосходство перед расой дикарей, которые не умеют колдовать и полагаются только на свою силу, чтобы выживать.

— Это сложно описать! — сказал Флинн и перевёл своё горе в аппетит, опустошив ещё две миски каши.

Его живот заметно распух.

— Смотри, не переешь.

— Я уже… ик! — сказал Флинн и с удовольствием погладил свой живот.

Лин Йен начал беспокоиться за друида.

— Слишком много еды вредно для здоровья. Пойдём со мной, растрясёшь жирок.

— Ик… — Флинн снова икнул.

Подумав об этом, он согласился. Не стоило отказывать после такого хорошего обеда.

Флинн поможет Лин Йену с террасированием и водными каналами. Хоть он не специалист в природной и стихийной магии, его превращения в зверей тоже могут оказать непосильную пользу.

Не подумайте, Лин Йен вовсе не собирался использовать его в качестве тяглового животного, хотя были мысли. Его таланты превращения находятся на высшем уровне. Иными словами, если он превратится в определённого демонического зверя, он обретёт и их магические способности. При этом, он может переключаться на новую форму в любое время. Такой универсальный и разносторонний противник будет слишком опасен и непредсказуем.

— Уже и не помню, когда в последний раз так вкалывал. — сказал Флинн к концу дня, когда они обработали почти три акра. Такой скорости и эффективности нелегко добиться даже при наличии машин, особенно, когда начинаешь с нуля.

Флинн занимался созданием террас, поэтому успел хорошенько устать. В последний раз он так усердно работал, когда был молод и зарабатывал на улицах в качестве барда.

После такой интенсивной работы, он внезапно ощутил лёгкую боль в спине и коленках.

— Совсем стариком стал! Уже спина не гнётся и ноги не держат.

Лин Йен взял на себя засев и ускорение роста риса. Все три акра рисовых полей были готовы. Теперь ухаживать за ними в одиночку будет совсем не просто. По его прикидкам, на созревание и сбор первой партии должно уйти три дня. Должно будет выйти около двух тонн.

На первое время должно хватить, но в будущем предстоит ещё много работы. К тому же, нужно подыскать рабочих, иначе он всю жизнь проведёт на полях.

— Раз на то пошло, сколько тебе лет? — спросил Лин Йен.

— Это секрет.

— Я знаю, что эльфы невероятные долгожители. Тебе, по меньшей мере, несколько сотен лет, я прав?


— Ну, почти.

«Почти» означает, что Лин Йен неверно подсчитал.

— Тысяча?
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— Ну, это уже ближе!

— Это означает, что тебе куда больше?

— Не угадаешь. Возраст — это слишком личное.

По крайней мере, стало понятно, что ему больше тысячи лет.

— Ясно. После ужина я могу провести тебе иглоукалывание, чтобы облегчить симптомы старости.

— Я только за! — без колебаний согласился Флинн.

Акупунктура Лин Йена тоже была ему интересна для изучения, и он решил не упускать возможности испытать её на себе.

— Кстати, что у нас на ужин? Снова мясная каша?

Такое ощущение, что он так пристрастился к его еде, что готов работать за неё. Лин Йен не мог сказать ему «нет».

— Тебе лучше перейти на кашу с рёбрышками.

***

Вечером, после ужина и тяжёлого рабочего дня, Флинн захотел принять ванную, взяв с собой две бочки с водой.

— Не хочешь замочить ноги?

— Я не больной старик.

— Даже молодой и здоровый мужчина не может работать целыми днями без передышки.

— … — Лин Йен решил умолчать, что ему вообще не нужно дышать.

— В прошлый раз мы экспериментировали с закапыванием тебя в землю, чтобы ты поглощал из почвы питательные вещества. Эффект оказался не слишком велик, а питательные вещества не сбалансированы. Последние два дня я занимался смешиванием некоторых трав. Окуни в них ноги, они помогут скорректировать твоё физическое состояние.

— Хорошо, спасибо!

Лин Йен был тронут внезапной заботой Флинна. Хотя было очевидно, что это лишь одна сторона медали. На второй стороне стоят его научные исследования. Он смешал эти травы, чтобы Лин Йен замочил в них ноги, а сам он смог собрать дополнительные сведения.

— Дай травам настояться некоторое время, пока не будут готовы.

— Хорошо, тогда я за это время проведу иглоукалывание. Не против, если проделаю это корнями?

— Давай.

Лин Йен уже проверил физическое состояние Флинна и обнаружил немного старческих болезней.

Из всех эльфов, Лин Йен контактировал только с Флинном, поэтому трудно судить о его возрасте по внешнему виду, но степень старения костей примерно такая же, как у столетнего мужчины.

Если один человеческий год эквивалентен десяти эльфийским, то ему действительно около тысячи лет, но не стоит забывать, что Флинн — друид. Лин Йен вообще не мог сказать, какого он уровня по развитию. Вероятно, выше седьмого. Плюс ко всему, он носит с собой травы, которые могут поддерживать его здоровье, поэтому его возраст может быть куда больше.

Старение тела, слабые органы и хрупкие кости — всё это последствия старости.

Старость можно рассматривать как разновидность болезни, но от неё нет лекарства, потому что это необратимый процесс, ведущий к смерти.

Единственное, что можно сделать — это поддерживать здоровье, чтобы как можно сильнее оттянуть старение или его симптомы. Судя по состоянию костей Флинна, будь он обычным человеком, он бы прожил на два-три года дольше, чем среднестатистический человек. И всё же, Флинн не обычный человек. Он друид неизвестного уровня.

Лин Йену не хватало теоретической и практической базы, чтобы сделать наиболее точные выводы.

Как уже говорилось раньше, развитие по силе и по рангам значительно увеличивают продолжительность жизни. Говорят, когда человек достигает святого ранга, его продолжительность жизни может составить пятьсот лет, а уровень бога даёт им тысячу лет, что сравнимо с эльфийским долголетием.

Для человеческих существ прожить сто лет — уже рекорд, а высшие ранги помогают превзойти его в пять-десять раз. Чем же это обернётся для эльфов, чья изначальная продолжительность жизни уже составляла тысячу лет? Сложно ответить.

Вероятно, поэтому Флинн держит свой возраст в секрете от других.

В конце концов, срок жизни эльфов слишком велик для людей и насчитывает от десяти до двадцати поколений.

Даже если спросить напрямую, они не дадут точный ответ, потому что в какой-то момент сами перестанут считать такую мелочь, как возраст. В любом случае, когда придёт их время, они почувствуют это на себе.

— Так вот на каком принципе основана твоё иглоукалывание и прижигание. — понял Флинн, после нескольких проколов.

Эльфы и друиды достаточно хорошо разбирались в травничестве, медицине и исцелении. Акупунктура тоже своего рода медицина. Испытав её на себе и подтвердив многие свои теории с догадками, Флинн быстро разобрался.

— Значит, каждая точка акупунктуры — это энергетический узел человеческого тела. Стимулируя и расчищая эти узлы, ты добиваешься положительного эффекта. Для лучшей эффективности в таких вещах требуется немало опыта. Вот зачем ты открыл клинику акупунктуры в столице. Лечение тех людей было для тебя практическим занятием, верно?

Это можно было сравнить с экспериментами самого Флинна, необходимыми для сбора полезных данных и дополнительных сведений. В этом плане у них с Лин Йеном много общего.

— Конечно. Милан тогда потащила меня лечить саму девятую принцессу, а мои познания ограничивались базовой первой помощью. Я не мог действовать наобум. Мне нужно было стать лучше.

— Ха-ха-ха, думаю, ты быстро найдёшь общий язык с моим старым другом. Он много лет изучает травничество и фитотерапию, но твоё иглоукалывание тоже придётся ему по душе.

— Кстати, когда он прибудет?

Лин Йен не мог дождаться элементарной воды. Прошло уже немало времени.

— Не волнуйся. Вернёмся от берсеркеров и всё уже будет готово.

— Куда нам торопиться? Это же не ты недоедаешь.
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— Ах!

Лин Йен протянул ноги в деревянную бочку с зельем и почувствовал стимуляцию тёплой воды. Кажется, раньше он никогда этим не занимался, потому что знакомых ощущений и новых воспоминаний с ассоциациями не пришло.

И всё же, было довольно неплохо. Травы действительно были очень эффективны. Впитав их силу, жизнеспособность корневой системы заметно увеличилась.

С приливом силы и выносливости, Лин Йен почувствовал, что его недоедание относительно ослабло. Барьер, сдерживающий его на четвёртом уровне, тоже потускнел.

Но всё это всего лишь облегчает его недомогание, а не устраняет его. Чтобы решить свою проблему, Лин Йену всё ещё нужна элементарная вода. Её не заменить даже магическими растениями. У них попросту не хватит должного эффекта.

Пить чай, мочить ноги и лежать, глядя на яркую луну. Его образ жизни действительно очень похож на стариковский.

— Как ты себя чувствуешь?

— Неплохо, но всё равно не то.

— Это само собой. Уровень Древа Жизни слишком высок. Даже если это просто семечко, настойки из волшебных растений не смогут удовлетворить его аппетиты. Его уровень далеко за пределами девятого.

— Правда, что ваше Древо Жизни происходит от самого Мирового Древа?

Лин Йен пытался узнать побольше от своего ростка души, но выяснить удалось совсем немногое. Он был слишком молод, чтобы знать всё в подробностях.

Чем выше уровень существа, тем сложнее его воспроизводство и разведение, а также выше шанс вымирания, поэтому нужно проявлять крайнюю осторожность.

У мира особенное отношение к таким существам. Им не нужно прилагать особых усилий, чтобы обладать мощью, поражающей воображение. Более того, у них будут свои уникальные таланты и особенности, если правильно подобрали ребёнку родителей.

Им даже не нужно усердно учиться. Когда они дорастут до определённой стадии, наследство разблокируется само по себе.

Взять, к примеру, гигантского дракона. По мере взросления, чистый дракон будет открывать в себе всё больше и больше магических и боевых навыков.

Пока есть генетическая память, вам достаточно учиться сердцем, чтобы смотреть на других сверху вниз.

Дорога уже вымощена, поэтому их главная забота — это правильное питание и здоровый сон, которые обеспечат им сбалансированный рост и активацию наследства.

Но вместе со всей этой инерцией, вы перестанете прогрессировать и желать добиться чего-то большего. Многим вся эта память нужна только чтобы обеспечить себе существование. Никакого обучения новому и никакого развития того, что есть.

Согласно нынешнему состоянию ростка, ему ещё далеко до открытия генетической памяти.

— Наш народ всегда распространял легенду, что мы зародились под гигантским деревом, считающимся основой мироздания. — сказал Флинн, после некоторых раздумий. — Из-за таких особенностей мы считаемся благородными и уникальными.

В глазах Лин Йена эта легенда напоминала типичную сказку о происхождении мира и человека из всяких религиозных мифов. Представители каждой из этих религий тоже считают себя выше других. И это работает даже при отсутствии доказательств.

— Что же было на самом деле?

— Эта легенда верна лишь отчасти. В ней рассказывалось об эльфах из другого мира, который давно стал потерянным для нашего клана. Святыни — лишь то немногое, что нам удалось унести. Тому же Древу Жизни понадобилось сто тысяч лет, чтобы посадить его. И то, его выращивали как Древнее Древо Жизни, тогда как для Вечного Древа Жизни понадобится ещё больше времени и сил. [1]

Лин Йен слушал внимательно. Эта ситуация была для него знакомой. В конце концов, для этого мира он тоже пришелец, пустивший корни.

Что касается того, является ли эта легенда правдивой, то Лин Йен не спешил с выводами. Так или иначе, слова Флинна подтвердили теорию саженца. Следующим этапом развития Древнего Древа Жизни будет Древнее Древо Вечности, а за ним следует уже и Мировое Древо.

Но все эти стадии — всего лишь непостижимая мечта. Да, у Древа Жизни есть потенциал стать Мировым Древом и поддерживать мир, но для Лин Йена это слишком тяжёлое бремя, которого он совсем не желает.

Поэтому Лин Йен не может откликнуться на призыв о помощи, посланный Волей Земли. Это не та ноша, которую он сможет вынести самолично.

***

В это же время, на Земле, пришедший в себя Лин Дайдай тёр подбородок, выражая крайнюю озабоченность.

— Мне не стоило возвращаться.

— Не рад меня видеть? — шутливо спросила Императрица.

— То, что я хочу сюда, ещё не значит, что мне следует это делать.

Лин Дайдай ещё не до конца оправился после того происшествия, но он хотел вернуться и заняться необходимым делом.

— По словам Лин Йена, пока ты не касаешься грунта, опасности не будет.

— Этого нелегко добиться.

Даже если он будет проявлять постоянную бдительность, опасность и непредвиденные ситуации никуда не денутся.

— Не волнуйся, я защищу тебя, мой господин. — сказала Императрица и с помощью своих псионических сил обернула Лин Дайдая защитным слоем.

Затем она хлопнула в ладоши, позвав зомби королевского уровня.

На первый взгляд, он мало чем отличался от обычного лысого мускулистого человека, но отливающий металлом голубоватый оттенок кожи наводил не неприятные мысли.

И без того было очевидно, что это существо не является человеком. Он был покрыт страшными ранами и длинными шрамами, похожими на открытые рты. Ни один человек не сможет жить с такими увечьями.

— С сегодняшнего дня ты будешь следовать за ним повсюду и оберегать его ценой своей жизни. — приказала ему Императрица. — Ты всё понял?

— Да.

1. Да, я тоже подумал про Древесный Мир и Королеву/Ми Нилуо. Многовато совпадений, не считаете?
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— Вы выяснили, кто враг? — спросила Императрица.

— Вроде того. — ответил Лин Дайдай, не вдаваясь в детали.

— Каков наш следующий шаг?

— Собрать зомби не ниже королевского уровня. Те, кто находится ниже, допускаются только если они особенные. Все остальные ценности не представляют.

Зомби сейчас осталось немного, а верхний предел стал недостижим. Лин Йену нужны были только лучшие, поэтому семьдесят-восемьдесят процентов зомби будут уничтожены сразу.

Такой отсев зомби на две группы был очень жестоким. В конце концов, Лин Йен такой же зомби, как и они.

— Жестокое решение принял он, а исполнять роль палачей придётся нам. — возмутилась Императрица. — Не уверена, что шесть императоров сдадутся без боя.

— Кстати, это тебе! — сказал Лин Дайдай и достал десять магических ядер.

Их уровень был высок, а магической силы было немного, но пока что это всё, что мог предоставить ей Лин Йен.

— Их мало для моего текущего уровня. — брезгливо сказала Императрица, но всё равно начала их есть.

Кому-нибудь на ранних уровнях это ещё могло бы помочь, но ей сгодится только на утоление голода.

Ещё в первые часы, проведённые в другом мире, Лин Йен начинал точно также, поглотив несколько магических камней с ядрами, но большая часть магической силы ушла на восстановление тела.

— Я знаю, как это непросто. — сказал Лин Дайдай и протянул руку.

Из кончиков его пальцев выросли корни в форме игл и вонзились в руку Императрицы, после чего он послал ей свою магическую силу.

— Тебе она больше пригодится. — сказал Лин Дайдай.

Он передал ей всю свою магическую силу, хоть этого было довольно мало для зомби уровня императора. Главное, чтобы это помогло ей победить других императоров. Это их единственное серьёзное препятствие.

— Лин Йену такое не понравится.

— …

Он промолчал, но, как ни странно, это выглядело так, будто им не о чем беспокоиться.

— С чего начнём? — спросил он.

— С подземной парковки. Раз тебе нельзя касаться земли, воспользуемся транспортом. Машин полно, выбирай любую.

Императрица не преувеличивала. Подземная парковка этого стоэтажного здания действительно была богата на роскошные автомобили.

— Вот эту красотку.

Шикарный спорткар проезжал мимо руин судного дня. Дополнительным штрихом служил прикрывающий его с тыла лысый зомби-король. Он бы ни в коем случае не поместился в автомобиль, поэтому ему пришлось нагонять их на своих двоих.

— Императоры пока не вступают в контакт. — сказала Императрица. — Давай покорим местных королей.

— Приступай.

Лин Дайдай не возражал. В конце концов, она здесь местная и ей лучше знать, где кого искать.

За несколько дней им удалось собрать всех королей на ближайших территориях. Следующим на очереди стал один из императоров.

— Этот императорский зомби немного особенный. — предупредила Императрица.

— Чем именно? — заинтересовался Лин Дайдай.

— Скажем так… он подросток. — назвала она более-менее подходящее определение императора, с которым им предстояло встретиться.

Вскоре, после того, как они заехали на территорию противника, в капот автомобиля вонзился нож в форме полумесяца.

Лысый король зомби прыгнул и приземлился перед машиной. Его тело светилось металлическим блеском, готовое заблокировать последующие атаки этого меча.

Вдалеке виднелась фигура очень худого молодого человека с ножом в руке. Он шёл к ним медленно и спокойно.

— Императрица, ты перешла черту! Это моя территория!

— Я перешла её, потому что с этого момента это будет моя территория, а ты подчинишься мне.

— Хех, ты наивна, если полагаешь, что эта кучка тухлых рыбёшек поможет тебе одолеть Императора Кая!

Двенадцать королей довольно внушительная сила, но Каю они на один зубок.

— Не волнуйся, я всё сделаю сама. — сказала Императрица, выпустив наружу свои когти и взлетев в небо.

Её псионическая сила приобрела форму двух хлыстов с шипами.

— Взмахивая мечом отчаяния, призываю доспехи мёртвого императора соединиться! — громко крикнул Кай, после чего его целиком обволокла сконденсированная энергия.

«Доспехи» выглядели красочными и даже светились, но несмотря на весь пафос его слов, они были не такими уж и впечатляющими.

Теперь Лин Дайдай понял, что имела ввиду Императрица, когда назвала его подростком. Парень действительно похож на школьника, и похоже, что при жизни он страдал тяжёлой формой синдрома восьмиклассника, иначе бы не был таким чудаком.

Битва двух зомби императорского уровня была грандиозной. Один был вооружён большим ножом, другая длинными хлыстами.  Десять секунд ощущались как десять долгих часов беспрерывного сражения.

Лин Дайдаю не хватало сил, чтобы в полной мере оценить ход сражения, но через минуту стало заметно, что частота атак Кая заметно упала. Теперь он испытывает сильную боль.

Правда, в последнем он не совсем уверен, ведь лицо Кая прикрыто шлемом.

Через три минуты тело Кая заметно дрожало от невыносимой боли. Даже его энергетическая броня потускнела.

В этот момент Лин Дайдай понял, что хлысты в руках Императрицы очень похожи на Бич Боли Ми Нилуо. На его пиратские версии.

Императрица на собственном опыте испытала эффект Бича Боли. От него сложно защититься, а боль поистине невыносима. Чтобы сломить её волю, потребовалось всего три удара.

Поэтому Императрица первым делом разработала собственную версию. Её Бичи Боли недотягивали до оригинала и поражали только разум. Чтобы эффект сравнился с одним ударом Бича Боли Ми Нилуо, Императрице потребуется ударить сотню раз.

И всё же, этого хватило, чтобы победить Кая, который никак не ожидал от неё подобных трюков.

К тому моменту, когда он понял, что его поработили, было слишком поздно.
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За три дня работы с тремя акрами рисовых полей, Лин Йену удалось собрать около четырёх тонн риса. Урожай был хорош, есть чем гордиться. Собрав его в пространственное кольцо, Лин Йен приготовился отправляться к племени берсеркеров.

Чтобы лучше продвинуть рис, как основной продукт питания, Аиша смогла разработать метод варки риса на пару. Это было куда медленнее, чем со скороваркой, но эффект всё равно был довольно хорош.

— Что-то ещё везёшь? — спросил Флинн, когда увидел, что Лин Йен складывал в кольцо нечто, похожее на мясо, только в виде тёмных полосок.

— Обычный бекон, отлично подойдёт к рису.

— Я уже хочу их попробовать. — сказал Флинн и его глаза загорелись.

— Совсем ты себя не бережёшь. — сказал Лин Йен, покачав головой. — Ты в курсе, что за последние несколько дней успел набрать почти килограмм. Это слишком для твоего возраста.

— Можешь не волноваться. Как ты там говорил, я ещё растрясу жирок, с нашими-то заботами.

— Ха-ха! — с этим Лин Йен не спорил. — Ладно, отправляемся. Пораньше начнём, пораньше закончим.

Флинн согласно кивнул и затем превратился в огромную птицу.

Это Вихревая Фурия — зверь с атрибутом ветра. Это существо способно создавать торнадо взмахом крыльев, но помимо этого обладает несравненной скоростью полёта. Кроме того, оно может управлять воздушными потоками, что помогает сберечь немало сил.

Можно преодолеть тысячу миль в день и ещё восемьсот ночью, даже если она несёт с собой груз весом где-то тонну-две.

К сожалению, как средство передвижения, она непригодна. Вихревая Фурия относится к демоническим зверям седьмого уровня. Монстры такой стадии слишком умны и горды, чтобы позволить так себя эксплуатировать. Они попросту не будут выполнять свою работу должным образом, и сбегут рано или поздно.

Когда Лин Йен уселся на спину Флинна, тот взмахнул крыльями и взлетел.

Ветер громко свистел в ушах, но в остальном Лин Йен не ощущал никаких воздушных потоков. Его словно оберегал от них невидимый барьер. Совсем как в кабине самолёта, даже не нужен ремень безопасности. Пока Флинн держит ветер под контролем, безопасность будет гарантирована.

Всего за несколько секунд он поднялся на высоту десять тысяч метров. Он впервые испытывал подобный опыт. Вид земли и облаков с такой высоты был замечательным. В этот момент Лин Йен задумался над одним вопросом.

— Флинн, что с нашим обучением природной магии и полиформизму друидов? Кажется, со всей этой суматохой, мы совсем забыли о них.

Почти всё это время Лин Йен и Флинн были заняты исследованиями, и никто из них не поднимал вопрос обучения. Даже Лин Йен только сейчас об этом вспомнил и решил не тянуть, пока снова не вылетело из головы.

— С природной магией мне нечему тебя учить.

В этом Флинн убедился довольно давно. На самом деле, ему даже было стыдно демонстрировать Лин Йену свои природные способности.

— Что касается превращений, то у нас есть два пути для его освоения. Не уверен, что первый тебе подходит.

— Почему?

— Первый требует наличие таланта для общения с животными и монстрами. У тебя были случаи, когда они хотели быть с тобой рядом и даже общаться?

Лин Йену вспомнилась его первая встреча со Взрывным Медведем. Правда тот пришёл к нему только с одним намерением — убить.

Особой тяги от других животных и монстров он не чувствовал.

— Не думаю, что у меня есть этот талант. Это ваш стандартный метод?

— Нам, друидам, он помогает быть ближе к природе и лучше понять животные привычки с характеристиками. Это помогает нам в полной мере трансформироваться в зверей и овладеть их возможностями. Прогресс медленный, но эффективный.

— Другой метод наоборот быстрый, но эффект не очень хороший?

— Не совсем так, но мы предпочитаем использовать его как можно реже.

— Всё настолько плохо?

— Он заключается в использовании магического ядра в качестве вспомогательной опоры. Душа монстра, в которого ты превращаешься, заключена в магическом ядре. Если ты воспользуешься его силой во время превращения, то естественно станешь тем самым монстром, но душа монстра будет недовольна, что ты его убил и ты не сможешь в полной мере резонировать с ним и использовать много сил.

— Итак, способ прост, но не гуманен.

Да и сам процесс довольно утомительный. Убить монстра, вскрыть его череп и достать мозг, из которого нужно извлечь ядро с его душой и саму душу, чтобы превратиться в этого монстра. Некоторые особо впечатлительные и верующие люди могут подумать неладное и принять его за демона.

И без того будет много рисков. Звери почувствуют, каким образом ты превратился и будут считать тебя врагом. Из-за этого путь полноценного преображения будет навсегда закрыт.
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— Второй мне подходит.

— Я бы не назвал его кому-либо подходящим, но первый определённо не вариант, поэтому ничего не остаётся. Самой важной задачей, которую нужно будет решить — это добиться отклика души демонического зверя.

Если не сделать этого, про превращения вообще можно забыть. Это вопрос пригодности, а не выбора, поэтому Флинн поставил этот вопрос ребром.

«Резонанс души!» — подумал Лин Йен.

Об этом лучше всего спросить у ростка души. Не многие могут общаться с собственными душами, так почему бы не воспользоваться этим преимуществом? Спросить росток на прямую ему ничего не стоит.

Его сознание вошло в пространство души и начало безмолвно общаться с ростком. Им не нужны слова, ведь одна мысль стоила тысячи слов.

Он ответил, что резонанс души для него не проблема. Лин Йен может использовать фрагменты души, как питательные вещества для него. Поглощая их, он запоминает длину волны этих душ. Если Лин Йен захочет трансформироваться таким образом, он сможет имитировать эту длину волны, чтобы изменить его в любое время. Кем он хочет стать?

А много ли у него вариантов?

Хороший вопрос, над этим стоило подумать. Казалось, что много.

В первый раз он поглотил демонического зверя второго уровня — Иглогрива. Тогда Лин Йен впервые открыл свою возможность с помощью корней поглощать живых существ и их ядра с душами. Более того, вместе с ними он может приобретать и некоторые естественные способности противника. Первой такой стала возможность стрелять иглами, которыми выступали его корни. Вдальнейшем он развил их до древесных кольев и копий. Размер определяет он сам, но всё остальное — это вклад Иглогрива.

После того случая, он шёл вслед за группой Милан и поглотил множество убитых ими гоблинов. Лин Йен не помнил точно, сколько гоблинов он поглотил. Это всё равно, что вспоминать, сколько хлеба вы съели за всю свою жизнь. *

* WRYYYYYY!

В любом случае, он поглотил около сотни. По меньшей мере, семьдесят или восемьдесят. Это помогло ему заложить фундамент, благодаря которому он быстро перешёл из состояния безуровневого и бесклассового слабого человека к третьему уровню.

Ну и конечно же, Взрывной медведь. Это воссоединение старых друзей было полным запоминающихся событий, и ему не скоро удастся его забыть.

В столице он вёл себя тихо и мирно. За исключением мозгов смертников, Лин Йен поглотил там только трёх напавших на него убийц.

Затем в мёртвом городе он поглотил ядро Мрачного паука третьего уровня.

После мёртвого города и встречи с Флинном он поглотил несколько убийц из тёмного храма.

Итого: немного монстров, кучка гуманоидов и несколько человек. Похоже, что росток позволит ему превратиться в каждого из них, так что вариантов сотня. За исключением демонических зверей, он, к своему удивлению, сможет имитировать людей и гуманоидов.

Лин Йен и так по желанию мог изменить свою внешность. Сжать лицо, увеличить или уменьшить рост, изменить форму тела и тем самым сбить с толку незнакомых людей. В столкновении с убийцей Императрицы, тот же Лин Дайдай удлинил свою шею, чтобы тот отрубил ему голову, а не уничтожил её.

Но чтобы выдавать себя за другого человека? Это казалось за пределами его возможностей, но росток души решал эту проблему. Благодаря волне души, точность была невероятна. Сложно будет отличить подделку от оригинала. *

* И в какой же древней игре я это раньше видел?

Что касается гуманоидов вроде гоблинов, то Лин Йен не чувствовал особой необходимости превращаться в них.

Если исключить людей и гуманоидов, остаются только Иглогрив, Мрачный паук и Взрывной медведь.

Вечером, во время отдыха, Лин Йен попросил Флинна научить его трансформации. Резонанс души проблемы не представлял, так что осталось только попытаться.

Флинн решил не тянуть. Сама магия превращения оценивалась, как первого уровня. Её довольно просто выучить, но очень сложно освоить. По этим причинам, ей владеют только друиды.

Хотя, у людей есть заклинание, принудительно превращающая противника в овцу. Но, как и везде, здесь есть особые требования к талантам и способностям заклинателя. Если их недостаточно, или враг слишком силён, заклинание может не сработать.

Вскоре, Лин Йен изучил заклинание полиформизма и, сосредоточившись на образе, начал свою первую попытку трансформации. Первым он решил начать с самого простого. С того, с кого всё это началось — Иглогрива!

О резонансе можно было не беспокоиться, так как росток уже отрегулировал длину своей волны так, чтобы она соответствовала дикобразу. С точки зрения души, он полностью скопировал убитого Лин Йеном Иглогрива.

С завершением прелюдий наступила трансформация.

Можно было увидеть, как Лин Йен стал блеклым человеческим существом. Корневая система быстро реорганизовалась, чтобы имитировать органы и физиологию дикобраза. Когда внутренняя реконструкция завершилась, он был покрыт слоем защитной кожи, а затем из спины вырос пучок игл.

Маленькие глаза «Иглогрива» забегали, исследуя мир с новой точки зрения. Движение туловища не вызывало трудностей, но конечности слишком короткие, а иглы на спине слишком тяжёлые. Их бы не помешало отрегулировать, это не так уж и сложно.

Лин Йен всё ещё может преобразить себя, как захочет, потому что он не Иглогрив. Пусть внешне он похож на этого демонического зверя, он всё ещё оставался зомби. Странным зомби, сочетающим в себе семя жизни, с которым может видоизменяться и эволюционировать. Его форма жизни давно вышла за рамки здравого смысла.

Друиды, вроде Флинна, используют полиформизм, чтобы полностью трансформироваться в зверей. Они приобретают как преимущества, так и недостатки своих форм, но благодаря возможности отменить трансформацию или быстро переключаться на новую, это почти не играет роли.

Но Лин Йен другой. Он может скорректировать эти недостатки. Его преображение больше похоже на маскировку или мимикрию.



Зомби, призванный в другой мир Глава 16. Потолок 


Следующим на очереди был Мрачный паук. На превращение в него потребовалось почти пять секунд, тогда как образ Иглогрива занял меньше двух. Возможно, на это повлияло то, как он поглотил их души.

Свинью и её душу он поглотил сразу же, когда она была целостной, в то время как от паука Лин Йену досталось только ядро, после того, как его убила Императрица. Его душа к тому времени не была целостной, да и его способностей Лин Йен тоже не получил.

Находиться в такой форме было необычно. Дело в том, что у пауков много глаз. Обычно их четыре пары, но, в зависимости от вида, может быть как больше, так и меньше. Ему, существу, чей мозг привык воспринимать мир одной парой глаз, было очень некомфортно. Понадобится время, чтобы привыкнуть.

Помимо глаз, у пауков ещё и восемь ног, но приспособиться к ним было уже легче.

Затем он выстрелил паучьим шёлком и залез по нему, свесившись вверх ногами. Постепенно, у него всё лучше получалось управляться с паучьим телом.

Это напомнило Лин Йену ещё кое-что, связанное со словом «паук». Кажется, было одно аниме про японскую девочку, которая, как и он, попала в другой мир, но переродилась там в виде большого паука. Он не помнил точно, что там происходило, но оно оставило на нём глубокое впечатление.

Больше всего ему запомнились комические выступления главной героини. *

* Най вааа!

Последним, в кого он собирался превратиться, был Взрывной медведь.

Этот ныне покойный враг в своё время невольно помог Лин Йену создать клона, который, впрочем, получился с отклонениями.

Разница между ними была совсем небольшая, но Лин Йен часто задавался вопросом, его ли это клон, и есть ли смысл создавать ещё таких?

Превращение во Взрывного медведя оказалось самым быстрым. Что больше удивило Лин Йена, внешне он выглядел так же, как зверь в видоизменённой корнями форме. При этом, в отличие от того монстра, Лин Йен не чувствовал всей этой боли и прочих мучений, что приносили ему корни.

Более того, превращение во Взрывного медведя помогло ему прорваться на пятый уровень, чего ему не удавалось почти два месяца.

Услышь об этом Милан или Джонни, они бы потеряли дар речи. Мало того, что прорвался от нулевого к четвёртому уровню меньше, чем за год, так ещё и на пятый понадобилось всего пару месяцев.

Большинству людей, которые застревают, требуется от трёх до пяти лет, чтобы прорваться. Некоторым даже от десяти до двадцати, а то и вовсе вся жизнь.

Два месяца — это вообще ничто.

Но в этом нет ничего удивительного. В конце концов, Лин Йен не человек, и человеческие ограничители на него не действуют. Это стало очевидно ещё когда он с помощью корней за одну ночь сформировал в себе три вихря.

Не так давно, вымочив ноги в настойке из лекарственных трав, Лин Йен почувствовал себя немного свободнее, а превращение во Взрывного Медведя подняло потолок, сдерживающий его на четвёртом уровне.

Хоть это произошло случайно и неожиданно, Лин Йен не проявил особого удивления.

Вместе с этим, росток послал ему тревожный сигнал. Он сказал Лин Йену остановиться на этом. В его текущем состоянии от дальнейшей культивации не будет никакой пользы.

Он всё ещё недоедает и испытывает недостаток элементарной воды. Если он продолжит расти, будет нелегко решить эту проблему. Уровни конечно могут сброситься, но тогда все усилия пойдут прахом и придётся начинать сначала. Лучше беречь себя, пока он не заложит под ногами прочный фундамент. Продвинуться он всегда успеет.

Лин Йен посмотрел на свою руку, точнее уже лапу и вспомнил о главной особенности Взрывного медведя, из-за которой он получил своё имя. В своё время ему повезло заполучить только связь со стихией взрыва, но не саму медвежью способность.

Теперь же он мог пользоваться способностями поглощённых демонических зверей сколько душе угодно, и теперь ему не терпелось опробовать их!

Лин Йен поднял медвежью лапу и хлопнул по камню. Когда подушечки на его лапках коснулись камня, магическая сила Лин Йена отпечаталась на его поверхности. Когда лапа оторвалась от камня, метка произвела серию химических реакций и с грохотом взорвалась.

Взрыв разбудил Флинна, который тут же посмотрел в сторону Лин Йена и увидел огромного Взрывного медведя с множеством ветвей на теле.

Что произошло? Откуда здесь взялся Взрывной медведь?

Ветви на его теле имели ту же ауру, что и у Лин Йена. Этот монстр съел его, и малыш сопротивляется изо всех сил!

Желая как можно быстрее спасти его, Флинн атаковал медведя заклинанием Лунного огня.

Луч света опустился с неба и ударил в тело Лин Йена. Ветви на его теле загорелись.

Лин Йен быстро вернулся к своему человеческому облику и как можно быстрее погасил огонь.

В тот момент, когда Флинн атаковал его, Лин Йен ясно почувствовал исходящую от него ауру. Она была по меньшей мере девятого уровня.

Пусть он прорвался на пятый уровень, Флинну ничего не стоит победить его.
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— Флинн, это я! — закричал Лин Йен, как только превратился в человека, опасаясь ещё одного заклинания.

Узрев его смену формы, Флинн прервал следующее заклинание.

— Как ты это сделал? — спросил шокированный друид. — Ты же всего лишь, эм…  ты уже пятого уровня?

Хоть Полиформизм доступен для изучения с первого уровня, это ещё не означает, что с ним вы сможете превращаться в кого хотите. Чтобы стать, например, демоническим зверем девятого уровня, вы соответственно сами должны обладать как минимум девятым уровнем. Даже если вы только на восьмом уровне и хорошо знакомы с драконами, это бесполезно.

Только недавно Лин Йен был четвёртого уровня. Не успел Флинн и глазом моргнуть, как он уже перескочил на пятый.

— Это вышло случайно!

Лин Йен не стал вдаваться в подробности.

— Тогда, как ты стал Взрывным медведем?

— Ну, это немного сложно объяснить.

Раньше он рассматривал росток своей души, как обычного помощника, выполняющего вспомогательную функцию, но сегодня он смог глубже познать его.

Теперь для Лин Йена он рассматривался как плагин, чей секрет требуется беречь, чтобы его никто не забрал.

Поэтому Лин Йену не хотелось откровенничать с Флинном, особенно после его заклинания Лунного огня, от которого у него всё ещё кружится голова.

Ему нужно придумать не просто ложь, а разумную ложь, которую не придётся подкреплять кучей дополнительных слоев лжи, за которыми он не сможет уследить.

Лин Йену не хотелось говорить об этом, но Флинн был очень настойчив и настаивал, чтобы обсудить это в подробностях.

Как друид, разбирающийся в полиформизме, он видит, что у Лин Йена нет таланта к общению с животным миром и монстрами. Да, зверьки любят находиться рядом с ним, но это всего лишь последствия его особого «аромата» жизненной силы. Однако, это всё равно, что сравнивать с пчелой, учуявшей нектар, который хочет собрать.

Это своего рода влечение, которое больше исходит от желания поесть. Оно совсем не похоже на общение. Вы разговариваете с хлебом, чтобы поделиться своими чувствами и переживаниями? Если да… это ваше дело.

Вот почему Флинн хотел обучить Лин Йена второму методу, и берсеркеры тут как раз кстати. Они охотятся на монстров круглый год, поэтому запасов ядер у них хватает. Более того, это они убили демонических зверей, чьи ядра продадут им. К Лин Йену у душ внутри ядер претензий нет, так что будет проще добиться резонанса с ними.

Флинн никак не ожидал, что Лин Йен изучит превращение меньше, чем за одну ночь. Такая скорость была поистине пугающей. Даже Флинну с его талантами в своё время понадобилось три месяца, чтобы изучить повадки и привычки демонических зверей. Теперь он чувствует себя неучем.

Как же Лин Йен это сделал? Неужели он упустил в нём очень талантливого гения?

Отмолчаться не удастся. Придётся Лин Йену придумать разумное объяснение.

— Ты должен быть хорошо знакомым со Взрывным медведем, чтобы превращаться в него.

— Ну, в каком-то смысле, у нас были особые отношения, когда он дважды пытался меня убить.

В первый раз он просто чуть не сожрал его заживо, во второй произошла грандиозная и захватывающая битва, в которой монстр стал его удобрением.

— Но, если ты собственноручно убил его, у тебя должны были возникнуть проблемы с резонансом. Ты разве не чувствовал злобы или негодования?

— Мы оба тогда сражались изо всех сил до последней секунды и не чувствовали никаких сожалений. В конце концов, взаимная ненависть обернулась уважением.

Такова была официальная версия Лин Йена, хотя на деле между ним и Взрывным медведем не было никакого уважения. Один хотел убить другого, вот и всё. И всё же, описанная им красивая сцена действительно тронула Флинна, и тот сочувственно кивнул.

— Смерть без сожалений, неплохо сказано.

Флинн смаковал эту фразу, достойную героических эпосов. Не то, чтобы это ожидалось от демонических зверей, но он решил поверить Лин Йену.

— Значит, благодаря вашему взаимному уважению и пониманию, ты без проблем можешь теперь превращаться в него?

— Да. — ответил Лин Йен, довольный тем, что убедил Флинна.

— Допустим. Пожалуй, это был особый случай, и вряд ли такая случайность сможет повториться в будущем.

На первый раз, он был готов принять такой вариант. Больше вопросов Флинн не задавал.
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Это племя населяло пятьсот индивидуумов, что было ненамного меньше, чем у того же Ред Фокс.

К востоку располагался густой лес, где растут дикие фрукты и овощи, а также множество животных и несколько низкоуровневых монстров. Ни один из этих монстров не превышал четвёртый уровень. Раньше можно было отыскать там более сильных и в больших количествах, но берсеркеры жили здесь десятилетиями.

Хоть их таланты не были основаны на интеллекте, и среди них не рождаются маги, они вовсе не идиоты, и знают, какие меры нужно принимать, чтобы обеспечить детям здоровое и относительно безопасное взросление.

На юге протекает река, рядом с которой располагается источник, где проживают пираньи.

Для людей пираньи являются опасными хищниками, но для берсеркеров они были неприкосновенным рыбным запасом, который, в случае чего, спасёт их от голода в зимние сезоны.

На западе они обустроили пшеничное поле. На скромный взгляд Лин Йена и Флинна, на хороший урожай можно не рассчитывать.

— Флинн, мой старый друг, добро пожаловать в гости!

Сначала Вихревая фурия немного насторожила племя, но они быстро узнали в ней Флинна. Их вождь Хаолак поспешил тепло поприветствовать друида.

— Давно не виделись, Хаолак. Как идут ваши дела, мой старый друг?

— Неплохо, но с тобой пойдут лучше.

Флинн догадывался, почему Хаолак так счастлив. Они уже знали, что с урожаем будут проблемы, поэтому друид здесь как нельзя вовремя. Флинн уже помогал им раньше в устранении продовольственного кризиса, и в этот раз он прилетел с той же целью.

— Позволь представить тебе, его зовут Лин Йен.

— Лин Йен?

Хаолак не совсем понимал, зачем Флинн привёл сюда человека. Не то, чтобы берсеркеры не особо любили людей, но эльфы редко заводят дружбу с кем-то из них. Эта непривычная картина немного сбивала с толку.

— Приветствую, вождь. — поздоровался Лин Йен и посмотрел на вождя.

На вид он довольно сильный. Два метра росту, хорошо развитая и мускулистая фигура, отливающая медью или железом. С точки зрения зомби, его мышцы были довольно эластичными. Здоровый и аппетитный.

— Я привёл сюда Лин Йена по важному делу. Он хочет заключить сделку.

— Что за сделка?

— Ему нужны магические ядра, и он готов напрямую обменять их еду.

— Сколько и какого качества?

— Чем больше, тем лучше. Особых требований к качеству у меня нет. Сойдут любые, но будет лучше, если они не будут превышать пятый уровень.

Первоначально, Лин Йен хотел воспользоваться этой возможностью, чтобы заодно и самому продвинуться, но предупреждение ростка было чётким и ясным. Пока он не разберётся со своим недоеданием, о нормальном и здоровом росте можно не мечтать. Так что пока лучше сосредоточиться на других целях.

— Без проблем. Пойдём, покажу, что есть.

Поскольку его рекомендовал сам Флинн, Хаолак решил сразу показать Лин Йену их запасы.

— Раз уж тебя привёл Флинн, договоримся на десять килограмм зерна за ядро первого уровня.

Такие ядра не представляют никакой ценности, но их стоимость составляет целых пятьдесят серебряных монет. Килограмм пшеницы составляет около шести медных монет. Где-то больше, где-то меньше. Получается, что за шестьдесят медяков он получит то, что, при обычных обстоятельствах, можно купить за полсотни серебряных.

Отличная сделка. Вот только это цена на пшеницу, а не на рис. Его цена определяется настроением Лин Йена, как у единственного рисового монополиста во всём мире. По крайней мере, в его известных пределах. Плюс, на экзотичные товары и цены более высокие.

У Лин Йена есть полное право определять цену и решать, продавать его или нет. Если его не устроят условия продажи, разговор окончен.

— В чём дело, не устраивает цена? — спросил Хаолак, заметив, как Лин Йен над чем-то задумался.

Цена и так была слишком заниженной для людей, а его племени очень нужна еда.

— Да, я бы хотел договориться на пять килограмм. Это моя цена!

— Шутить вздумал?! — взбесился Хаолак, и на его лбу сразу же вздулись синие вены.

Флинн поспешно наложил на него успокаивающую магию и утихомирил его гнев, попросив не волноваться так сильно. Не самый лучший момент, чтобы впадать в ярость и крушить всё вокруг.

— Прошу, старый друг, не сердись так. — сказал Флинн. — У него есть веские причины навязывать свою цену. Просто сядь и выслушай его.

— Так и есть. — сказал Лин Йен. — Дело в том, что я продаю не пшеницу, а рис.

— Что такое рис?

— Чтобы лучше осознать его ценность в эквиваленте магических ядер, тебе и нескольким членам племени лучше лично его опробовать на обед. Как насчёт этого?

— Хорошо!
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После тяжёлой работы с утра, голодным берсеркерам не терпелось приступить к обеду. Когда они вернулись к племени, то все почувствовали очень приятный запах, от которого их голод стал ещё сильнее. Они не только оголодали, но и сильно устали. В таком состоянии им было немного тяжело соображать.

— Хорошо пахнет. Что они готовят?

— Я не знаю, но я так голоден, что свинью бы съел.

— А я козу!

— А я вообще корову!

— Даже не думайте. — сказал своим товарищам тот, кто говорил про свинью. — У нас осталось не так уж много рогатого скота.

— Ты первый начал, а я действительно хочу есть.

В любом случае этот запах очень привлёк внимание группы оголодавших сильных мужчин, которым уже было тяжело не пускать слюни. Должно быть, это очень вкусно.

— Кажется, он исходит со стороны вождя

— Пойдём, посмотрим!

Итак, вместо того, чтобы пойти на обед, берсеркеры на правились к дому вождя Хаолака, вдыхая запах риса с беконом.  Сам вождь также глотал слюни и бурчал своим желудком на пару с Флинном и старейшинами. Это смущало как их, так и самого Лин Йена, занятого готовкой.

— Флинн, что это за еда, и кто такой вообще этот парень? — спросил Хаолак.

В отличие от многих своих соплеменников, он умел беречь энергию и пускать её на раздумья. Чем больше он размышлял, тем страннее всё казалось.

Хаолак — самый уважаемый вождь своего племени. Он возглавил свой клан не силой, а благодаря своей дальновидности и лидерским качествам. Под его руководством племя постепенно становилось более богатым и самодостаточным.

Они начали практиковать земледелие, выпас скота и даже развивать рыболовство. Результаты были на лицо. Конечно, до полноценной сытой жизни им ещё далеко, но голодные смерти зимой никому не грозили.

С Хаолаком племя берсеркеров процветает. Он может поддаться гневу и быть импульсивным, но он отнюдь не глуп. И сейчас вождь размышлял, стоит ли этот рис навязанной Лин Йеном цены?

Восприятие говорило ему, что стоит. Запах великолепен, и вкус несомненно тоже. Но на этом всё. С рациональной точки зрения, в этом нет смысла. Вкус вкусом, но пять килограмм стоили одного рациона на трёх берсеркеров, а всего в племени таких голодных ртов свыше пятисот. Если поселение возрастёт, этого будет совсем мало.

— Лин Йен довольно особенный…

Флинн давно размышлял, как его представить. О том, что он за существо на самом деле, говорить определённо не стоит. В конце концов, это его личная жизнь и его секрет. Пусть сам решает, с кем им делиться. Говорить о том, что он дворянин тоже не следовало. Берсеркеры не особо таких жалуют, пусть он и стал таким совсем недавно. Пришлось думать, как сформулировать предложение и какими словами заменить запретные темы.

— Он человек, но его природные таланты превосходят возможности всех эльфийских друидов.

— Лучше тебя?

— Естественно. К сожалению, в этом направлении среди друидов я считаюсь худшим.

Слова Флинна были немного самоуничижительными, но спокойными. Он давно смирился с тем фактом, что у него нет талантов к природной магии. Даже если бы и были, до Лин Йена ему всё равно было бы далеко. Второго как он больше не найти. *

* Где-то обиделся один Лин Дайдай.

— Я знаю, пять килограмм за ядро кажутся тебе слишком малыми, но как только попробуешь, ты изменишь своё мнение.

— Как раз уже готово! — сказал Лин Йен.

Флинн первым наполнил свою миску. И не скажешь, что такому быстрому и ловкому старику уже больше тысячи лет. Даже берсеркеры были впечатлены, что кто-то обогнал их в борьбе за первую порцию. Особенно после получаса такой пытки, когда они не могли дождаться лакомства.

Обычно стоит подождать, когда свежеиспечённый рис немного остынет, иначе вы рискуете получить ожоги, но здесь сидели не обычные люди, а закалённые боевым духом берсеркеры, которым такая ерунда не грозит.

— Куда спешите? — спросил Флинн. — Ешьте медленно, иначе не сможете насладиться вкусом.

Сам друид наколдовал себе на руку немного льда, чтобы не обжечь её о горячую миску и немного охладить сам рис. В этом преимущество магии перед боевым духом. Он может защитить поверхность тела, как обернутая вокруг него защитная плёнка, но ощущения высоких и низких температур никуда не денутся.

Скорость потребления снизилась, но они быстро прикончили первые порции. За ними пошли и следующие, пока они не съели все пять килограмм риса с беконом, приготовленных Лин Йеном.

Назревал закономерный вопрос.

— Вы наелись?
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— Вы наелись? — спросил Лин Йен, с улыбкой глядя на опустевший котёл, в котором не осталось даже зёрнышка.

Они не оставляли объедков, которые пропадут зря. Такое отношение к еде могло лишь вызывать уважение.

— Где-то на половину, совсем неплохо. — признал Хаолак.

Он съел примерно столько же, сколько и пятеро других берсеркеров. Те уже были стариками, и их аппетит заметно снизился, поэтому они были почти сыты, но ещё бы порция-две не помешали.

Так или иначе, результат на лицо. Лин Йен приготовил им лишь пять килограмм своего риса с беконом. Обычно такого количества еды хватало, чтобы с тем же результатом накормить только троих берсеркеров, но здесь их сидело шестеро, плюс один прожорливый эльф. Это почти семьсот грамм на каждого.

Единственное, что разозлило Хаолака, так это то, что из всех семерых наелся только Флинн. Лин Йен мог наготовить и побольше. Он даже подозревал, что Лин Йен специально сделал так, чтобы ещё сильнее раззадорить их аппетит и заставить их купить остальной рис.

И всё же, ему удалось доказать сытность гибридного риса. Как у волшебного растения первого уровня, он содержит более обильную энергию, поэтому его пищевая ценность соответственно выше. Такому крепышу, как Хаолаку, нужно всего полтора килограмма, чтобы полностью насытиться. Для берсеркеров это действительно хороший показатель.

— Немного не ловко возвращаться к этой щекотливой теме, но обед закончился, и пришло время поговорить о бизнесе. — сказал Лин Йен. — Рис стоит моей расценки?

— … — Хаолак молчал.

Ему не хотелось этого признавать, но берсеркеры не из тех, кто любит врать и идти на сделку со своей совестью.

— Оно того стоит. — признал вождь и кивнул. — Договоримся по твоей цене.

— Сейчас у меня только четыре тонны риса. — сказал Лин Йен. — Этого хватит примерно на восемьсот ядер.

— Тогда нужно обговорить и другие цены. — напомнил Хаолак.

Речь шла только о магических ядрах первого уровня. Столько у них не наберётся, так что им предстояло обговорить хотя бы стоимость второго и третьего уровня.

Когда они договорились, Флинн предложил ещё кое-что.

— Если надбавишь сверху ещё десять магических ядер, Лин Йен сможет использовать свою природную магию, чтобы помочь вам увеличить урожайность пшеничного поля.

— Ты сможешь? — спросил того Хаолак.

Дело было хорошее, но хватит ли этому пареньку десяти ядер, чтобы не только восстановить, но и поднять урожайность полей, не свалившись от истощения?

Истощение?

В отличие от других, Флинн знал, что Лин Йен мог черпать свою энергию из солнечного света. Во время работы с растениями, он может использовать её напрямую, без образования в магическую силу, поэтому ему необязательно потреблять магические ядра.

— Без проблем. — без колебаний согласился Лин Йен.

Он хотел не только заработать лишний десяток ядер, но и построить с племенем хорошие отношения. Дома полагайтесь на родителей, на улице полагайтесь на друзей.

Берсеркеры довольно дружелюбные ребята, и у Лин Йена назревала одна идея, но сейчас её рано воплощать, пока он не построит с ними крепкую дружбу.

— Тогда, пожалуйста!

— Мне понадобится где-то пару дней.

— Хорошо, я пока обустрою тебе временное жилище.

Хаолак послал своих подчинённых приготовить им место, затем лично их проводил.

К берсеркерам нужен особый подход. Такой у них боевой характер. Ради друзей они готовы умереть в бою, но их не подчинить и не сломить, как бы вы ни пытались.

Это одна из причин, почему люди их не принимают. С их точки зрения, берсеркеры не самые талантливые и не могут породить на свет ни одного мага. Они простодушные, волевые и лучшее, чем могут похвастаться — это крепкие и хорошо развитые тела с конечностями. Разве это что-то особенное?

— Не думал, что ты так просто согласишься. — сказал Флинн, когда они остались одни.

Хоть он и предложил помощь с полями, но были опасения, что Лин Йен откажется.

— В твоих глазах я настолько равнодушный человек?

— Тебе сказать правду?

— Только факты.

— Равнодушия в тебе немного, но ты с безразличием смотришь на многие вещи, которые большинству могут откровенно не нравиться. И за всеми твоими словами и действиями всегда скрыта определённая цель.

Оценка Флинна была довольно точна. Когда проживаешь столько веков, несложно научиться читать людей. Плюс ко всему, он друид-оборотень, обладающий превосходной звериной интуицией.

Когда он впервые увидел Лин Йена, Флинн почувствовал, что он довольно противоречивое существо. Его тело обладает мощной и чистой жизненной силой, но в то же время под ней скрыта аура смерти, которую трудно обнаружить.

На многих людей он смотрит безразлично, особенно на незнакомых, как если бы смотрел на мертвецов. При этом, он немного удивил Флинна своей добротой к Аише и Айке. По крайней мере, на них он смотрел намного мягче, чем на остальных.

Будь рядом Лин Дайдай, он бы добавил, что тот настолько любит Ми Нилуо, что собирается подарить ей целый мир, чтобы та быстрее выздоровела. Даже сослал на Землю своего единственного, клона, чтобы тот расчистил ей место.

— Ты не ошибся. — сказал Лин Йен.

— И какая в таком случае у тебя цель?

— Я имперский виконт третьего класса, но у меня нет полагающихся частных войск. Хотелось бы воспользоваться возможностью.

В самом деле, благородные представители человечества всегда заботятся о наличии сильной армии за спиной.

— Я помогу им первым и налажу хорошие отношения. Если потом я намекну им о найме, им сложно будет отказать.

— Но что если они откажутся?

— Тогда я дам им повод этого не делать.
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Хоть Лин Йен говорил уверенно, Флинн воспринимал его слова скептически. Он знал, каким упрямым нравом обладали берсеркеры. Ему можно придумать много красочных идиом с пословицами. [1] Будет очень сложно заставить их избавиться от предрассудков и уговорить служить имперскому дворянину.

Однако, Флинн не попытался образумить его. Лин Йен парень не глупый, сам должен понимать все риски.

Говорят, что у берсеркеров очень тяжёлый характер, но поладить с ними нетрудно. Лин Йену ещё не довелось видеть их гневе, поэтому трудно сказать. По крайней мере, сейчас они способны на переговоры.

Пока возможны равные и мирные обмены мнениями, всегда есть шанс на успешную договорённость. Плюс ко всему, у них по-прежнему никуда не делась одна абсолютная слабость — еда.

Они превозносят её в абсолют. Если хвататься за эту соломинку, будет чуть легче преодолеть эту брешь.

Лин Йен не был уверен в себе, но он во всю верил в гибридный рис.

Вечером сделка была завершена. Берсеркеры получили на руки четыре тонны риса, а Лин Йен полагающиеся ему магические ядра.

На ужин всё поселение наполнилось восхитительным ароматом риса, и племя ещё больше оживилось, как будто у них был праздник.

— Лин Йен, почему ты не ешь? — спросил Хаолак.

Вождь с радостью пригласил его на торжество, ради чего достал хорошее вино и даже зарезал корову c ягнёнком для барбекю.

Лин Йен попробовал жаренную баранину и обнаружил, что на вкус она была довольно хороша, хоть и слишком прожаренной. Методы были довольно старомодны. Видимо, племя довольно давно их практикует и смогло развить в этом деле определённые навыки. Не хватало разве что приправ для усиления вкуса.

— У него совершенно другая физиология. — сказал Флинн. — Мяса, овощей и зерновых он ест либо очень мало или вовсе не есть.

— … Тогда что ты ешь?

Хаолак и его берсеркеры не могли поверить, что кому-то не нужно есть. Он точно человек?

— Я в основном пью.

— О, тогда ты должен попробовать наше вино!

— Извини, но с моим физическим состоянием мне нельзя пить.

Алкоголь парализует нервы и сбивает людей с толку. Пьяным можно наговорить всякой ерунды и наделать таких вещей, которые не соответствуют его характеру.

Лин Йену пока не очень понятно его физическое состояние, но он предпочёл бы оставаться трезвым. Если он опьянеет, то может наговорить лишнего. И даже без того, есть риск, что он впадёт в вегетативное состояние или потеряет над собой контроль и снова полезет кусаться. Поэтому Лин Йен предпочитал избегать горячительных напитков.

— Мяса нельзя, алкоголя нельзя. Скучная же у тебя жизнь.

— Жизнь не ограничивается одним только мясом и вином. Я пью хороший чай. Это не вино, но он очень вкусный и неплохо заменяет его для меня.

— Как знаешь!

Раз он не может пить, нечего его заставлять. В конце концов, берсеркеры небогаты. Даже этого вина им самим едва хватает. Не пьёт, так им больше достанется. Все счастливы.

Ранним утром следующего дня Лин Йен пригласил Хаолака и старейшин позавтракать. На этот раз он готовил не рис с беконом, а жаренный рис с яйцом. Это было не обычное куриное яйцо, а крокодилье. Если точнее, то демонического зверя, обитающего у реки.

Крокодилье яйцо было восхитительным и питательным. Жаренный рис в сочетании с ним был восхитительным, о чём говорил один только запах.

В полдень Лин Йен приготовил рис с говядиной. Она тоже была не совсем обычной.

Вечером он приготовил рис со свиной рулькой.

Берсеркеры пировали и восхищались его кулинарными навыками. И при этом они удивлялись, как человек, который не ест, может готовить такую вкусную еду?

Лин Йен объяснял это тем, что ингредиенты сами по себе хороши, а сами блюда с рисом достаточно легко готовить, даже если ваши кулинарные навыки не слишком велики или попросту мало опыта в готовке или дегустации.

Хоть это было немного бесцеремонно, но Лин Йен считал, что навыки готовки в этом мире морально устарели.

Когда Флинн доел свою свиную рульку, он внезапно догадался, что задумал Лин Йен.

Трёхразовое питание сменилось на разные виды еды. Попробовав деликатесы, а затем взглянув на пшеницу и мясо на гриле, он почувствовал, что у него упал аппетит.

Яйца, свинина и говядина и раньше потреблялись племенем, но без уникального сочетания с рисом Лин Йена. Это была мягкая сила, которой он медленно, но верно проламывал их барьеры.

Следующие два дня, Лин Йен занимался пшеничным полем племени. Для того, чтобы увеличить продуктивность, пришлось воздействовать на них аж с посевной стадии. Это требовало много времени и усилий. В конце концов, масштаб поля достигал сотни акров.

Но даже при этом, еды всё равно было не очень много, потому что с их методами земледелия урожайность в лучшем случае составляла чуть меньше полтонны. Они были довольно грубыми, но усердно учились и мало-помалу развивались в этом направлении.

Даже с Лин Йеном, урожайность удалось увеличить лишь на десять процентов. К его удивлению, это обрадовало Хаолака. Таланты Лин Йена в природной магии действительно восхищали. Многим друидам, особенно Флинну, понадобилось бы на такое не меньше десяти дней. И прирост был бы намного меньше одной десятой.

Лин Йен удивился, когда узнал о об этом. Флинн уже говорил ему, что он хорош по сравнению с ним и другими друидами, но кто бы мог подумать, что между ними такая пропасть?

Тогда он не придавал этому особого значения, и не думал, что кому-то понадобится на такое намного больше усилий. Но не стоит себя корить за это. Он же не сделал ничего плохого.

1. На китайском речь шла о камнях в вонючей яме и девяти несдвигаемых коровах.



Зомби, призванный в другой мир Глава 22. Способны ли зомби на Это? 


Тем временем, на Земле.

Императрица победила императора Кая и заключила с ним контракт хозяина-слуги, взяв его под командование и сделав своим генералом. Несмотря на относительно слабое телосложение, в своём текущем состоянии Императрица была на уровень выше того же Кая и других императоров.

Лин Дайдай не особо надеялся, что им удастся подчинить одного из императоров, учитывая сколько мороки было только с ней одной, но она приятно удивила своими хлыстами и тем, что успела выучить магию контрактов. С её мощным разумом можно заключить ещё несколько контрактов, но в этом нет особой нужды. Овладеть хотя бы тремя императорами и заграбастать себе половину боевой мощи всё равно, что овладеть всеми зомби.

С Каем ей не составило особого труда победить ещё двух императоров. Остальные трое уже успели почувствовать неладное и были вынуждены объединиться.

Разумные зомби уже давно осознали, что мир вымирает, и их ждёт только отчаяние и окончательная смерть. Императоры тоже понимали, что скоро им всем придётся столкнуться в последней битве, где проигравший станет пищей победителя. Последний выживший станет единственным правителем этого мира, которому придётся ждать одинокой неминуемой смерти в одиночестве. В каком-то смысле, одиночество — участь всех правителей.

Выжившие пытались оттянуть свою участь как можно дальше. Это стало своего рода негласным соглашением, поэтому императоры всегда поддерживали перемирие, но Императрица решила резко его нарушить и устроить битву с опережением графика.

Посыпался жёлтый песок, на небе плыли красные тучи, а после грома и молнии подул ещё и сильный ветер. Неподалёку даже образовалось торнадо. Масштабы смерча были огромны. Казалось, что он соединяет небо и землю. Пейзаж был очень гнетущим.

Большая группа зомби во главе с тремя императорами двинулась в пустоши. Навстречу к ним ехал шикарный спорткар с Императрицей и Лин Дайдаем. За ними следовала группа из трёх зомби императоров и кучки зомби королей. Требования Лин Йена были чёткими и ясными, поэтому на их стороне было куда меньше зомби. Их боевая мощь уступала по количеству, но по качеству была выше на целый уровень. В этом нет никаких сомнений.

Вскоре расстояние между двумя группами разделяло уже меньше десяти миль. Обычно, перед столкновением армий, их командиры произносят перед своими людьми воодушевляющую речь. Что-то вроде: «Наше дело правое!»

В этом нет ничего плохого, ведь армия получит моральную поддержку, и воины будут действовать решительнее, что даёт больше шансов на успешный итог.

Однако, здесь речь идёт о зомби, которые забыли всю эту человеческую суету, поэтому с ними всё проще.

— Словно столкновение банд. — сравнил Лин Дайдай, осмотрев обе стороны конфликта.

— В антураже постапокалипсиса. — добавила Императрица.

Оба понимали, что это не очень корректное сравнение, ведь эта битва определит будущее Земли.

— Видишь того парня с рогами, похожего на таурена? Он зовёт себя Аидом. [1] Раньше он был самым сильным императором. Мы с ним не ладим.

Лидер вражеской группы не просто так провозгласил себя повелителем преисподней. С точки зрения силы он обгонял всех. До того, как Императрица переместилась в другой мир и выучила магию, у неё было мало преимуществ перед ним, и она не была абсолютно уверена в своей победе в случае их противостояния.

— Какие-то обиды? — спросил Лин Дайдай.

— Когда я только прорвалась на королевский уровень, он захотел сделать меня своей женщиной и даже пытался изнасиловать, но я сбежала. Он не прекратил своих попыток, даже когда я стала императрицей. Мне он был совсем не по душе, но я не могла ничего толком противопоставить ему. Однако теперь он за всё заплатит!

Уголки рта Императрицы поднялись, обнажая кровожадную улыбку.

— Хочешь съесть его?

— Слишком просто. Пусть лучше станет моей личной подставкой для ног.

— Понятно. Значит, зомби могут заниматься сексом?

— Немногие. Когда мы достигаем уровня короля, некоторые органы снова начинают работать, включая те самые, но это не возвращает нам возможности размножаться. Кстати, как насчёт вас с Лин Йеном?

— Что, нас?

— У вас встаёт? — прямо спросила она.

Лин Дайдай задумался. На самом деле между ног у него ничего не работает, но, согласно её словам, это можно поправить, достигнув уровня короля. Вопрос в том, осталась ли у них эта возможность?

«И если да, будет ли он дальше бегать от своей принцессы?» — с усмешкой подумал Лин Дайдай.

— Императрица, что ты себе позволяешь? — спросил Аид. — Развязываешь войну такого масштаба и ищешь собственной смерти, чтобы ускорить нашу кончину?

— Разумеется, нет. — ответила Императрица. — По-вашему, я способна на такие глупости?

— Тогда какой в этом смысл? — тихо спросил другой император.

Он звал себя Кадиан и носил на лице маску, за которой можно было увидеть его красные глаза. [2]

— Смысл в том, чтобы жить лучшей жизнью.

— Это смешно! О какой жизни вообще теперь может идти речь?

Императрица усмехнулась. С Аидом разговаривать бесполезно, поэтому она сразу обратилась к остальным.

— Переходите на мою сторону, у меня есть мясо!

В подтверждение её слов, Лин Дайдай вынул из пространственного кольца кусок свежего мяса и бросил его Каю. Тот тут же поймал его и принялся есть.

Запах свежей крови и вид лакомящегося Кая вызвал смятение в рядах вражеских зомби.

— Есть ещё живые существа! — сказал Лин Дайдай и бросил полудохлую мышь. Она умирала от голода, потому что её никто не кормил. Теперь же, почувствовав присутствие стольких глазеющих на неё хищников, она и вовсе испугалась до смерти.

Появление и смерть живого существа потрясли разумных зомби.

Сейчас в мире остались только вирусы, грибки и бактерии, которые ещё продержатся какое-то время. Растения и животные уже давно остались в прошлом. Как императрица это сделала? Откуда они достали живую мышь?

1. В оригинале используется 冥帝[Míng dì], что переводится, как царь подземного мира. Вариант Аид звучит явно лучше, чем какой-нибудь Минди.

2. Вроде как 卡殿 [Ka Dian] — китайский вариант прозвища Хатаке Какаши, или так просто прозвали его фанаты. Возможно, что подразумевается шаринган. Так что, скорее всего, он носит маску, под которой скрыта ещё одна маска.



Зомби, призванный в другой мир Глава 23. Лин Дайдай. Смена приоритетов. 


Тяжело убедить зомби в своей правоте обычными разговорами, но Императрица затронула их главную слабость — жажду плоти и крови, которая донимает даже разумных зомби. Она не просто наобещала им свежего мяса, но и доказала, что оно у неё есть. Если до этого они сомневались, то теперь они были потрясены.

Эгоизм присущ не только людям. Он живёт в любом, в ком есть хоть крупицы разума. Его можно связать с жадностью и прочими дурными привычками. Назвать их главным корнем!

— Императрица, не смей с нами шутить! — сказал Аид. — Очевидно, что эта мышь твоя очередная иллюзия!

Императрица известна своими псионическими способностями, в которые входило создание ментальных иллюзий, которые могут повлиять и на зомби уровня императора. Вот только они не имеют мгновенного эффекта. Их создание требует некоторого времени и сосредоточения. Плюс ко всему, она заставила видеть эту иллюзию всех зомби вокруг. Если бы она действительно так могла, то просто-напросто взяла бы их мозги под свой контроль, вместо того, чтобы баловаться глупыми фокусами.

Факты были очевидны, и Аид это полностью понимал, но он также осознавал, что его союзники были потрясены. Если он ничего не предпримет, они займут сторону Императрицы и обернутся против него. Вот только его слова оказались недостаточно убедительными, и тот же Кадиан лишь закатил глаза.

— Откуда ты достала это мясо и мышь? — спросил он.

— Из другого мира, где еды и жизни в избытке. Земля для нас потеряна, но там у нас есть шанс начать всё заново.

— Другой мир!

Кадан и другие умные зомби задумались, насколько достоверными могут быть слова Императрицы?

— Идите за мной, и вы получите лучшую жизнь в новом мире. Вам не придётся ожидать своей кончины здесь.

— Какая нелепая ложь! — выразил своё пренебрежение и насмешку Аид.

Императрица нисколько не рассердилась и даже улыбнулась.

— Не веришь, твоё дело. Можешь оставаться здесь и подыхать, но у тебя нет никакого права решать за всех остальных.

Не успел Аид сказать что-то в ответ, как его тело внезапно искривилось, будто скрученная лапша. Это сделал Кадиан. Его способность очень редкая. Она относится к пространственному типу. Конкретно этой способностью обладали его глаза. Они могут искажать пространство в определённом диапазоне. Все объекты в этом диапазоне так же искажаются и даже поглощаются пространством.

Преимущества и недостатки этого трюка очевидны. Его скорость относительно невысока, поэтому при должной реакции и физической силе можно покинуть диапазон искажений.

В физических возможностях Аида можно не сомневаться. В этом он превосходит всех остальных императоров. Даже искажение не сильно повлияло на его возможности. Как только он покинул диапазон, его тело быстро восстановилось, но сразу после этого его шею атаковал другой союзник.

Будь это любой другой зомби, его голова давно бы отделилась, но регенерация и прочность Аида были слишком высоки. Пара синих вен на его шее лопнули, но лезвие противника проникло лишь на три сантиметра.

— Предатели!

Первыми двумя напавшими оказались его недавние союзники. Их альянс действительно оказался слишком хрупким.

— Предатели? — с усмешкой спросил Кадиан. — Не помню, чтобы присягал тебе на верность

В его глазах, их союз был временным и вынужденным. Предательство не самый подходящий термин. Правильнее было бы назвать это сменой приоритетов, после оценки всей ситуации.

— Лучше сдавайся, так будет лучше для всех.

В сражении уже не было смысла, когда все обернулись против него, но Аид слишком упрям, и он не намерен уступать.

— Это тебе нужно было сдаваться, пока был шанс.

Издав взрывной крик, Аид сформировал вокруг себя мощное силовое поле, оттолкнувшее Кадиана и других. Сразу после этого, он создал мощную высасывающую силу, притягивающую всё вокруг.

Высокоуровневые зомби сразу поняли неладное и поторопились покинуть зону поражения. Низкоуровневым не повезло так сильно. Они могли лишь бессильно сопротивляться этому всасыванию. В конце концов, они все преобразовались в чистейшую энергию, поглощённую Аидом.

Императрица нахмурилась и холодно фыркнула.

— Не думала, что у него под рукой ещё остались козыри.

— Решил продать свою не-жизнь подороже. — сказал Лин Дайдай. — Вот придурок.

Для него это всё выглядело бессмысленным. От него все отвернулись. Какие у него шансы против такой толпы сильных противников?

— По крайней мере, он убрал ненужный мусор. — сказал Императрица. — Не придётся самим руки марать.

Аид сильно облегчил им задачу, поглотив всех низкоуровневых зомби, поэтому она не стала прерывать его. Кроме того, ей хотелось победить его, когда он сыт и на пике своей мощи.

— Почему ты не остановила его? — недоумевал Кадиан.

— Хочу проверить, как долго он продержится против меня.


— Не боишься проиграть? — с удивлением спросил Кадиан.

— Спасибо за заботу. — вежливо поблагодарила его Императрица.

Не стоило об этом беспокоиться. Она не хуже других знала силы императоров и их пределы, и хорошо понимала, что сейчас Аид в десять раз сильнее, чем в своём обычном состоянии. Это действительно было очень сильно, но недостаточно, чтобы убить зомби-императора за секунды, а само усиленное состояние не может длиться вечно. Беспокоиться не о чем.

Аид, поглотивший множество низкоуровневых зомби, был подобен ракете, взлетевшей в воздух, оставив на земле яму и подняв огромное количество пыли.

На высоте десяти метров над землёй, его мёртвые серые мускулы даже сформировали форму доспехов, а сам он испускал мощное невидимое давление, направленное на Императрицу.

— Впечатляет! — прокомментировала Императрица, держа в руке ментальный Бич Боли.



Зомби, призванный в другой мир Глава 23. Лин Йен. Вопрос обоюдности 


Лин Йен провёл в племени берсеркеров больше пяти дней. Кроме торгов, он два дня занимался пшеничными полями, чтобы увеличить их производство. Для продвижения риса, он в разных вариациях готовил его племени по три раза в день, чтобы окончательно подсадить на него.

В одной известной на Земле поговорке говорилось, что путь к сердцу лежит через желудок. У китайцев была своя вариация, где говорилось, что для захвата сердца, хвататься нужно через живот.

Так или иначе, Лин Йен использовал эту стратегию, чтобы постепенно смягчить берсеркеров едой. Эффект был на лицо, так как Лин Йен стал очень популярен в племени. Он был даже популярнее Флинна.

Флинн выглядел так, будто ему семьдесят-восемьдесят лет, а то и сотня. Те, кто знал его не первый десяток лет, понимали, что ему намного больше. Они принимали его и уважали, но он для них был старцем, к которому нужно относиться почтительно, но при этом предпочитали держать дистанцию.

С Лин Йеном всё наоборот. Он молод и на вид ему было немного за двадцать. В природной магии он был сильнее Флинна, и ещё он готовил им хорошую еду. Самое главное, что чисто внешне он выглядел намного привлекательнее старого Флинна. Хоть он довольно хилый, но красивое лицо, скромный, элегантный и учёный темперамент навевал образ меланхоличного поэта. Для некоторых женщин это привлекало внимание другого рода, из-за чего ему каждый день кто-то да признавался в любви, на которую он не мог ответить взаимностью.

К сожалению, эти мускулистые женщины не вызывали в нём сексуального интереса. Как обычно, он мог испытывать к ним только одно, но вряд ли их сильно утешит, что он находит их вкусными. Его действительно не интересовали все эти дела между мужчинами и женщинами. Физическое состояние попросту не позволяло ему дать им того, что мог мужчина.

Под убедительным искушением Лин Йена четыре тонны риса были сметены подчистую. Несмотря на попытки экономить, они сами не заметили, как весь рис закончился. Он был так хорош, что берсеркерам было мало.

Мало того, что гибридный рис обладает сильным чувством сытости, но при этом он ещё и был волшебным растением первого уровня. За пять дней его поедания, Хаолак и другие отчётливо заметили небольшие положительные перемены в своём теле. Они были едва заметными, но с течением времени могли проявиться.

Осознав это, Хаолак понял, что назначенная Лин Йеном цена была более чем оправданной, и почувствовал вину за давние сомнения. Для его племени эта еда действительно имела большое значение. Многие берсеркеры хотели и дальше вести дела с Лин Йеном. Проблема в том, что он не собирался тратить время и силы, чтобы сажать его здесь. Также было неизвестно, когда он ещё вернётся и сколько будет весить следующая партия? Вопрос сделки был открыт для обсуждения.

Хаолак считал Лин Йена другом и искренне относился к нему, как к почётному члену племени. Лин Йен почувствовал это, а это значит, что время пришло. На пятую ночь, после приглашения Хаолака на ужин, он завязал разговор.

— Вождь Хаолак, что ты думаешь о моём рисе?

— Хорошая вещь, очень хорошая. Раньше я думал оставить цену в одно ядро на пять килограмм лишь для первой сделки, но теперь я не хочу её менять. Пусть остаётся такой, какая есть. Мне жаль, если я тебя обидел раньше.

— Я всё понимаю, поэтому ничуть не обижаюсь.

— Тогда, о чём ты хочешь поговорить? — прямо спросил Хаолак.

Он почувствовал, что следующая тема будет довольно серьёзной и может сильно повлиять на будущее племени. Внезапно, обстановка стала более напряжённой.

— Давай, сначала выпьем чаю. У нас после еды принято выпить чашку чая, чтобы лучше переварить еду и расслабиться.

— А, заменитель вина!

Хаолак сделал глоток и сразу осознал его необычайный эффект, увеличивающий магическую силу. Хорошая вещь, особенно для магов. Такое на дороге не валяется.

— Я сам его вырастил. На самом деле, я вырастил несколько разных сортов чая. Конкретно этот увеличивает магическую силу. Его мне в скором времени предстоит выплатить в качестве дани лично императору Хуэйчэну, и он будет недоступен большинству людей.

— Империя Зодиак!

— Да, ваше племя не принадлежит ей, но граничит с её территориями.

— Я знаю. Раз ты выращиваешь его там, то являешься большой шишкой в империи?

— Я бы так не сказал, просто меня назначили виконтом третьего класса и дали небольшой городок.

Лин Йен сказал это легко и Хаолак нахмурился. Атмосфера стала ещё более напряжённой, но Лин Йен делал вид, что не чувствовал этого и продолжал заваривать чай. Скажи он об этом раньше, Хаолак с меньшей охотой хотел бы иметь дела с Лин Йеном, а то и вовсе бы отказался вести их, но сейчас он не давал какой-либо причины злиться на него.

— Итак, о чём ты хочешь поговорить? — спросил вождь после долгого молчания.

— Хочу заключить с тобой долгосрочную сделку.

— Я знаю, моё племя впечатляет, но мы не можем постоянно поставлять тебе магические ядра. Эта работа требует времени на накопление.

— Знаю, поэтому хотелось бы внести в сделку такой пункт, как рабочая сила.

Брови Хаолака поднялись.

— Хочешь купить наши жизни?

— Жизни мне не нужны. Я предлагаю найм для защиты моей личности и обеспечения безопасности моей территории. Каждый месяц я буду платить вам деньги, еду и всё необходимое для вас.

— Ты знаешь, как к нам берсеркерам относятся, и при этом хочешь нанять? — спросил Хаолак.

— Это не проблема. Всё зависит лишь от того, захотят ли сами берсеркеры со мной работать?

— … — на этот раз Хаолак молчал дольше.
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Чего вождь хочет, чтобы племя развивалось и становилось сильнее, но это непростая задача. Берсеркеры не относятся к самой человеческой расе. Среди людей они рассматриваются как гуманоиды или другая раса. Представители других рас наоборот считают их подвидом людей, потому что внешне берсеркеры почти не отличаются от них.

В результате, им нигде не были рады, и берсеркерам приходилось кочевать и селиться на ничейных окраинах континента. Место, где живёт сейчас это племя, оказалось для них наилучшим вариантом после долгих поисков. Здесь есть источники воды, достаточно полей, которые можно вспахать и засадить, древесные ресурсы и охотничие угодья.

В прошлом, когда им приходилось отдавать последнее во время голодных зим, чтобы выжить, они могли только мечтать о таких условиях. Но даже сейчас перед Хаолаком стоял серьёзный вопрос о потенциальном будущем племени.

Их нынешние ресурсы могут удовлетворить потребности населения численностью в пятьсот голов, поэтому им необходимо ограничивать свою популяцию. Проблема в том, что их основные заботы — это еда и одежда. Когда вопросы о еде и одежде решены, хочется удовлетворить другую потребность.

У племени нет развлекательных ночных мероприятий, кроме тех, что оборачиваются рождением детей. Рождаемость за последние пять лет побила все рекорды последней сотни лет. Это заставило Хаолака понять, что имеющихся ресурсов им не хватит, когда эти дети вырастут. При этом, берсеркеры не разбирались в таких вещах, как ограничение фертильности.

Население — это производительность, труд и боевая мощь. Если у вас мало еды, можно её забрать. Грубо, но просто.

Вот только Хаолак не хотел, чтобы его племя вступило на путь хищничества и разбоя. Их природа была воинственной, но они предпочитали проливать кровь за честь, достоинство и безопасность племени. Такие сражения хотя бы будет нестыдно вспоминать.

Более того, нельзя исключать тот факт, что рано или поздно человеческим властям надоест племя бандитов на окраине империи, и они соберут войска, которые сделают всё, чтобы вырезать их под корень. Поэтому в разбое вообще не было никакого смысла.

Что касается запроса о найме от Лин Йена, то Хаолак рассматривал его слишком привлекательным. Он предлагал условия, от которых невозможно отказаться. Их было больше одного.

Во-первых, это касалось риса. Лин Йен больше не будет торговать с ними, но научит выращивать рис самостоятельно. Во-вторых, он может помочь им в развитии животноводства. Среди добычи Лин Дайдая была книга о послеродовом уходе за свиноматками. Чёрт знает, почему этот парень счёл её полезной. Так или иначе, некоторым методам он может их научить, и они станут более самодостаточными.

Как говорится в известной притче: «Подари голодающему рыбу, и он будет сыт один день. Подари ему удочку, научи его ловить рыбу, и он будет питаться ей всю жизнь.»

Конечно, по большей части это связано с тем, что Лин Йен не хочет морочиться со всем этим сам.

Из-за всего этого, условия Лин Йена были слишком соблазнительными, чтобы отказаться от них, поэтому Хаолак долго думал, но не выразил явного отказа. Он не кивнул в знак согласия, но сказал, что поднимет этот вопрос с уважаемыми пожилыми членами племени.

Лин Йен не спешил, но у него не было так много времени, чтобы тратить его здесь, поэтому он дал Хаолаку сутки на ответ.

Итак, на следующий день атмосфера в племени стала серьёзной и удручающей. Многие заметили это, но не знали конкретной причины. Утром Хаолак собрал старейшин, и даже пригласил Флинна на дискуссионное собрание.

Лин Йен не был приглашён, но был уверен в выдвинутых условиях. Они были достаточно прямыми и искренними. Если их окажется недостаточно, говорить с ними будет не о чем.

На обсуждение ушло всё утро, и Флинн вернулся только днём. Когда он вернулся, то взял чай Лин Йена и залпом осушил чашку.

— Устал? — спросил Лин Йен.

— Очень устал. — ответил Флинн. — Мне не особо было дозволено говорить, не говоря уже о том, чтобы поддержать тебя.

— Всё так серьёзно? Я был очень уверен в своих условиях.

— Да, благодаря им, большинство участников выразило поддержку. Их давно беспокоит резкий рост населения.

— Совершенно нормально сомневаться и начать долгие раздумья с дискуссиями перед лицом чего-то неизвестного. — сказал Лин Йен. — Важно не пожалеть о принятом решении в будущем.

— Зришь в корень. — сказал Флинн.

— Я делаю это постоянно.

Раздумья Лин Йена не прекращались с тех пор, как он был призван в этот мир. Из-за своих забот и страхов, он никогда не прекращал думать. Прежде, чем что-то предпринимать, он всегда старался составить план наперёд. На самом деле, планов было несколько, на случай провала первого. В противном случае, он не чувствовал себя в безопасности.

— Если решение принято, не оставляйте места для сожалений.  — торжественно сказал вошедший Хаолак.

— Похоже на то, что вы всё решили.

— Хоть я и вождь, но когда дела касаются судьбы всего племени, я предпочитаю узнать мнение других.

— Понимаю, тогда отметим удачную сделку чаем вместо вина.

Все подняли чашки, звякнули и выпили одним залпом. Таким образом, Лин Йен и племя берсеркеров достигли трудовых отношений.

— Итак, Лин Йен, сколько людей тебе нужно сейчас?

— Сейчас нисколько. Я должен срочно покинуть вас и разобраться с одним важным делом.

— Слишком спешишь? — спросил вождь.

— Ну, дело очень важное. Я должен позаботиться о нём в первую очередь.

Лин Йен взглянул на Флинна, и тот внезапно вспомнил, что им нужно вернуться в Ред Фокс. Лин Йену очень нужна элементарная вода.
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— Даже если поспешишь, путь обратно займёт два дня. — напомнил Флинн. — Стоит ли так внезапно откладывать дела с племенем ради элементарной воды?

В конце концов, он только уладил с ними вопрос и уже уходит. Не боится ли он, что они за это время успеют передумать?

Однако, Лин Йен об этом не сильно беспокоился. По его мнению, решение проблемы недоедания является приоритетным. Пока он с этим не разберётся, остальное можно отложить на потом. Всё равно формирование и перемещение войск не относится к тем делам, которые решаются за день или два. Особенно, если его будущая армия окажется такой разношёрстной. И всё же, Лин Йен оставался перфекционистом и сделает всё, чтобы это прошло идеально.

— На самом деле, возвращение займёт всего мгновение. — сказал Лин Йен и показал кольцо на руке.

Это было то самое кольцо с древесным пространством, в котором паразитировала Четырёхмерная трава. Сначала она была только фундаментом для поддержки древесного пространства, но после телепортации из имперской столицы, которая из-за этого же растения прошла неудачно, оно проглотило много пространственной энергии и приобрело несколько новых способностей.

Первое — это базирование. Например, Четырёхмерная трава установила контакт с кругами телепортации в Селестиал Спич и в мёртвом городе. Второе — установление координат. Он уже задал их на Ред Фокс и сделал то же самое с поселением берсеркеров. Он в любой момент может переместиться между ними.

—Пространственная магия?

—Да, одно из моих колец имеет функцию телепортации и может вернуть нас обратно.

— Как удобно!

Теперь Флинн начал немного понимать, зачем Лин Йену нужно пространственное оборудование. По-видимому, это связано с его кольцом.

— Давай сначала вернёмся и сверим время. Заодно, приготовлю партию саженцев. На это уйдёт где-то два дня. Берсеркерам за это же время нужно будет собрать урожай пшеницы и выкопать канал, чтобы было куда сажать рис, когда я вернусь.

— Хорошо! — согласился Хаолак.

Когда все вопросы были решены, Лин Йен и Флинн телепортировались назад в Ред Фокс. Координаты были установлены на чайный сад, поэтому туда они и вернулись. Всё прошло быстро и стабильно. Флинн даже не сразу осознал, что телепортация уже прошла.

— Это было довольно быстро. Я даже не почувствовал осложнений.

Казалось, что всё прошло даже слишком хорошо. Лин Йен чувствовал, что здесь что-то нечисто, но так и не понял, в чём проблема. Неважно, не похоже, что это стоило внимания.

Аиша, увидев, что Лин Йен уже вернулся, вышла к ним.

— Сюда прибыл один старик и сказал, что он друг мистера Флинна. Он доставил ему какие-то важные вещи.

— Знаю, я давно его ждал.

— Он ждёт вас у самого высокого чайного дерева. Провёл там день и ночь.

Аиша не понимала, зачем он проводил там столько времени. И похоже, что он буквально разговаривал с растением, и очень даже весело. Она знала, что Лин Йен тоже мог общаться с ними, но у него это всегда проходило спокойно и безмолвно. 


Она хотя бы привыкла к таким вещам. Для остальных старик, общающийся с растениями и нежелающий разговаривать с людьми, казался сумасшедшим.

— Хорошо, пойду к нему. — сказал Лин Йен и отправился к самому большому чайному дереву.

Это был тот самый чайный куст, что прожил на этой горе более трёхсот лет. С помощью Лин Йена он разом преобразовался в волшебное растение третьего уровня.

Когда прибыли Лин Йен и Флинн, старик поливал чайный куст и разговаривал. Это был своеобразный разговор по душам об идеале жизни.

По мнению Лин Йена, пусть этому дереву и было триста лет, и его можно рассматривать старшим поколением, но, как волшебное растение, оно родилось не так давно. Откуда тут взяться жизненным идеалам?

— Цуйфон! — крикнул Флинн и радостно подбежал к нему, желая тепло обнять своего старого друга, но старый друг не разделял его радости от встречи.

Лёгким движением пальцев похожая на ядовитую змею виноградная лоза окутала лодыжку Флинна.

— У тебя должен быть веский повод, чтобы использовать элементарную воду. Если это не так, ты её не получишь.

Флинн не привык вести дела должным образом, и Цуйфон об этом знал. Он не позволит Флинну валять дурака и тратить ресурсы понапрасну. Элементарная вода — настоящее сокровище. За последние годы её стало немного больше, но это не повод расходовать её на всякую ерунду.

— Повод очень веский. Но ты должен увидеть всё сам. Ты не поверишь, если только услышишь.

— И в чём же дело?

— В нём…

Флинн показал на Лин Йена, рассказал обо всём что узнал, о проведённых над ним экспериментах и высказал некоторые предположения. Слушая Флинна, Цуйфон смотрел на Лин Йена и мог чувствовать его богатую жизненную силу, похожую на Древо Жизни, но всё ещё не мог поверить в достоверность слов Флинна.

— Ты Лин Йен?

— Да!

— Значит, семя жизни проросло и выросло в твоём теле?

— Верно.

— Но без поливки элементарной водой это невозможно. У Древа Жизни очень высокие требования для роста. Как оно могло прорасти внутри тебя?

Лин Йен тоже размышлял над этим вопросом, но так и не нашёл на него ответа. Слишком всё сложно. Одно он знал точно — это чудо произошло, и его невозможно повторить.

— Могу я провести с тобой несколько небольших экспериментов? — спросил Цуйфон.

— Да! — со вздохом сказал Лин Йен и снова согласился стать подопытным кроликом.

Это всё ради элементарной воды, которую другими способами ему пока не раздобыть.

Получив согласие, Цуйфон наложил на Лин Йена магию. Она не была вредной, даже наоборот, но Лин Йен почувствовал в корневой системе бунт и варварский рост, который вышел из-под контроля и проломил его тело.
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Природная магия. Можно сказать, что Лин Йен овладел ей, как только семя жизни проросло в нём и слилось с его душой, сформировав росток души. Это не столько разновидность магии, сколько разновидность таланта, недостижимая даже для друидов.

Лин Йен не помнил, скольким растениям помог быстро прорасти. В конце концов, такого рода вещи не стоили тщательного запоминания, и он никогда об этом не заботился. Чего он точно не ожидал, что кто-то однажды поступит точно так же с ним.

Проблема в том, что у него нет никакого сопротивления такому воздействию. В мгновение ока, на месте Лин Йена образовалось пятиметровое дерево с редкими листьями на ветвях и ошеломлённым лицом Лин Йена в верхней части ствола. Он подавил эффект магии Цуйфона, но не смог обратить его вспять и всё ещё оставался деревом.

— Это действительно Древо Жизни! — сказал Цуйфон, осмотрев текстуру коры и линии листьев.

Сомнений нет, то семечко действительно принадлежало Древу Жизни.

— Я уже проводил исследования и говорил то же самое. — сказал Флинн.

— Твои гарантии не слишком надёжные, чтобы слепо в них верить. В его текущем состоянии действительно наблюдается недостаток элементарной воды, но при этом его уровень растёт слишком быстро. Я бы сравнил это с тем, будто ты поднимаешь себя наверх, натянув петлю на свою шею.

Цуйфон — друид, специализирующийся на растениях, поэтому проблемы Лин Йена он понимал куда глубже того же Флинна. На первый взгляд Лин Йен находится в неплохом состоянии, но ему нельзя расти дальше. Это, как если построить четырёхэтажное здание без фундамента, из-за чего оно рухнет под собственным весом.

Лин Йен ещё не рухнул, потому что Древу Жизни ещё хватало сил, чтобы удержать его. Ещё одним фактором стойкости было состояние зомби и его характеристики.

Но его крах — это лишь вопрос времени, если экстренно не решить проблему. Лин Йен об этом знал, потому что росток души недавно предупредил его и начал отсчёт до его сокрушения. Вот почему он так спешил вернуться в Ред Фокс за элементарной водой.

— Ситуация с Лин Йеном — это очень особый случай, который никто не мог предсказать. — сказал Флинн. — У нас самих нет особого понимания Древа Жизни и его семян, не говоря уже о посторонних. То, что Лин Йен ходит таким среди нас, можно назвать удачным стечением обстоятельств.

Древнее Древо Жизни — святыня эльфов, которой они не смеют вредить. Такое преступление оборачивалось опалой всей семьи. Поэтому, Флинну оставалось лишь обратить свой взор на семя жизни, чтобы удовлетворить своё любопытство.

Он изучал его десятилетиями, но так и не смог раскрыть его секреты. Из неиспробованных методов, оставались только самые жёсткие, но они могли обернуться уничтожением семени. В отчаянии, Флинн даже намеревался измельчить его в порошок и превратить в лекарство, чтобы проверить его эффективность.

В итоге, его похитил некромант, который с его помощью воздействовал на тело Лин Йена. Это заставило Флинна думать, что этот некромант был настоящим безумным гением с талантами в хирургии.

— Не говорите обо мне так, будто меня здесь нет, и помогите уже с моей проблемой.

Лин Йен начал терять терпение. Сначала его превратили в дерево, а теперь он должен вежливо ждать, пока они не закончат свои дискуссии?

И всё же, произошедшее заставило его задуматься над новой проблемой. Из-за корневой системы, он сам почти не имеет сопротивления природной магии. В будущем он должен будет поработать над этой слабостью.

— Ох, ты прав. — сказал Флинн. — Цуйфон, достань элементарную воду.

— Хорошо!

Удостоверившись в том, что Лин Йен тот, за кого его выдают, он достал элементарную воду. Ему было очень любопытно, как Лин Йен отреагирует на неё.

Древнее Древо Жизни было очень старым, поэтому Флинн и Цуйфон не видели его роста. Оно было святыней эльфов, к которому они испытывали трепет, но не чувствовали особой близости. Свидетельствовать, что в итоге вырастет из Лин Йена, было тем, чем можно гордиться. Особенно, когда речь шла о невиданном ранее Древе Жизни в форме человека разумного.

Флинн посмотрел на элементарную воду, которую достал Цуйфон. В емкости, которую он достал, не уместится и сотни миллилитров, чего было явно маловато. Он просил его достать столько воды, сколько это было возможно, даже если речь шла о кредите перед эльфийской королевой.

— Твоя доля невелика. Тебя много лет не было дома, и за это время ты не внёс никакого вклада в жизнь нашего клана. При этом, ты ещё и умудрился прикарманить себе пару хороших вещей. Ладно ещё элементарная вода, но ты осмелился своровать семя жизни. Если после такого хочешь запросить элементарную воду, то отработай свои долги за потерянную сотню лет.

Слова Цуйфона заставили Флинна потерять дар речи. Факты таковы, что в глазах эльфов от мала до велика, ему не отмыться. Только сейчас Лин Йен узнал, что его семя жизни оказалось краденным.

Эльфы не особо стремились его ловить, потому что знали, что без больших запасов элементарной воды семя жизни всё равно не пустит корни. Они и предположить не могли, что это обернётся появлением такого странного существа, как Лин Йен.

Несмотря на своё ворчание, Цуйфон всё же достал ещё одну бутылку элементарной воды. Теперь общее количество составляло почти пол литра.

— Это моя доля, должно хватить. — сказал он.

Две бутылки элементарной воды были вылиты на тело Лин Йена.
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До того, как увидеть элементарную воду воочию, Лин Йен представлял, что эта высококонцентрированная комбинация пяти стихий будет довольно красочной. Даже если не красочной, то хотя бы яркой или сияющей. Он никак не ожидал, что она будет выглядеть как обычная чистая вода.

Лин Йен начал думать, что старики просто дурачатся над ним, но опробовав её на себе, он почувствовал сильную стихийную энергию элементарной воды. Весь процесс впитывания был похож на губку, которая поглотила всю воду не протекая.

Недоедание — это корень болезни Лин Йена. Когда семя жизни попало в его тело, оно проросло, укоренилось и обеззаразило его. Отсутствие элементарной воды первое время компенсировала особая среда из смерти, вируса и других неизвестных факторов. При определённых условиях, они образуют особые химические реакции, способствующие укоренению и прорастанию семян.

То, что изначально казалось невозможным, произвело чудо жизни, известное, как Лин Йен. Но даже так, без элементарной воды его можно было рассматривать как дерево без корней или даже ручей без источника. На долгую жизнь он мог не рассчитывать, не говоря уже о росте.

Когда Лин Йен преодолел четвёртый уровень, росток души предупредил, что этот кризис необходимо срочно решать, иначе он просто-напросто самоуничтожится.

Таким образом, получив наконец элементарную воду, Лин Йен чувствовал себя путешественником в пустыне, который после долгих дней без воды смог наткнуться на оазис и жадно бросился к нему. Он готов был съесть и выпить всё что увидит до тех пор, пока живот не переполнится.

К сожалению, Лин Йену досталось лишь пол литра. Всё равно что две маленькие банки колы. Для кого-то это может показаться мало, другим слишком много, но Лин Йен не отказался бы ещё от нескольких литров. Неужели, это всё, что могли позволить себе Флинн и Цуйфон за последние сто лет?

Впитав элементарную воду, Лин Йен ясно чувствовал, что его росток души тоже вырос. За последний год, его корневая система продолжала развиваться и расти. В это же время, его росток души сумел вырасти лишь с одного сантиметра до полутра. Можно сказать, что за год он вырос в полтора раза, но на самом деле рост не самый главный показатель. Эту разницу можно было почувствовать.

Так или иначе, впитав элементарную воду, росток официально вырос с полутра до десяти сантиметров. После этого скорость роста постепенно замедлилась, а когда вода полностью впиталась, росток вырос до стадии пятнадцати сантиметров. На этом этапе он официально избавился от титула ростка и мог зваться маленьким деревцем.

Корневая система в теле Лин Йена тоже перетерпела потрясающие изменения, став более развитой и сильной. Самое главное, что её текстура стала жёстче, и она стала проявлять себя, как растение девятого уровня.

Раньше она могла расти и восстанавливаться, но текстура была обыкновенной. Корни можно было легко разрубить и сломать. Даже просто удержать врага на месте было нелегко. Она была слишком хрупкой. Теперь же, впитав воду пяти элементов, корневая система перетерпела несколько трансформаций. Лин Йен не мог знать точно предела её прочности, но теперь ей будет очень непросто навредить обычным мечом или топором.

Этот рост значительно повысил потолок развития Лин Йена. Теперь он может смело и без опаски повышать свой уровень. С шестым и седьмым точно не будет никаких проблем, пока хватит энергии. Говоря об энергии, у Лин Йена был один источник — Глубоководный алмаз. Он получил его ещё в мёртвом городе. Первоначально, он хотел использовать его, чтобы поглотить и повысить свой ранг, но, когда выяснилось, что это небезопасно, его пришлось на некоторое время спрятать.

Теперь, когда его предел развития поднялся, Лин Йен впитал алмаз, преобразив его в магическую энергию с атрибутом воды и интегрировал в свой магический вихрь, в который добавился оттенок синего.

Поглотив магический алмаз, Лин Йен также приобрёл новую способность, которую окрестил Сотней рек, и, разумеется, сильно повысил свою близость к элементу воды. Раньше он мог быть уверен только в стихии огня и земли, но теперь не хватало только ветра и молнии.

Элементарная вода дала ему определённое количество этих двух стихий, поэтому в сбалансированном состоянии, он может сконденсировать эти пять элементов. Если хотя бы одного элемента будет слишком много, результат окончится катастрофой.

Таким образом, Лин Йен официально получил близость к пяти основным элементам, и это было здорово.

В состоянии медитации Лин Йен мог чувствовать, как на него воздействуют различные элементы характерного им цвета. Они слились в единое целое, создавая великолепный пейзаж, подобный звёздному морю, которое не могло не очаровать Лин Йена.
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Ветер, огонь, вода, земля и молния. Все пять элементов собрались вместе, и Лин Йен плавал в океане стихий. Казалось, он слышал их голоса, но, прислушавшись, обнаружил лишь покой и безвременье.

Неизвестно, сколько он провёл в таком состоянии, но, когда он очнулся, то обнаружил, что его уровень повысился уже до седьмого. Его не сильно удивил результат. Это было вполне предсказуемо после поглощения Глубоководного алмаза. Достижение седьмого уровня не было сюрпризом. Сюрпризом было то, что он не поднялся ещё выше.

Так или иначе, проблем с недоеданием больше не наблюдалось, и Лин Йен чувствовал себя сытым и здоровым, каким и должно быть маленькое Деревце Жизни. Это состояние не способствует именно что повышению уровней, лишь возводит необходимый для этого фундамент. И тем не менее, оно сильно повлияло на его текущую боевую мощь. Лин Йен чувствовал себя так, будто заново родился.

Если говорить игровой тематикой, то можно сказать, что ему полностью переписали панель данных, где содержались все характеристики, ограничения, степень их повышения и необходимые требования. Если раньше она была написана на обычного монстра, то теперь её переделали в описание настоящего босса.

— Ты проснулся!

Цуйфон находился рядом и общался с чайным деревом. Он тут же почувствовал пробуждение Лин Йена.

— Как ты себя чувствуешь? Есть ли неудобства или другие проблемы?

— Нет, я чувствую себя просто замечательно. — сказал Лин Йен. — Большое спасибо.

Его благодарность была абсолютно искренней. Если бы Цуйфон не принёс элементарную воду и не помог разобраться с его болезнью, его будущее было бы отнюдь не радостным.

— Вот как, мальчик, будешь благодарить только его? — недовольно сказал Флинн, заставший их за разговором.

— Конечно, нет. Простого «спасибо» для тебя будет мало.

— Ну, это факт и хороший аргумент.

Флинн погладил свою белую бороду, подумывая о том, как это может пригодится ему.

— Выпендрёжник!  — сказал Цуйфон, самодовольно взглянув на Флинна.

Помощь Флинна в этом деле была несомненно огромна, тогда как Цуйфон по большей части выполнял роль курьера.

— Я благодарен вам и готов оказать вам всю необходимую помощь. — сказал Лин Йен. — Просто скажите об этом.

— Тогда позволь нам провести исследование твоего нового состояния. — прямо сказал Флинн.

Он и Цуйфон знали, что элементарная вода должна была сделать его сильнее. Обоим не терпелось изучить, насколько новый Лин Йен отличается от старого?

Глядя на загоревшиеся глаза Флинна, Лин Йен вздохнул и передал друидам немного корней из своего тела.

— Я проспал целый день? — спросил Лин Йен.

Судя по положению солнца, сейчас должно быть восемь или девять утра. В том состоянии он не почувствовал течения времени. Для него всё прошло за одно мгновение.

— Нет, это уже шестой день. — сказал Флинн. — Ты проспал почти пять дней.

— Ох…

Целых пять дней пролетели незаметно. Лин Йен предположил, что у разных форм жизни существует своё восприятие времени.

— Мне нужно срочно вернуться к берсеркерам.

Он потерял целых пять дней, хотя обещал вернуться через два дня. А ведь даже не успел сделать необходимых для них приготовлений. Нужно немедленно отправиться к ним и всё объяснить.

Берсеркеры изначально не питали тёплых чувств к человеческой расе, особенно к их благородным представителям. Лин Йен всё ещё был одним из них, когда пришёл к соглашению с племенем. Было очень легко вызвать недопонимание.

Поэтому Лин Йен поспешно использовал Четырёхмерную траву, чтобы телепортироваться обратно к племени, и встретился с Хаолаком.

— Извини, что заставил ждать.

— Всё в порядке. — сказал Хаолак, махнув рукой. — Флинн отправил весточку, что у тебя возникли неожиданные дела на несколько дней. Не волнуйся об этом.

— Да, я вернулся, как только смог закончить с ними.

— У тебя теперь седьмой уровень? — заметил Хаолак.

Судя по его ауре, у Лин Йена определённо был седьмой уровень, хотя ещё недавно он оставался на пятом. Но перепрыгнуть целых два уровня за несколько дней? Это было слишком странно, и Хаолак даже начал сомневаться в своих ощущениях.

— Да, сейчас у меня седьмой уровень.

— Очевидно, что в нашу последнюю встречу ты был только на пятом. Как ты мог так быстро прорваться?

— У меня немного особый случай. — сказал Лин Йен. — Слишком сложно объяснить, руководствуясь здравым смыслом.

Слова Лин Йена были всё равно, что умалчиванием, но Хаолак не возражал. В конце концов, у каждого свои секреты. Незачем портить хорошие отношения ради удовлетворения своего любопытства. Они не так уж давно друг друга знают, чтобы со всей душой делиться такими вещами.

— Я понимаю. — сказал Хаолак. — Кстати, мы собрали пшеницу и вырыли канал. Можно сажать твой рис.

— Ох, похоже, придётся подождать ещё два дня. Я ведь только сейчас закончил, и не было времени на рис.

— Я так и подумал, ничего страшного. — сказал Хаолак.

Конечно, перед глазами стоял уровень потребления его племени, и потеря нескольких дней могла бы стать критичной, но природные способности Лин Йена могли полностью это возместить, поэтому Хаолак не беспокоился.
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В поселении Лин Йен осмотрел каналы, объяснил Хаолаку, как изготовить некоторые сельскохозяйственные инструменты, и рассказал ему о мерах предосторожности. После этого, он вернулся и начал выращивать рассады риса.

У него были некоторые запасы, но теперь ему придётся иметь дело 


не со своими тремя акрами, а с целой сотней акров земли. Чтобы вырастить достаточно риса для рассады, придётся несколько дней работать двадцать четыре часа в сутки без перерыва. Это слишком много.

Только он начал негодовать, как с ним связалась Ми Нилуо, после чего Лин Йен сразу отправился в древесное пространство

— Что случилось? — спросил он её.

Его голос смягчился, и движения тоже стали более мягкими и медленными, когда он увидел её. У него были сложные чувства к Ми Нилуо. Хоть она унаследовала титул королевы Древесного мира, сейчас это совершенно разные личности. У них разные происхождения и формы существования. Одной из испытываемой им эмоций была жалость. Лин Йен был полон жалости к судьбе Ми Нилуо.

Одна из кос Ми Нилуо обернулась вокруг запястья Лин Йена, посылая ему сообщение.

«Я могу помочь тебе!»

Очень чёткое и прямое выражение мыслей, означало, что Ми Нилуо резко повзрослела. Теперь она может полноценно думать, выражать свои мысли и формировать интеллект.

— Спасибо, твоя помощь сэкономит мне много времени.

«Помочь тебе, да, я очень рада!»

Возможность помочь Лин Йену делала её очень счастливой.

С участием Ми Нилуо, объём работы упал более чем наполовину. В конце концов, как у королевы Древесного Мира, её способности мало чем отличались от способностей Лин Йена.

Вернувшись в Ред Фокс, чтобы перевести дух, он встретил Аишу, которая принесла ему плохие новости, с которыми ему придётся разобраться.

— Лин Йен, сюда прибыл дворянин, и он ищет тебя. — сказала она.

— Что за дворянин? — спросил Лин Йен.

— Его люди сказали, что он владыка города Айви. — объяснила Аиша.

— Айви, слышал о таком. — вспомнил Лин Йен.

Ред Фокс изначально принадлежал территории города Айви, и его лорд Айви Бейкер был виконтом первого класса, что было на пару ступеней выше титула Лин Йена.

— Значит, ты с ним встретишься? — спросила Аиша.

— Придётся. В конце концов, Ред Фокс изначально принадлежал его территории, а я отхватил кусок из его пирога.

Даже если этот кусок был маленьким и безвкусным, мало кто захочет его отдавать. В любом случае, он отнял его собственность, и теперь этот человек намерен лично встретиться с Лин Йеном. Лин Йену тоже было интересно узнать, что из себя представляет этот человек.

Что касается приветствий, то у него нет нужды кланяться ему в ноги или ещё как высказывать почтение, ведь они оба виконты. Пусть их классы разнятся, но статус достаточно равен. Поэтому Лин Йен просто взял с собой Аишу и отправился навстречу виконту Айви.

Свита их гостя оказалась довольно пышной. Его сопровождала сотня стражников, плюс горничные, дворецкие и прочие. Свыше сотни человек.

— Ты Лин Йен?

Увидев Лин Йена, виконт Айви приподнял брови. В выражении его лица не скрывалось презрения.

— Это действительно простолюдин. Даже если тебе выдали титул виконта, ты не изменишь того факта, что ты всего лишь плебей.

Лин Йен лишь пожал плечами, не тронутый его насмешками, и улыбнулся.

— Тогда зачем сам виконт Айви приехал в наше захолустье? Поохотиться на кроликов?

— Я пришёл посмотреть на чай, что так понравился его величеству. В конце концов, это место раньше принадлежало мне, и, если ты не управишься с данью вовремя, неприятности ждут и меня тоже.

— Правда? — спросил немного озадаченный Лин Йен.

Ему казалось, что всю ответственность несёт только он.

— К тебе это тоже относится? — спросил он.

— Разумеется, это место изначально принадлежало мне. — ответил Айви.

— Это неоспоримый факт. — признал Лин Йен.

— Я слышал, что ты посадил его на какой-то горе… — пытался вспомнить виконт.

— Гора Феникс. — своевременно напомнил ему дворецкий.

— Да, это гора Феникс. — сказал виконт. — Там ты создал свою чайную плантацию, где растут чайные кусты и собираются их листья.

Лин Йен слегка нахмурился.

— Да, зачем тебе её посещать? — спросил он после минутного размышления.

— Я обязан её увидеть. — неохотно сказал Айви.

Было очевидно, что ему противны Лин Йен, Ред Фокс и так называемая чайная плантация. Несмотря на нежелание, он обязан пойти и посмотреть.

Это, как если бы вы были обязаны взять задание руководителя, которое вы в любом случае должны выполнить, а затем написать отчёт о работе и сдать его.

Закономерный вопрос: кто этот руководитель и с какой целью он послал сюда виконта Айви?

Лин Йен скрестил пальцы и подумал о назревающих проблемах. В конце концов, Лин Йен решил пригласить его на осмотр и увидеть, что тот предпримет. Даже если его прогнать, он тайно пошлёт своих людей.

— В таком случае, пойдём со мной. Я приглашаю виконта Айви в гости.

Группа людей отправилась к горе Феникс. По пути за ними наблюдали многие жители Ред Фокс, которые лишь смотрели, но не смели подходить. Время на путь такой процессии в гору заняло почти целый час.

— Это и есть твой чайный сад? — спросил виконт.

На взгляд Айви, кроме посаженных чайных кустов и рисовых полей, ничто больше не говорило о том, что это сад.

— Да, это только корпус для посадки чайных кустов. В Ред Фокс не хватает рабочей силы и нет архитекторов. Так что строительство моего сада по сути даже не начиналось. Вынужден признать.

— Значит, ты только вспахал землю. — с усмешкой сказал виконт Айви. — Причём, ты сделал это на моей территории.

— … — Лин Йену было нечем крыть.

В словах виконта Айви был смысл. Лин Йену принадлежит только городок Ред Фокс, но у его территории нет чётко обозначенных границ, а гора Феникс находится достаточно далеко от него. Входит ли она во владения Лин Йена или осталась собственностью виконта Айви?
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На чьей территории находится гора Феникс? На самом деле, ответ на этот вопрос был очевиден. Это место в лучшем случае использовалось всякими наёмниками для охоты на демонических зверей. Это не прилегающие поля, которые планировали использовать для посева или лес для вырубки. Соответственно, Ред Фокс никогда на неё не претендовал, и это не могло быть территорией Лин Йена.

Конечно, он может обратиться к императору и объяснить, что это наиболее подходящее место для посадки чайных плантаций, но присоединение дополнительных участков земли — это не вопрос нескольких минут. И похоже, что виконт не подарит ему это место по доброте душевной. Он чётко дал Лин Йену такое ощущение. Он провёл некоторое расследование ситуации Лин Йена и очевидно, что его цель — добраться до чайных кустов. Вот только была ли это его личная инициатива, или кто-то проинструктировал его?

— Ну, согласно стандартным процедурам, гора Феникс действительно принадлежит тебе, виконт Айви. — сказал Лин Йен.

— Тогда какое ты имеешь право огораживать мою территорию и создавать на ней свои плантации? — спросил виконт Айви.

— Это моя халатность. — признал свою ошибку Лин Йен. — Мне нужен был горный склон, поэтому я выбрал это место. Я всего месяц среди дворян и был так занят, что забыл обратиться к тебе и доложить об этом его величеству.

Лин Йен не боялся признавать свои ошибки, вот только другие могут рассматривать это, как своего рода слабость и продолжат оскорблять. Очевидно, что Айви Бейкер как раз такой человек и не откажется от возможности надавить на него. Он не выслушал объяснений и усмехнулся.

— Поскольку это моя территория, то здесь всё моё…

— Они мои. — возразил Лин Йен. — Я их посадил и вырастил.

Виконт Айви разразился громким смехом.

— Это твоя проблема, живо выметайся отсюда! — надуто и высокомерно сказал он. — Не хочу видеть тебя на моей территории!

Лин Йен хотел сказать что-то ещё, но гвардейцы виконта быстро отгородили его и даже угрожали Лин Йену оружием, чтобы он не приближался.

Лин Йен отступил, поднял руки и показал безобидную улыбку.

— Айви Бейкер, так сильно ненавидишь меня за то, что я забрал у тебя Ред Фокс? — громко спросил он.

Дождавшись истечения трети срока, виконт Айви сделал свой ход, и конфисковал его плантации с чайными кустами. Очевидно, что он провернул всё это не только для того, чтобы поставить палки в колёса Лин Йену, но и присвоить его плантацию себе, иначе не выждал бы целый месяц.

Вот только, какова его цель? Месть за то, что Лин Йен отнял у него Ред Фокс или зависть с желанием нажиться на его трудах? Быть может, кто-то подсказал ему сделать это? Например, тот, кто уже дважды посылал убийц за головой Лин Йена.

— Ты просто жалкий деревенщина, которому повезло разбудить девятую принцессу, тогда как моя семья добивалась этого больше ста лет! — ответил Айви.

Смысл слов виконта был на самом деле очень ясен. Его предки несколько поколений служили империи, прежде чем заслужить во владение эти территории. Что касается Лин Йена, то он получил всё сразу. Пусть это было неприметное место, которое никак не помогало развитию его территории, для виконта Айви такая наглость была недопустима. Что моё, то моё. Даже если мне это не нужно, я не позволю никому это брать, особенно вырывать из моих рук. Такой у него менталитет.

— Хорошо, я ухожу. — сказал Лин Йен.

Нет смысла в дальнейших спорах. Придётся на время оставить сад и чайные кусты в чужих руках. Он ещё отвоюет их назад. Они достаточно крепкие, чтобы прожить без его ухода.

— Постой, ты можешь идти, но пусть твоя девчонка останется и подождёт меня сегодня вечером.

Виконт говорил об Аише. Как только это прозвучало, её лицо исказилось от страха, а лицо Лин Йена от гнева.

Двое охранников виконта вышли вперёд, чтобы схватить Аишу, но Лин Йен закрыл её собой и взмахом руки вырастил две лозы, опутавших ноги гвардейцев, чтобы они не двинулись дальше.

— Что ты себе позволяешь? — возмутился виконт Айви.

— У меня тот же вопрос. — сказал Лин Йен. — Твои претензии на эту гору оправданы, но не смей переходить черту дозволенного, иначе я не ручаюсь за себя и ваши жалкие жизни.

— Ты действительно хочешь биться со всеми моими людьми? — спросил виконт.

— Если так хотите умереть, сделайте шаг вперёд, и я с радостью вам помогу! — сказал Лин Йен, и в его ладони образовался большой огненный шар.

Впитав элементарную воду, он получил сродство с пятью основными элементами. С некоторыми из них эта близость была на высочайшем уровне. Благодаря этому, Лин Йену не составляет труда овладеть магией этих элементов. Возможно, что в будущем ему светит превзойти даже саму эльфийскую королеву. Конечно, он ещё не практиковал всерьёз магию воды, ветра и молнии, но был полностью уверен в своём владении огнём и землёй.

Взрывной огненный шар — это его лучшая магия. Изначально он был заклинанием третьего уровня, но в руках Лин Йена он превосходил пятый уровень и даже был немного близок к продвинутой магии. Мало кто мог выдержать такой огненный шар, поэтому гвардейцы застыли и не решились атаковать Лин Йена.

— Кажется, тебе небезразлична эта женщина. — сказал виконт. — Она что, твоя любовница?

— Нет, но она мой человек. — ответил Лин Йен. — Территория, материалы и население Ред Фокса принадлежат мне. Как их лорд, я обязан гарантировать безопасность каждого своего гражданина.

— И ради этой бабы, ты не боишься оскорбить меня? — спросил Айви.

— Здесь ты немного заблуждаешься. — сказал ему Лин Йен. — Я уже непомерно оскорбил тебя, когда присвоил твои территории. Так какая мне теперь разница, сколько ещё раз это сделать?

— Хорошо, значит у тебя есть хребет. — саркастично сказал виконт. — Смотри, не надломи его!

— Желаю хорошо провести время на этой горе. — сказал Лин Йен. — В конце концов, это твоя территория. Мы не будем больше вас всех беспокоить.

В словах Лин Йена чётко прослеживалось, что в Ред Фокс им ход закрыт.
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Забрав с собой Аишу, Флинна, Цуйфона и других с горы Феникс, Лин Йен вернулся с ними в Ред Фокс.

— Извини, я… — хотела извиниться Аиша, но Лин Йен её прервал.

— Это не твоя вина. — сказал он. — Не бери всё на себя.

— Да, сестра ни в чём не виновата. — сердито сказала Айка, размахивая своим маленьким кулачком. — Это всё плохой дядя! Это он забрал сад братика Чурбана и хотел забрать сестру.

— Он забрал все плантации и чайные деревья. — сказал Дэн. — Что будем делать с твоей данью, босс?

Он был очень обеспокоен этой проблемой. Подвести императора — большое преступление, которое может привести к наказанию вплоть до обезглавливания.

Лин Йен наоборот был совершенно спокоен и даже слегка улыбнулся.

— Ничего страшного, впереди ещё около двух месяцев. — сказал он. — Мы уже проделали большую работу, остальные заботы я беру на себя. Не волнуйся так сильно и побудь ребёнком, пока можешь.

— Но, босс…

— Я разберусь со всем этим сам.

Лин Йен уже обдумывал варианты решения этой проблемы. Можно было договориться и решить все вопросы миром или обратиться к кому надо, но это всё займёт слишком много времени. Радикальные и жестокие методы быстры и эффективны, но могут обернуться множеством дальнейших хлопот. Лин Йену нужно было учесть все детали, прежде чем принять окончательное решение.

Первоначально Лин Йен не планировал что-либо делать с самим виконтом Айви, но вечером его чайные кусты отправили ему зов о помощи. Люди виконта планировали срезать с них все листья, а сами кусты потом сжечь.

Узнав о его планах поподробнее, Лин Йен узнал, что виконт ведёт дела с островным государством Трилунари. [1]

Выражение лица Лин Йена похолодело, когда он узнал об этом. Решение было принято.

Не страшно, если кто-то отдаст его чайные кусты кому-то ещё. Ему не составит труда вернуть их себе по-хорошему или по-плохому. Но то, что собирается сделать виконт, абсолютно недопустимо. Он не заслуживал никакого милосердия со стороны Лин Йена.

Наскоро нарисовав магический круг, он призвал Лин Дайдая обратно.

— Дело есть? — спросил он.

— Как успехи на Земле? — спросил Лин Йен. — Всех собрали?

— Осталось всего-ничего. — заверил его Лин Дайдай. — Не волнуйся.

— Угу! — прогудел Лин Йен.

— И это всё, что ты скажешь? — спросил Лин Дайдай. — Не доверяешь мне?

— Не будь параноиком. — сказал ему Лин Йен.

Он достаточно хорошо мог его читать, чтобы знать, когда будет пора прекратить ему доверять. В конце концов, он часть него самого. От Лин Йена даже не скрыть сложные и неописуемые чувства, что тот испытывал к Императрице. Какой смысл волноваться?

— Сам такой! — упрекнул его в ответ Лин Дайдай.

Что Лин Йен задумал? И почему Лин Дайдай не узнал об этом сразу, как вернулся? Он не доверяет даже самому себе.

— Не важно, доложи о ситуации. — сказал Лин Йен.

— Интеграция прошла успешно. — сказал Лин Дайдай. — Сейчас мы занимаемся отсевом лишних.

— Хорошо, тогда вернись к Императрице. Пусть придёт сюда и захватит с собой ещё нескольких. Скажи, что их ждёт сытный обед.

— Понял!

Лин Дайдай не спросил, что это будет за еда, и немедленно вернулся готовить к вызову Императрицу. Вскоре Лин Йен призвал её, и с ней прибыло ещё шесть зомби уровня императора.

— Как давно я здесь не дышала. — сказала она, глубоко вздохнув. — Мне очень не хватало этого богатого энергией воздуха.

С каждым вздохом, она поглощала большое количество магической силы.

— Добро пожаловать! — поприветствовал их Лин Йен с аплодисментами.  — Не представишь меня?

— Это Лин Йен — главное тело Лин Дайдая. — представила его Императрица, показав приветственный жест.

— Этот парень и есть повелитель Императрицы? — спросил Кай. — На вид не очень силён.

Хоть Лин Йен сейчас находился на седьмом уровне, ему пока не сравниться с зомби, эволюционировавшими девять раз.

И всё же, Императрицу удивило даже это. В их последнюю встречу он был всего лишь на жалком в её глазах четвёртом уровне, и за время её отсутствия успел стремительно перескочить на целых три уровня.

Даже тогда этот муравей оставался довольно опасен. Он сумел взять её под контроль и несколько раз загнать в ловушку. Она не могла не восхищаться его хитростью.

Из всего этого она сделала вывод, что сотрудничество — наилучший вариант для её выживания и обеспечения безопасности.

— Твоя сила так быстро возросла. — прямо сказала ему Императрица. — Здесь время течёт быстрее, чем на Земле, или ты успел хорошенько перекусить?

— Можно и так сказать. — ответил Лин Йен. — Я действительно насытился. Перед тем, как вы приступите к трапезе, не представишь мне своих друзей?

— Все шестеро — императоры, как и я. — сказала Императрица. — Прошу любить и жаловать.

— Ты заключила с ними магический контракт? — спросил он.

— С моей силой разума подписание шести контрактов хозяина-слуги не составляет большого труда. Можешь попробовать сам заключить с ними контракт хозяина-слуги для полной уверенности.

— Звучит оптимистично. — сказал Лин Йен. — Ты не забыла включить в свои контракты три условия, что мы обговаривали раньше?

— Не забыла!

— Хорошо, как их зовут.

— Это Кай, но он предпочитает, чтобы его звали Император Кай. Дальше идут Кадиан, Аид…

— …

Выслушав имена всех шестерых императоров, Лин Йен некоторое время молчал. Все эти зомби обладали довольно сильной аурой. А ведь он раньше думал, что этой особенностью обладает только Императрица из-за её псионических сил. Внезапно, все оказались такими.

Могли ли их души быть одной из причин, что только одиннадцать зомби стали императорами? Сейчас это не важно. Это всего лишь легко запоминающийся титул для тех, кто эволюционировал девять раз.

— С кем проблемы на этот раз? — спросила Императрица. — Новая партия наёмных убийц?

— Думаю, что здесь есть связь. — сказал Лин Йен. — По возможности, прочитай всё, что они знают обо мне. Есть подозрения, что кто-то на меня навёл, и я хочу знать, кто это.

1. 三光[Sānguāng] — Три светила, среди которых Солнце, Луна и звёзды. Я открыт к другим вариантам перевода.



Зомби, призванный в другой мир Глава 31. Сценарист, режиссёр и исполнитель главной роли — Лин Йен 


Обговорив с ним текущую ситуацию, Императрица узнала, с кем они имеют дело. Некоторые детали всё ещё нужно было обсудить.

— Здесь свыше сотни человек, и никто не должен остаться в живых?

— Конечно, нам не нужны лишние свидетели, из-за которых новость о вас просочится по всей империи, но убивать всех разом тоже нельзя.

Не можешь решить проблему, так порешай проблемного человека. Это самый простой и эффективный метод. Проблема в том, что Айви Бейкер — имперский дворянин. Днём он отобрал у Лин Йена сад, а вечером его и всех его людей убили. Как ни крути, все подозрения упадут на одного человека. Даже если у него будет железное алиби, он всё равно останется главным подозреваемым, потому что мог действовать через посредников.

По этой причине Лин Йен сначала хотел решить эту проблему мирно, но виконт Айви сам перешёл черту, и теперь Лин Йена волновала лишь ответственность, которую он понесёт за его убийство. Нужно обязательно позаботиться о том, чтобы отвести от себя все подозрения. Идея была сформирована, когда он призвал Императрицу. Сейчас же она доводилась до совершенства.

— В открытую их убивать нельзя, по-тихому тоже, так каков твой план? — спросила Императрица.

— Посреди ночи, зомби напали на чайный сад, разразив локальную эпидемию. Нашему главному герою в лице виконта Айви и нескольким его бравым гвардейцам удаётся сбежать с горы Феникс и обратиться за помощью в Ред Фокс. Увы, твари успели его поцарапать и заразить. К тому времени, как виконт добежал до Ред Фокс и сообщил о внезапной напасти, он сам обратился в зомби. Лорд Ред Фокса был вынужден его добить и взять в свои руки устранение новой нежити.

— Ха-ха-ха! — Императрица не смогла удержаться от смеха.

Пока она это делала, Лин Дайдай не мог оторвать от неё глаз, сравнивая её улыбку с распустившимся цветком, источающим особый аромат.

Лин Йен же от её долгого смеха почувствовал себя неловко, начав сомневаться в своём плане.

— Над чем ты смеёшься? — спросил он. — С моим сюжетом что-то не так?

— Из твоего описания выходит, что главный герой вовсе не виконт, а ты — тот, кто взял ситуацию под контроль и отправился всё разруливать. — подметила Императрица. — Если это снять и смонтировать, получился бы хороший фильм, которому обеспечены хорошие кассовые сборы.

Хоть Лин Йен и назвал виконта Айви героем, но тот по сюжету должен умереть. Очевидно, что им был тот, кто всех спасёт. 


Идея Императрицы про фильм была неплоха, но Лин Йен не проявил к ней особого интереса.

— Как будто, нам есть чем снимать. — сказал он.

— Если ты согласен, можешь об этом не беспокоиться. — заверила его Императрица. — О необходимых инструментах и монтаже мы позаботимся. Тебе останется лишь посмотреть готовый продукт.

— Полагаю, это как-то связано с вашими способностями. — понял Лин Йен. — Хорошо, прикажи им, чтобы не двигались и не сопротивлялись. У меня есть для них небольшой подарок.

— Хорошо!

Естественно, что зомби-императоры не будут беспрекословно слушаться Лин Йена. Жалко, что именно Императрица заключила с ними контракт. По крайней мере, она достаточно хорошо их контролировала, чтобы они не смогли никаким образом сопротивляться её воле. Даже слова сказать не могли.

Руки Лин Йена пустили корни, которые вонзились в позвоночники шести императоров и оставили там его «подарок».

— Считай их маячками. — сказал Лин Йен. — Они помогут мне отслеживать их местоположение и даже мысли. Не позволяй никому их извлекать, всё ясно?

— Ясно! — со вздохом сказала Императрица.

Любит же этот парень демонстрировать свою осторожность и паранойю.

Хоть эти зомби подписали контракт главного слуги с ней, Лин Лайдай тоже имеет над ними власть. Просто Лин Йен не доверяет этой связывающей силе, поэтому решил на всякий случай подстраховаться.

Способность создания семян он получил, поглотив элементарную воду.

Для растений это обычное дело — воспроизводиться через создание плодов и семян. У некоторых растений есть мужские и женские Инь и Ян. У мужских особей нет способности к размножению. Но Древо Жизни другое: оно может приносить семя, но лишь раз в десять тысяч лет.

Можно сказать, что это семя образовано путём сгущения сущности его жизненной силы. Их можно поглотить и использовать, но такая возможность есть только у Лин Йена. Возможно, что такое могут и некоторые высшие существа, но об этом ничего неизвестно.

Из всего этого следует, что для эльфов они играют роль украшения, которое в случае чего можно будет использовать как резерв.

Семена Лин Йена не могут развиваться в новую особь, но имплантировав их в позвоночник зомби, Лин Йен сможет воспринимать их нейроэлектронные сигналы, тем самым знать их мысли и отслеживать словно через GPS. Стоит им отправиться, куда нельзя, или замыслить недоброе, Лин Йен взорвёт их.

Взрыв будет достаточно сильным, чтобы уничтожить тело из плоти и крови, хотя сложно сказать, какой урон он нанесёт зомби императорского уровня.

Взять к примеру Императрицу. Её способности относятся к контролю над разумом, но Лин Йен не может знать точно, сколько всего способностей она скрывает. Её телосложение относительно слабое, но куда крепче чем у многих продвинутых демонических зверей. Чего уж говорить про остальных императоров?

В любом случае, даже если эти семена не уничтожат их, они могут взорвать им головы или обездвижить, чтобы выиграть ему время. Этого времени должно будет хватить, чтобы самому принять все необходимые меры.

— Хорошо, можете начинать. — приказал Лин Йен. — Действуй по своему усмотрению, но придерживайся моих требований.

— Поняла! — сказала Императрица и облизнулась от предвкушения живой человеческой плоти.

Прошёл уже почти месяц с тех пор, как она в последний раз пробовала человека. И то, тогда ей не удалось отхватить слишком много, потому что она решила сделать из него своего личного киллера, который получился слишком деффектным.

Другие императоры от предвкушения вообще стали напоминать голодных волков с холодными, жестокими и горящими кроваво-красным светом глазами

— А тебя, Лин Дайдай, я попрошу остаться. — сказал Лин Йен и оттащил клона в сторону.

— Ты чего? — спросил он.

— Тебя пора полностью обновить. — сказал Лин Йен и поглотил Лин Дайдая, вернув его в главный корень, где переработает его.



Зомби, призванный в другой мир Глава 32. Шоу начинается 


Виконт Айви давно хотел найти способ помешать Лин Йену закончить его чай в срок. Он не ожидал, что тот посадит свои плантации на горе за пределами его территории. Это вызвало у Айви смешанные чувства. Хорошее заключалось в том, что Лин Йен напрямую дал ему возможность не только помешать ему, но и изъять его чайные кусты.

Так ли легко будет самому выращивать этот чай? Чтобы выяснить это, виконт Айви привёл с собой трёх садовников.

На Земле садоводческие науки были не только востребованы, но и требовательны. Кроме базовых знаний и навыков о садоводстве, они включали выращивание плодовых деревьев, селекцию семян, улучшение сортов, организацию товарного производства, борьбу с вредителями, хранение и переработку продукции, разработку и продвижение агротехнологий и т.д.

В этом мире не было специализированных учебных заведений для садоводов. В основном, они нужны были, чтобы сажать цветы с деревьями и красиво их стричь, чтобы радовать глаз старых аристократов.

Три садовника, привезённые виконтом, естественно, не были высококлассными профессионалами, но они всю жизнь занимались своим делом, чтобы содержать семью. Они быстро поняли, что чайные кусты Лин Йена вышли за рамки обычных растений. Особенно это касалось трёхсотлетнего чайного дерева, которое он поднял до третьего уровня. Оно было корнем всего чайного сада, и достаточно было забрать только его, чтобы заниматься производством.

Проблема в том, что они не были уверены в своих способностях, чтобы обеспечить ему безопасную перевозку и пересадку, при которой оно выживет. Риск слишком высок и сложность слишком велика, а садовникам не хотелось навлекать на себя неприятности и гнев виконта, поэтому они рекомендовали ему отбросить эту идею.

Выслушав их, виконт Айви решил сорвать все чайные листья и уничтожить кусты, чтобы Лин Йен не смог спасти их и восстановить.

Ближе к ночи, его люди в спешке начали собирать чайные листья, не подозревая, что на них уже готовятся напасть несколько незваных гостей.

— Императрица, ты так и будешь беспрекословно подчиняться этому ребёнку? — спросил Аид, прежде чем они приступили к делу.

— У меня было достаточно времени, чтобы убедиться в его изобретательности, и я крайне не советую играться с ним. — сказала она, закатив глаза и холодно улыбнувшись. — Говорю по своему личному опыту, чтобы вы понимали, с кем имеете дело. Когда я впервые явилась сюда, он был только на четвёртом уровне по меркам этого мира. Нас, кто эволюционировал девять раз, можно соотнести к девятому уровню с некоторыми оговорками, поэтому даже сейчас на своём седьмом уровне он намного слабее нас. Но уже тогда он умело воспользовался правилами и трюками этого мира, чтобы переиграть моё переигрывание и взять надо мной верх.

После её самоотчёта, все зомби молчали. Они были уверены в своей физической силе и способностях, но в смекалке они все уступали Императрице. Среди зомби-императоров сила её разума была неоспорима, и раз уж этот парень смог с лёгкостью повергнуть её, то куда уж им тягаться?

— Настало время выполнить приказ. — напомнила она. — Если хотите и дальше пребывать здесь и хорошо питаться, всё должно пройти согласно плану Лин Йена.

— Понял, сделаем всё красиво. — согласился Кадиан.

Зомби приступили к своим обязанностям, им уже не терпелось вкусить свежей человечины. Первыми их жертвами стали несколько гвардейцев, патрулирующих местность. Они не успели даже закричать, потому что первым делом им прокусили шею. После нескольких укусов, они начали остывать и терять свой вкус.

Инстинкты зомби отдавали приоритет свежему и живому мясу, а поедаемые части относились к тем местам где мяса больше всего. Естественно, что голова к таким областям не относилась. Кожа толстая, а череп не просто пробить. К остывшему трупу быстро терялся интерес, после чего он благополучно заражался, восставал и пополнял армию вечно голодных мертвецов. Есть шанс, что его сожрут подчистую, но это возможно разве что, если на человека сразу набросятся семь-восемь зомби.

С достижением уровня короля, зомби получают возможность управлять вирусом в своём теле и решать, заражать им своих жертв или нет. Поэтому убитые гвардейцы довольно быстро обратились в зомби, когда Императрица ввела им свой вирус.

Конечности трупов дёрнулись, после чего они чопорно и медленно встали. В их глазах читались пустота и равнодушие, но, почувствовав ауру живых людей, они тут же двинулись в сторону ближайшего живого человека.

— Какого…

Первый укушенный охранник издал громкий крик и изо всех сил пытался отбиться от напавшего на него зомби.

— Ты меня укусил! — сердито закричал он. — С ума сошёл?

Рёв!

Ответом ему был укус второго зомби.

Видимость ночью очень плохая и даже при факельном свете нелегко кого-то разглядеть. Но эти гвардейцы практиковали боевой дух. У них был хороший слух и зрение. Они быстро поняли, что напавшие на них товарищи потеряли облик живого человека. Они стали нежитью, похожую на гулей, и они остро жаждали плоти и крови. Их совсем не волновало, что ещё недавно их жертвы были их братьями по оружию.



Зомби, призванный в другой мир Глава 33. Лучший друг зомби 


Нашествие зомби разразилось посреди ночи внезапно и без предупреждения. Произойди такое на современной Земле, семи зомби, созданных Императрицей, хватило бы на то, чтобы уничтожить группу из сотни человек на горе Феникс. Это не преувеличение, потому что телосложение многих землян оставляет желать лучшего. Даже с огнестрельным оружием им ещё и необходимо сделать точный выстрел в голову, чтобы успешно убить зомби. В остальных случаях, их довольно легко укусить или поцарапать, чтобы они заразились и тоже стали зомби.

Но люди этого мира другие. Взять в пример тех же гвардейцев. Их уровень относительно невысок, только второй-третий. При этом, все они тренированные бойцы, способные использовать боевой дух. К тому же, они далеко не безоружны. У них не было опыта борьбы с нежитью, но увидев, как быстро разносится эта чума, они приняли решительные меры и опробовали несколько методов по уничтожению мертвецов. Самыми эффективными были: отрезание конечностей, повреждение позвоночника и отрубание головы.

Вскоре гвардейцам удалось расправиться с напавшими зомби. Хоть несколько человек всё же успели заразиться, тех благополучно добили. Сначала они немного колебались убивать своих товарищей, но поскольку с ними рядом не было священника, способного наложить на них Очищение, отправить их в последний путь — лучшее, что они могли для них сделать.

— Похоже, что от обычных зомби никакого толку.

Аид и другие зомби-императоры наблюдали за происходящим. Они не хотели участвовать в этом побоище лично, потому что эти люди им на один зубок. Любой из них даже в одиночку может перебить их всех за мгновение ока. При таком раскладе, виконту Айви не сбежать с горы и не предупредить Ред Фокс. Нужен кто-то слабее них, от кого не отбиться, но ещё можно унести ноги.

— Бонни, настало твоё время! — сказала Императрица, махнув рукой и призвав свою собаку зомби.

Бедняжку уже много раз использовали как трамплин для призыва других зомби, и только сейчас её призвали в этот мир лично. Она не могла не нарадоваться запаху крови и живых существ. Так и норовилась получить свой кусочек. И всё же, Императрица оставалась её хозяйкой, поэтому первым делом собака подбежала к ней, лизнув ладонь и виляя хвостом со скоростью вентилятора.

— Слушай мою команду, взять их!

— У-у-у-у-у!

Получившая разрешение Бонни от волнения подняла голову и издала громкий волчий вой. Этот вой распространился так далеко, что его услышали даже Лин Йен и другие жители Ред Фокса. Сам Лин Йен воспринял его спокойно, но остальные горожане невольно вздрогнули, а их дети заплакали посреди ночи.

— Бонни! — догадался Лин Йен благодаря воспоминаниям клона.

Тот провёл достаточно много времени с Императрицей и её питомцем, чтобы узнать её вой или лай.

— Насколько я помню, эта собака-зомби находится только на пятом уровне, и ей далеко до зомби-королей. — сказал Лин Йен.

Это не соответствовало с его приказом. Стоит ли считать это злоупотреблением властью Императрицы из-за личной привязанности?

— Способности Бонни довольно хороши. — заверил его Лин Дайдай.

— Что она умеет? — спросил Лин Йен.

— Обоняние зомби намного сильнее человеческого, но Бонни превзошла даже их.

— Всего-то?

Обоняние Лин Йена тоже было довольно сильным, хотя вряд ли оно сравнится с собачьим.

— Её главная особенность — это расщепление, и она очень верная. Пока сила противника не превышает трёх уровней, и он не сможет убить всех сразу, она будет очень полезным телохранителем, способным перекинуть на себя всё внимание. Когда Императрица была ещё слабым зомби, она брала весь урон на себя.

— Как только речь заходит об Императрице, твои слова становятся внятными и обоснованными.

Коэффициент интеллекта Лин Дайдая заметно вырос, и он стал больше походить на Лин Йена, но тот не спешил радоваться. Клон не стал его полноценным двойником, он просто был поуши влюблённым парнем. Его любовь оказалась стимулом и направлением в его развитии. Лин Йен мог лишь пожать на это плечами. Он не сказал многого, но скорее всего он испытывал разочарование.

Волчий вой не умолкал. Кроме него, Лин Йену казалось, что он слышал крики и даже чувствовал запах и сладкий привкус крови, которые заставляли тело Лин Йена произвести слабый отклик.

— Все говорят, что страшилки могут заставить детей прекратить плакать по ночам и поскорее уснуть, но здесь всё с точностью наоборот.

Крики и запахи со вкусом были обычными галлюцинациями, вызванные инстинктами зомби и сигналами от семян, которые Лин Йен посадил в позвоночники зомби-императоров. Что касается волчьего воя, то он был вполне реальным. Об этом говорил детский плач и другие реакции горожан.

Это немного обеспокоило Лин Йена. По его плану, виконт Айви позже должен спуститься вниз и запросить о помощи, после чего обратиться в зомби, чем вынудит убить себя. И теперь это увидят все жители, которым сейчас не до сна. Неизвестно, как эта картина повлияет на их психику, особенно на детей.

Беспокойства беспокойствами, но уже поздно откладывать реализованный план. Лин Йен не настолько добрый.

— Что это за чудовище?

Самые робкие охранники уже испугались, когда перед ними предстала странная на вид собака. Вдобавок, это всё происходило ночью, что ещё сильнее нагнетало страху, от которого тряслись ноги.

— Не знаю, кажется, это Цербер.

Это предположение не было небезосновательным. Внешне зомби-собака действительно напоминала Церберов, но это вызвано лишь внешним суждением. Церберы были демоническими зверями, принадлежащими к дьявольской породе, а это существо определённо было нежитью. Это вскоре определил их командир.

— Это не адская гончая. — сказал он своим людям. — Это существо — нежить, как и те, что напали до него. Будьте осторожны и не дайте себя укусить.
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Когда командир озвучил свой вывод, лица нескольких его подчинённых исказились злобой. Один из них резко бросился вперёд, желая отомстить за погибших товарищей. Его клинок, наполненный боевым духом, полоснул по голове зомби-собаки, разрубив её пополам.

Да, голова Бонни была расколота надвое, но этого мало, чтобы убить её. Её способность заключалась в том, что её клетки в ранах могли поглощать энергию, в том числе кинетическую, и ускорять деление за очень короткий промежуток времени. Это больше напоминало деление, чем восстановление. Можно сравнить с дождевым червём, которого разрезали пополам, и тот превратился в две разные особи.

Это и случилось с головой Бонни. Когда клетки поглотили удар клинка, они начали быстро делиться, в результате чего сформировалась двухголовая собака. Весь процесс, что узрели ошеломлённые гвардейцы, занял три секунды.

Её способность была хороша, но не непобедима. Как только энергия превысит предел поглощения, клетки естественным образом разрушаются. К тому же, даже после успешного деления, потраченные ресурсы не восстанавливаются сами собой, и Бонни необходимо срочно восполнить их, если она не хочет умереть от дальнейших атак. Есть ли необходимость объяснять, каким образом она это делает?

Атаковавший её гвардеец был ошеломлён, но Бонни нет, и две огромные челюсти укусили человека. Всё произошло так быстро, что ни он и ни его товарищи не успели вовремя среагировать. Пронзительные и болезненные крики прекратились, когда собака отгрызла ему голову и проглотила после пары-тройки пережёвываний.

— Будьте осторожны, с этой нежитью шутки плохи. — сказал командир. — Атакуйте непрерывно, и не давайте ей и шанса на передышку.

В целом его тактика была верна, но двух-трёх уровневых бойцов оказалось недостаточно, чтобы окончательно уничтожить Бонни. Он жалел, что с ними не было магов, способных обеспечить огневой поддержкой.

В итоге, они не только не смогли убить Бонни, но и позволили ей отрастить ещё несколько голов. Одна из голов отделилась от тела, в результате чего появилась ещё одна особь. Пусть Бонни стала чуть слабее и новой собаке было до неё далеко, с ними всё равно было непросто справиться.

Гвардейцы погибали один за другим, после чего восставали и заражали всех, кто попадался им под руку. Чайный сад погрузился в хаос.

Поразмыслив, командир стражи взял несколько людей, отправился в спальню виконта Айви и вытащил его из сладких объятий сна. Несмотря на творящийся вокруг беспорядок, он очень крепко спал и очень разозлился, когда его разбудили. Но узнав о напасти, виконт Айви запаниковал.

— Нежить? Откуда она взялась здесь?

Сам он жил в городе Айви, но это место тоже было его территорией. Перед приездом сюда, он выяснял, какие опасности могли их ожидать у Ред Фокс, и на этой горе. Здесь не водилось нежити.

— Боюсь, она могла прийти сюда из Вороньего хребта, неподалёку отсюда. — предположил командир.

Это были только догадки, и они были не особо убедительными. Большая часть нежити, что водится на Вороньем хребте, представляла из себя из себя упырей и скелетов. Хоть эти зомби и были похожи на упырей, те не были такими заразными, чтобы так быстро превращать людей в себе подобных.

А нежить, вроде делящихся собак-зомби, ещё более неслыханное явление. Могли ли они стать жертвами экспериментов некромантов по созданию новых видов нежити? Так это или нет, они не могли знать. Сейчас их главной целью является обеспечение безопасности своему хозяину.

— Главное лицо картины наконец-то угодило в наши сети, Бонни, иди и развлекись с ним. — отправила своё поручение Императрица.

Бонни, получившая указание, живо рванула к виконту Айви и выбила дверь в комнату. 


Увидев ворвавшегося к нему уродливого монстра, виконт Айви опешил, и его ноги подкосились. Он чуть не упал, но один из гвардейцев попридержал его и помог сохранить лицо.

Раздетая женщина в комнате, что составляла компанию Бейкеру, так испугалась, что пронзительно закричала.

— А-а-а-х...

Крик был настолько резким, что даже Бонни стало нехорошо, и первым делом она решила напасть на источник шума. Девушка умолкла на веки, и её горячая кровь брызнула на лицо виконта Айви.

Несколько капель даже попали в приоткрытый рот и были проглочены, от чего виконт почувствовал себя очень плохо. Накатила тошнота, но он старался держаться, потому что сейчас не лучший момент для извержений.

Избавившись от источника шума, Бонни переключила внимание на виконта, и в её красных глазах появилась игривость.

— Хозяин, уходите! — крикнул командир, шагнув вперёд, чтобы задержать Бонни и дать виконту Айви шанс сбежать.

Его подчинённые схватили виконта и выбежали вместе с ним, накинув на него первое, что попалось под руку. Одежда наименьшая из проблем, когда речь идёт о спасении собственной шкуры.

Таким образом, виконт Айви поспешно покинул чайный сад под отчаянным прикрытием своих телохранителей, но это ещё не значит, что он спасся. Он не знал, что его участь у подножия горы уже давно была предрешена.

Глядя в спину убегающим, Императрица мягко улыбнулась.

— Миссия выполнена. — сказала она своим императорам. — Прятаться больше нет необходимости. Насладимся банкетом в полной мере.

Отступление виконта Айви было лишь прелюдией к празднику и хорошо отыгранной сценой, которая войдёт в их триллер.
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— Не волнуйтесь, господин, мы будем в безопасности, когда прибудем в Ред Фокс!

Один из гвардейцев нёс виконта Айви на спине, пока другой утешал и успокаивал его. Их сотрудничество и разделение труда было довольно чёткими и слаженными.

Действительно ли в Ред Фокс будет так безопасно? Виконту и его людям казалось, что да, потому что ещё несколько часов назад Лин Йен продемонстрировал перед ними свои магические способности. Плюс ко всему, на него работали довольно сильные наёмники Джонни, среди которых тоже было несколько магов. По общей боевой мощи они должны превосходить сотню гвардейцев, но неизвестно насколько.

Но они были наёмниками, а не личной гвардией Лин Йена. За деньги они выполнят практически любую задачу, поэтому виконт чувствовал, что может нанять их на свою защиту. Даже если не получится, не беда. Когда мертвецы перебьют всех в чайном саду, они будут искать новую живность и направятся в Ред Фокс. Им в любом случае придётся что-то сделать, поэтому отступление в Ред Фокс для них наилучший вариант.

Думая об этом, гвардейцы не могли не ускорить шаг. Вскоре городок предстал перед их глазами.

— Ваше превосходительство, виконт Лин Йен, в чайном саду появилась нежить! — громко закричал один из охранников. — Они напали на наших людей. Прошу, господин, помогите моему хозяину!

Это был вопрос жизни и смерти, поэтому они прокричали об этом ещё трижды. Довольно быстро о происходящей ситуации узнали все жители. Это был маленький городок, где проживало всего несколько сотен человек, и все они друг друга знали. Случится какая неприятность, об этом тут же узнают все. Несколько смельчаков выйдут посмотреть на ситуацию. Им в любом случае нужно узнать, грозит ли им опасность? Нападение нежити далеко не тривиальное дело. Женщинам, что недавно успокаивали детей, было уже не до сна. Они сами в истерике собирали вещи и начинали готовиться к бегству.

— Позовите лорда!

Спонтанно собравшиеся горожане знали, что он предпочитает сидеть или лежать в хорошо освещаемых местах, пить чай и впитывать солнечный или лунный свет. Для них это уже не было секретом. Многие догадались, что чай заменяет ему еду, которую он не может употреблять, а его постоянные неподвижные медитации помогают ему беречь силы.

— Чаю? — предложил он подбежавшему к нему старику.

— Нет-нет. — быстро отказался старик.

Он слышал, что этот чай является данью его величеству и стоит сотни золотых, которые ему не заработать за всю жизнь. Как он может позволить себе пить такую роскошь?

— Как грубо! — сказал Лин Йен.

— Э-э…

Эта фраза лишила старика дара речи. Он остолбенел, потом хотел встать на колени, но лианы Лин Йена придержали его.

— Не становись на колени всякий раз. — серьёзно сказал Лин Йен. — У меня не так уж много правил. Если я предлагаю выпить чай, спокойно прими его.

Старик, следуя его словам, принял чашку и быстро осушил её. Чай подействовал на него успокаивающе, и накатившие паника с тревогой поутихли. Теперь он был не так напуган даже в присутствии Лин Йена.

— А теперь объясни, что происходит? — спросил Лин Йен.

— Господин, я слышал, что на нас нападёт нежить. — сказал старик. — Мы все беспокоимся за свои семьи.

— Ясно. — сказал Лин Йен — Передай всем, чтобы не волновались, я со всем разберусь.

Теперь, когда собрались зрители, пришло время «главному герою» показать себя во всей красе. В руке Лин Йена сконденсировался огненный шар, который он запустил на пять метров в воздух. Тот словно огромная лампочка осветил всё пространство вокруг.

Это послужило маяком для прибывших, которые сразу бросились к Лин Йену.

— Что случилось, когда это произошло и почему виконт Айви такой несчастный? — с цинизмом спросил Лин Йен, глядя на озлобленного и закутанного в одно пальто виконта Айви.

Тот выскочил из-за спины своего охранника и бросился к Лин Йену.

— Это ты натравил нежить на чайный сад! — сказал он ему прямо в лицо.

Хоть Айви Бейкер алчный человек, но далеко не дурак. Пережив страх и панику, он стал улавливать, что всё это слишком странно. Как вышло, что нежить напала на чайный сад именно в тот день, когда он со своими людьми занял его и когда планировал собрать все чайные листья и сжечь чайные кусты, ни оставив ничего Лин Йену? Слишком много совпадений, чтобы это было случайностью. Ещё и Лин Йен слишком спокойно реагирует на ситуацию. Ещё бы, ведь у виконта нет никаких доказательств его вины, и от него совсем не веет некромантией. Всё шло по его плану.

— Я глубоко сочувствую твоему горю, виконт Айви, но, пожалуйста, следи за своими словами. Такого рода домыслы без малейших доказательств являются полной клеветой и оскорблением моей чести.

— Ты…

Виконт Айви был вне себя от ярости, и голубые вены на его шее и лбу вздулись и расползлись по лицу словно дождевые черви. Под оранжево-красным светом огненного шара это выглядело немного странно и устрашающе.

Лин Йен ничего не почувствовал от этого вида, но горожане и Джонни немного растерялись. Им казалось, что с виконтом Айви что-то не так. Так и было, ведь он находился на стадии превращения в зомби.

Хоть его и не кусали, но он заразился, когда несколько капель крови его девки попали ему в рот вперемешку со слюной Бонни. Вируса в них было мало, поэтому скорость заражения была относительно невысокой. Даже если бы попало больше, Императрица могла проконтролировать вирус.

Виконт Айви был человеком, не обладающим ни магической силой, ни боевым духом, поэтому его организм не мог оказать никакого сопротивления заражению и трансформации в зомби. Это было даже слишком легко.

— Э-э-э…

Виконт схватил себя за шею, пытаясь что-то выговорить, но его голосовые связки словно чем-то забились, и он не мог произнести ни слова. Его разум поплыл, взгляд затуманился, после чего накрылся кровавой пеленой.
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— Господин!

Гвардеец увидел, что виконту Айви нехорошо и шагнул вперёд, чтобы проверить. В результате, тот схватил его с такой силой, что у телохранителя заболели плечи. Но ведь это невозможно! Все люди виконта Айви знали, что из-за увлечения вином боец из него никакой. Откуда у него столько сил?

Вопрос отпал, когда виконт Айви поднял голову. Его и без того бледное лицо стало ещё бледнее, рот широко открыт, пуская слюну и отвратительные хрипы.

Гвардеец ужаснулся. Неужели они не заметили, как их хозяина поцарапали или покусали? Они ведь изо всех сил старались беречь его. Даже их командир пожертвовал своей жизнью, но виконта Айви всё равно кто-то заразил.

Прежде чем он успел что-то предпринять, хозяин укусил его за шею и оторвал большой кусок мяса, прожевав и проглотив его в два или три укуса.

Гвардеец пытался закрыть руками рану, но это не помогало остановить брызги крови. Из перекушенной аорты кровь стекала как вода из сломанного крана. Перекрытие руками мало что могло сделать. Довольно скоро глаза воина потеряли свой блеск, и он замертво упал.

Когда жертва зомби умирает, она начинает остывать и терять свой былой вкус. Тогда инстинкты говорят им переключить внимание на более свежую и живую еду. Им и последовал виконт Айви, когда напал на других охранников.

Они были немного ошеломлены и не знали, что им делать. Смысл их существования заключался в обеспечении его безопасности. Если они встретят его мечами, наказание будет ждать не только их, но и их семьи.

Пока они не могли решиться, виконту Айви не составило труда объять ещё одного телохранителя и сделать его своей едой.

Вид и звуки зомби, заживо поедающего человека были ужасающими для всех. Не только для горожан, но и для Джонни и его людей, которые только что прибыли, отреагировав на тревогу.

За свою жизнь им приходилось видеть немало нежити, много трагических смертей или убийств из-за ненависти или низменных эгоистических желаний. Но им ни разу не приходилось видеть, как один человек заживо пожирает другого. Ладно ещё, если бы это был монстр или хищник, но психика отказывается здраво принимать такое, когда это делает им подобный.

Возможно, что это связано с уникальными способностями людей к эмпатии, но, когда они видели, как виконт Айви грызёт шею своего телохранителя, все невольно почувствовали, будто их шеи тоже грызут.

Хоть оставшиеся гвардейцы не осмелились напасть на своего лорда, они отбежали от него достаточно далеко, чтобы не оказаться пойманными им. Тогда виконт Айви переключил своё внимание на горожан и других людей позади Лин Йена. Когда его взгляд обернулся к ним, потрясённые люди в страхе отступили.

Лин Йен не чувствовал этого страха. В конце концов, он не был человеком, и отчасти всё ещё оставался зомби. Пока другие зомби достаточно сыты, у них не будет особых причин нападать на него. Наоборот, он умилительно рассматривал приближающегося зомби как молодое поколение, пусть он и был довольно раздражающим, пока был жив.

Поэтому Лин Йен ничего не делал, пока зомби приближался к нему. Он должен был проявить хоть какую-то инициативу, чтобы дать тому повод убить его и оправдать это самообороной. Этого не случится, пока он вплотную не приблизится к нему.

Но с точки зрения Джонни, всё выглядело так, будто Лин Йен застыл от страха, и ему грозит опасность.

— Юный доктор, это опасно! — крикнул он, хватая топор у одного из мужчин. — Быстро отходи!

Затем Джонни метнул топор. Это был самый обычный топор с железным лезвием, предназначенный для рубки деревьев. Ему было уже несколько лет, и на нём заметно выступала ржавчина. Но в руках Джонни и напитанный его боевым духом, он превращался в довольно грозное оружие.

Топор ударил виконта в грудь, и тот со звуком ломающихся костей отлетел на десяток метров. Полежав некоторое время на земле, он покачиваясь встал.

Лин Йен торопливо выстрелил в него каменным снарядом и размозжил его голову на куски, пока это не сделал кто-то ещё. Кто тут главный герой, в конце концов?

Разобравшись с виконтом, они заметили, как зашевелились двое убитых им гвардейцев. Он укусил их, так что они заразились и восстали в виде зомби.

— Да что это за нежить? — спросила магесса из группы Джонни. — Почему они такие заразные?

Стихийные бедствия нежити могли разрастаться как снежный ком. Но это было возможно благодаря огромному количеству трупов и некромантам, которые преобразовывали их для пополнения своей армии ещё большим количеством нежити. Без участия некроманта обычно получались только упыри, мумии и скелеты. Они тоже были заразными, но не настолько.

Заражение обычно занимает час или два, чтобы поразить всё тело, а для превращения в нежить без некроманта требуется как минимум несколько дней. Если рядом священник или другой целитель, у него будет достаточно времени, чтобы очистить заражённого от инфекции и от токсинов.

Но они своими глазами увидели, как эти двое насмерть загрызенных гвардейцев обратились всего за несколько минут. Будь они живы, возможно на это понадобился бы час или два. Заразность этой новой нежити поистине сильна и ужасающа.

— Потом покумекаем, цельтесь в голову! — приказал Джонни. — Нужно как можно быстрее избавиться от них.

Джонни было всё равно, сильная эта чума или нет. Если они сейчас же не устранят этих двоих, жертв будет намного больше. Более того, в чайном саду должно быть уже около сотни такой нежити. Они должны как можно скорее разобраться с этой угрозой, пока она не переросла в настоящую катастрофу.
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— Юный доктор, эта нежить очень странная. — сказал Джонни. — Нужно разобраться с ней как можно скорее, пока остальные мертвецы не напали на Ред Фокс.

— Знаю, но с этими мы ещё не закончили. — сказал Лин Йен и, сложив с помощью своих лиан трупы зомби в кучу, уничтожил их своим огненным шаром.

Хоть Императрица могла контролировать вирус и подавлять крупномасштабные инфекции, необходимо было соблюсти все меры предосторожности. Земля, куда брызнула кровь и останки мозгов тоже подверглась обработке огнём.

— Тогда, пожалуйста, сопроводи нас в чайный сад, чтобы избавится и от тех заражённых. — попросил Джонни, когда тот закончил.

— Само собой. — согласился Лин Йен.

Всё это время Джонни со своей группой благополучно наслаждались отдыхом и питались задарма. Было неплохо, но даже безделье со временем утомляет, а тут наконец-то появилась возможность благополучно отработать свой хлеб.

— Флинн, проследите вместе с Цуйфоном за безопасностью города. — начал раздавать указания Лин Йен. — Аиша, успокой жителей и скажи, чтобы не лезли и сидели по домам, пока мы не вернёмся.

— Хорошо. — сказал Флинн.

— Да, сэр! — Аиша ответила ему, как хозяину или боссу, чувствуя, что сейчас им стоило соблюдать некоторую дистанцию.

В конце концов, теперь он дворянин и лорд Ред Фокса. В таких чрезвычайных ситуациях, когда все должны следовать его приказам, на такие детали стоит уделять внимание и обращаться к нему соответствующе.

Вернувшись в чайный сад, они обнаружили около сотни обглоданных трупов, восставших в виде зомби.

В качестве виновника им оставили зомби-собаку, что откололась от Бонни. В этой игре им нужен был полный набор противников, включая босса локации. Без устранения причины этой проблемы они не будут чувствовать себя в безопасности. Императрица специально оставила этого клона, чтобы Лин Йен уничтожил его. С Бонни не убудет от его смерти. Главное для неё было в полной мере заслужить доверие Лин Йена.

Рёв!

Второе тело Бонни, вгрызающееся в труп, издало низкий рык.

Строго говоря, тот, кого она грызла ещё не был трупом, потому что подавал слабые признаки жизни. Он дёргался и его рвало кровью. Он смотрел на Лин Йена и остальных, желая что-то сказать, но не было сил этого сделать. Его брюшная полость была разорвана, толстый и тонкий кишечник были вырваны, а внутренние органы повреждены. Ему оставалось всего несколько вдохов.

Лин Йен догадывался, что он пытался им сказать, ведь существо, что пожирало его, всего лишь отпочковалось от главного виновника трагедии. Он должен был передать им эту важную информацию, чтобы они отомстили. Но, как режиссёр этой постановки, Лин Йен быстро уловил его намёки и сжёг тело дотла.

С осколком Бонни было не так просто справиться. Конрад поразил её тело несколькими лопастями ветра. Скорость двойника была очень быстрой, а движения очень резкими. Она уклонилась от большинства ветряных снарядов, но одно из них всё же попало ей в голову, расколов её пополам.

Образованная рана начала зарастать, и через несколько секунд собака стала двуглавой. Ей было далеко до Бонни. В плане телосложения, разницы почти не было, но способности передались по наследству не в полной мере. Чем больше расщеплений, тем меньше способностей. В итоге, этому телу передалась лишь одна десятая способностей. До таких деформаций, которые демонстрировала настоящая Бонни, ей не дожить.

— Эта собачья нежить должна быть источником всей этой чумы. — сказал Лин Йен. — Будьте осторожны, её способности очень необычны.

— Атакуем вместе! — приказал Джонни.

Битва с собакой зомби стала показателем разницы между командой с волшебниками в отряде и без. Сто гвардейцев виконта Айви не смогли остановить Бонни и даже уничтожить её осколок, в то время, как группа Джонни, работая в комбинации с магами смогла успешно противостоять собаке и другим окружающим зомби. После уничтожения зверя, расправиться с остальными зомби не составило большого труда.

Лин Йен по большей части играл роль крематора, сжигая трупы, и устранителя скрытых угроз, прикрывая тылы. Так же он заботился о том, чтобы чайный сад не пострадал. Процесс довольно важный, но интуитивно он не делал заметного вклада в работу, но его это не особо волновало. Главное, что всё закончилось без драматических последствий для них. Хэппи энд! ,

— Спасибо за вашу тяжёлую работу сегодня! — поблагодарил он команду.

— Пожалуйста, юный доктор. — сказал Джонни. — Не вечно же нам быть нахлебниками. Но откуда взялась эта странная нежить? Никогда такую не видел.

Насколько Лин Йен помнил, первые новости о зомби приходили из Европы и США.

— Должно быть, она пришла с Вороньего хребта. — сказал он. — Хотя в основном там водятся скелеты и упыри. Видимо, эта собака шла вдоль реки, унюхала живых и добралась досюда.

Лин Йен пытался максимально логично объяснить это явление. В конце концов, он сам объявился в Вороньем хребте и по реке доплыл до Ред Фокс. Что касается того, поверят в это или нет, главное, чтобы подавляющее количество людей приняли это за правду. Тогда это действительно будет правдой.

В любом случае, это не получится связать с ним. Лин Йен, как лорд этого города, уничтожил нежить и обеспечил безопасность своих людей. Что касается виконта Айви и его людей, то здесь лишь можно выразить сочувствие их семьям.
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— Ты доволен, господин? — спросила Императрица.

— Более чем. — ответил Лин Йен. — Кстати, ты действительно сделала запись?

— Конечно, покажи ему. — приказала Императрица одному из зомби

Этот зомби-император полностью отличался от тех зомби, которых раньше приходилось видеть Лин Йену. Как и у Императрицы, кожа зомби серо-бледная, показывающая их состояние смерти, но внешне они всё же похожи на человеческие тела.

Поедание живых существ и впитывание их ДНК реорганизовали и перестроили их организм, наделив дополнительными органами и частями тела, способствующими борьбе за выживание. У той же Императрицы были её острые когти, хвост, чешуя и прочее. Внешне она больше походила на орка, мутанта или гуманоида, но в любом случае относилась к разряду существ.

Этот зомби-император был совершенно другим. Винты, гайки, диоды и печатные платы были инкрустированы по всему телу. На макушке можно даже разглядеть чип. Кажется, этот чип принадлежал компании Huawei.

На вид он больше был похож на захудалого робота, которого вот-вот сдадут на металлолом. Он точно зомби, а не чудовище Франкенштейна?

— Твоё имя — Клавишник, верно? — спросил Лин Йен. — Я смутно помню, но кажется, что это имя означает что-то нехорошее.

— Ха-ха, так и есть. — ответил он. — На самом деле термин «клавишник» является уничижительным. Он относится к людям, которые крутые только за клавиатурой. Только там они смело высказывают свой праведный гнев, выступают против общественного мнения и морально нападают на других, тогда как в жизни ничего не делают. В других странах таких ещё называли троллями или диванными войсками. [1]

— Тогда понятно, почему это имя вызывает у меня неприятные ассоциации. — сказал Лин Йен.

— Полагаю, при жизни ты ненавидел клавишников, господин? — спросил Клавишник.

— Это не важно. — сказал Лин Йен. — Так твои способности заключаются в интернет-троллинге?

— Ни в коем случае, мои способности механического типа. — ответил Клавишник. — Я могу управлять металлом и поглощать его. Также могу манипулировать электромагнитной силой. Мой металл давал хорошую защиту от зомби, не эволюционировавших до королевского уровня, и хорошо помогал мне на первых порах.

— Неплохо. — похвалил Лин Йен.

В сочетании с тем, что превращение в зомби снимает многие физические ограничения людей, сочетание с металлом даёт весомую защиту. Но даже с удвоенной силой не так-то просто пробить железо, поэтому у него действительно было весомое преимущество против людей и обычных зомби.

Но против зомби, что эволюционировали три или четыре раза, защиты обычных металлов уже не хватало, не говоря уже о королях и императорах, что сминали железо словно бумагу. Чтобы выжить, Клавишник встал на путь поглощения металла и создания более мощных сплавов, которые смогли бы защитить его.

Изначально всё шло гладко, но со временем он начал сбиваться с пути. Возможно, что это случилось из-за поглощения большого количества электроприборов, печатных плат и металлических компонентов, но Клавишник обрёл электромагнитную силу.

От поглощения множества чипов и процессоров, внутренности самого Клавишника постепенно сменились различными схемами. Внутри его тела не осталось органов. Есть различные схемы, и даже мозг постепенно заменяется процессорами.

Внутри образовался миниатюрный ядерный реактор, который может вырабатывать электричество, а затем обрабатывать и производить различные детали. Это дало ему возможность трансформировать себе оружие в пистолеты-пулемёты, винтовки, лазеры и даже электромагнитные пушки. Кроме оружия он мог создавать и мобильные телефоны, камеры и другие устройства, на которых можно делать аудио и видео записи, их монтаж, фильтры, фотошоп, спецэффекты и прочее.

В деталях узнав о способностях Клавишника, ошеломлённый Лин Йен не мог не зааплодировать.

— Это потрясающе! Да ты просто ходячий производственно-перерабатывающий завод. Ты можешь делать лазерные и электромагнитные пушки. Есть ли что-то, чего ты не можешь создать?

— Авианосцы, космические корабли и… — начал перечислять Клавишник, сгибая пальцы.

— Ладно-ладно, они мне всё равно не нужны. — остановил его Лин Йен. — Значит, ты уже всё записал и превратил в кино?

— Да, господин, можешь хоть сейчас посмотреть и решить, чего стоит убрать или добавить.

Лин Йен на некоторое время задумался.

— У тебя в памяти много разных данных, как текстовых, так и видео? — спросил он.

— Много. — ответил Клавишник.

— Есть что-нибудь по воспитанию детей?

— Воспитанию детей? — спросил ошеломлённый Клавишник.

Даже Императрицу шокировали его слова. Неужели он успел заделать кому-то ребёнка или планирует сделать это в будущем? 


Зомби конечно возвращают себе эту физиологическую потребность, эволюционировав до уровня короля, но не возможность. Даже императоры всё ещё оставались бесплодными и могли заниматься сексом только ради удовольствия.

С другой стороны, само по себе состояние Лин Йена особенное даже по сравнению с Клавишником. Оно вообще не вяжется со здравым смыслом.

Только Лин Дайдай знал, что эти материалы необходимы ему для воспитания Ми Нилуо.

— Есть ли какие-нибудь образовательные материалы для воспитания и просветления детей? — уточнил Лин Йен.

— Да! — ответил Клавишник.

— Хорошо, подготовь мне копию, она пригодится. Что касается содержания фильма, решайте сами, но с некоторыми деталями придётся разобраться. Сцены не должны быть слишком жестокими и кровавыми. Это может неблагоприятно повлиять на психику.

— Даже в этом мире царит цензура? — возмутился Клавишник.

Неужели тут тоже нельзя смотреть кучу вещей до восемнадцати лет?

— Нет, но у меня здесь свои правила. — ответил Лин Йен. — Если хотите хорошо жить в этом мире, вы должны соблюдать эти правила, быть умеренными и не создавать проблем. Тогда все будут счастливы, всё ясно?

Этим императорам нужно было объяснить важность его правил. У него самого не хватит сил, чтобы просто насильно удерживать их, а если просто установить им кучу правил и ограничений, они начнут бунтовать. Пусть понимают, зачем всё это нужно.

1.



Зомби, призванный в другой мир Глава 39. Культивация 


От Клавишника Лин Йен получил учебные материалы для развития, отснятый фильм и даже несколько проекторов.

После этого, он отправил Императрицу и остальных обратно на Землю. Хоть они все сыты, было слишком много опасных факторов, чтобы со спокойной душой оставлять их здесь. В конце концов, они все сильнее него, и в случае чего, он не успеет вовремя предотвратить беды.

К счастью, его фундаментальная проблема решена, и он может смело повышать свой уровень, чтобы вскоре нагнать их. Однако, это решение было временным. Да, он избавился от недоедания, и его росток души перешёл в стадию маленького деревца, но это не значит, что он больше не нуждается в элементарной воде. Напротив, её ему нужно как можно больше.

Проблема в том, что это очень ограниченный ресурс, из-за чего эльфы не могут позволить себе выращивать одновременно два Древа Жизни. Тем более, их единственное Древо Жизни даёт им свою монополию на экзотику. Появится второе, их товары перестанут быть такими ценными.

Может Лин Йен и особенный, но, если выбирать, они отдадут предпочтение своему Древнему Древу Жизни. Даже если это в конце концов обречёт Лин Йена на недоедание.

Древо Жизни должно быть только одно. Не то, чтобы они не хотели больше, но в этом действительно нет нужды.

Эволюция в Древнее Древо Жизни сделало его крепче, и позволило слегка сократить расход элементарной воды, но квота всё равно строго ограничена даже для таких как Флинн и Цуйфон.

Даже если бы не было этой проблемы, сколько воды и лет уйдёт, чтобы Лин Йен перерос в зрелую стадию? Даже эльфы смогут назвать лишь приблизительную цифру, ведь для достижения нынешнего уровня древа им понадобились десятки тысяч лет. И это при том, что они расходовали на него большую часть своей элементарной воды, тогда как Лин Йену приходится довольствоваться крохами.

Полагаться на одну только элементарную воду эльфов для обеспечения себе роста обернётся долгостроем невиданных масштабов. К тому же, он не уверен, будет ли ему что предложить взамен на этот ценный ресурс?

Поэтому Лин Йен хотел стать более самодостаточным и независимым, чтобы не нуждаться в поддержке других. Он должен сам научиться конденсировать стихийную воду. Процесс очень сложен, и, при потере контроля, он попросту взорвётся.

Тем не менее, Лин Йену нечего бояться. В какой-то мере его тело можно считать бессмертным. Пока хватает энергии, а главный корень цел и невредим, он сможет восстанавливаться и прорастать сколько душе угодно. Поэтому он может позволить себе учиться методом проб и ошибок.

Начиная с самого низкого соотношения, он воспользовался всего одним процентом своей магической силы, чтобы соединить элементы по одному. Пять различных стихий сходились в его теле. Поскольку некоторые из них противопоставлены друг другу, Лин Йен чувствовал их сопротивление.

В волшебном мире существует много элементов. Ветер, огонь, вода и земля — четыре основных элемента, которые действует по взаимосвязи: Огонь подавляет ветер, ветер подавляет землю, земля подавляет воду, вода подавляет огонь.

Свет, тьма, молния, лёд и смерть — элементы высокого уровня, происходящие из четырёх основных стихий.

Из всего этого следует, что эти пять элементов по своей природе несбалансированные, и им трудно слиться друг с другом и сконденсироваться в стихийную воду, что далеко за пределами воображения Лин Йена.

Он потратил много энергии в попытке сжать их вместе и в итоге… взорвался!

Живот Лин Йена лопнул, и древесные корни с опилками рассыпались по всей земле. Верхнюю часть тела отбросило в сторону Ми Нилуо, которая усердно училась. Она с интересом повернулась в сторону отрастающего Лин Йена и её косы зашевелились.

— Тебя это беспокоит? — спросил он.

Ми Нилуо слегка покачала головой, показывая, что нет. В то же время ей было интересно, что он делает?

— Я пытаюсь создать одну вещь, которая сможет сильно облегчить мне жизнь и обеспечить мне успешную культивацию. Но похоже, что сделать это не так просто. Я должен продолжать свои попытки, но похоже, что это займёт длительное время.

Такие взрывы могут повториться ещё не раз, так что Ми Нилуо стоит заранее знать, зачем они вообще нужны, чтобы она не начала слишком волноваться за него.

— Тогда это лучше сделать мне. — сказал Лин Дайдай. — Если будешь продолжать в том же духе, можешь умереть.

— Мне приятно твоё беспокойство, но если хочешь помочь, сделай запись моих проб и ошибок. — сказал Лин Йен. — И, если можешь, попробуй вместе со мной уловить мой прогресс.

— Как скажешь, ты босс!

Раз Лин Йен так решил, то Лин Дайдаю ничего не оставалось, как согласиться. Держа в руках главный корень Лин Йена, он считывал и записывал весь непрерывный процесс проб и ошибок Лин Йена. Он не упускал ни одной детали

Бум!

Бум!!

Бум!!!

***

Через час Лин Йен сбился со счёта своих неудач. Он взрывался снова и снова, потом отрастал и продолжал подрывы. Вскоре количество попыток превысило сотни раз, затем тысячи, но в каждый из них он терпел неудачу. Что до прогресса, то он его не ощущал. Он ни на йоту не приблизился к успеху.

Когда счёт превысил несколько тысяч раз, энергия солнечного света и духовная сила Лин Йена были выжаты до предела. Пришлось сделать перерыв, чтобы помедитировать и восполнить потерю.

Лин Дайдай тоже воспользовался этой возможностью чтобы отдохнуть и передать Лин Йену все свои записи неудач.

— Этот парень хорош во всём, но он перфекционист и параноик. — сказал Лин Дайдай. — Если он чего-то захотел, то не остановится ни перед чем, пока не достигнет своей цели.

Сам он мало чем мог ему в этом помочь. Он может высказать своё мнение, но разглагольствования есть разглагольствования. Он также знает, что этот вопрос очень важен для Лин Йена, поэтому всё равно старался помочь.



Зомби, призванный в другой мир Глава 40. Премьера 


Ми Нилуо наклонила голову и уставилась на Лин Дайдая, спрашивая, что означает слово "перфекционист".

— Ну… мне трудно объяснить это тебе. Если вкратце, то этот человек с манией сделать всё как можно идеальнее.

Ми Нилуо наклонила голову и на какое-то время ушла в себя, не реагируя на окружающий мир. Она думала, но так и не придумала причину. Эмоции, мысли и чувства, которые можно лишь понять, не могут быть выражены словами. По крайней мере, полностью. Невежественная Ми Нилуо всё ещё не могла понять таких сложных эмоций.

— Ничего плохого, если ты не понимаешь. — сказал клон. — То, что творится у других в мозгах, можно понять, испытав лично или долго наблюдая за этим. Давай продолжим смотреть фильмы. Хорошие фильмы тоже могут вызывать у людей различные эмоции. Тело думает, что это тебе поможет.

Лин Дайдай и Ми Нилуо принялись вместе наслаждаться фильмами с высокими рейтингами, следя за сюжетом и главными героями, чтобы вместе с ними испытать все эмоции от пережитого. Нужно отдать Клавишнику должное за то, что он смог собрать и сохранить у себя такое важное культурное наследие Земли.

В то же время в Ред Фокс, где не так много развлекательных мероприятий, сотни людей собрались на открытом пространстве в городе.

Джонни и остальные натянули огромную белую ткань, пока Аиша возилась с проектором, а Флинн с любопытством наблюдал за тем, чего ни разу не видел за века своей жизни. Горожане спонтанно расселись на скамейки перед белой занавеской. Они тоже ничего не знали о кино, но Лин Йен сказал, что приглашает всех на сеанс фильма в восемь часов вечера. Все обязаны прийти.

Кто откажет, когда их приглашает городской лорд? Никто бы не рискнул обижать его. Мало того, что он их лорд и виконт, так он ещё и маг. О последнем они и так догадывались, но то, как играюче он управлялся с теми огромными огненными шарами прошлой ночью, произвело на них огромное впечатление. Они не слишком разбирались в магии, но что-то говорило им, что большинству других для управления такими штуками пришлось бы славно попотеть.

Поэтому, чтобы у них сегодня ни было запланировано, они все обязаны прийти. По крайней мере, за это не нужно было платить.

— Что Лин Йен задумал? — спросили Аишу.

— Пригласил нас смотреть фильм. — ответила она.

— Я знаю, но что такое фильм?

— Я и сама не знаю. Он сказал, что мы всё поймём, когда увидим.

— Куда он вообще делся? Его весь никто не видел.

— Откуда мне знать?

Они с Лин Йеном близки, но он ей не муж, чтобы отчитываться обо всех своих делах.

Вскоре пришло время для начала фильма и запуска проектора. Пусть Лин Йена здесь не было, всем уже было слишком любопытно, чтобы уходить.

Ночь, яркий лунный свет. Было слишком тихо. Даже стрекочущие насекомые смолкли, как бы спрятавшись. Такая гнетущая атмосфера заставила зрителей замолчать, и все устремились в занавеску.

— Так вот в чём дело. — сказал Флинн.

То, как работал этот проектор, было очень похоже на записывающий кристалл. Он мог записывать звук с изображением и в любой момент проигрывать их. Для удобства и лучшего качества, его предпочитали использовать в форме хрустального шара.


У эльфов хранится немало таких записей с секретами, демонстрациями магии, сражениями, фрагментами истории и прочими полезными данными, которые пойдут на пользу будущим поколениям.

Раздался звук журчащей воды, это был шум текущей реки, из которой раздался слабый красный свет. Внезапно, из реки вышла ужасающая фигура собаки-зомби Бонни, чей внешний вид потряс всех зрителей.

— Ах, нежить, это нежить!

— Нежить снова здесь, бегите!

Страх и паника вновь охватили горожан. Они все собирались разбежаться, но Флинн быстро окутал их аурой спокойствия. Она помогает устранять внутренние страхи и умиротворяет ум.

— Не паникуйте, это всего лишь плоское изображение. — сказал он громко. — Лин Йен специально собрал вас всех посмотреть на это, чтобы вы знали, что произошло прошлой ночью. Не бойтесь, вернитесь на свои места и спокойно смотрите. Никто на вас не нападёт.*

*Если только на небе не появится красная луна. Тогда у них будут проблемы.

— Точно?

Некоторые сомневались.

— Не волнуйтесь, я обещаю, что всё монстры на полотне ненастоящие. Даже если что-то и случится, разве нас не охраняют доблестные наёмники Джонни?

Джонни в этот момент покрасовался своими мышцами, давая горожанам ощущение безопасности, что заставило их вернуться на свои места и продолжать смотреть фильм.

Бонни вылезла из реки на берег и издала знакомый всем волчий вой на луну. Затем она направилась в чайный сад.

На самом деле всё начиналось не так, но Клавишник позаботился о том, чтобы ложь Лин Йена воплотилась в жизнь, и создал этот фрагмент для начала фильма. Теперь для зрителей, не знакомых с монтажом и прочими прелестями магии кино, эта ложь стала свершившимся фактом.

Локации сменялись вслед за Бонни, которая уверенно шла в чайный сад, где вскоре скрытно убила первых гвардейцев виконта.

Как и приказывал Лин Йен, самые кровавые сцены были зацензурены, а субтитры объясняли причину этого.

Люди виконта Айви умирали один за другим, что беспокоило граждан. Многие люди не могли этого вынести, но не могли ничего поделать. Это всё уже случилось, и им никак не помочь.

Вскоре, всё внимание переключилось на Виконта Айви, который бежал в Ред Фокс под защитой своих телохранителей. В это время волнение зрителей не могла подавить даже успокаивающая аура Флинна, потому что они увидели в фильме самих себя. Для них было непривычно видеть себя и других в разных местах одновременно.

И тем не менее, это придавало им чувство гордости и хвастовства. Вчера вечером они были обычными зеваками, но теперь их поставили на большой экран. Этот фильм лучший способ показать героическую сторону каждого.



Зомби, призванный в другой мир Глава 41. Доподлинно и неопровержимо 


Увидев себя в фильме в своём же истинном образе, начинаешь больше любить этот фильм и верить в его правдивость. Хотя то, что здесь показывали на двадцать-тридцать процентов было выдумано и обработано, это уже не важно. Горожане верят, что это правда, ведь они лично там побывали. Даже Флинн и Цуйфон поверили в стопроцентную подлинность картины. Они знали, что звуки и изображения можно записать, но и предположить не могли, что их можно подделать. Ни у кого не возникло сомнений.

Вскоре сюжет дошёл до момента, когда Лин Йен привёл наёмников в чайный сад, который они успешно начали зачищать от зомби, чтобы защитить Ред Фокс.

— Я тогда не обращал внимания, но капитан вышел довольно героическим!

— Ха-ха, не льстите мне!

Джонни смущённо почесал затылок после того, как члены его собственной группы начали нахваливать его. В душе он радовался их комплиментам.

— Разве Лин Йен не просил нас везде показывать его на пути в столицу? — вспомнил Конрад.

Сначала они не относились к этому делу слишком серьёзно, но теперь всё заиграло новыми красками. Только посмотрите какой эффект этот фильм произвёл на аудиторию. Определённо, они встретят много желающих посмотреть его.

Хоть сценаристом, режиссёром и исполнителем главной роли был Лин Йен, изначально, по его плану, эту роль исполнял виконт Айви до тех пор, пока не умер, и его эстафету не перехватил Лин Йен. Правда, в итоге вышло так, что роль Лин Йена оказалась не слишком значительной. 


Джонни — исполнитель роли второго плана, но своей «игрой» он полностью затмил Лин Йена. В итоге, с продвижением этого фильма, возрастёт и популярность их команды.

— Если это так, то у нас будут проблемы. — с беспокойством сказала волшебница.

Популярность вещь хорошая, но не такая гипертрофированная, какую может принести им фильм. В конце концов, общий боевой потенциал их группы не так велик, как может показаться из-за фильма. Да и кто знает, как это может обидеть других наёмников?

— Сейчас мы работаем на юного доктора. — напомнил Джонни. — Он попросил нас крутить это кино не для того, чтобы прославить нас, а чтобы прославить себя и виконта.

— Себя и виконта?

— Нежить напала на него в первый же день его прибытия. — напомнил Джонни. — Это всего лишь совпадение, и все должны об этом знать, чтобы у них отпали все неудобные вопросы к юному доктору.

— Как и то, что он всё это записал. — заметил Конрад.

Чем больше он думал об этом, тем больше сомнений закрадывалось у него в голове. То, что Лин Йен записывал всё происходящее действительно вызывало подозрения, но, подумав об этом дальше, ничего не складывалось.

То, что он в тот же день смог найти убийц-некромантов с новой заразной нежитью звучало ещё более абсурдно. У них слишком дурная репутация, чтобы так просто доверить им такое важное дело и не побояться всё запороть. Конрад, конечно, не некромант, но сомневается, что кто-либо из них отдал на растерзание ту собаку-нежить. Она была слишком особенной со всей этой регенерацией и отращиванием новых голов.

Здравый смысл победил, и Конрад исключил правду, к которой был близок как никто. 


Истинна заключалась в том, что Лин Йен превратил группу высокоуровневой нежити в своих рабов и разыграл с их помощью свою многоходовочку. Она была слишком абсурдна, чтобы на неё выйти.

— Вы не знаете юного доктора. — сказал Джонни. — Ещё при найме, я усвоил одну его важную черту — он до безобразия осторожен. Если он не начал всё записывать ещё со строительства сада, то сделал это сразу, как виконт Айви занял его, чтобы предоставить его величеству доказательства во время жалобы.

Заявление Джонни звучало правдиво, и даже Лин Йен не смог бы его оспорить. Возможно, что так бы и случилось, не посмей виконт Айви обчистить и сжечь его сад.

Огонь горел так ярко, что хоть это и происходило на экране, всем зрителям всё равно казалось, что они ощущали жар пламени. Останки зомби были сожжены, и все следы были стёрты. На том фильм и закончился, оставив зрителей немного неуверенными. Они хотели посмотреть его снова.

Аиша не выдержала и поддалась на их просьбы запустить его снова. Таким образом, все горожане разошлись по домам только после десяти часов вечера. Это первый раз, когда они засыпали так поздно. Их режим состоял в том, чтобы вставать с восходом солнца и отдыхать на закате. Даже разойдясь по домам, они были так взволнованны от увиденного, что ещё долго не могли уснуть.

Когда Лин Йен вернулся из древесного пространства, Аиша рассказала ему, как люди отреагировали на фильм. Он знал, что всем понравится. В конце концов, у них не так много развлекательных мероприятий. Такая новая вещь, как кино, перевернёт их жизнь с ног на голову. Зрительные, слуховые и духовные потрясения оставили на них неизгладимое впечатление, которое ещё не скоро забудется.

Чего Лин Йен не ожидал, так это того, что их реакция будет настолько хорошей. После такого инцидента, репутация Лин Йена в городке взлетела до небес. Проводи здесь демократические выборы, он бы победил со стопроцентным отрывом.

Внезапно, он приобрёл престиж и укрепил сплочённость жителей Ред Фокс. Не то, чтобы он в этом нуждался, но жаловаться не на что. В долгосрочной перспективе это ему пригодится.

Увидев, как он молчит, Аиша поняла, что он о чём-то думает, поэтому решила прямо его спросить.

— О чём задумался, господин?

— Думаю, не открыть ли мне детский сад? — сказал Лин Йен.

— Что такое детский сад? — спросила Аиша.

— Это место, где детям дают дошкольное образование, обучая основам письма. — объяснил он.

— Вроде академии, где обучают аристократов? Даже если построишь такую, у нас нет учителей.

— Это не срочно. — сказал Лин Йен. — У меня есть дела поважнее. Вернусь к этому вопросу, как закончу с ними. К слову, я и так затянул.



Зомби, призванный в другой мир Глава 42. Я принял  тебя как сестру, а теперь ты хочешь быть моей мамой 


Лин Йен вернулся к берсеркерам, передал выращенные саженцы риса Хаолаку и сказал, чтобы тот начал организовывать рассаду. Потом он достал материалы, распечатанные Клавишником. В них входили инструкции по выращиванию и уходу за рисом, а также изготовление и использование простых сельскохозяйственных инструментов. Обучать их самолично было слишком долго и утомительно.

Только сейчас Лин Йен понял, что упустил такую важную вещь, как перевод. Все материалы были на китайском, а не на общем. Кстати, раз уж зашла об этом речь.

— Вы ведь умеете читать? — прямо спросил он.

— Кончено, я не умею! — ответил Хаолак с такой гордостью, будто неумение читать было очень почётным делом.

Для берсеркеров это действительно было чем-то вроде традиции. В идеале, чтение и грамотность вообще никуда не годились. Для путешествия по миру лучше научиться боевым навыкам и обращению с оружием.

В их философии чтение считалось пустой тратой времени. Достаточно было научиться говорить на общем языке, чтобы облегчить общение. В конце концов, из-за их статуса берсеркеров дорога в академию магов для них закрыта. Так зачем зря заморачиваться?

Лин Йен глубоко вздохнул и молча положил распечатку назад.

— Э-э, это так важно, милорд? — спросил Хаолак.

— Да, поскольку вы неграмотны, мне придётся лично заняться вашим обучением. — сказал Лин Йен.

Он не просто так задумался об обеспечении дошкольного образования и базовой культурной грамотности. С текущим импульсом развития, Лин Йена ждёт множество мелких забот. Придётся тратить всё своё драгоценное время на пустяковые дела. Он, конечно, трудоголик, но не до такой степени, чтобы работать круглыми сутками. Он тоже хочет наслаждаться жизнью и получать от неё удовольствие. Поэтому в будущем он должен будет окружить себя грамотными людьми, с которыми можно будет разделить всю эту рутину. Изначально он думал, что с этим делом не стоит особо торопиться, но теперь очевидно, что ему нужно как можно быстрее наверстать упущенное, ведь одна из таких мелких забот уже маячит перед глазами.

— Мне очень жаль, что разочаровал тебя. — извинился Хаолак.

— Это не твоя вина, а моё упущение. — сказал Лин Йен. — Раз так, то я сам всё вкратце объясню. Подбери мне несколько человек, которые смогут записать или хотя бы запомнить мои инструкции.

— Хорошо!

Пока Лин Йен был занят, Лин Дайдай и Ми Нилуо сидели в древесном пространстве, смотря фильмы, обсуждая совместную жизнь и более сложные эмоциональные вопросы, вплоть до философских. Например, откуда я взялась?

Это душевная пытка, которая ударяет исподтишка многих родителей. Обычно, те из них, кто предпочитает избегать темы половых отношений, врут про аистов, капусту и им подобные сказки. Кто посовременнее, расплывчато рассказывают, как они вышли из маминого живота.

То, что Ми Нилуо начала задавать такие каверзные вопросы, говорит о том, что её просветление шло успешно. Она начала самостоятельно думать, логически мыслить, и видеть суть проблемы. Её развитие шло полным ходом.

Разумеется, свой вклад в это дело внёс Лин Дайдай, который почти всегда был рядом с ней, давал ей советы, инструктировал и объяснял одну проблему за другой. Как и Лин Йен, он знал о происхождении Ми Нилуо, но это было слишком тяжело объяснить.

Её мир был уничтожен, а его королева была так изранена, что от неё осталось только одно семя. Если бы не Лин Йен, то и оно было бы обречено на погибель, и никакой Ми Нилуо здесь бы не стояло.

Если он расскажет ей обо всём, то, вероятно, посеет в ней семена ненависти. Когда Лин Йен узнает об этом, он обязательно задаст Лин Дайдаю суровую трёпку. Поэтому он не может ей сказать.

— Об этом лучше спросить у тела. — ответил Лин Дайдай. — В конце концов, это он тебя подобрал. Ему лучше знать.

Ми Нилуо на некоторое время наклонила голову, а затем задала следующий вопрос.

— Если я произошла от Лин Йена, и он заботится обо мне, то мне стоит называть его отцом или папой? — спросила она.

— Э-э… в плане отношений, он скорее приёмный отец. — ответил Лин Дайдай. — В конце концов, вы не кровная родня.

Ми Нилуо молча запомнила эти слова, что вызвало у Лин Дайдая плохое предчувствие. Как и ожидалось, Ми Нилуо задала ещё один вопрос.

— Тогда как мне называть тебя?

—…? — Лин Дайдай не понимал, что она имела ввиду.

— Лин Йен мой приёмный папа, а ты его двойник. — сказала Ми Нилуо. — Значит, ты тоже мой приёмный папа?

Лин Дайдай глубоко задумался над этим вопросом. Эти размышления оказались настоящей головной болью. Их отношения были так сложны, что их не уместить на треугольную диаграмму. Он не хотел признавать себя её приёмным отцом, особенно когда уже есть один. Не из той они страны для такого типа семьи. Внезапное повышение стажа — это хорошо, но сам стаж не слишком хороший.

— Хоть я и его клон, но с точки зрения старшинства я из того же поколения, что и ты. — сказал Лин Дайдай. — Можно сказать, что я от него отпочковался.

— О, так ты мой брат! — сказала Ми Нилуо.

— Ну да, думаю это наилучший вариант. — согласился Лин Дайдай. — Просто брат.

Лин Дайдай был счастлив от того, что у него появилась младшая сестра, но, когда радость прошла, он внезапно осознал ещё одну проблему.

— Ты называешь меня братом, а тело отцом. — начал он строить логическую цепочку. — Получается, что мы с ним — отец и сын?

Чем больше он думал об этом, тем сильнее сбивался с толку. У них слишком запутанные отношения. Разобрать этот беспорядок крайне нелегко. Лин Дайдай и так окончательно запутался, но Ми Нилуо этого было мало.

— Могут ли отец и дочь, не связанные кровным родством, пожениться? — спросила она. — Я хочу выйти за Лин Йена и быть с ним вместе навсегда.

Это окончательно добило Лин Дайдая. Я принял тебя как сестру, а теперь ты хочешь стать моей мамой! Это уже слишком.



Зомби, призванный в другой мир Глава 43. Десятая эволюция 


Изначально Земля была яркой голубой планетой. После начала зомби-апокалипсиса, эта планета начала постепенно умирать, а первоначальный синий цвет сменился алым. Смерть стала доминировать, а жизнь понемногу угасать. Окончательная смерть и крах были лишь вопросом времени.

Наблюдая за обстановкой на Земле с высоты птичьего полёта, везде можно будет увидеть лишь пустоши и руины. Конец света будет одним из самых верных терминов для творящегося на этой планете кошмара.

Не так давно её ещё населяло множество зомби, ставшие причиной разрухи. Сейчас же их в общей сложности наберётся около шестисот, что даже меньше, чем население Ред Фокса. Вот они — последние жители Земли, когда-то бывшие обычными живыми людьми.

В небоскрёбе, где жила Императрица, собралось семь зомби-императоров, будто устроили собрание. Лин Йена здесь не было, как собственно и Лин Дайдая. Они могут говорить свободно и откровенно.

— Императрица, каковы твои планы? — спросил Аид.

Он был самым беспокойным из семёрки. Было из-за чего буянить, ведь изначально он был самым сильным из императоров, но теперь Императрица сместила его с пьедестала и подавила его волю, вынудив подчиняться своим приказам.

С этим ещё можно жить, ведь проигрыш самой Императрице не был чем-то позорным, но ему была невыносима сама мысль подчиняться этим хилым слабакам — Лин Йену и Лин Дайдаю. Это правда, что Лин Йен оказался достаточно находчивым, чтобы переиграть и обмануть Императрицу, но их этот факт не сильно тронул, ведь у них не было в этом деле личного опыта. Кому помогут мозги и смекалка, когда мощный кулак уже летит ему в челюсть? Лин Йен ничего не сможет сделать, если они нападут на него все вместе.

В том мире они не могли выразить своего полного негодования только из-за подавлявших их волю Императрицы и возможности заполучить в свои руки свежее мясо. Только когда они вернулись на Землю, Аид выразил всё, что об этом думает, не стесняясь в выражениях. Другие императоры были в той или иной мере солидарны с ним.

Но сейчас их главное препятствие — это Императрица. Ей достаточно хотя бы на пару мгновений ослабить над ними контроль, и тогда всё будет кончено. Надо только убедить её.

— Эй, если задумал какую-то хрень, делай её сам, а других в это не втягивай. — сказал Клавишник.

Тот держался от всех в тёмном углу, постукивая клавиатурой и издавая какие-то механические звуки.

— Ты действительно собираешься вечность оставаться его рабом? — тихо спросил Кадиан, который сам не знал, что об этом думать.

Императрица сидела на своём месте — изящная и благородная, словно настоящая императрица на троне. Она молча поглядывала на своих зомби и не высказала своего мнения. Её ментальная сила превратилась в несколько щупалец, которыми она достала из винного погреба бутылку прекрасного вина и несколько фужеров.

С грохотом винная пробка откупорилась, и кристально чистое вино вылилось в бокал. Затем Императрица добавила туда ещё кое-что. 


К некоторым винам можно добавить немного льда, который может усилить их вкус, а некоторые просто хотят пить вино со льдом. 


Императрица же добавила туда не лёд, а магическое ядро. Качество этого ядра было непростым, ведь его достали из демонического зверя шестого уровня, который был близок к прорыву на седьмой и переходу на высокий ранг демонических зверей.

К сожалению, их было совсем немного. Не будь тот монстр на грани прорыва, его стоимость была бы не такой завышенной, а так Лин Йену пришлось отдать за него целую тонну риса.

Это ядро также было наградой Императрице за успешное выполнение задания. Разумеется, он использовал его в качестве меры сдержек и противовесов. В конце концов, она заключила договор с Лин Дайдаем, и сама подписала такой же с остальными императорами. Можно сказать, что она выступала балансиром весов между Лин Йеном и императорами. Желательно, чтобы она оставалась на его стороне.

Метод кнута и пряника стар как мир, но до сих пор работает. Возможно, что это заложено в человеческой природе — осознавать, что для них хорошо, а что плохо через сладость и боль. В данный момент магическое ядро выступало в роли пряника.

Императрица молча выпила вино с магическим ядром. Вино было проглочено, но ядро всё ещё крутилось и дробилось у неё во рту как леденец. Его магическая сила была очень насыщенной, и вскоре вся она была поглощена Императрицей.

Поглотив магическую силу ядра, Императрица плотно закрыла глаза, и мощная энергия, собравшаяся в её теле, начала неравномерно колебаться.

Это чувство… Императоры как никто другой были с ним знакомы. Оно было прелюдией к эволюции.

Девять эволюций считались потолком для зомби, ведь на следующую им попросту не хватало энергии. Но то, что творилось с Императрицей, действительно было эволюцией, и энергии в ней становилось всё больше.

Сама эволюция зомби происходила через поглощение и накапливание энергии, которая меняет их тело. Им приходилось силой отнимать эту энергию у других, через поедание плоти и крови, а также генетической информации в ДНК.

В отличие от людей, зомби не производят собственную энергию. Они могут только поглощать её и потреблять из внешних источников. Ни переработки, ни производства, а накопить достаточно попросту невозможно.

Кто будет думать о прогрессе, когда вся энергия всё равно будет исчерпана, а вы всё равно останетесь в тупике? Возможно, что нынешнее состояние Земли как-то связано с этим фактором. Ведь зомби только берут и ни в малейшей степени ничего не возвращают взамен.

Но в этот раз эволюция Императрицы совершенно отличалась от девяти предыдущих, потому что энергия, которая накопилась в Императрице, фактически генерировалась в её теле. Из внешнего мира её бралось самую малость.

Императоры сразу поняли, как только она пройдёт успешную эволюцию, они окажутся на совершенно разных уровнях существования. Изначально все они стояли на одной высоте. Кто-то продвинулся на ступени выше, другие плелись позади, но у них ещё была возможность нагнать друг друга или скатиться вниз. Теперь же их с Императрицей будет разделять потолок, который для остальных императоров так и остался нерушимым.



Зомби, призванный в другой мир Глава 44. Оценка доверия 


Зомби-императоры неподвижно смотрели на эволюционирующую Императрицу. Они не двигались не потому что не хотели, а потому что не могли. Из-за магических ограничений, наложенных на них Императрицей, они не могли и пальцем её тронуть. Да и не все из них желали прерывать её эволюцию. Они хотели увидеть прорыв, который раньше считали невозможным. Десятая эволюция — это совершенно другой мир.

Тёмно-красная магическая сила вышла из тела Императрицы и под высокой концентрацией обернулась вокруг неё, сформировав яичную скорлупу. Эта скорлупа полностью изолировала её от внешнего мира, и императоры попросту не могли увидеть или ещё как-либо почувствовать, что творилось внутри. Единственное, в чём можно быть чётко уверенным, Императрица преображается.

Сложно было сказать, как долго продлится эта трансформация. Это может быть день или несколько. Возможно, что даже недели или месяцы. Обычная эволюция не занимает много времени, но творящееся с Императрицей было куда глубже, поэтому потребует куда больше времени.

***

На краю древесного пространства Лин Йен смотрел на Лин Дайдая, а Ми Нилуо стояла сбоку, склонив голову. Её указательный палец постоянно шевелился, и она выглядела так, будто сделала что-то не так.

— Это ты её научил? — спросил Лин Йен клона.

— Клянусь, я здесь не причём! — ответил тот. — Она сама к этому пришла.

— Хе-хе, такие темы, как приёмная семья и инцест уж точно не были затронуты в детских учебных материалах, что были приготовлены для неё. — заметил Лин Йен. — Ничего, что заставляло бы её задуматься об этических вопросах.

Лин Йен не поверил оправданиям Лин Дайдая. Он лично проверял всё, что предоставил им Клавишник, и знал всю её программу обучения.


Нестрашно, если маленькие девочки по своей детской невинности заявляют, что хотят выйти замуж за папу или за брата. Беспокоиться стоит, если она знает, что по тем или иным причинам эти отношения являются запретными, и начинает искать лазейки.


О таких вещах ей пока рано знать, да и нужды не было, чтобы понапрасну нагружать её всей этой ерундой.

— Это… ну… я… — Лин Дайдай не знал, как это объяснить, и в конце концов сдался. — Прости, это всё моя вина! Мне не следовало так много болтать.

— Он не виноват, это всё из-за меня! — робко проговорила Ми Нилуо.

— Дело не в том, кто прав, а кто виноват. — сказал Лин Йен. — Но сделанного уже не вернешь, так что я дам тебе дополнительный урок.

— Угу! — обрадовалась Ми Нилуо.

Она тут же послушно села, ожидая предстоящий урок Лин Йена.

— Такие термины, как «приёмные родители» и «близкородственные отношения», были сформулированы людьми и применимы к биологической системе человека, но не обязательны для других видов. Для животных это ещё подходит, но наша ситуация совершенно иная, потому что мы другие.

— В чём разница? — спросила Ми Нилуо.

На этом этапе она была похожа на любопытного ребёнка, которому было интересно лично исследовать всё неизвестное или задавать вопросы окружающим. Она хотела знать, какие у неё были отношения с Лин Йеном, и как сам Лин Йен относился к этим отношениям?

— С точки зрения видов мы — растения. — начал объяснять Лин Йен. — Растения и животные — это два разных вида, так же известные, как Флора и Фауна. За редким исключением, у растений нет кровного родства, поэтому трудно сделать однозначный вывод о родстве между нами.

Ми Нилуо казалось, что она поняла его слова, но, хорошенько подумав, она поняла, что ничего не поняла.

— Не беспокойся об этом, если ничего не понимаешь. — сказал Лин Йен. — Просто помни, что я твой опекун, как и этот парень. Я твой брат.

Лин Дайдай поднял голову и взглянул на Лин Йена. Что значит, как и этот парень? Почему-то это звучало так же неловко, как два приёмных отца. Но сейчас не лучшее время для споров с Лин Йеном.

— Братик! — сладко позвала Ми Нилуо со счастливой улыбкой на лице.

— Угу!

— Братик!

— Да!

— Братик!

— Тебе не нужно звать меня так много раз, я уже тут. — сказал Лин Йен.

— Но я просто зову тебя несколько раз. — сказала Ми Нилуо.

— Ладно, лишь бы ты была счастлива. — сдался Лин Йен.

— Братик такой милый! — обрадовалась Ми Нилуо.

Игнорируя дальнейшие позывы Ми Нилуо, Лин Йен переключил внимание на Лин Дайдая.

— Вернись на Землю и принеси мне некоторые материалы и предметы. — сказал он.

— Какие именно? — спросил Лин Дайдай.

— Для организации дошкольного образования. — ответил Лин Йен.

— Ха, образование, что ты собираешься делать с этой штукой?

Лин Дайдай не совсем понимал, зачем это нужно Лин Йену? Ладно просто ликвидировать безграмотность среди всей этой деревенщины с кочевниками, но так ли нужно обеспечивать им целое образование по китайской программе?

— Причина очень проста — культурное насаждение. — ответил Лин Йен. — Когда у людей здесь будет такая же культура, как у нас, они будут ассимилированы и по-настоящему станут нашими.

— Я не совсем понимаю! — признался Лин Дайдай.

— Эх! — вздохнул Лин Йен.

Казалось, различий между ними всего ничего, но как же они заметны. Особенно когда дело касается интеллекта.

— Не обязательно понимать, просто делай, как я говорю. — сказал он. — Я составлю список. Достань всё, что удастся заполучить.

— А нельзя просто попросить Клавишника? — спросил Лин Дайдай.

— Я не доверяю ему на сто процентов. — спросил Лин Йен.

— А как насчёт Императрицы? — спросил Лин Дайдай. — Насколько ты ей доверяешь?

— Процентов шестьдесят пять. — сказал Лин Йен.

— Маловато, ты не находишь? — спросил Лин Дайдай. — Не думаешь, что она заслуживает большего после всего?

— Если она сможет и дальше держать этих зомби-императоров в узде, то быть может я надбавлю ещё пару баллов.

Хоть сейчас они находились в разных мирах, семена, имплантированные им ранее в позвоночники зомби-императоров, всё ещё могли посылать сигналы Лин Йену. Они были довольно слабыми и расплывчатыми, но этих обрывков хватало Лин Йену, чтобы понимать, о чём те думали.

— Я не могу связаться с Императрицей. — сказал Лин Дайдай.

Он не смог получить от неё ответа, что сразу заставило Лин Йена нахмуриться.

— Что происходит? — спросил он.

— Что-то препятствует. — сказал клон. — Императрица сейчас находится в особом состоянии и её окружает какая-то защитная плёнка, которая блокирует мою связь с ней. Мне кажется — это эволюция. Она развивается и преображается в десятый раз.

— А она способнее, чем я думал. — сказал Лин Йен.

Он знал, что десятая эволюция — всего лишь вопрос времени, но не ожидал, что это случится так скоро, да ещё и на Земле.
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Эволюция Императрицы — это хорошо для Лин Йена, потому что сильной Императрице будет легче контролировать остальных зомби, особенно шестерых императоров. Им уже не пробить этот барьер.

Императрица смогла так быстро начать десятую эволюцию, потому что у неё уже есть определённые накопления. Изначально зомби-императоров было одиннадцать, но теперь их осталось только семь. Из четырёх убитых, полтора были поглощены Аидом, а один достался Императрице. Кроме того, она первая попала в другой мир и соприкоснулась с магической силой.

В начале Лин Йен пытался сдерживать её развитие, но она смогла втайне от него получить от Конрада знания о магии, после чего научилась медитировать и накапливать магическую силу. С той ночи, она воздвигла под собой крепкий фундамент для развития. Даже странно, что ей до сих пор не удалось сформировать магический вихрь.

А ведь даже без уплотнения магической силы ей удавалось копировать магию банши и даже Бич Боли Ми Нилуо. Разумеется, это были всего лишь пиратские копии, которым не сравниться с подлинниками, но возможности Императрицы воссоздать их всё равно впечатляли.

Скорее всего, проблема Императрицы заключалась в том, что она была зомби, а не человеком. Из-за этого она не смогла сдержать в себе магический вихрь, и все попытки создать его окончились неудачей. Лин Йен тоже зомби, но его успехи были обеспечены корневой системой.

Вернувшись на Землю, она не сидела без дела и пыталась преобразовать свою энергию в магическую силу. Но магическую силу, преобразованную из другой энергии, невозможно удержать без магического вихря. Это всё равно, что поставить ведро под сломанным краном. Часть воды всегда останется, но остальное будет по крупицам вытекать, и вам никак её не удержать.

Так что Императрица была вынуждена сдаться, пока Лин Йен не начал кормить её магическими ядрами, которые она могла переварить. Это навело её на новую мысль. Если она не может сформировать магический вихрь, почему бы не попробовать кристаллизацию своей силы в магическое ядро?

Съев несколько таких, она успешно проанализировала их молекулярную структуру и сформировала в своей голове собственное магическое ядро. Сначала оно было размером с рисовое зёрнышко, но вскоре доросло и до соевого боба. На момент эволюции ядро Императрицы было с грецкий орех, и его тяжело сломать даже зубами зомби.

Нельзя отрицать, что десятая эволюция Императрицы произошла очень быстро. Лин Йен понимал, что от этого никуда не убежать, и был морально готов к такому. Но то, как быстро это произошло, говорило ему, что следует поторопиться. Он должен заполучить элементарную воду. Теперь это его приоритетная цель.

В результате, он снова принялся целыми днями заниматься самоподрывом. Нескончаемые звуки взрыва и дождь из опилок разносились по древесному пространству как из полуавтоматической пушки.

— Это снова началось. — заметила Ми Нилуо наклонив голову.

В отличие от Лин Дайдая, она не понимала смысл его странного поведения.

— Кажется, эволюция Императрицы оказала на него большое давление. — сказал Лин Дайдай. — Он не хочет от неё отставать и не может сидеть без дела. Давай оставим его в покое и продолжим смотреть фильмы. Тебе предстоит ещё многому научиться.

— Хорошо, поняла!

Время протекает незаметно, когда не обращаешь на него внимание. В мгновение ока на Земле минуло десять дней.

Кокон, обёрнутый вокруг Императрицы, затрещал, и из щели непрерывно просочилось сильное дыхание смерти, похожее на ядовитый туман. К счастью, рядом не было живых существ, ведь этого тумана хватило бы, чтобы истребить по меньшей мере всё население города-миллионника.

Тонкая рука прошла через щель, разорвав кокон, и из него вышла на редкость совершенная… девочка! Ну, на первый взгляд ей дашь максимум пятнадцать-шестнадцать лет. Чистый и невинный ребёнок с ангельским лицом. Форма тела не ахти какая, но всё равно было на что поглядеть.

Императрица, только что завершившая десятую эволюцию, стояла перед Аидом и Каем во всей красе. Воистину — Рождение Венеры. Очень соблазнительной Венеры.

Кроме сексуального влечения, которое вернулось к ним ещё после королевской эволюции, императоры испытывали к ней аппетит, потому что её внешний вид производил впечатление живого человека. Но это всего лишь иллюзия.

Если присмотреться внимательнее, то между Императрицей и людьми есть существенная разница. У людей не может быть такого сильного тела, как у неё, и у них не может быть столько энергии, как у атомной электростанции.

Императрица сначала лениво потянулась, затем надела на себя платье и, наконец, начала говорить.

— Насчёт того, что ты говорил раньше. — начала она. — Кажется, я слишком долго спала и забыла, не мог бы повторить снова?

Уголок рта Аида дёрнулся. Он заколебался и, в конце концов, так и не решился что-либо сказать.

До эволюции Императрица ничего не говорила, а после неё говорила об этом, как о чём-то само собой разумеющемся. Она не планирует бунтовать против Лин Йена, по крайней мере, пока. Так что вам, собачкам, остаётся только грызть свои кости и не беспокоить её. Так будет лучше для всех.

— Раз нечего сказать, то поменьше болтай и больше делай. Что касается меня, то я не хочу, чтобы десятая эволюция стала для меня последней. Я также хочу полностью оценить красоту и еду другого мира. На этом всё.

Императорам было нечего сказать ей в ответ, потому что сейчас только Императрица обладает абсолютной силой и правом слова.

Она налила себе прекрасного вина, наслаждаясь его мягким ароматом, и не могла не улыбнуться. В этот момент в ушах Императрицы раздался громкий звук, похожий на звон разбитого стекла.
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— Чем таким ты занимаешься, чтобы так устать? — спросил Флинн.

Лин Йен, загоравший на своём кресле с откидной спинкой, плотно закрыл глаза, будто спал и отдыхал. Довольно редкое зрелище. С момента их знакомства, Флинн не часто мог увидеть, чтобы Лин Йен изматывал себя до такой степени.

— Исследую кое-что. — ответил Лин Йен.

Будь здесь Лин Дайдай, он бы пожаловался, как этот парень целый день подрывал себя и собирал заново. Ещё бы он не устал?

— Растения? — спросил Флинн.

— Не только. — ответил Лин Йен.

Он изучал свою способность выдерживать взрывы и их предельно допустимый для себя урон. Так же он выяснил примерную затрату ресурсов, которые теряет при взрыве и восстановлении. Эта тема действительно достойна изучения, а поскольку он сам растение, то утверждение друида не было таким уж и ошибочным.

С элементарной водой прогресса никакого, зато он хорошо продвинулся во подрыве своего тела и даже других растений. Чем глубже он это исследовал, тем больше ассоциировал себя с ходячим артиллерийским снарядом с большим стажем. В итоге, он научился соотносить мощность взрыва и замедлять детонацию, что можно было расценивать, как прогресс.

— Тогда что ты исследовал? — спросил Флинн.

— Элементарную воду. — ответил Лин Йен. — У меня было мало зацепок, ты можешь достать ещё для изучения?

Лин Йен пожалел, что в тот раз поглотил всю воду без остатка. Сохрани он немного, чтобы получше изучить, он бы наверняка смог бы найти ключ к её воссозданию. Увы, в его ситуации, он ничего не мог с собой поделать, и никто не смог бы его остановить.

— Так срочно нужно? — спросил Флинн.

— Сейчас просто необходимо. — сказал Лин Йен. — В конце концов, я нахожусь на стадии роста. Как друид, ты сам это должен видеть.

— Я знаю, но тебе не нужно слишком беспокоиться об этом. — сказал Флинн. — Этот рост продлится ещё лет тридцать-пятьдесят.

— В моей ситуации ни в чём нельзя быть уверенным. — напомнил Лин Йен. — Мой период роста может продлиться и пару лет всего.

— Это правда, но…

Доля Флинна и Цуйфона была израсходована. Вряд ли им удастся получить новую партию в ближайшие лет десять. Королева принципиально не сделает для них исключения. В конце концов, у них действительно мало излишков. Попросить старых друзей тоже не вариант. Того же Цуйфона было нелегко уговорить. Они же и вовсе слишком старомодны, чтобы ему поверить.

После некоторых размышлений, в голову Флинна пришла одна мысль.

— Почему бы тебе не отправиться в королевский двор эльфов. Думаю, её величество и Мудрец захотят лично тебя увидеть.

— Мудрец? — спросил Лин Йен.

— Святыню нашего клана Древнее Древо Жизни мы обычно называем Мудрецом. — объяснил Флинн. — Наш клан продолжает существовать и по сей день, и у нас нет недостатка в наследии утраченного дома. В какой-то мере, мы смогли сохранить это благодаря Мудрецу. Когда мы были юны, Мудрец давал нам уроки, обучал нас магии с преображением и рассказывал нам истории.

— Понятно.

Лин Йен постучал пальцами по столу и серьёзно обдумал предложение Флинна, которое было вполне здравым. Даже если никто не согласится выдать ему воду, у него будет возможность лично узреть лунный колодец, где она изготавливается, и почувствовать весь процесс. Этот вариант был намного лучше дальнейших бесплодных попыток, которых за последние десять дней накопилось десятки тысяч. *

* Я уже говорил тебе, что такое безумие?

Говорят, что неудача — мать успеха, но у этой матери попросту не наблюдалось никаких признаков беременности. Если он хочет, чтобы её сын родился до того, как она состарится и иссохнет, придётся сменить подход.

Флинн с самого начала раздумывал привести Лин Йена ко двору, чтобы представить его королеве и Древнему Древу Жизни, чтобы они могли хорошенько рассмотреть этот уникальный и новый вид. Просто зная Лин Йена и его осторожность, было очевидно, что он не отправится туда без веской причины. Тем более, вряд ли бы он так просто доверился Флинну, с которым только встретился. Он не торопился и умел ждать, чтобы подобрать нужный момент.

— Я пойду туда, как только закончу свои дела здесь. — решил Лин Йен.

— Отлично!  — обрадовался Флинн. — И сколько времени займут эти дела?

— Зависит от ситуации. — сказал Лин Йен. — Если смогу управиться быстро, то это может занять где-то дней десять-пятнадцать. Если случатся трудности, то может уйти и целый месяц.

— Постарайся успеть за пятнадцать. — сказал Флинн. — Нужно сделать это как можно скорее.

— Кстати, сколько времени займёт дорога? — спросил Лин Йен.

— Я доберусь туда так быстро, как смогу. — сказал Флинн, похлопав себя по груди. — Это займёт где-то пять дней.

Пять дней — это действительно быстро, учитывая скорость Флинна в форме Вихревой фурии. За это время они должны будут пересечь всю империю.

— Тебе не будет тяжело? — спросил Лин Йен.

— Вовсе нет! — быстро ответил Флинн.

Ему не терпелось увидеть выражения лиц старых друзей и её величества, когда они увидят Лин Йена. Это будет замечательно.

— Кстати, можешь предоставить ещё часть себя? — попросил Флинн. — Предыдущие образцы были исчерпаны.

— Что за эксперименты ты с ними творишь? — спросил Лин Йен.

— Если так интересно, можешь лично в них поучаствовать. — сказал Флинн.

— Забудь об этом, у меня нет времени на эти игры. — отказался Лин Йен.

У Лин Йена были свои исследования, и ему не хотелось быть подопытной свинкой этого старика.

Он достал древесную стружку и другие останки своего тела, полученные в результате неудачных попыток сконденсировать элементарную воду. Их накопилось сотни фунтов.

— Этого должно хватить на какое-то время. — сказал он.

Флинн взял кусок и ощутил в нём колебания пяти элементов. Он действительно пытался сконденсировать элементарную воду. Учитывая, как много их здесь, становится понятно, почему он так легко согласился. Других вариантов он попросту не знал

Ничего не сказав, Флинн взял материал и ушёл.



Зомби, призванный в другой мир Глава 47. Длинные ноги, огурцы и помидоры 


После почти двухнедельного отсутствия, Императрица, завершившая свою эволюцию, вновь вернулась в мир магии и боевого духа. На самом деле её эволюция ещё не была завершена, так как она прошла на Земле, где она могла полагаться лишь на энергию магических ядер. Ей не хватало ресурсов, чтобы восполнить затраты. Это было похоже на состояние новорождённого, нуждающегося в грудном вскармливании.

Поэтому, как только её призвали, Императрица сделала несколько глубоких вдохов и энергия стихий в больших количествах собралась в её теле, закружившись в вихре. Чувствуя энергию, что собралась в этом вихре, Лин Йен нахмурился. Если раньше Императрицу можно было приравнять к седьмому или восьмому уровню, то сейчас с полноценной магической силой она по меньшей мере была девятого уровня.

А ведь он сам недавно поднялся до седьмого уровня и сократил разрыв в силе между ними, но теперь она вновь вырвалась вперёд. В то время, как ему после бесчисленных попыток, так и не удалось продвинуться дальше.

— Воздух в этом мире всё ещё хорош. — с наслаждением сказала Императрица. — Как же здесь хорошо! Господин, разреши мне остаться здесь навсегда.

— Думаешь, эволюционировав в десятый раз, стала сильнее и теперь можешь диктовать мне условия? — спросил Лин Йен.

— Конечно нет. — с улыбкой ответила Императрица. — Это просто просьба, и я ничего не смогу возразить, если ты откажешься.

Лин Йен подумал об этом, но прежде чем успел ответить, Лин Дайдай вырвался вперёд и первым подал голос.

— Длинные ноги, где мои длинные ноги? — чуть не плача спрашивал он.

— Ох, ну раз ты просишь, погоди минутку! — сказала она.

Самой привлекательной чертой Императрицы была пара длинных метровых ножек с идеальными пропорциями. Конечно, нынешний внешний вид Императрицы тоже нравился Лин Дайдаю, но что-то всё равно казалось неправильным.

В итоге, Императрица внесла небольшие корректировки в своё омолодевшее девичье тело, с которым она больше не выглядела так зрело и величественно, как раньше. 


Возможно, что у Лин Дайдая фетиш на такие вещи. Даже интересно, в кого он такой?

Восстановив свои длинные ноги, она вернула Лин Дайдая к жизни. Он тут же радостно подскочил к ней и уткнулся носом в её бёдра, поглаживая их обеими руками. Телячьи нежности во всей красе, вот только «телёнок» был слишком стройным и бледным.

— Хи-хи-хи, щекотно, не трогай в других местах. На нас же смотрят!

Императрица кокетливо посмеивалась, и было видно, что она совсем не сопротивлялась Лин Дайдаю. Даже наоборот, ей нравились его прикосновения.

Лин Йен в этот момент был похож на угрюмого старика, заставшего развратную молодёжь за непотребством. Как же стыдно было за этим наблюдать! Сделав глубокий вдох, он постарался успокоиться.

— Не нравится, не смотри. — сказал Лин Дайдай. — На самом деле, он тоже любит длинные ноги, просто он такой ханжа, что никогда в этом не признается. Не говоря уже о том, чтобы показать это.

Лин Йен сжал кулак. С пустым выражением лица он шагнул вперёд и ударил Лин Дайдая по голове. Это был не простой удар. Через кулак он влил в него пять элементов, и голова Лин Дайдая тут же взорвалась, прихватив с собой верхнюю часть его тела.

Императрицу немного удивил такой результат. Она почувствовала немного магической волны из кулака Лин Йена, но не ожидала такого мощного эффекта. Выделенной энергии хватало на небольшой огненный шар, которого можно было не опасаться.

Другими словами, она расценивала это как обычный дружеский подзатыльник, но, когда произошёл взрыв, Императрица поняла, что он вовсе не шутил. Лин Йен был очень зол и не проявил никакой пощады к клону. Хорошо, что такой урон для них не смертелен.

— Что нравится тебе — твоё дело, но не приписывай всего этого мне! — строго сказал он Лин Дайдаю, пока тот отрастал. — Усёк?

— Да, я осознал свои ошибки, прости. — ответил клон.

Процесс его признания ошибок был довольно искусным и казался очень искренним, что говорило о мастерстве. Лин Йен поленился обращать внимание на это забавное зрелище и вместо этого переключил внимание на Императрицу.

— В какое состояние привела тебя новая эволюция? — спросил он.

— Ну… это определённо форма жизни более высокого уровня. — ответила она.

— Другими словами, ты больше не в категории зомби?

— Возможно.

На самом деле, Императрица не была полностью уверенной в своём новом состоянии. Она первая, кто достиг десятой эволюции зомби. Это как сравнивать с человеком, который впервые в своей жизни собирается попробовать съесть крабов или жуков. Пока не попробуешь, не узнаешь, вкусные они или нет. Но энергия в её теле полностью трансформировалась в магическую силу, и общий уровень жизни сильно изменился, перейдя в совершенно другое состояние.

— Теперь я могу в полной мере ощущать вкус вина. — привела она пример.

— Так ты восстановила своё чувство вкуса и можешь употреблять другую пищу? — спросил Лин Йен.

— Должна. — сказала Императрица. — Ничего страшного, если не получится. Энергии, витающей в воздухе, будет достаточно для поддержания жизни и ежедневного удовлетворения моего аппетита.

Лин Йен кивнул, затем повернулся к грядке и достал оттуда огурец.

— Сможешь это съесть? — спросил он, вручив огурец Императрице.

Императрица откусила кусок, затем ещё один. Этот огурец был хрустящим, сочным, освежающим, со свежим ароматом и особенно хорошим вкусом.

— Вкусно. — сказала Императрица. — На Земле ведь таких не выращивали?

— Это мой новый сорт, впитавший определённые магические элементы, поэтому качество и вкус улучшились. — объяснил Лин Йен. — Как насчёт этого?

Лин Йен бросил ей в руки помидор. Когда она сделала укус, из него выплеснулся сок.

— Это действительно вкусно! — сказала Императрица, взявшись за щёку.

Она действительно выглядела очень довольной и счастливой.

— Ты любишь помидоры? — спросил Лин Йен.

— Нравились, когда я была человеком, но те были поменьше. — вспоминала она. — Кажется, они назывались помидорами черри. Их хватало на один укус.

— Нет проблем, я выращу их для тебя столько, сколько смогу! — взял на себя инициативу Лин Дайдай.

Лин Йен закатил глаза. Хорошо, что он взял на себя эту работу вместо него, но было очевидно, что он делает это только ради того, чтобы подкатить к ней.



Зомби, призванный в другой мир Глава 48. Вознесение к бессмертию 


— Кажется, ты действительно изменилась как форма жизни. — сделал вывод Лин Йен. — Теперь ты не так ограничена в еде, как раньше.

Ей не обязательно питаться мясом и кровью людей и животных, чтобы удовлетворить свои аппетиты. Даже так, энергии в воздухе хватает для ежедневного потребления, чтобы ей и вовсе не приходилось думать о еде. 


Это очень похоже на практику солнцеедства или бретарианства, в котором подразумевается, что человек для жизни нуждается только в солнце и в воздухе. Для обычных людей это оборачивается голодной смертью, но они не обычные люди, и в этом мире действительно можно восполнять энергию из других источников.

Чем выше уровень жизни, тем выше энергетические потребности. В какой-то момент обычной пище становится трудно их удовлетворить, поэтому вскоре она становится бременем. Энергия и вещества в еде слишком беспорядочны и трудно усваиваются, а то и вовсе имеют низкий уровень содержания. Большинство из них рассматривается как мусор и попросту выводится из организма.

— Действительно, теперь я могу быть хоть вегетарианкой, а то и вовсе обходиться без еды. — признала Императрица. — Живые люди мне больше не нужны, так что я больше не так опасна для них и для тебя. Хватит ли этого, чтобы ты разрешил мне остаться здесь?

— Это уже второй раз, когда ты просишь об этом. — заметил Лин Йен. — Прежде чем я приму решение, объясни свои истинные мотивы.

У него было такое ощущение, что она была в отчаянии или чего-то боялась там на Земле. Ему нужно было знать в чём дело.

— Когда эволюция завершилась, я услышала голос. — сказала Императрица.

— Что за голос? — спросил Лин Йен. — Воля Земли?

Их планета постепенно приближается к смерти. Самостоятельно спасти себя она не может. В отчаянии она будет хвататься за любую соломинку и за любые возможности спастись, даже если они будут призрачными. Лин Дайдая практически высосали досуха, и нет сомнений, что прошедшая десятую эволюцию Императрица может стать новой целью для поглощения. Если она хочет жить, ей остаётся только бежать с Земли в этот мир.

— Может быть. — ответила Императрица.

— То есть, ты не расслышала этот голос отчётливо. — понял Лин Йен.

— Нет, слышала я его отчётливо, и в жизни такого не забуду. — сказала Императрица. — Этот голос был похож на звук чего-то разбивающегося, но это точно было не стекло или ещё что-то хрупкое. Не могу сказать, что это было, но, когда я услышала его, у меня появилось смутное ощущение, что мне нельзя оставаться на Земле. Она будто сопротивляется мне.

— Разбитый звук.

Лин Йен нахмурился.

— Знаешь, что это такое? — спросила Императрица.

— Я не могу знать всего, только строить догадки. — сказал Лин Йен. — Ты знакома с понятием "вознесение к бессмертию"?

— Не уверена, что понимаю. — сказала Императрица.

Эволюция зомби во многом похожа на культивацию, но до сих пор Императрица не особо интересовалась этой темой и не была особо знакома с её терминами.

— В культивации вознесение означает скачок с низкого плана на более высокий. Культиваторы пытаются возвыситься, чтобы стать бессмертными, а бессмертные уже пытаются стать богами и продвигаются туда слой за слоем.

— Верхним пределом Земли было девять эволюций, а ты этот предел нарушила, и похоже, что теперь Земля тебя отторгает.

— Вот почему я слышала этот разбитый голос.  — сказала Императрица. — Это было предупреждением, что мне здесь не место.

— Не знаю, но на Земле тебе действительно лучше не задерживаться. — сказал Лин Йен.

— Отлично, я не буду скучать! — обрадовалась Императрица.

— Действительно замечательные новости. — с аплодисментами поддержал её Лин Дайдай.

Наконец-то им больше не придётся возвращаться на эту жуткую помойку с кучей свирепых зомби, которым так и хочется разорвать его на кусочки.

— Заткнись, ни слова, раздражаешь! — сказал Лин Йен, взявшись за виски.

— Пфф!

После некоторых размышлений, Лин Йен принял решение.

— Хорошо, ты можешь остаться здесь. Тебе не нужно возвращаться на Землю, но мне нужно знать, какова там ситуация? Происходит ли там ещё что-то странное или ненормальное?

— Там и обычные будни представляют собой одну сплошную сцену судного дня. — сказала Императрица. — В одну секунду может быть солнечно, а в следующую разразится сильная буря, град и что-нибудь ещё, и это только цветочки. Как это ни смешно, но нормальность там сама стала чем-то ненормальным и непривычным.

— Иными словами, такое лучше один раз увидеть, чтобы лучше понять.

Лин Йен смутно чувствовал, что со звуками, которые слышала Императрица, всё сложнее, чем они предполагают. Есть что-то ещё, но он не может делать однозначных выводов, пока не соберёт больше информации.

— Верно! — согласилась Императрица.

— Раз уж теперь ты остаёшься здесь, я поручу тебе одно важное дело. — сказал Лин Йен.

Императрица закатила глаза. В этом весь Лин Йен и его тщательный холодный расчёт, способный из всего выжать свою выгоду и никогда не тратить время и ресурсы попусту. Очень угнетает, когда твой босс такой деспот и эксплуататор, но Императрица была вынуждена лишь улыбаться этому.

— Наставь меня, господин.

— Я хочу создать образовательное учреждение, чтобы обучать местных жителей китайской письменности и культуре. — объяснил Лин Йен. — Ты будешь ответственным лицом.

— Учебное заведение?

— Да, первое время нужно будет преподавать на уровне детского сада и ему подобных дошкольных учреждений. Думаю, вам с Клавишником не составит труда достать учебные материалы и обсудить остальные детали.

Императрица улыбнулась.

— Образование вещь непростая, но раз господин меня просит, я сделаю всё, что в моих силах.
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— В этом кольце лежит полтонны магического чая, обещанные императору, а в другом обычный чай для Уильяма. Прошу, доставь их в целости и сохранности.

Лин Йен дал Джонни два пространственных кольца и попросил его доставить их в Селестиал Спич. Первоначально планировалось вырастить урожай за три месяца, а затем потратить ещё полмесяца, чтобы отправить его в столицу. Но последние события, вроде пришествия Виконта Айви, эволюция Императрицы и аномалии на Земле, навевали на Лин Йена беспокойство и заставили ускорить темп.

Особенно его беспокоила Земля. Действительно ли она стала отторгать Императрицу, потому что та была слишком сильна для неё или проблема намного глубже? Мог ли этот сосуд разбиться, потому что не мог уместить её, и теперь планета умирает ещё быстрее? Сейчас у него нет на это ответа, но теперь Лин Йен должен в кратчайшие сроки подготовить Ми Нилуо.

— Не забывайте показывать фильм. — напомнил Лин Йен. — Просто следуйте моим инструкциям и сможете получить себе десять процентов прибыли.

План Лин Йена во много был похож на систему билетов в кино. Их несложно подделать, но цена не слишком высокая, а такого понятия, как кинотеатр, в этом мире попросту не существует. Неизвестно, как много людей привлечёт то, с чем они никогда не сталкивались, поэтому Лин Йен не имел понятия, каковы будут кассовые сборы.

— Не стоит, ведь этот фильм всё равно улучшит нашу репутацию и к нам потянется больше клиентов. — отказался Джонни.

Он сделал это не потому что считал эту долю слишком маленькой, а потому, что стоит прокрутить это кино в крупных городах, как они приобретут славу и известность, а за ними будет следовать богатство. Будет немного неловко ещё и брать за всё это деньги. Джонни принципиально не мог так поступить.

— Хорошо, тогда работайте усерднее. — пожелал им Лин Йен.

Даже если не нужно с ними делиться, ему всё равно нужно заработать как можно больше.


Изначально Лин Йен планировал использовать фильм как своё алиби, чтобы вся ответственность за убийство виконта Айви и его людей легла на зомби-собаку. Но реакция его горожан показала, что с его помощью он может убить двух зайцев одним выстрелом. Он не только останется невиновным, но и сможет поднять на этом немного денег. Первые сеансы будет лучше устроить бесплатно, как и в Ред Фоксе, чтобы привлечь как можно больше людей, и уже потом продавать билеты.

Передав Джонни чай и фильм, Лин Йен отправился смотреть дошкольный класс, подготовленный Императрицей, чтобы узнать, как идут дела. Обучение было совсем несложным. Оно включало в себя простые символы вроде «один», «два», «три», «четыре», а также их сложение и вычитание. Таблица умножения принадлежит уже к среднему образованию, а углублённые размерные уравнения не считались чем-то необходимым для обучения. Вряд ли они им пригодятся в жизни. Базовых чисел и сложения с вычитанием может хватить им на всю жизнь. По крайней мере, этому поколению.

Через несколько лет, а может и пары десятков, начнётся формироваться наследственность, которая из поколения в поколения сформирует китайскую культуру. Да, самого Китая больше нет, но пока есть китайская культура, их цивилизация восстанет из пепла и пустит корни в этом мире. Внешность, раса и место проживания этих людей совершенно другие, но восприняв их культуру, они приобретут тот же духовный стержень и внутри почти не будут отличаться от настоящих китайцев. Так выглядит ассимиляция на культурном уровне, которое сделает их цивилизационное и духовное ядро нерушимым.

Здание, которое они использовали для школы, изначально должно было стать залом предков или чем-то вроде того. Во время праздников или другого крупного события жители обычно собирались здесь. В нём могло уместиться не меньше сотни человек. Хоть присутствующий сейчас класс и дошкольный, но возраст учеников составлял от десяти до четырнадцати лет. Кому-то даже было пятнадцать. Из Ред Фокса здесь набралось чуть больше тридцати человек, но со стороны племени берсеркеров их собралось свыше сотни.

Лин Йен обещал им проживание, питание, обучение и даже стипендию. В результате, Хаолак тут же набрал всех своих соплеменников, подходящих по возрасту, пока Лин Йен не передумал.

Люди и берсеркеры — две разные расы, но внешне они не так уж сильно и различаются. Однако, если собрать их вместе, можно отчётливо уловить разницу между ними. Например, один маленький человеческий мальчик четырнадцати лет здесь был ростом почти полтора метра. Круглый год он трудился, поэтому его кожа была загорелой, а ребячливость почти исчезла, но можно было интуитивно почувствовать, что он ещё ребёнок. Его ровесник из племени берсеркеров был ростом метр-восемьдесят, а бицепсы были шире, чем у Лин Йена.

Лин Йен даже не сразу поверил, что эти ребята из племени действительно были указанного возраста.

— Что ж, на том уроки подошли к концу, и пришло время для поучительных историй. — сказала Императрица.

Это было их любимым занятием. Сами истории были очень интересными, особенно когда их рассказывала такая обаятельная женщина.

— История, которую я собираюсь рассказать, называется «Золотой топор». Однажды, когда дровосек переходил реку, он случайно уронил в неё свой топор.

Лин Йен стоял в дверях, наблюдая за занятиями. Когда Императрица начала свой рассказ, перед его глазами представали образы, как дровосек уронил свой топор в реку, и оттуда выплыло водяное божество, демонстрируя ему серебряный и золотой топор. Очевидно, она использовала свою силу, чтобы лучше запечатлеть эту историю в детских умах. Так они лучше запомнят и поймут её. Если дети не особенно глупы, они смогут в полной мере усвоить её, и учёба пройдёт гладко.
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Когда рассказ подошёл к концу, ученики начали расходиться по домам. Императрица собирала свои вещи и думала о том, какую историю рассказывать завтра. 


В это время в класс вошёл Лин Йен. Она не была удивлена его появлению, потому что могла почувствовать его присутствие за километр от себя. Чего уж говорить о более близких расстояниях?

— Пришёл проверить мою работу? — спросила она.

— Конечно, не могу же я на сто процентов быть уверенным в тебе, особенно с твоими методами. — ответил Лин Йен. — Планируешь промыть им всем мозги?

Психологические исследования показали, что гипноз может передавать в мозг человека ложные воспоминания, вызывать зрительные и слуховые галлюцинации, искажать суждение с мировосприятием и заставлять вести себя иррационально.

Гипнотический контроль Императрицы позволяет ей превратить своих жертв в подконтрольных ей марионеток, которые даже не будут понимать, что действуют по чужой воле. Эмоциональное заражение фактически является прелюдией к гипнозу, которая просачивается в мозг как вода. Понемногу она проникает через линию духовной защиты.

Вот только психологический барьер этих детей довольно слаб, и, если бы она хотела промыть им мозги, она бы сделала это сразу. Лин Йен приказал ей учить и воспитывать их, а не превращать в стадо овец. Он сам должен был всё это понимать, поэтому она не верила в серьёзность его обвинений. К тому же, если бы он действительно был так насторожен, она бы не отделалась одним упрёком.

— Разве не этого ты ожидал увидеть? — спросила Императрица. — Будь всё иначе, я бы не видела такого выражения лица.

— Какого выражения? — спросил Лин Йен.

— Спокойного и без тени удивления. — ответила она.

— Это потому, что даже контролируя этих детей ты не представляешь для меня угрозы. Даже если они набросятся всем скопом, этого мало, чтобы меня убить. Ты умная и понимаешь, что таких глупостей совершать не следует.

— А если я забросила леску, чтобы поймать более крупную рыбу? — предположила она. — Я могу ждать достаточно долго, когда кто-нибудь из них через десять или двадцать лет окажется достаточно сильным и талантливым, чтобы одолеть тебя. Теоретически, я могу прожить хоть тысячу лет, как и ты. Куда мне спешить?

— Если и найдётся какой-нибудь талант, через десять или двадцать лет он сможет догнать меня разве что до моего нынешнего состояния. — уверенно сказал Лин Йен.

В конце концов, он менее чем за год вырос из беспомощного зомби до культиватора седьмого уровня. При такой скорости роста, он считался не просто талантом, но настоящим гением, благословлённым небесами. Можно только воображать, как далеко он продвинется годы спустя. Кроме того, он практически неуязвим. Не без ограничений, конечно, но убить его действительно непросто. Он будет становиться всё сильнее и никогда не остановится.

Проблемы стоит предотвращать пока они в зачаточном состоянии, но у Лин Йена нет причин бояться группы детей с низкими или средними уровнями талантов и способностей.

Возможности Императрицы управлять окружающими были всеобъемлющими. Потребуется много времени и сил, чтобы защититься от неё. Но Лин Йен лучше потратит их, чтобы усилить себя самого и сделать все её возможные попытки бессмысленными. Это лучший вариант.

— Я рада, что господин наконец приобрёл уверенность в себе и перестал так сильно бояться смерти. Действительно, с твоей скоростью роста даже мне вскоре придётся плестись позади, и тебе не придётся беспокоиться о моих маленьких трюках. На самом деле, всё это нужно для достижения наилучшего эффекта. Ты ведь сам поставил меня отвечать за образование и должен был понимать, что я не побрезгую своими способностями.

— Люблю разговаривать с умными людьми, не приходится объяснять всё досконально. — сказал Лин Йен. — Я знал, что ты всё поймёшь и сама решишь, как лучше найти к ним подход. Выполняй свою работу усердно, и мы останемся друзьями.

— Удачи, господин.

Глядя в спину уходящего Лин Йена, Императрица многозначительно улыбнулась.

— Ты такой уверенный не потому что спрятал самую большую козырную карту, а потому что я не знаю сколько их у тебя вообще.

Бич Боли Ми Нилуо в своё время произвёл большое впечатление на Императрицу. Кто знает, какими ещё возможностями обладает этот таинственный незнакомец или незнакомка, что незримо сопровождает его? Если хотите переступить дорогу Лин Йену, презрение и высокомерие будет вашей самой ужасной ошибкой.

Проверив, что у Императрицы всё идёт хорошо, Лин Йен вернулся к дому Аиши и достал Лин Дайдая из древесного пространства. Это немного удивило клона, ведь раньше Лин Йен не позволял ему появляться там, где их могут увидеть вместе. Он был одним из его скрытых козырей, который безопаснее держать в том же месте, где и Ми Нилуо. Из местных обитателей о нём знают только два человека, и то это случилось при форс-мажорных обстоятельствах. Даже Флинну и Цуйфону не было раскрыто наличие двойника.

Вытащив Лин Дайдая, Лин Йен тут же наложил на него природную магию, превратив того в большое дерево.

— Что ты со мной сделал? — спросило дерево. — Это природная магия?

Лин Дайдай был так же удивлён, как и Лин Йен, когда его превратил в дерево Цуйфон. В конце концов, как растения они не могут воспринимать природную магию как нечто негативное, да и вреда она никакого им не причиняет, лишь обездвиживает.

— Да, как выяснилось, у нас с тобой очень низкое сопротивление к природной магии, так что будь осторожнее в будущем. — объяснил Лин Йен. — Мало ли что?

— Ты вытащил меня и сделал таким только ради предостережений?

— Разумеется, не только. Скоро я отправлюсь к королевскому двору эльфов, чтобы изучить процесс конденсации элементарной воды.

— И?

— Пока меня не будет, следи здесь за порядком.
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— Я подумал и решил, что между людьми должно быть больше доверия и искренности. — сказал Лин Йен.

— Я глубоко тронут и полностью согласен с этим решением. — сказал Лин Дайдай.

Он совсем не ожидал, что их разговор перетечёт в это русло.

— Впрочем, я уже не человек, как и она. Я могу начать относиться к ней искренне, но это ещё не значит, что она так просто возьмёт и ответит взаимностью. Доверяй, но проверяй.

— Ладно-ладно, на то я и здесь, чтобы следить за ней и предотвращать любые подозрительные действия. — раздражённо сказал Лин Дайдай. — Но почему ты хочешь, чтобы я делал это в форме дерева? Это что, наказание?

В таком виде он не сможет никуда пойти и делать что хочет. Это больше похоже на домашний арест, лишающий личной свободы.

— Только не заливай мне про права человека. — небрежно сказал Лин Йен. — Мы не люди, а ООН и прочих организаций, следящих за всем этим, больше не существуют. В этом мире и подавно.

— Хорошо, но в таком виде мне будет очень неудобно выполнять свою работу. — пожаловался Лин Дайдай.

Лин Йен пожал плечами.

— Что поделать? Не хочу, чтобы ты занимался всякими глупостями, отсвечивая моей физиономией, особенно вместе с Императрицей. Не изображать же нам потом парочку?

— Я могу поменять лицо! — возразил Лин Дайдай.

Будто ему самому понравится выдавать себя за Лин Йена. На самом деле, изменить лицо вовсе не проблема. Что Лин Йену, что Лин Дайдаю ничего не стоит изменить пластику своего лица и превратиться как в сексуальных красавцев, так наоборот в отвратительных уродцев. Лин Йен после освоения полиморфизма и вовсе теперь может выдавать себя за других людей вплоть до длины волны их душ. Проблема в том, что Лин Йен овладел этим, а Лин Дайдай — нет.

— Во-первых, ты не овладел полиморфизмом. — сказал Лин Йен. — Даже если ты полностью изменишь свою внешность, наше «фамильное сходство» всё равно будет бросаться в глаза, особенно какому-нибудь Цуйфону. Таких как он этими фокусами не провести, а я не хочу, чтобы все знали, что у меня есть клон.

— А во-вторых? — спросил Лин Дайдай.

— Даже освоив его, другим сложно будет нас различить, но наша сила и способности всё равно рано или поздно нас выдадут. — ответил Лин Йен.

В конце концов, их ситуация слишком особенная. Даже лучшие в мире друиды меркнут перед Лин Йеном, а если из ниоткуда рядом с ним появится человек с такими же природными талантами, можно будет быстро сложить два и два.

— Поэтому, пока меня не будет, ты должен будешь оставаться деревом и делать свои уроки. Вернусь, проверю. Если результаты не будут соответствовать моим требованиям, останешься таким. Всё ясно?

Для Лин Дайдая оставаться деревом и много работать, чтобы учиться и овладевать навыками, действительно то ещё мучение.

— Ясно! —ответил он.

— Громче, я не расслышал! — приказал Лин Йен.

— СЭР, ТАК ТОЧНО, СЭР! — громко сказал Лин Дайдай.

— Вот так-то лучше. — довольно сказал Лин Йен.

— Стоп, а ты вообще, когда отъезжаешь и через сколько дней вернёшься? — спросил Лин Дайдай.

— Вылетаю завтра. — ответил Лин Йен. — По словам Флинна, путь туда займёт около пяти дней. Если всё пройдёт хорошо, это не займёт много времени.

Он и сам не был уверен, сколько времени это займёт.

— Значит, навскидку это займёт около двадцати дней. — предположил клон.

— Предположим, постарайся за это время не валять дурака.

— Понял!

Лин Дайдай успокоился и начал изучать полиформизм и осваивать магию.

После десяток тысяч сгущений элементов Лин Йен так и не смог сконденсировать элементарную воду, зато смог создать такой уникальный навык, как взрыв стихий. В будущем он планирует использовать его как основной тип атаки, дополнив другими магическими приёмами и пойти по пути мага. Многие уже видели его неординарные навыки по обращению с огнём, поэтому будет лучше примерить на себя шкуру мага. Что касается Лин Дайдая, то ему будет лучше сосредоточиться на боевых навыках и ближнем бою.

Их физическая подготовка заслуживает похвалы. Не будет преувеличением сказать, что они неуязвимы для огня и воды. Плюс, характеристики бессмертного тела тоже дают свои преимущества, которые грех не использовать.

***

— Зачем ты позвал нас так поздно? — спросил Цуйфон.

— Завтра мы с Флинном вылетаем к королевскому двору эльфов, но мне кажется, что будет неприлично приходить к ним с пустыми руками. — ответил Лин Йен. — В качестве гостя я хочу преподнести им кое-какие подарки, и подумал, что фрукты отлично подойдут, но мне нужен совет. Какие по-вашему мнению я должен взять?

Он достал бананы, яблоки, груши, клубнику, апельсины, мандарины, виноград и арбуз. Это относительно распространённые и вкусные фрукты. Лин Йен считал, что они произведут хорошее впечатление. В конце концов, эльфы чтили природу, и многие их рецепты были вегетарианскими, поэтому такой подарок должен быть им по душе.

— Давай попробуем их все! — предложил Флинн.

— Выглядит неплохо, давай. — согласился Цуйфон.

Эльфы уплетали фрукты Лин Йена с удовольствием. Они не показались им невкусными, но предпочтения у обоих были разные. Флинн любит хрустящие, сочные и сладкие яблоки, а Цуйфон апельсины. Они тоже сочные и сладкие, но ими можно наслаждаться медленно. На вкус и цвет.

— Видимо, лучше взять всего понемногу, чтобы угодить всем. — понял Лин Йен.

— Верно. — согласился Флинн. — Кстати, а какие фрукты ты любишь?
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Какие фрукты он любит? Лин Йен не знает. Также он не помнит, какие фрукты любил, когда был человеком. Но он был совершенно уверен в том, что предпочтёт арбуз, если придётся выбирать. Один такой размером с человеческую голову он и показал друидам.

— Мне нравится вот это.

— Арбуз, почему?

— Потому что я могу его съесть. — объяснил Лин Йен. — За исключением кожуры, большая часть мякоти арбуза состоит из воды и сахара. Когда её надкусываешь, она быстро превращается в сок.

— Ну разумеется!

Лин Йен редко ест твёрдую пищу, потому что ему трудно переваривать её. Желудок в его теле играет декоративную роль. Ему трудно переваривать пищу и преобразовывать её в необходимые вещества. Но с жидкой всё намного проще, поэтому такие вещи, как чай и арбуз — наилучший вариант для такого «анорексика».

— Кроме того, этот арбуз можно не только есть, но и пить.

Лин Йен яростно встряхнул и завертел арбуз, после чего снял с него часть кожуры. Остальную он использовал в качестве чашки со свежевыжатым арбузным соком. Во время выращивания арбуза, он специально внёс некоторые корректировки, чтобы мякоть можно был превратить в сок таким способом. Это очень удобно. С помощью магии он охладил сок, а с помощью корней добавил соломинку, через которую его можно пить. Всё то же самое он повторил ещё с двумя арбузами, превратив их в охладительные напитки.

— Я обнаружил, что, когда дело доходит до удовольствий, ты выкидываешь трюки похлеще человеческих аристократов.

Выпив ледяной арбузный сок, Флинн, который весь день провёл на ногах, улёгся на кресло с откидной спинкой. В этот момент он почувствовал покой и комфорт. Жить хорошо, а хорошо жить ещё лучше!

Удовольствия можно получать от многих вещей, просто этот мир не так богат на развлечения. Что касается слов Флинна, то развлечения аристократов в основном связаны с прожиганием денег, которых у них навалом. К тому же, некоторые причуды и увлечения этих людей настолько патологичны, что они предпочитают скрывать их от глаз большинства обывателей.

— Это пустяки. — сказал Лин Йен. — В будущем вы увидите ещё немало нового.

— Буду с нетерпением ждать. — сказал Флинн.

— Подождите минутку, вы сказали, что отправитесь вдвоём в королевский двор. — заметил Цуйфон. — Хотите оставить меня здесь?

— Мне неловко просить об этом, но я хочу, чтобы ты остался и присматривал за моими плантациями и за этим деревом.

Только сейчас друиды заметили, что на дереве позади Лин Йена есть такое же лицо, как и у него.

— Это дерево, оно…

— Это часть меня, и я собираюсь провести с ним эксперимент.

Глаза Флинна загорелись, когда он услышал последнее слово.

— Эксперимент, какой эксперимент? — спросил он.

— Эксперимент с клонированием. — ответил Лин Йен. — Это дерево — часть меня. Я хочу позволить ему расти самостоятельно и регулярно прививать ему моё сознание, чтобы вырастить свой аватар.

Лин Дайдай не мог не закатить глаза. Вот брехун! Зачем ему нужны эксперименты по созданию клона, если уже успешно создал одного? Это просто уловка, чтобы Цуйфон остался здесь и приглядывал, чтобы Лин Дайдай не ленился.

Он что, не доверяет собственному клону? Ладно Императрица, но это уже через чур. Лин Йен действительно был подозрительным и недоверчивым к людям, но Лин Дайдай всегда входил в его близкий круг.

— Эксперимент с клонированием звучит интересно, но я в этом не силён. — сказал Флинн.

Он и Цуйфон были друидами разных категорий. Один был хорош в полиформизме, а другой в природной магии. Цуйфон даже может без труда разговаривать с растениями о жизни, поэтому его в отличие от Флинна очень заинтересовал этот клон.

— Тогда предоставь это мне. — согласился Цуйфон.

— Спасибо.

Закончив разговор, Лин Йен погладил Лин Дайдая, пожелав сохранять спокойствие и усердно учиться, чтобы стать сильнее по его возвращении. На следующий день Лин Йен верхом на Флинне-Вихревой фурии отправился в королевский двор эльфов. Путь прошёл благополучно и без происшествий.

Королевский двор эльфов — это название, придуманное людьми. Сами же эльфы называют это место столицей эльфов Ампфером.

Ампфер занимает огромную площадь и имеет круглую форму. Практически вся площадь столицы располагается под навесом священной реликвии эльфов — Древнего Древа Жизни. Здесь живёт королева эльфов.

Когда Лин Йен впервые воочию увидел Древнее Древо Жизни, то был мягко говоря шокирован. Он знал, что оно будет огромным, но не ожидал, что настолько. Высокая и прямая фигура, возвышающаяся в облаках, была достаточно огромной, чтобы покрывать под собой целый город. Это впечатляло не только визуально, но и ментально и даже душевно.

Именно из этого родилось то самое семя жизни, которое проросло внутри Лин Йена, слилось с его душой, породило росток души и сделало его тем, кем он стал. Он как никто другой мог ощутить всё величие Древнего Древа Жизни. Не только органами чувств.

Чувство, что поразило сердце Лин Йена и взволновало его душу было неописуемым.

Все здания Амфера были деревьями. Не бревенчатыми или деревянными домами, а настоящими живыми деревьями. Дупла на вершине кроны представляли собой уютные пространства с простым декором. Этого может не хватить, если нужно укрыться от ветра и дождя, но под защитой Древнего Древа Жизни об этом можно не волноваться. Они никогда не подвергались им, а даже если бы и подвергались, бояться нечего.

Все эльфы рождались с сильным талантом к магии. Они не единственная раса, способная использовать магию, но их таланты и достижения не подвергались сомнениям. И нельзя забывать, что королева эльфов была представителем династии богини стихий. Такой народ будет нелегко поколебать природными бедствиями.
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— Это старейшина Флинн!

Несколько эльфийских лучников, отвечающих за патрулирование, поклонились и поприветствовали Флинна. С любопытством поглядывая на Лин Йена, они продолжили патрулирование.

Некоторые остались наблюдать за ними, укрываясь среди кустов и листвы, но они слишком пристально смотрели на Лин Йена, чтобы он не почувствовал их взгляды на себе. Возможно, они сильно переоценили свои навыки скрытности. Всем было интересно, зачем старейшина Флинн вернулся к ним вместе с человеком? Однако, из-за доверия к старейшинам, они не были слишком строги с Лин Йеном. К тому же, он был всего лишь одним человеком седьмого уровня и не представлял серьёзной угрозы для клана.

— Похоже, что ты довольно уважаем среди эльфов. — сказал он друиду.

— Это всё возраст. — объяснил Флинн. — Проживёшь лишние сто-двести лет и приобретёшь звание старейшины.

Немного подумав, он добавил.

— С точки зрения людей, моё положение ничего не стоит. Это очень похоже на один из ваших дворянских титулов — даёт кое-какое влияние, но не реальную власть. К тому же, меня больше ста лет не было дома.

— Тогда у меня назревает не очень хороший вопрос. — сказал Лин Йен.

— Хочешь знать, почему я так долго не возвращался, верно? — спросил Флинн.

— Просто мне казалось, что эльфы предпочитают изоляционизм, и вообще стараются не покидать свой город, а у тебя всё с точностью наоборот.

На протяжении пятидесяти тысяч лет эльфы не покидали свою столицу, а члены клана покидали её редко, потому что внешний мир слишком сложный и опасный.

— Увы! — сказал Флинн, тяжело вздохнув. — Не каждому дано усидеться на месте, когда вокруг такой огромный и прекрасный мир.

— Уйти отсюда непросто, верно?

— Когда-то мы были весьма могущественны и занимали огромную империю. Люди переняли свою магию у нас, хотя оказались в ней намного изобретательнее, создав множество видов магии, в том числе запретных заклинаний.

Запретные заклинания — чрезвычайно сильная магия, чья мощь способна стирать в пыль города и страны. Овладев такой силой, человеческий род возвысился, что означало упадок, исчезновение и гибель остальных рас в длинной реке истории.

Эльфам повезло, потому что они находились под защитой Древнего Древа Жизни, поэтому у них оставалось место, где они могут спокойно жить. Однако, и некогда могущественная эльфийская империя раскололась на ортодоксальных эльфов, тёмных эльфов, эльфов крови и другие ответвления, разбросанные по всему миру.

За свой долгий срок жизни многим эльфам рано или поздно захочется посмотреть мир, но он для них слишком опасен. Помимо высоких талантов в магии, мужчины и женщины их расы не обделены и смазливой внешностью. Эльфиек, пойманных в рабство, можно выставить на аукцион с начальной стоимостью в сто тысяч золотых, и от пожелавших купить их не будет отбоя. Мужчин тоже могут пожелать заполучить богатые женщины. Разумеется, те мужчины, что предпочитают общество других мужчин, тоже не захотят упустить свой шанс.

Кроме того, они привлекают внимание людей не только из-за похотливых желаний, а из-за возможности прожить дольше. Контракт о разделении жизни, позволяет обеим заключившим его сторонам разделить свой срок жизни поровну. Если заключить такой между человеком, средняя продолжительность жизни которого около сотни лет и эльфом со сроком жизни в тысячу лет, то оба проживут по пятьсот пятьдесят лет. Поэтому, за ними бы охотились, будь они даже страшными уродцами.

Члены их клана, попав во внешний мир, похожи на маленьких овечек, которые, покинув свои пастушьи угодья, устремятся прямо в пасть волка.

Флинну и Цуйфону нечего было опасаться. Они были очень сильными, старыми и дряхлыми. Кто на них позарится? Даже с контрактом о разделении будет риск продлить жизнь им, а не себе.

Кроме сочувствия судьбе эльфов, мысли Лин Йена занимал контракт о разделении жизни. Что будет, если он свяжет его с кем-то? В любом случае, он не собирается этого проверять. Если его срок составляет как минимум десять тысяч лет, ему не хочется тратить зря целую половину только ради проверки.

— Кстати, а этот договор о разделении разве не может быть использован, например, на гигантских драконах? — спросил Лин Йен — Их срок жизни составляет не меньше десяти тысяч лет.

— Этот контракт был создан человеком, поэтому он не применим ко всем формам жизни. — ответил Флинн.

— Разве это на что-то влияет? — удивился Лин Йен.

— Большинство известных контрактов, вроде хозяина-слуги, рабского и с призванными существами были созданы и переданы нам богами. Таким образом у этих договоров всегда есть божественный свидетель, что заставляет их работать. Контракт о разделении жизни был создан человеком… ну, сейчас он уже один из сильнейших богов, но это не меняет сути. Тогда он не был богом, поэтому контракт обладает большими ограничениями. Он применим только к людям и к гуманоидам. Остальные вне поля зрения.

— Вот как?

Лин Йен об этом раньше не знал. Получается, что спектр применения контрактов без божественных печатей сильно ограничен. Но даже так, их хватает, чтобы насильно присвоить себе половину чужой жизни.

— А будет ли у кого-нибудь возможность снять наложенный на него контракт, если он станет богом? — спросил Лин Йен, которому было кого опасаться в таком случае.

Флинн некоторое время подумал, но не дал чёткого ответа. Этот вопрос был слишком сложен и касался таких тем, которых раньше ему не приходилось затрагивать. Им обоим теперь было о чём задуматься.
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В раздумьях он не сразу заметил, что они вместе с Флинном добрались до центральной части столицы эльфов. Он не ожидал встретить здесь городскую стену. Да, это городская стена, похожая на частокол. Но Лин Йен чувствовал, что она была живой.

Растение или дерево, растущее без ветвей и листьев, да ещё и горизонтально. Не смотрите на то, что она деревянная и высотой всего пять метров, она явно не так проста, какой кажется. Лин Йен очень ясно чувствовал, что её уровень превышал девятый. Она была опаснее взрослого дракона.

— Что это за растение? — спросил он Флинна.

— Это Гравитационное Дерево. — ответил друид.

— Гравитационное Дерево?

Название немного… слишком банальное.

— То есть, оно может управлять гравитацией?

— Хе-хе, я не могу тебе этого сказать.

Флинн развёл руками и улыбнулся, но не дал Лин Йену чёткого ответа. Тот кивнул, выражая своё понимание. Должно быть, это Гравитационное Дерево было козырем эльфов и важной линией обороны. Такие секреты лучше вообще никому не раскрывать, особенно чужакам.

— А как называются эти лозы? — спросил Лин Йен. — Они явно не часть Гравитационного Дерева.

Гравитационное Дерево было покрыто зелёными лозами толщиной с руку. Множество шипов на ней казались очень опасными.

— Ах да, это ядовитая Змеиная Лоза — волшебное растение пятого уровня. — ответил Флинн. — Может буквально кусать всех, кто приблизиться к стене.

— Звучит интересно. — сказал Лин Йен. — Могу я взять одну такую?

— Да, но не здесь и не сейчас. — сказал Флинн.

Это понятно. Не срывать же её прямо со стены.

— Пойдём, сначала я хочу представить тебя её величеству.

Флинн и Лин Йен добрались до несравненно огромного озера диаметром в несколько сотен километров. В центре озера можно было увидеть небольшой остров. Точнее, сначала Лин Йен принял его за остров, потом понял, что глаза его обманули, и это был не остров, а ствол возвышающегося дерева.

Деревце души подсказало ему, что это возвышающееся дерево в центре озера — святыня эльфов, в котором рождаются семена жизни. Его корневая система находится глубоко на дне озера. Толстые корни переплетаются и расходятся во все стороны, образуя таким образом полноценный подземный водный канал.

Наблюдая за окружающей обстановкой в столице эльфов, Лин Йен начал понимать, почему все эльфы такие здоровые и красивые. Одни только пейзажи говорили о том, насколько хороша экология этого места. Свежий воздух насыщен жизненной силой, а вода настолько чистая, что можно увидеть гальки на дне озера. Даже обычные люди смогут выиграть себе несколько лет, просто проживая в этой маленькой волшебной стране.

Дул ветерок, озеро колыхалось рябью, источая дыхание жизни, а на его берегу зеленела трава, где водилась группа единорогов. Говорят, что они тоже дети Древа Жизни, но, к сожалению, узнать их характеристики очень тяжело, потому что те подпускают к себе только чистых дев. Они готовы даже стать их ездовыми животными, но, если вы не чистая дева, ничего личного. Тем не менее, они не смогли противиться желанию приблизиться к Лин Йену, когда заметили его присутствие.

У Лин Йена был особый запах, от которого люди чувствовали комфорт и со временем, проведённым вместе с ним, становились свежими и бодрыми. Флинн объяснил, что это была чистая и насыщенная аура жизни, которая будет притягательна для многих живых существ. Единороги, всю жизнь прожившие под саваном Древнего Древа Жизни, тоже не могли устоять перед ним.

В этот момент Лин Йен спокойно стоял, чувствуя, как солнечная энергия в его теле быстро циркулировала, и казалось, что он установил какой-то странный контакт с обильной аурой жизни внешнего мира. Внезапно, все тридцать шесть миллионов его пор открылись, и корневая система начала жадно всасывать ауру жизни, укрепляя себя.

Когда это случилось, Флинн оказался немного сбит с толку. Он знал, что у Древнего Древа Жизни будет особая реакция на Лин Йена, но эта реакция оказалась слишком быстрой и интенсивной.

Однако, это было только начало. Самые напряжённые и захватывающие события были ещё впереди. Пять элементов вырвались из тела Лин Йена, образовав вокруг его тела пять разноцветных полос.

— Магия Жизни!

Эльфийка в короне мгновенно бросилась сюда, и многие её встревоженные соплеменники шли вслед за ней.

— Ваше величество! — сказал Флинн.

Эта женщина в короне, разумеется, была эльфийской королевой Дорис.

— Давай без формальностей! — сказала она друиду.

Ей сейчас не до церемоний, поэтому она прямо спросила Флинна, что происходит.

— Это, если в подробностях, долгая история. — сказал он.

— Тогда покороче! — потребовала королева.

Дорис потеряла дар речи и даже самообладание от происходящего. Невозможно! Существование такого существа, как Лин Йен, перевернуло всё её мировоззрение. Теперь она отчаянно желает знать, что происходит?

— Даже не знаю, с чего начать.

Мысли Флинна находились в беспорядке, язык заплетался, и ему нужно было время прийти в себя.


В этот момент Лин Йен прыгнул в озеро и поплыл к его центру. Что-то упрямо потянуло его к себе. Никто не пытался его пытался его остановить, потому что увидели, как Древнее Древо Жизни открыло свои двери. Эти Врата жизни вели к внутренней части сердцевины Древнего Древа Жизни. Даже королева смогла побывать там лишь однажды, когда её короновали.

И теперь Древнее Древо Жизни подпустило к себе чужака, который только что пришёл сюда. Но ни королева, ни другие члены эльфийского клана ничего не сказали. Такого было решение Мудреца. Кто они такие, чтобы вмешиваться и спорит с ним.

И теперь всё внимание переключилось на Флинна, который обязан дать им объяснение.
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— Добро пожаловать домой, дитя моё! — прозвучал добрый старческий голос, пробуждая Лин Йена из этого чудесного состояния.

Услышав слова «дитя моё», он почувствовал себя немного неловко. Он, конечно, имеет право называть его своим ребёнком, но эта концепция не совсем верна. Семя жизни, которое в нём проросло, действительно находилось в прямых родственных отношениях с Древним Древом Жизни, но сам Лин Йен вообще принадлежал другому миру. Тем не менее, он решил не разубеждать его и дальше разыгрывать счастливую встречу родителя с ребёнком.

— Ты — Древнее Древо Жизни, Мудрец, о котором рассказывал Флинн?

— Да!

Лин Йен обнаружил себя в странном красочном пространстве, полном энергии пяти стихий. Эти стихии поддерживали тот хрупкий баланс, которого Лин Йен пытался, но не мог добиться. В пространстве появилось доброе старческое лицо, ласково смотрящее на Лин Йена. Он смотрел на него как старый отец на своего ребёнка, от чего Лин Йен снова почувствовал себя неловко.

— Что это за место? — спросил Лин Йен. — Это элементарная вода?

Это пространство было наполнено несравненно богатой стихийной энергией. Пять стихий делали это пространство красочным и мерцающим разноцветными пятнами света. Они поддерживали тонкий баланс и конденсировали много жидкости, похожую на элементарную воду.

Вот только если элементарная вода от Флинна и Цуйфона была похожа на обычную чистую воду, от которой не чувствовалось никакой магии, пока Лин Йен её не поглотил, то с этой светящейся жидкостью всё было с точностью наоборот. Но это возможно происходило из-за особенности этого места и большого количества световых пятен вокруг.

— Это пространство моего сердца, а жидкость является не элементарной водой, это стихийная эссенция.

Даже так, Лин Йен находил её довольно неплохой. Хотелось нанести её на лицо и носить как маску, чтобы не терять влагу и продлить молодость.

— Значит, это улучшенная версия стихийной воды, верно? — спросил Лин Йен.

— Не самое верное определение, но да, стихийная эссенция в тысячи раз сильнее элементарной воды. Ты очень слаб здоровьем, моё дитя, но твой опыт прекрасен. Ты родился из смерти, переродился и встретился со своим новым я.

Когда Лин Йен оказался в сердце Древнего Древа Жизни, оно уже всё узнало о нём. Мудрец не рылся в его воспоминаниях намеренно, это деревце души резонировало с ним и поделилось жизненным опытом Лин Йена.

Из зомби-нежити он вместе с семенем жизни переродился в новую форму жизни, похожую на растительного человека. Такой необычный опыт действительно не мог не волновать.

Лин Йен слегка нахмурился. Получается, что это Древнее Древо Жизни теперь знает о нём всё, даже те секреты, которые он предпочёл бы не раскрывать. Но похоже, что Мудрец не предаёт этому особого значения и не расспрашивал его, так что эту тему можно не развивать.

— Флинн сказал, что моему телу не хватало орошения элементарной водой, поэтому я недоедал. Если бы не он с Цуйфоном, я бы не смог дорасти до своего нынешнего состояния.

— Значит, ты прибыл сюда, чтобы получить ещё воды, верно? — спросил Мудрец.

— Почти. — ответил Лин Йен.

Юлить смысла не было, древо уже всё знало. Этот разговор нужен был просто для высказывания собственных мыслей по этому поводу.

— Моё состояние довольно хрупкое. Флинн и Цуйфон не знают, сколько элементарной воды мне понадобится для будущего роста. Я благодарен им уже за то, что они потратили на меня свою долю, и будет неловко просить ещё больше. Сюда я прилетел в надежде научиться самостоятельно конденсировать элементарную воду из энергии стихий. По идее, я должен уметь это делать.

— Да, у тебя действительно есть такая способность. — подтвердил Мудрец.

— Но я пытался десятки тысячи раз, и у меня не получается правильно их сбалансировать.

— Тебе для этого не хватает одной важной вещи.

— Что это?

— Пространство в сердце дерева.

Как это место? До сих пор Лин Йен не заботился о том, чтобы подобрать правильный сосуд для конденсации воды. Он просто использовал для этого своё тело. Получается, что он сможет воссоздать и стихийную эссенцию?

— А есть ли какая-то разница между пространством сердца дерева и пространством души? — спросил Лин Йен.

До сих пор он даже представления не имел о таком месте, зато точно знал о пространстве души, где рос его росток души.

— Ну… — древо на секунду задумалось. — В твоём случае разница действительно невелика. Тебе действительно лучше будет использовать его как центральное пространство. То, что ты называешь главным корнем своей корневой системы на самом деле должно быть твоим сердцем, где располагается пространство.

Лин Йен положил руку на сердце, чувствуя биение, которое поддерживалось на определённой частоте. Теперь он лучше начал понимать его предназначение.

Разговор с Древним Древом Жизни оказался довольно плодотворным и заменил Лин Йену десятки лет, которые он мог провести за книгами. Чего и следовало ожидать от Древнего Древа Жизни, прожившего столько лет. Он мог быть только благодарен ему за такое бескорыстное наставление.

— Спасибо за твой совет. — сказал он Мудрецу. — Я действительно много приобрёл сегодня.

— Я сам рад, что могу помочь тебе, дитя моё. — ответил старик. — Но не торопись уходить. Оставайся здесь и испробуй немного эссенции.

— Ты… уверен?

Лин Йену хотелось отказаться. Ему и так дали слишком много, но с другой стороны, это же целая стихийная эссенция. Даже раскрытие источника своей проблемы ещё не означает, что он теперь возьмёт и станет производить элементарную воду галлонами. Про эссенцию и говорить нечего.
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— Что-то не так, дитя моё?

Раз за разом он называл его своим ребёнком. Поначалу, Лин Йен смущался и воспринимал этот факт в штыки, но в конце концов принял это как должное и ответил ему на это наивной детской улыбкой, от чего Мудрец стал ещё счастливее, и на добром старческом лице появилась отеческая улыбка. В пространстве сердца дерева, всё было хорошо и гармонично.

Тем временем, за его пределами Флинн и остальные ждали так долго, что друид успел рассказать им всю подноготную. Когда он закончил, к всеобщему веселью присоединились стихийные эльфы. Хоть они тоже назывались эльфами, они и обычные эльфы были разными расами. Эльфы — существа из плоти и крови, а стихийные эльфы — элементали, чьи тела состояли из высококонцентрированной энергии стихии.

И хоть они относились к разным видам, они являлись взаимодополняющими и взаимозависимыми существами. Стихийные эльфы — абсолютные маги, которые уже рождаются с пятым, а иногда даже седьмым уровнем. Они могут заключить с эльфами контракт, который позволяет им делиться магической силой друг с другом. Чем выше ранг, тем ужаснее эффект. Как у элементалей, чьи тела состоят из чистой энергии, их запас магической силы в пять раз больше, чем у обычных людей, что даёт им не только огромную огневую мощь, но и возможность вести беспрерывный огонь по противнику.

Стихийные эльфы рождались в лунном колодце — святыне, подаренной эльфам богиней стихий. Он может непрерывно собирать и генерировать магические элементы, создавая элементарную воду. Вода лунного колодца — это и есть элементарная вода.

Когда Древнее Древо Жизни ещё не было таким развитым и нуждалось в элементарной воде для поддержки и роста, лунный колодец отвечал за конденсацию элементарной воды с поливом Древа Жизни, и в то же время в его нагрузки входило взращивание и рождение элементалей.

Обычные стихийные эльфы относились к одному типу элемента, и каждое поколение потребляло десять литров элементарной воды.

Доля Флинна и Цуйфона составляет всего один литр за десять лет. Это означает, что сто лет их доли стоит рождения одного стихийного эльфа. Возможно, цена даже слишком велика.

Когда Древо Жизни продвинулось до ранга Древнего, оно не только научилось самостоятельно производить элементарную воду, но и стихийную эссенцию, что сделало его самодостаточным. Тем не менее, доли для старейшин это не увеличило.

Когда материалов мало, их лучше тратить лишь на самое необходимое. Старейшинам нужны были излишки только для исследований новых способов по использованию элементарной воды. Остальное же расходовалось на создание стихийных эльфов, и, самое главное, их королевы.

Изначально рождение королевы стихийных эльфов требовало пяти тысяч лет накопления энергии в лунном колодце, теперь же оно требует только две тысячи. Стихийная эссенция, производимая Древним Древом Жизни определённо может в несколько раз сократить и этот процесс.

На спине пять пар крыльев пяти цветов, на макушке красовалась маленькая изящная корона, которая являлась символом её статуса. Королева стихийных эльфов размером с ладонь прилетела к ним в окружении группы стихийных эльфов.

— Ваше величество! — поприветствовал её Флинн.

Королева стихийных эльфов имеет тот же статус, что и королева эльфов, да и обе были довольно близки и общались на равных, поэтому Флинн обязан относиться к ней так же почтительно.

— Флинн, давно ты не объявлялся. — сказала она. — Но не успел вернуться, как уже поднял шум. Всё как обычно.

— Ха-ха! — криво усмехнулся Флинн.

Ему уже тысяча лет, но перед королевой стихийных эльфов он всё ещё мальчишка, которого приходится постоянно отчитывать.

— Очень смешно, ваше величество. — сказал он.

— Что, чёрт возьми, здесь происходит? — спросила маленькая королева. — Почему Мудрец издаёт такой сильный шум?

Беспомощный Флинн был вынужден всё пересказать уже ей. Второй раз было уже легче с каким-никаким опытом. Необязательные детали можно было опустить и затронуть только ключевые.

— Семена жизни могут пускать корни и прорастать в человеческих телах?! — с недоверием сказала стихийная королева, выслушав рассказ. — Немыслимо!

Королева Дорис кивнула, выражая своё согласие.

— Я тоже до сих пор не могу в это поверить, но мы видели то, что видели. — сказала она. — Как бы мы ни относились к нему, это факт. Что сейчас происходит с ними?

Как королева стихийных эльфов, Зиния имеет более тесную связь с Древним Древом Жизни и может с ним общаться.

Внезапно, они услышали громкое лошадиное ржание и фырканье. Это был огромный единорог, который своими размерами превосходил обычного в полтора раза. Он выбежал из дремучего леса, гордо подняв голову словно король. Это действительно был король — король единорогов!

— Родился новый единорог? — спросила его Зиния.

Король-единорог сначала покачал головой, затем слегка кивнул. Этот противоречивый ответ привёл всех в замешательство, поскольку они не понимали, что он означает.

В это же время на спокойном озере появилась вспышка света, и в нём собрались фиолетовые электрические огни. Вода выплеснулась наружу и в центре озера образовался водоворот. Такое обычно случалось во время рождения единорогов, но не настолько масштабно и заметно.

— Ещё один король единорогов?

Дорис и остальные были потрясены. Происходящее действительно похоже на рождение короля-единорога, но ведь в этом табуне уже есть один. Двум тиграм не место на одной горе, если только они не самец и самка, но для единорогов это не суть важно. Они делятся на два пола, но не размножаются путём спаривания, поэтому особой разницы нет.

Самое главное, что водоворот всё ещё вращался, вода бурлила, и масштабы всего этого продолжали увеличиваться. Чем бы это ни было, их ждёт что-то посерьёзнее короля-единорога. Вот почему король единорогов кивнул, после того, как покачал головой. Это будет единорог, но далеко не обычный.
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Принятие стихийной эссенции эквивалентно тому, чтобы пользоваться добротой Древнего Древа Жизни. Честно говоря, Лин Йену не слишком нравился такой подход. Чья-то доброта хороша, особенно если он действительно в ней нуждается, но всё же это не в его характере — добровольно принимать что-то, не заплатив. Если он примет что-то такое, то обязательно найдёт возможность вернуть этот долг.

Он не любит нагло пользоваться другими и оставаться у них в долгу, особенно у Мудреца, который стал относится к нему как отец. Возможно, что он принимал его как подкидыша, или скорее блудного сына, вернувшегося домой после долгого отсутствия. А может он просто слишком старый, чтобы задумываться о таких мелочах?

Так или иначе, с этим чувством отцовской любви Древнее Древо Жизни позволяет Лин Йену впитать в себя стихийную эссенцию, несмотря на то, что они только встретились. Слова «моё дитя» были совершенно искренними, и Лин Йен ясно это ощущал.

Обременённый его «опекой», Лин Йен погрузился в стихийную эссенцию. Что думает о нём Древнее Древо Жизни? Его это пока не волнует. Главная цель его прибытия — решить проблему с конденсацией элементарной воды. Разговор с Древним Древом Жизни помог ему понять источник его проблемы. Но сама элементарная вода нужна была ему для того, чтобы решить проблему недоедания и обеспечить себе стабильный рост.

Тем не менее, Мудрец предложил ему кое-что получше. Если это сделает его сильнее, неважно, что он пользуется добротой старика. О том, как оплатить ему эту добрую услугу, они поразмыслят потом. Если уж пригласили на ужин, не вините гостя за то, что сами сказали ему: «За счёт заведения».

Когда Лин Йен погрузился в стихийную эссенцию, деревце души издало чрезвычайно комфортный стон. Ощущения были немного похожи на погружение в горячий источник. Внезапно, человеческая сущность так расслабилась, что голова полностью опустела. Разум перестал работать, но душа была чрезвычайно активна.

Когда она была ещё маленьким ростком в полтора сантиметра и впитала элементарную воду, она выросла до маленького пятнадцатисантиметрового деревца, которому требуется не менее восьми или десяти лет, чтобы вырасти в обычное дерево. Но это было не обычное дерево, а Древо Жизни, которое занимало высшие ранги этого мира. Даже сфера богов не является для него порогом, и оно может расти хоть тысячи лет, хоть миллионы лет. Примерно столько и понадобилось Древнему Древу Жизни, чтобы достигнуть нынешних высот, и столько же могло бы понадобиться Лин Йену.

Разница теперь в том, что в отличие от Мудреца, он больше не был «сиротой». Он обрёл «доброго отца», который пожелал накормить его стихийной эссенцией. Это похоже на случай, когда родители, чьё детство и взросление были тяжёлыми, смогли вырасти самодостаточными и обеспеченными людьми, желающими дать своему ребёнку всё, чего сами были лишены в детстве. Если он его не слишком забалует, то ребёнок куда легче и быстрее пробьётся в люди, чем отец.

В результате, деревце души Лин Йена начало прорастать с космической скоростью. Пятьдесят сантиметров, метр, два метра… Лин Йен с опустевшим разумом не видел, что позади него появился фантом, который был воплощением его дерева души. Вскоре он вырос до пяти метров, и скорость роста чуть замедлилась. В это время фантом воплощал собой прообраз большого дерева с толстыми ветвями и листьями, образовавшими собой огромный навес.

Богатый, пышный, яркий и процветающий. Наблюдая за тем, как хорошо растёт его ребёнок, Древнее Древо Жизни было очень счастливо, и старческое лицо отразилось яркой улыбкой.

Вместе с душой рос и главный корень Лин Йена, который являлся его сердцем. Впитав в себя стихийную сущность, он стал сильнее, толще, более развитым, забился сильнее, а на поверхности протянулись тонкие прожилки. Это узоры вен. Если рассматривать их по отдельности, ничего особенного не почувствуешь, но от всех вместе возникало непередаваемое ощущение тайны. Эти линии на самом деле имеют эффект магических рун. При этом, около центра дерева выросло пять опухолей. Это семена, которые могут породить клонов.

Будь то сердце или душа, их рост радовал старика, но цена была так высока, что запас стихийной эссенции Древнего Древа Жизни был высосан более чем наполовину и дерево души это немного смутило.

— Бери всё, тебе оно всяко полезнее, чем мне. — с улыбкой сказал Мудрец.

Но ветви дерева души застучали, высказывая несогласие. Стихийная эссенция действительно продвигает старика не так быстро, как того же Лин Йена, но она всё ещё полезна для его поддержки и продвижения. Даже если ему понадобится ещё вечность для становления Вечным Древом Жизни, стихийную эссенцию можно использовать для разведения единорогов и стихийных эльфов, которые могут резко увеличить боевой потенциал эльфов. Такой «кризисный фонд» стоит копить и беречь на случай экстренных ситуаций.

Поглощение эссенции помогает уже не так сильно, как на первых порах, да и всё равно он вырос достаточно большим, чтобы помочь Лин Йену. Его уровень не вырос, потому что слишком резкий рост негативно повлияет на его состояние. Вместо этого дерево души решило потратить своё наследие и потенциал с большей пользой. Во-первых, оно заложит более прочный фундамент, чтобы расширить масштабы роста Лин Йена.

Результат дальнейших действий души можно было увидеть снаружи на озере, где должен был родиться новый единорог, но сам процесс говорил, что должно родиться нечто большее, чем король единорогов.

Вскоре наблюдающие за этим увидели результат и ответ на свои вопросы. Из воды вышел совершенно новый единорог. На голове располагался золотой спиралевидный рог, а грива, хвост и копыта были подобны облакам. Совершенно новая особь — Солнечный единорог.



Зомби, призванный в другой мир Глава 58. Близнецы 


Солнечный единорог! Зиния сразу поняла, как зовут этого новорождённого единорога. В конце концов, она тоже была выведена из Древнего Древа Жизни, и для них было нормально поддерживать связь, благодаря которой она может получать информацию из первых рук.

Солнечный единорог был взращён деревом души Лин Йена по образу и подобию единорогов, но помимо их способностей он обладал и возможностями Лин Йена поглощать солнечный свет и преобразовывать его в энергию, которую может хранить и воздействовать ей на растения.

Учитывая всё вышесказанное, эта новая особь имеет полное право зваться Солнечным единорогом.

И-и-и-и!

Солнечный единорог поднял голову, фыркнул и заржал, выплыв на берег, затем опустил голову и начал пастись на лугу. Его не заботила ни Зиния, ни Дорис, ни другие наблюдатели. Даже к себе подобным единорогам он относился холодно и безразлично.

— Солнечный единорог, Мудрец вывел его для этого человека? — предположила эльфийская королева.

Для эльфов рождение этой особи оказалось беспрецедентным, и случилось это вскоре после прихода Лин Йена и его встречи с Древним Древом Жизни. Вполне возможно, что это был его дар Лин Йену.

— Хи-хи, ваша теория не совсем верна, это наш ездовой скакун. — сверху прозвучал лёгкий голос, опровергнувший суждение Дорис.

Все подняли головы и увидели двух стихийных эльфиек, медленно падающих на одинокого Солнечного единорога. Рогатый малыш совсем не сопротивлялся им и наслаждался их ласками.

— Никогда не видела таких элементалей.

Да, эти новорождённые совершенно не похожи на других стихийных эльфов. Кроме королевы стихийных эльфов, все стихийные эльфы однотипны — ветер есть ветер, огонь есть огонь, вода есть вода, никаких примесей. Благодаря этому, уже по внешнему виду стихийных эльфов можно определить кто есть кто. Огненные красного цвета, водяные синего и так далее.

У этой же парочки были чёрные прямые волосы, чёрные глаза с узковатым разрезом как у Лин Йена и желтоватая кожа. Кроме того, они носили платья в стиле ханьфу. Внешне они очень походили на представителей китайского народа. Они выглядели совершенно одинаково, словно близнецы. Отличия были едва уловимы, так что легче различать их по одежде.

— Кто вы? — спросила Зиния новорождённых стихийных эльфов.

— Я Лин Няньхуа, и я — старшая сестра! — ответила девушка в светло-голубом платье.

— Я младшая сестра — Лин Сиксия! — ответила та, что в тёмно-зелёном платье.

— Лин Няньхуа и Лин Сиксия, эти имена звучат немного странно. — сказала Зиния.

Лин Сиксия сразу же расстроилась, и её щёки надулись.

— Наши имена многозначительны, но вы не поймёте, потому что это уникальная культура Китая. — сердито сказала она.

— Уникальная культура Китая? — повторила Зиния.

— Да, когда мы родились, это оказало влияние на наше духовное сознание. — сказала старшая сестра. — Мы всё ещё стихийные эльфы, но, как и этот малыш-единорог, мы совершенно новый вид.

— Чем вы отличаетесь? — спросила Дорис.

Она была похожа на любопытного ребёнка, который не мог не спросить.

— Я освоила энергию солнечного света, магию жизни, магию природы, стихийную магию, магию тьмы и некромантию. — сказала Лин Няньхуа.

Она овладела почти всей известной магией, кроме светлой и пространственной, потому что сам Лин Йен никогда с ними не соприкасался. Хотя он не владел ими при рождении, для него это небольшая проблема. Даже недостающие он сможет восполнить в будущем.

— Тьма и некромантия? Откуда? Почему ты используешь такую магию?

Зиния была в шоке. Ладно ещё тёмная магия. Эльфы редко, но соприкасались с ней, тогда как магия нежити была у них совсем непопулярной. Она вообще была создана людьми.

Смерть всегда была естественным явлением в природе, но то, что творит некромантия, — настоящее надругательство над умершими. Конечно, они изучали её на случай столкновения с некромантами. Врага нужно знать в лицо со всеми его слабостями и преимуществами. Но знать и принимать — довольно разные вещи. Зиния была очень потрясена мастерством Лин Няньхуа в некромантии.

— Почему ты так на это реагируешь? — озадачено спросила Лин Няньхуа.


— Магию нежити используют злые маги.

— Магия — это своего рода знание, но также и вид силы. — сказала Лин Няньхуа. — Это не добро и не зло. Всё зависит от того, кто и с какими целями применяет эту силу. Люди могут быть добрыми или злыми, даже не обладая силами.

Зинии и Дорис нечем было опровергнуть проповедь Лин Няньхуа.

— Да, нет хорошей или плохой силы, а раз что-то существует, значит есть причина его существования. — сказала Лин Сиксия. — Эльфы живут здесь слишком долго и комфортно. Наверное, поэтому их мышление такое наивное или консервативное, как у тех, кто боится прогресса и перемен?

Лин Сиксия говорила довольно прямо и бесцеремонно, даже язвительно. Это не могло не задеть двух королев.

— Хорошо, я признаю твои суждения разумными, но давайте пока отбросим философские вопросы о силе. — сказала Зиния. — Какие способности у младшей сестры?

— Боевой дух. — ответила Лин Сиксия.

— Для нас, эльфов, это действительно большая редкость. — сказала Дорис.

Почти все эльфы — волшебники. Они конечно обладают чрезвычайно высокими способностями по обращению с луком и стрелами, поэтому в дополнении к магам их войска составляют лучники. Проблема в том, что оба класса слабы в ближнем бою. Один на один у них ещё есть шансы победить, но в крупномасштабных сражениях они станут приоритетной целью для врага. Но с боевым духом у них действительно беда, поэтому бойцов среди них нет. К счастью, у них есть друиды, способные превращаться в монстров, выступать в роли мясного щита и сражаться в ближнем бою как пехота и кавалерия, что можно считать заполнением вакуума в этом аспекте.
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Рождение стихийного эльфа с боевым духом стало новой вехой в истории развития эльфов. Она поможет эльфам восполнить их недостаток воинов. Конечно, эту проблему не решишь за одну ночь, зато через сто или двести лет перемены станут более ощутимы.

Так думали Зиния и Дорис, храня надежды в сердцах, но чего они точно не ожидали, так это рождения ещё пятисот стихийных эльфов. Новорождённые были похожи на традиционных стихийных эльфов. Цвета очень яркие, и можно с первого взгляда догадаться, к какому элементу они относятся. Разница в том, что у них была не магическая сила, а боевой дух. Кроме того, они были одеты в доспехи и вооружены всеми видами оружия для всех известных восемнадцати боевых искусств.

— Все они используют энергию боевого духа!

— Да, они зовутся Стихийными Доспехами. — сказала Лин Няньхуа. — Они подчиняются нашим с сестрой приказам. Ваши величества, давайте работать вместе, чтобы судьба эльфов изменилась к лучшему. Они должны стать сильнее и лучше

Старшая сестра обладала очень зрелым и уравновешенным характером, и её речь была довольно организованной. Честно говоря, если бы это было сказано в человеческом обществе, всё это рассматривалось по-другому. Она говорила об этом, имея за спиной пятьсот сильных бойцов, которые подчиняются только ей, что было похоже на захват власти.

Дело в том, что эльфы другие. У обычных и у стихийных эльфов были свои королевы, а среди самих эльфов существовали особые группы вроде тех же друидов. Всё это выглядело очень фрагментарно. В случае какого-либо политического спора, мнения могли бы легко разделиться, но обе королевы всегда были едины и гармоничны в своих решениях, которые редко подвергались сомнениям.

Разумеется, дело было ещё и в том, что, будь то эльфы или стихийные эльфы, последнее слово всегда было за Древним Древом Жизни. Мудрец был опорой для обеих рас. Даже королевы не могут противиться его мнению, и сделают всё возможное, чтобы поддержать его.

Если верования не отличаются, раскол в принципе невозможен. Все, кто захотел, откололись уже давно, уйдя в объятия злых богов. Вера в такие вещи очень безумна. Фанатично верующие могут пожертвовать своими жизнями, душами и всем остальным ради своих убеждений.

Теперь, с рождением Лин Няньхуа, Лин Сиксии и пятисот Стихийных Доспехов, две королевы вовсе не исключают друг друга и были очень даже счастливы. Население пополнилось новыми личностями, которые обеспечат счастливое будущее их народам.

— Это природа и это наш общий дом. — сказала Зиния. — Сделать жизнь эльфов лучше — наше давнее желание.

— Чтобы отпраздновать ваше рождение, мы устроим званый ужин. — сказала Дорис.

— Извините, ваши величества, но давайте отложим празднование на несколько дней. — попросила Лин Няньхуа.

— Вы, ребята, должны подождать Лин Йена! — потребовала Лин Сиксия.

Дорис быстро поняла, на что намекали сёстры.

— Верно, мы были зачаты из него. — сказала Лин Няньхуа. — С точки зрения отношений, он наш отец и наша мать.

— Тогда давай ты, сестра, будешь звать его папой, а я мамой! — игриво сказала Лин Сиксия, на что её старшая сестра закатила глаза и повелела заткнуться, прежде чем продолжить.

— Рождению Стихийных Доспехов мы тоже обязаны ему, поэтому устраивать банкет без его с Мудрецом участия будет в высшей степени неправильно. Нам предстоит многое обговорить, когда он проснётся.

— Коль так, подождём, когда он выйдет.

— Давайте подготовимся как следует. — сказала Лин Сиксия. — Я хочу устроить маме большой сюрприз!

По её улыбке было видно, что сюрприз включает множество элементов неожиданности, и она ждёт-не дождётся реакции Лин Йена.

Лин Няьхуа вздохнула, но ничего не сказала. Если сестре так хочется посмеяться, пусть балуется, это не её дело.

Для поглощения стихийной эссенции не требуется много времени, всего-то полдня. Но процесс преобразования займёт как минимум несколько дней. Лин Йен не знал, сколько времени прошло, но когда он открыл глаза, то почувствовал, что прошло далеко не пара часов.

Себя самого он чувствовал переродившимся. Это было похоже на боевую культивацию, когда ты полностью перестроил своё тело и очистил весь организм от токсинов и нечистот. Тело преображается в таких масштабах, что даже снаружи можно увидеть, как человек светится наполняющей каждую его клеточку солнечной энергией.

Изначально Лин Йен был простым зомби, слившимся с семенем жизни, в результате чего мутировал в растительную версию зомби. Он был похож на древесного человека, но по сути всё ещё оставался зомби.

После поглощения элементарной воды и решения проблемы с недоеданием, он на шаг отдалился от этого состояния, но характеристики зомби никуда не делись.

Однако теперь, поглотив стихийную сущность, Лин Йен перетерпел полную трансформацию. Теперь, как и Императрица он стал совершенно новой и уникальной формой жизни, и это только начало. Из смерти родилась новая жизнь.

По силе он по-прежнему оставался на седьмом уровне, но если вы думаете, что он совсем не стал сильнее, то вы ошибаетесь. Если говорить игровой тематикой, уровень не изменился, но атрибуты, умения и прочие показатели панели данных изменились.

Когда он был обычным зомби, он ничем не отличался от обычных мобов. Слияние с семенем жизни сделала его игроком, с относительно посредственными показателями, но с высоким ростом и возможностью выучить множество скиллов.

Примечание: Не знаю, почему автор прервал главу вот так, но в следующей будет продолжение этой темы.
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После поглощения элементарной воды, панель данных Лин Йена сменилась на босса подземелий, особенно когда дело касалось силы атак и выносливости. Теперь же, махом заглотив столько стихийной эссенции, накопленной Древним Древом Жизни, Лин Йен стал боссом мирового класса, на которого нужно собирать рейд из ста человек, чтобы был шанс победить.

Уровень Лин Йена всё ещё седьмой, но общая сила так возросла, что хоть весь день пинай. Неожиданно, он не только решил проблему с конденсацией элементарной воды, но и напитался стихийной эссенцией, полностью разрешив проблему недоедания. Теперь вместо саженца его пространство души занимало пятиметровое дерево. И это далеко не предел для его развития.

Но о последнем ему ещё не скоро придётся беспокоиться. Заложенный стихийной сущностью фундамент стал настолько крепким, что ему ещё не скоро придётся беспокоиться о лимитах своих прорывов. К тому же, элементарная вода, которую он научился конденсировать, теперь всегда будет поддерживать его и питать.

Кроме того, в его сердце проросло пять семян, с которыми Лин Йен сможет вырастить новых клонов. Возможность создания Лин Дайдая появилась случайно после поглощения корневой системы, что паразитировала в теле Взрывного медведя. Тогда на его главном корне появился нарост, и в голову Лин Йена пришла идея создания из него клона.

В итоге, он создал себе подобного Лин Дайдая, чей интеллект был недалёк от его собственного. Результат оказался неутешительным, потому что они оказались не так уж и похожи. Но Лин Йен не мог ничего с этим поделать. Этого парня не удалить и не воссоздать с нуля.

Он пытался создать нового клона, чтобы проверить, была ли это его собственная ошибка или просто Лин Дайдай оказался таким особенным? Ничего из этого не вышло. Оглядываясь назад, он понимает, что это было связано с его недоеданием. Создание только одного клона, который тоже недоедал, уже обострило ситуацию. Теперь же перемены позволят ему лучше покопаться в себе.

Лин Йену было немного неловко от получения такой большой выгоды, которую он, как ему казалось, получил незаслуженно.

— Большое спасибо за твою помощь… Мудрец. — поблагодарил он.

Лин Йен всё ещё не мог назвать его отцом. Это было слишком неловко, поэтому лучше использовать его титул Мудреца.

— Не нужно быть таким вежливым, дитя. — сказал старик. — В конце концов, мы семья и обязаны помогать друг другу.

— В любом случае, я бы хотел поблагодарить тебя и возможно помочь, хоть и не знаю, как.  — сказал Лин Йен.

— Мне лично не нужна никакая помощь. — возразил Мудрец. — Я всегда был здесь и навсегда тут останусь. Я тебе даже завидую.

— Завидуешь?

— Да, завидую тому, что ты можешь свободно ходить на двух ногах и повидать мир, где только захочешь.

— Ты не можешь выбраться отсюда? — с удивлением спросил Лин Йен.

Древнему Древу Жизни уже сотни тысяч лет, а то и больше. С точки зрения рангов, Мудрец может превосходить даже богов. Даже они не рискнут создавать ему проблемы и наживать такого врага.

— Да, я не могу уйти отсюда. — ответил Мудрец.

— Разве ты не можешь изменить форму? — спросил Лин Йен, вспоминая друидов.

Друиды мастера полиморфизма. Как у Древнего Древа Жизни и их учителя, у него не должно быть проблем со сменой своей формы.

Конечно, полиморфизм друидов и трансформации демонических зверей совершенно разные вещи. Друиды меняют свою гуманоидную форму на звериную, в то время как метаморфозы продвинутых монстров заключаются в превращении в человека.

Такие способности сложно освоить, к тому же они требуют высокого ранга. Даже для самой простой смены формы, демоническим зверям требуется как минимум восьмой уровень. Сложность не только со сменой формы тела, но также с изменением его размеров и массы. Нельзя так просто взять и сжаться из бегемота в муравья, а из муравья увеличиться в гигантского дракона.

Если они хотят превращаться в человека, им нужен как минимум десятый уровень или выше. Семейству драконов, находящимся на вершине пищевой цепи куда легче достигнуть необходимого уровня, чем меньшим братьям.

Древнее Древо Жизни давно должно было преодолеть тот минимальный порог для превращений, поэтому Лин Йен не совсем понимал его.

Мудрец улыбнулся и ответил на замешательство Лин Йена.

— Моя ситуация довольно особенная. Как думаешь, насколько я велик?

— Эм…

Лин Йен не мог дать на это чёткий ответ. Одна только видимая часть Мудреца была очень огромной. Высокий ствол и навес, способный укрыть всю столицу эльфов были только вершиной айсберга. В нормальных условиях корни деревьев на превышают размеров кроны, если только не растут в пустыне. Древнее Древо Жизни в пустыне не росло, но его корневая система как минимум в десять раз плотнее его кроны. Лин Йен успел это почувствовать. Поэтому, когда ему задали вопрос о размерах Мудреца, Лин Йен мог только промолчать.

Его тело слишком велико, а корни слишком глубоко прорылись в землю. Если он превратится в человека ему будет нелегко привыкнуть к такому состоянию.

— Проблема физических размеров на втором плане. Мне будет нелегко опираться об землю двумя ногами и прекратить питание. Это вызовет слишком большой дискомфорт.

Неизвестно, пробовал ли старик что-то подобное раньше, но он точно знал, о чём говорил.
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Древнее Древо Жизни, должно быть, пыталось изменить свою форму, но его размеры такие огромные, что деформация может негативно повлиять на его тело. Кроме того, без питания почвой ему будет очень нелегко. Придётся отказаться от привычного образа жизни.

Узнав о бедах Древнего Древа Жизни, Лин Йен ненадолго задумался и ему в голову пришла одна мысль. Стоит ли рассказать о ней Мудрецу? После всего, Лин Йен был перед ним в неоплатном долгу и не хотел вечность ходить с этим грузом на сердце.

— Если ты не можешь изменить основное тело, почему бы тебе не создать клона? — предложил он.

— Клона?

— Да, клона.

— Энергетического клона или проекцию?

Создание энергетических клонов и проекций является расширенным использованием энергии. Характеристики первых очень напоминают клонов, и их даже можно потрогать, но проблема в том, что они не могут существовать слишком далеко от основного тела. Это как соединение Bluetooth, которое может прерваться, если расстояние слишком большое. Проекции могут существовать на более дальних расстояниях, но это не может длиться слишком долго. Они потребляют слишком много энергии и могут использовать лишь небольшую часть сил оригинала.

Клоны-аватары такие как Лин Дайдай совершенно другие. Он состоит из живой материи, а не энергии. Единственная его проблема в том, что он слишком самостоятельный. Настолько, что Лин Йену казалось, что двойники они только внешне.

— Я когда-то попытался создать клона, но тогда у меня было мало опыта, поэтому возник небольшой дефект. Долгая история. В любом случае, поглощение стихийной эссенции дало моему сердцу пять семян, и теперь я могу вырастить новых. Давай я покажу тебе весь процесс, и ты сам решишь, подходит ли тебе такое?

— Хорошо, посмотрим! — согласился старик.

Лин Йен закрыл глаза, сосредоточился и начал создавать новых клонов. С «неудачным» опытом создания Лин Дайдая, Лин Йен не стал ничего им прививать. Просто грубо заставил их прорасти и созреть за короткий период времени. Когда они созрели, Лин Йен позволил им отдельно поглотить энергию пяти элементов.

Таким образом родились пять новых клонов. Когда они открыли глаза, Лин Йен почувствовал связь между ними и собой. Всё, что они видели, слышали, касались и чувствовали, передавалось ему. Обратная связь между ними работала замечательно.

Они самостоятельны, но не полностью, потому что их сознание лишь резервная копия данных его самого. Их сознание и энергия в любой момент могут быть переработаны. Всё зависит от человека, который ими управляет, и их существование будет иметь смысл, пока он жив.

Рождение пяти новых клонов заставило Лин Йена понять одну вещь — Лин Дайдай у него вышел случайно. Должно быть, из-за неправильного способа обучения он смог вырастить такое уникальное существо, как Лин Дайдай. Но с этим ничего не поделаешь, ведь это был его первый раз, и у него не было в этом деле никакого опыта. Разумеется, первая попытка будет неудачной.

***

В это же время Лин Дайдай, который усердно учился в Ред Фоксе, внезапно почувствовал толчок. Такое ощущение, будто кто за спиной бранит его. Это явно основное тело. Кроме него, о существовании клона знают только двое, но их можно исключить.

— Хорошо проводишь время? — весело спросил женский голос.

Императрица решила его навестить.

— Сейчас я просто вне себя от радости! — обрадовался Лин Дайдай. — Ты сама меня навестила. Ты не представляешь, как меня достал этот болтливый друид. Каждый день приходит и ворчит что-то мне в ухо. Я даже не могу нормально сосредоточиться и усердно учиться.

Он выплеснул на неё всё накопившееся негодование. Императрица лишь скрестила руки на груди и улыбнулась, ничего не сказав. На её взгляд, всё не так плохо, как жаловался Лин Дайдай. Под надзором Цуйфона его прогресс действительно был довольно хорош.

— Ты закончил? — спросила она.

— Ещё нет, мне нужно подумать о том, о чём я ещё не рассказал. — ответил Лин Дайдай. — А что ты здесь делаешь? Разве тебе не нужно обучать малышей? Нехорошо так отлынивать.

— Какое отлынивать? Мне, как и им, нужны выходные. Нельзя же работать и учиться круглые сутки. Нужно правильно распределять время для труда и отдыха.

— Выходные у дошкольников? — усомнился Лин Дайдай — Что-то я не помню такого.

— Это неважно. — отмахнулась Императрица. — В любом случае, я уже обучила их всему необходимому. Остаётся лишь закрепить эти знания. Лин Йена здесь нет, и новых инструкций не поступало.

Императрица ясно давала понять, что не упустит возможности расслабиться и полениться.

— Что-то здесь неправильно. — заметил Лин Дайдай. — Это же я хозяин, что заключил с тобой контракт. Почему ты его так боишься?

Нет, она не боялась его, но имела какой-то неописуемый трепет перед Лин Йеном. Именно, что трепет, а не страх. Страх делает тебя беспомощным и неспособным сопротивляться ни на йоту. Тогда как трепет заставляет сравнивать перед собой и чувствовать нависающее превосходство.

— А ты его не боишься? — спросила Императрица.

— Боюсь!

— Тогда почему спрашиваешь?

— Для меня это нормально, но в твоём случае это кажется подозрительным.

— Ещё бы, не меня тут превратили в дерево.

— Это нужно, чтобы я усерднее учился.

— Вот и воспользуйся этим моментом, чтобы поразмышлять над этим вопросом. В любом случае, я пришла предупредить. В городок явились какие-то подозрительные личности.

— Кто они?
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— Они рыщут здесь последние два дня. Думаю, они собираются напасть на Ред Фокс.

— Напасть?

Лин Дайдай задавался вопросом: «Что им здесь нужно?»

Ред Фокс не является каким-нибудь богатым городком. Строго говоря, здесь царит бедность. Население слишком маленькое и на дорогих рабов не тянет, денег мало, ценных ресурсов здесь тоже не найдёшь. Из всего этого следует, что они пришли за Лин Йеном. Очередной ход того, кто посылал на него убийц, а затем и виконта Айви.

Также это может быть кто-то из его родни. Хоть кино Лин Йена обеспечило ему алиби, некоторые люди попросту неразумны, и с этим ничего не поделать. Они в любом случае думают, что это имеет к нему какое-то отношение, и он должен заплатить. По крайней мере, этот человек умер на его территории, на его глазах и, хоть и обратившимся, но от его рук.

— Ты знаешь, кто они? — спросил Лин Дайдай.

— Думаю, какие-то бандиты или что-то вроде них. — ответила Императрица. — Дюжина человек заходила в город на разведку. Некоторые даже замаскировались под наёмников и вынюхивали информацию о Лин Йене.

— А тело, как назло, отъехал почти месяц назад и до сих пор не вернулся.

— Помимо них в полутора километрах отсюда встали лагерем ещё триста человек. Они приступят к делу в ближайшие два дня.

— Хорошая осведомлённость. — сказал Лин Дайдай. — Насколько далеко, говоришь, простирается твой диапазон восприятия?

В мёртвом городе она говорила Лин Йену, что дальность её восприятия занимает километр, но он ей не поверил. Лин Дайдай тоже не поверит, если она скажет, что теперь её пределы — это полтора километра.

— До эволюции было десять километров, теперь пятнадцать. — ответила Императрица.

— Твоя духовная сила пульсирует, значит ты врёшь своему хозяину! — упрекнул её Лин Дайдай. — Хочешь, чтобы тебя отшлёпали?

— Похоже, что обучение не прошло даром. — заметила Императрица. — Ты действительно стал умнее.

— Эй, ты действительно не сказала мне правды. — не повёлся на её комплименты Лин Дайдай.

— Сейчас это не важно, надо что-то делать. — напомнила Императрица.

— А что нам ещё делать с тремя сотнями бандитов? — с усмешкой спросил Лин Дайдай — Сходи к ним и сожри.

— Людоедство для меня в прошлом. — отказалась Императрица.

— Ты эволюционировала не так уж и давно, чтобы отвыкнуть. Не стоит забывать свои корни.

— Я и не забываю. Человеком я была намного дольше. Это потом мне не оставили выбора.

— Значит, ты теперь хочешь быть хорошим человеком?

Его колкое замечание заставило Императрицу закатить глаза.

— В любом случае, мне одной столько не съесть. Я могла бы призвать Кадиана с Аидом, но нам не стоит недооценивать Цуйфона и его восприятие. Да и вторым подряд нападением зомби мы можем попросту подставить Лин Йена.

— Ну… — Лин Дайдай ненадолго задумался. — Тогда я лучше спрошу совета у него.

— Тогда поторопись.

— Хорошо!

Лин Дайдай согласился, но тут же осознал одну проблему — он не может связаться с Лин Йеном. Как у аватара и основного тела, между ними существует связь. При огромном расстоянии между ними, сигнал ослабнет и сообщения будут приходить с задержкой. Напрямую общаться будет сложно, но сообщения или что-то вроде них никто не отменял.

Проблема в том, что сейчас Лин Дайдай вообще не чувствует Лин Йена. Такое случалось только когда он был на Земле. Они были полностью отсоединены и не могли чувствовать друг друга.

Получается, что сейчас Лин Йен в другом мире? Что он там забыл? Он же улетел в город эльфов. Лин Дайдай не знает и не может ответить на эти вопросы.

***

— Так вот о каких клонах ты говорил! — сказал старик, глядя на пятерых клонов Лин Йена.

Такой интересный способ создания двойников казался ему вполне осуществимым. В конце концов, Лин Йен и Древнее Древо Жизни выросли из семян жизни. Теоретически, они относятся к одному виду, поэтому всё, что умеет делать Лин Йен, должно уметь и Древнее Древо Жизни.

— Думаешь, сумеешь? — спросил Лин Йен.

— Думаю, это осуществимо. — ответил старик. — Не попробуешь, не узнаешь.

— Тогда я поведаю тебе о методе и моём личном опыте, а также о некоторых мерах предосторожности.

Одной из мер предосторожности было — не прививать клону слишком много духовных сил, чтобы у Мудреца не родился свой Лин Дайдай. В конце концов, ему нужен аватар, через которого он сможет взглянуть на внешний мир, а не ещё один глупый сын. Воспитывать глупого сына — та ещё морока, и Лин Йен это отлично понимает.

Обучив старика методу создания клонов, Лин Йен понял, что ему пора уходить. Больше его ничто не держит в этом сердечном пространстве.

— Как долго я был здесь? — спросил он перед уходом.

— Восемнадцать дней! — сказал старик.

— Многовато, я думал, что прошёл всего день или два. Течение времени здесь не отличается от того, что снаружи?

— Нет, течение времени в моём сердце и во внешнем мире проходит синхронно. Тебе не потребовалось много времени, чтобы поглотить стихийную эссенцию и создать клонов. Большую часть времени заняли процесс переработки стихийной эссенции и преобразование твоего потенциала.

И всё это заняло целых восемнадцать дней.

— Тогда мне тем более пора уходить. — сказал Лин Йен.

— Перед этим я хочу задать тебе один вопрос. — сказал Мудрец.

— Пожалуйста, говори.

— Что ты думаешь об эльфах?

Лин Йен не мог ответить на этот вопрос. По крайней мере, сейчас не мог. Он не мог делать поспешных выводов, ведь до прибытия в Ампфер он контактировал только с двумя эльфами, да и за восемнадцать дней своего пребывания здесь так и не успел ни с кем особо пообщаться.

— Полагаю, ты хочешь, чтобы я как-то им помог? — спросил он после некоторых раздумий. — Если я действительно могу что-то сделать, смело спрашивай.
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— Я надеюсь, что ты поможешь эльфам.

— Это само собой. — сказал Лин Йен.

Флинн, Цуйфон и Древнее Древо Жизни были очень добры к нему, поэтому для Лин Йена будет совершенно нормальным помочь их дому и членам их семьи.

— Просто, я не знаю, чем я могу помочь?

— Помоги мне привести эльфов к процветанию.

— Разве ты не ведёшь эльфов всё время? Это слишком большая ноша, и я боюсь, что не смогу переложить её на свои плечи.

Привести эльфов к процветанию — это та ещё задача, сравни тем, на которые бесчисленные герои и мученики отводят всю свою жизнь. Нельзя отрицать, что Лин Йен очень благодарен Древнему Древу Жизни и благосклонен к эльфам, но он всё равно не чувствовал принадлежности к ним.

Благодарность благодарностью, но она должна быть соразмерна, и Лин Йен не хочет ради неё жертвовать личной свободой.

— Я существую в этом мире тысячи лет с тех пор, как пророс из семени жизни, и вплоть до сегодняшнего дня был свидетелем истории эльфов. Видел рождение и основание эльфийской империи, её приход в упадок, из-за подъёма человеческой расы, и раскол эльфов. Это место кажется хорошим для проживания, но популяция эльфов всё равно постепенно сокращается. Многие из них живут здесь с самого рождения и не могут покинуть его под страхом смерти или участи похуже, потому что внешний мир слишком опасен для них.

Да, Флинн уже говорил ему о том, почему люди так падки на эльфов. Лин Йен почувствовал к этому сильное горе и беспомощность. Ему бы хотелось что-то изменить, но разве это возможно? Даже эльфы привыкли к текущему положению вещей и не хотят перемен. Разве что Флинн хочет лучшей участи, но таких как он мало.

В словах Мудреца чувствовалась печаль. Он лично наблюдал за эльфами с самого рождения. Видел их расцвет, упадок, уничтожение руками людей, овладевших магией, и раскол. Целые семьи утонули в крови и сгорели в огне братоубийственной войны. Верования рухнули, и сердца исказились. Многие ушли в объятия злых богов и превратились в мутантов, вроде ночных эльфов, тёмных эльфов и эльфов крови.

Лин Йен мог только вообразить, насколько печально и грустно Мудрецу было наблюдать за тем, как его дети пошли по кривой дорожке, из которой нет возврата.

Те, что остались, живут мирно и хорошо. Несомненно, это заслуга Древнего Древа Жизни. Но именно из-за этой защиты они стали похожи на цветы в оранжерее, которые не выдержат сильного ветра, дождя, сильной жары и холода. Что будет с ними, если его не станет?

Да, Древнее Древо Жизни очень сильное и высокоранговое, но в этом мире у него всё равно есть свои слабости и ограничения. Сила высокорангового бога не может причинить ему ощутимого вреда, но, если эти высшие боги сочтут его опасным и захотят объединить против него силы, его выживание не будет гарантировано. В конце концов, одно из его самых бросающихся в глаза ограничений состоит в том, что он всё ещё неподвижное дерево.

Увидев Лин Йена, который может существовать в человеческом облике, старик мог только позавидовать. Наблюдая за тем, как Лин Йен поглощает его стихийную сущность и преобразует в свой потенциал, Мудрец сделал интересное открытие. Следующая ступень его собственного развития — это Древнее Древо Вечности. Это всё заложено в ДНК, и от него никуда не деться.

Что касается Лин Йена, то его путь куда обширнее. Сложно сказать, во что в итоге он сможет вырасти, но в одном он уверен наверняка — возможности и потенциал Лин Йена поистине безграничны. Именно поэтому Мудрец счёл его достойным, чтобы возложить свои надежды на него.

— Для эльфов я квалифицированный страж, но я не в силах стать их проводником, способным направить их на путь процветания. Но у тебя есть такая возможность, поэтому я очень надеюсь на твою помощь, дитя моё.

Слова «дитя моё» заставили Лин Йена воздержаться от отказа. Это может сильно расстроить старика, но согласие может повлечь за собой множество неприятностей, снова. Можно было бы отказаться эвфемистическим образом, но надолго этого не хватит, а достойных причин не найти.

Мудрец знал, что Лин Йен колеблется. Его дерево души очень ясно передало ему менталитет Лин Йена. Он не признаёт себя дитём Древнего Древа Жизни, но дерево души определённо было его ребёнком. Отношения между ними очень странные, поэтому дерево души без всяких колебаний сдало старику Лин Йена. Он знал, что нужно ковать железо, пока горячо, потому что другой возможности может не наступить.

— Дитя моё, тебе не нужно спешить с отказом. Ты можешь хорошенько подумать над этим вопросом и вариантами его решения. А я пока постараюсь вырастить здесь новое семя и создать клона. Если удастся…

Он не договорил последнюю фразу, но заставил Лин Йена думать, что если создание клона окажется успешным, то возможно, что Лин Йену не придётся соглашаться.
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Когда Лин Йен покинул сердечное пространство, он, к своему удивлению, встретил перед собой целую толпу эльфов и стихийных эльфов. Судя по их виду, они его ждали.


Вперёд к нему подлетела стихийная эльфийка с чёрными волосами и желтоватой кожей. Её родной внешний вид придавал Лин Йену чувство особой близости, но стоило ей открыть рот, как всё его тело онемело от ужаса. Её слова не сулили ничего хорошего.

— Мама!

— Ха? — губы Лин Йена дёрнулись. — Как ты меня назвала?

— Хи-хи, сестра, посмотри, какая у нас глупая мама!

Дочь, даже две… Какого чёрта здесь происходит?!

Лин Няньхуа закатила глаза.

— Хватит паясничать. — сказала она сестре. — Нехорошо так обзывать людей.

Отчитав Лин Сиксию, Лин Няьхуа переключилась на Лин Йена.

— С точки зрения отношений, ты наш отец и мать, потому что мы обе были взращены твоим деревом души с помощью силы Мудреца. У меня хорошая память и знание о твоём мире, поэтому я назвала себя Лин Няньхуа.

— А меня зовут Лин Сиксия, тебе нравится?

— Лин Няньхуа и Лин Сиксия… Cкучаю по Китаю! — понял Лин Йен анаграмму их имён. [1]

Их имена обозначали его тоску по Китаю. От их произношения, сердце Лин Йена наполнилось чувством меланхолии и глубокой ностальгией. Однако эти эмоции продлились недолго, потому что перед глазами мелькала другая проблема.

— Говоришь, у тебя много знаний о Земле, переданных моим деревом души? — спросил Лин Йен старшую сестру.

— Да!

— …

Ну и головняк! Стоило ему вырастить росток души до состояния дерева, как тот стал слишком самостоятельным и, даже не спросив совета у Лин Йена, умудрился залететь близнецами и подарить им его знания с памятью о Земле. Вот уж кто в этой истории действительно трудный ребёнок.

— Ладно, давай пока не будем говорить об этом.

Лин Йен понял, что слишком поздно беспокоиться об этом вопросе. Это уже произошло, и никуда от этого не деться.

— Значит, ты принимаешь нас как дочерей? — с улыбкой спросила Лин Сиксия.

Гладя на её улыбку, Лин Йен понял, что такая же была… у его матери…

— Нет. — сказал он, покачав головой. — Я практически не принимал участия в вашем создании. Это сделали моё дерево души и Мудрец. Можешь считать их родителями или не считать, мне всё равно.

Лин Йену попросту не хотелось углубляться в эти сложные хаотичные отношения и признавать их. Правильно, сын Древнего Древа Жизни — это его дерево души, которое и родило близнецов. Сам Лин Йен родился в совершенно другой семье и до всего этого симбиоза не имел никакого отношения к их «генеалогическому древу».

— Очень жаль! — расстроилась Лин Сиксия.

— Я так не считаю. — сказал Лин Йен.

— Хоть ты не признаешь себя нашим родителем, но ты не можешь отрицать связь между нами. — сказала Лин Няньхуа.

— Само собой. — согласился Лин Йен.

Отрицать их связь попросту невозможно.

— Это хорошо!

Лин Няньхуа удовлетворил его ответ, а остальное не так уж и важно.

— Старейшина Лин Йен, позволь представиться, я королева эльфов Дорис! — выступила эльфийская королева, убедившись, что близнецы закончили разговор с ним.

— Старейшина?

— Верно, Мудрец сообщил нам, что с сегодняшнего дня ты являешься нашим старейшиной. На самом деле, мы не можем заставить тебя принять этот статус, если ты не хочешь. Он предупредил нас, что ты не чувствуешь принадлежности к эльфам.

Лин Йен глубоко вздохнул и кивнул. Это воспринялось, как принятие его статуса. Будучи старейшиной, он станет чуть ближе к эльфам.

— Я Зиния — королева стихийных эльфов!

— Я король эльфов стихии ветра…

…

В эльфийской иерархии ступенью ниже двух пятистихийных королев стояли пять королей отдельных стихий среди эльфов и столько же королей стихийных эльфов. В общей сумме ему представились десять королей и две королевы.

За ними последовали эльфийские старейшины. Флинн не шутил, когда говорил, что их должность ничего не значит. Для его достижения достаточно прожить до преклонного возраста, поэтому старейшин здесь накопилось около сотни.

Разумеется, реальной власти у старейшин нет, как собственно и у королей. Грубо говоря, их титулы и статусы были чисто символическими. Реальной властью были две королевы и Мудрец. Все остальные всего лишь красивая обёртка.

— Чтобы отпраздновать появление нового старейшины и новых стихийных эльфов, мы сегодня устраиваем праздничный ужин. — сказала королева Дорис, на что остальные эльфы издали радостный крик.

У них не так много причин для увеселительных мероприятий, а тут целый праздничный банкет. Все очень счастливы.

Жизнь не должна быть слишком скучной и пресной, иначе вскоре она совсем надоест. Нужно иногда делать встряску.

Конечно, главной причиной праздника было рождение близнецов, но его пришлось отложить до возвращения Лин Йена.

Поскольку его и так готовили почти двадцать дней, всё удалось организовать почти за два часа.

— Поздравляю, старейшина Лин Йен. — шутливо сказал Флинн, пожав ему руку.

Лин Йен лишь закатил глаза.

— Моё звание имеет цену? — спросил он.

Старик ведь сам недавно говорил о его значимости.

— Как раз твоё да. — ответил Флинн. — Ты заслужил его не в силу возраста, тебя им удостоил сам Мудрец.

1. 林 念 华 (Lín Niàn Huá), 林思夏 (Lín Sī Xià). Убрать Лин (林) и перенести Си (思) в начало, получится 思念华夏 ( sīniàn huáxià). 思念 (sīniàn) — скучать, вспоминать, тосковать. 华夏 (huáxià) — древнее название Китая.
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Изначально главными героями банкета считались близнецы, но они были рождены благодаря Лин Йену. Учитывая также его особенности и назначение старейшиной, положение главного героя естественным образом перешло к нему.

Близнецы были совсем не против и охотно уступили ему место. Из-за их особенной связи, они хорошо знали, что он за человек. Его нельзя принуждать к доброте, если хотите, чтобы он помог эльфам. Он должен психологически отождествлять себя с ними и иметь чувство принадлежности, чтобы не заработал его бунтарский менталитет.

В последний раз, когда это случилось, он так разозлился, что вылечил девятую принцессу в отместку тем, кто послал за ним убийц. Из-за этого неизвестный враг ещё сильнее его возненавидел и стал посылать новых убийц.

Эльфы близки к природе, и их жизненные потребности, как правило, удовлетворяются из местных материалов. Они живут в домах на деревьях, и их еда с напитками делается из того, что растёт здесь, поэтому по большей части их еда вегетарианская. Основную часть пищи составляют фрукты с овощами, плюс фруктовое вино.

В дополнение к фруктам эльфов, на столе можно было увидеть и особые фрукты Лин Йена. Его плоды быстро приобрели популярность среди эльфов. Особенно всем полюбились арбузы и сок со льдом из них же. Что удивило Лин Йена, так это их количество. Он столько не привозил.

Если приглядеться, то многие из них были ещё свежими и в пятнах утренней росы. Это не так уж и удивительно, ведь здесь живёт множество друидов, у которых было достаточно времени, чтобы произвести большую партию за короткий промежуток времени. Так бы он и подумал, если бы не ощутил в них остатки солнечной энергии.

— Флинн, а кто вырастил эти фрукты? — спросил он старика. — Вы?

— Конечно нет, это сделала твоя старшая дочь…

— Флинн!!!

Лин Йен грозно посмотрел на Флинна и попросил того следить за языком. Нет у него никакой старшей дочери. У него вообще нет детей.

— Я хотел сказать, наша старшая принцесса — её королевское высочество Лин Няньхуа. — сказал друид, делая особый акцент на фамилию Лин.

Как бы то ни было, нельзя было отрицать связь между Лин Йеном и девочками, кем бы они друг другу ни были.

— Она может творить природную магию? — спросил Лин Йен.

Ему казалось, что это уникальная особенность друидов. Разве стихийные эльфы способны на такое?

— Она может творить практически любую магию, даже редкую магию жизни.

— Магия жизни? Я что-то об этом читал, но объяснение было довольно расплывчатым и непоследовательным.

— Это нормально, ведь магия жизни не принадлежит этому миру. Она передаётся богиней жизни в верхнем мире. Очень немногие знают её. Её знала святая дева, но погибла на войне, не успев никому передать свою магию.

— Понятно.

— Кстати, когда Мудрец позвал тебя к себе в сердечное пространство, и от тебя повеяло магией жизни, даже наша королева встревожилась.

— Магия жизни, от меня?

Лин Йен был немного озадачен. Почему он раньше об этом не знал?

— Даже если ты не можешь, я могу. — сказала подлетевшая Лин Няньхуа.

— Но у меня её нет!

— А откуда по-твоему у тебя ещё такие уникальные способности по выращиванию растений, улучшению сортов и изменений на генетическом уровне, которые дают им удобное тебе развитие? — спросила Лин Няньхуа. — Думаешь, это обычная природная магия?

Границы между магией природы и магией жизни относительно размыты, но при этом они отлично дополняют друг друга. Жизнь является частью природы, и множество жизней делают её ещё более красочной, насыщенной и разнообразной.

— Я давно об этом задумывался.

Слова Лин Няньхуа пролили свет на многие вопросы Лин Йена.

— Ладно, давай пока отложим вопросы о магии, и насладимся банкетом. — сказала эльфийская королева.

Было видно, что королева Дорис наслаждается праздником. В конце концов, ей всего-то чуть за пятьсот лет. По аналогии с человеком, ей около пятидесяти. Тот возраст, когда начинает наступать старость, но ты всё ещё остаёшься относительно здоровым и молодым взрослым. У долгожителей с этим ещё проще. К тому же для Дорис с её уровнем развития это не половина, а одна шестая всей её продолжительности жизни. Она всё ещё молода и энергична.

— Давайте поднимем бокалы и благословим старейшину Лин Йена.

Один за другим все подняли свои бокалы и произнесли тост за Лин Йена — старейшину, избранного Мудрецом, но сам герой торжества оказался невозмутим, из-за чего сцена стала довольно смущающей.

Глядя на бокал вина, которое передала ему Дорис, казалось будто он смотрит не на вино, а на стакан с ядом.

Мало кто может позволить себе прекрасное эльфийское вино. У него не только элегантный запах и цвет, но и один глоток даёт ощущение, будто вы пьёте природу со всеми возможными оттенками и ароматами.

Тем не менее, Лин Йен был вынужден отказаться его пить и вернуть прекрасное вино.

— Извините, я не пью, но я ценю вашу доброту.






Зомби, призванный в другой мир Глава 66. Самостоятельность 


— Старейшина Лин Йен, если не умеешь пить, всегда можно научиться. — сказала королева. — Сделай несколько глотков и привыкни к этому чувству. Это фруктовое вино было сварено нашими эльфами. Бутылка с ним хранилась на протяжении тысячи лет. Мне не очень хотелось его доставать.

— Я это чувствую! — сказал Лин Йен и оттолкнул бокал с вином подальше от себя.

Это действительно прекрасное вино, которое хранилось на протяжении тысячи лет. Вкус не тяжёлый, но мягкий и стойкий. От одного только вздоха у Лин Йена закружилась голова. Это действительно невыносимо.

Этот напиток не вызывал у него неприязни, но у Лин Йена довольно особенное состояние. У него нет сопротивления природной магии, и он может превратится в дерево от её воздействия. Алкоголь же заставляет ум впадать в состояние замешательства. Во время опьянения его сложно контролировать, и можно попросту «раскрыться».

Лин Йен не может позволить себе такого состояния. Он привык постоянно бодрствовать и на корню устранять все неконтролируемые факторы.

Хоть после поглощения стихийной сущности его жизненная форма перешла на новый уровень, и теперь он далеко не зомби и не растительный человек, у него ещё не было возможности попрактиковаться и в полной мере узнать, какие у него теперь возможности и слабости. Он не мог сделать точного вывода, чем для него обернётся опьянение.

— У меня аллергия на алкоголь, поэтому я не могу его пить. — соврал Лин Йен. — Я не могу к нему прикасаться, поэтому могу только извиниться.

— Аллергия на алкоголь?

— Это своего рода болезнь, из-за которой тело неспособно принять те или иные вещества. Как только они вступят в контакт с телом, у него начнётся чрезмерная реакция, от которой можно даже умереть.

— О, кажется это похоже на реакцию некоторых людей на пыльцу.

— Сенная лихорадка, она довольно распространённая.

Лин Йен мало что объяснял про свою аллергию. В конце концов, это было враньём, а его нужно тщательно контролировать, чтобы не запутаться в собственной лжи и не вызвать ряд новых вопросов.

Таким образом, он достал чайный сервиз и заварил себе чашку чая.

— Этим я заменяю себе вино.

— Как жаль, оно такое хорошее и хранилось тысячу лет.

Дорис выразила очень глубокое сожаление по поводу аллергии Лин Йена. За тысячу лет хранения, запасов в нём осталось лишь на несколько маленьких чашечек. Как наслаждаться такой хорошей вещью без главного гостя?

Поскольку Лин Йен не может пить алкоголь, тосты были упрощены, а банкетный процесс значительно упрощён.


При наблюдении за этим процессом, Лин Йена не покидало неописуемое чувство, будто всё это знакомо. Что-то вроде сильного чувства дежа вю. После некоторых раздумий, он понял, в чём дело. Разве эльфы тоже празднуют праздник весны?

Процесс примерно тот же, но обусловлен уникальными культурными особенностями эльфов, а пение и танцы были ещё прекраснее. Магия тоже вносила свои плюсы. Такие же фейерверки могли создать профессионалы по спецэффектам и компьютерной графике, но эти были реальными и вызывали ещё больше восторга.

— Вы сделали это по образу весеннего фестиваля? — спросил Лин Йен у Лин Няньхуа.

Кроме него, только двое здесь могли об этом знать. Лин Сиксия игривая и весёлая, в то время как Лин Няньхуа больше похожа на Лин Йена. Она миролюбива и не слишком разговорчива, зато спокойна, сдержана и ответственна за принятие решений. Именно поэтому Лин Йен первым делом подумал о ней.

— Да. Тебе нравится?

— Неплохо, но культура всё равно другая, и я не могу оценить её в полной мере.

— Почему?

— Взять к примеру пение и танцы. Я помню, когда я был жив, современная музыка и танцы во многом перемешались, но классика разных народов и культур была довольно разной. Человеку без определённого культурного бэкграунда было нелегко оценить определённый вид классического искусства.

Яркость и красота эльфов захватывала и притягивала взгляд, но иных чувств не вызывала.

Многие люди, далёкие от классического искусства, могут попросту уснуть от его долгого просмотра или желать убраться подальше, если оно не будет чем-либо привлекательным.

Это как если смотреть какой-нибудь очередной детский церковный хор в каком-нибудь добром американском фильме. Это всё мило, но непонятно, зачем детишек одели в дурацкие рясы и заставили петь фальцетом какую-то тарабарщину. Хочется поскорее перемотать эту сцену.

Лин Няньхуа долго думала о том, как угодить вкусам Лин Йена, но популярный в интернете стиль был слишком сложен и нереализуем.

«Тело, тело, ты умер?»  — внезапно раздался голос Лин Дайдая в голове Лин Йена.

«Размечтался. Захотел занять моё место?»

«Ну наконец-то!» — сказал Лин Дайдай и вздохнул с облегчением. — «Ты хоть знаешь, сколько я пытался связаться с тобой? Я уж думал, что тебя сожрал монстр, или заперли в замкнутом пространстве.»

«В каком-то смысле так и было. Что случилось?»

«У Ред Фокса собралась большая группа плохих парней. Они, должно быть, пришли за тобой и начинают терять терпение. Тебе лучше поскорее вернуться.»

«Ты даже не понял кто они, и какова их цель?»

«Разумеется, нет! Забыл, кто сделал меня деревом и поставил старого хрыча надзирать за мной?  Я и шагу не могу сделать.»

Брови Лин Йена нахмурились, и он выругался. Теперь он чувствовал себя раздражённым.

«Ты не можешь действовать только по моей прихоти. Прими самостоятельное решение, иначе какой от тебя толк?»

Когда он создавал своего клона, он должен был помочь ему с разделением обязанностей, а не быть обычным подчинённым. Если Лин Йен до сих пор всё должен делать сам, то какая ему польза от клона?
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«Как честный и смиренный клон, я спрашиваю инструкций у основного тела. Ты не давал мне прав убивать, как вздумается, ведь так?»

«Хорошо, я даю тебе административную власть второго уровня. Действуй на своё усмотрение, а когда закончишь, отрапортуй. С остальными мелочами разбирайся тоже сам.»

«Спасибо, босс, тогда сейчас же пойду всех мочить в сортире!» — обрадовался Лин Дайдай.

Однако Лин Йен немного забеспокоился и остановил его.

«Забудь, я лучше вернусь!»

«Ты только что дал мне шанс выступить и тут же отнимаешь?»

«Сначала я покажу тебе наглядный пример на будущее, как решать подобную ситуацию.»

«Пфф.»

Хромая отговорка. Неужели так тяжело передать словами, как действовать?

Лин Йен решил вернуться лично, но банкет ещё не закончился, и он как его главный герой не может так просто взять и покинуть его. Не стоило привлекать лишнее внимание.

Таким образом, Лин Йен незаметно коснулся ладонью земли, погрузив главный корень на несколько метров под землю, а затем вырастил новое тело подальше от чужих глаз. Старым телом он оставил управлять одного из своих клонов.

Он не смог обмануть всех. Королевы уже заметили мелкие различия в его поведении, но сохраняли молчание.

Как только он выкопался и пророс, то обнаружил, что его уже ждали две маленькие фигуры.

— Почему вы здесь? — спросил он близнецов.

— Идёшь драться? — не ответив, спросила Лин Сиксия. — Тогда возьми нас с собой.

Сказав это, она надела облачение стихийных доспехов и взяла длинное копьё огненного элемента в правую руку и круглый щит ледяного элемента в левую. Её арсенал выглядел довольно внушительным.

— Девочки, в убийстве людей нет ничего весёлого и хорошего. — сказал Лин Йен.

— И тем не менее, ты собираешься убить или даже съесть большую группу людей. — сказала Лин Сиксия. — Это хорошо?

Лин Йен нахмурился. Её слова на многое пролили свет. Близнецы знали о нём больше, чем он хотел.

— Как много вы знаете обо мне? — спросил Лин Йен.

— В основном самое необходимое. — расплывчато и немного обманчиво ответила Лин Сиксия.

Это очень плохо. Даже если их это не напрягает, они могут ненароком разоблачить его перед другими.

— Не волнуйся, мы взвешенно относимся к тому, что говорить, а что нет. — сказала Лин Няньхуа, заметив беспокойство Лин Йена. — Мы на твоей стороне, пока ты не вредишь эльфам. Если станешь помогать им, мы будем твоими самыми верными союзниками.

— И это всё, на чём будет держаться ваша верность?

— Мы родились от древа твоей души, но мы всегда будем принадлежать эльфам. — объяснила Лин Няньхуа. — Это наши корни, и мы не собираемся отказываться от них, только из эгоистичных желаний нашего предка.

Лин Йен слегка усмехнулся, но уклончиво отреагировал на её слова.

— Ты довольно красноречива!

— Я пошла в тебя.

— В клонировании тоже?

Аватар уже передал Лин Йену, что близнецы всё ещё сидят на банкете и никуда не уходили.

— Нет, в магии ветра девятого уровня есть заклинание, способное создать клона. В боевых искусствах тоже есть много отвлекающих навыков. Этих энергетических клонов хватит на некоторое время.

— Тогда они у вас довольно качественные. — заметил Лин Йен.

Энергетический клон поддерживается лишь некоторое время. Его довольно легко отличить от основного тела, если только его создатель не страдает параличом лицевого нерва. Однако, клоны девочек были такими же, как аватары Лин Йена. Они могли говорить, смеяться и даже есть. Освоить их на таком уровне менее чем через месяц после рождения выглядело внушительно.

— Не забывай, что мы стихийные эльфы и были рождены из энергии стихий.

Значит, сказываются расовые преимущества, которым люди могут только позавидовать.

— Теперь ты нас возьмёшь?

— Вам не стоит лезть в такие грязные дела без необходимости.

То, что произойдёт дальше, весьма неуместное для детей зрелище и занятие. Как говорится: «PEGI 18». Хотя в их случае рейтинг должен быть даже выше.

Лин Йен не хотел, чтобы они это видели или ещё хуже — участвовали.

— Эльфы стихийной брони были рождены для сражений в рукопашном бою, а мы их лидеры. Нам в любом случае необходимо пройти боевое крещение, поэтому, пожалуйста, если не хочешь, чтобы мы участвовали, хотя бы позволь нам посмотреть и получить хоть какой-то опыт.

Личность Лин Няньхуа была очень похожа на Лин Йена. Она сдержана, спокойна и очень хорошо излагает факты и рассуждения. Так хорошо, что тяжело придумать повод для отказа.

— Хорошо, ваша взяла. — сдался Лин Йен.

Решив, что споры ни к чему не приведут и только задержат, Лин Йен взял близнецов с собой в Ред Фокс.

Как только они телепортировались, Лин Сиксия сразу же с улыбкой подлетела к Лин Дайдаю.

— Ты мой второй папа — Лин Дайдай!

— Чё? — ошеломлённо воскликнул Лин Дайдай.

Второй папа? Снова? Какого чёрта здесь происходит?

— Меня зовут Лин Сиксия, а это моя сестра Лин Няньхуа. Мы стихийные эльфы, рождённые из дерева души Лин Йена.



Зомби, призванный в другой мир Глава 68. Отцы и дети 


— Это довольно сложные отношения.

Лин Йен долго задумывался о том, как это называть, но в конце концов сдался и решил не заморачиваться. Не так уж это и важно, чтобы устраивать мозговой штурм. Хотя звание второго отца показалось ему немного забавным.

— У этого ребёнка острый язычок, а характер похож на мой. — заметил Лин Дайдай. — Она мне нравится.

Лин Йен посмотрел на небо под углом сорок пять градусов и внезапно осознал, откуда взялась Лин Сиксия. 


Лин Дайдай прав, их личности очень похожи, по крайней мере, на девяносто процентов.

— Второй папа мне тоже очень нравится!

— Что ж, тогда я должен приготовить тебе подарки.

— У вас будет полно времени, чтобы полюбезничать, но потом. — отвлёк их Лин Йен. — Сейчас тебе снова пора обновляться.

Как аватар Лин Дайдай не удался, но Лин Йен всё равно желал с ним в первую очередь поделиться чем-то хорошим.

— Опять обнова. Похоже, что в этот раз ты поглотил слишком много элементарной воды.

— Это было кое-что получше элементарной воды. Теперь я по меньшей мере в сто раз сильнее, чем раньше.

— О, ну поздравляю.

Хоть Лин Дайдай и поздравил его, но не чувствовал особой радости, потому что не испытывал такого стремления стать сильным, какое было у Лин Йена.

Мотивация Лин Йена стать сильнее состояла в том, чтобы обеспечить собственную безопасность и лучшую жизнь, в то время, как Лин Дайдай живёт сегодняшним днём и предпочитает просто бездельничать. У него не было такой одержимости, потому что в отличие от оригинала он никогда не переживал смерти. Разве что несколько раз контактировал с ней, но это мало что изменило.

Это уже не первое его обновление, но в этот раз оно займёт куда больше времени. Поглотив Лин Дайдая, Лин Йен также получил его память и призвал Императрицу.

— Вызывал, господин?

— Они здесь уже три или четыре дня, верно? — спросил Лин Йен. — И ты ничего не делала?

— Разумеется, делала. Я слежу за каждым их движением и точно знаю, кто, где, когда и чем занимается.

Лин Йен решил, что сказанное ею было правдой, ведь зона их деятельности входит в пределы восприятия Императрицы, поэтому у них не было возможности укрыться от её надзора.

— Раз ты так прекрасно всё о них знаешь, почему заранее не устранила? — спросил он.

— Я не совсем понимаю, что ты имеешь ввиду, господин.

— Ну скажем, подсыпать немного яда им в еду или источник воды и тем самым довести их до смерти или потери боевых способностей. Разве это так сложно сделать? Не обязательно ждать моих решений.

Императрица растерялась. Отравление — довольно тривиальный метод, но эффективный и экономящий много времени и сил. Просто она об этом не подумала.

Дело в том, что она слишком долго пробыла в шкуре зомби и попросту привыкла убивать кровавыми и насильственными методами. Кроме того, эти три сотни людишек даже не доросли до седьмого уровня. Все они были для неё сборищем отребья. Кучка муравьёв, на которых достаточно один раз наступить. Поэтому первое, о чём она подумала — это жестокая и беспощадная кровавая баня.

Проблема в том, что как только она с ними покончит, придётся за собой подчищать. Тела ещё куда ни шло, но чем стирать кровь и свесившиеся на ветках кишки, которые привлекут падальщиков или кого похуже? С ядами всё действительно могло выйти гораздо чище.

Что ж, по крайней мере она осознала свою ошибку и усвоит этот урок на будущее. Удовлетворившись этим, Лин Йен взмахнул рукой и приказал вести их к противнику.

— Слушаюсь. За мной, господин!

Лин Йен не представил ей близнецов, как и её близнецам. Похоже, он не хотел, чтобы они вступали в контакт, поэтому Императрица не задавала лишних вопросов и просто повела их за собой.

— Сестра, Лин Йен такой жестокий. — прошептала Лин Сиксия, наклонившись к уху Лин Няньхуа. — Второй папа мне больше нравится.

Она чувствовала, что Лин Йен очень крутой, но также очень строгий, что навевало на неё нехорошие мысли. Похоже, им будет очень нелегко поладить.

В ответ Лин Няньхуа лишь закатила глаза и ничего не сказала.

***

Костёр мерцал, и горящие дрова издавали треск. У него забилась группа людей, одетых как бандиты и разбойники. Они гнездятся здесь уже несколько дней, и многие уже начали терять терпение.

— Босс, когда мы начнём?

Мускулистый мужчина, которого назвали боссом, непонимающе посмотрел на своего подчинённого.

— Наша цель — парень по имени Лин Йен. — сердито сказал он. — Пока его нет, нам остаётся лишь ждать его возвращения.

Хоть он так и говорил, но не знал точного времени, когда он вернётся. Разведка и расспрос горожан здесь совсем не помогли. Они не знали ни куда он делся, ни как скоро вернётся. Ждать и ничего не делать — это лучшее, что они сейчас могли.

— Давай хотя бы захватим город и подождём его там в комфорте с хорошей едой и кроватями, а не в этой холодной глуши с комарами.

Сказав это, он хлопнул себя, убив очередного мелкого кровососа. Когда он посмотрел на ладонь, то увидел на ней пятно крови. Этот гад успел хорошо им насытиться.

— Посмотри на это босс, эти комары питаются здесь лучше нас.

— Ты знаешь, как есть и знаешь, как наслаждаться. — злобно сказал босс. — Значит должен знать, что наши жизни уже никто не спасёт, если ты завалишь задание.

Главарь бандитов тоже не хотел кормить здесь комаров, но опасался, что всех убить и переловить они не смогут. Кто-нибудь обязательно сбежит и предупредит, кого надо. Тогда они точно спугнут свою цель.



Зомби, призванный в другой мир Глава 69. Агрессивная дипломатия 


— Босс, сюда явился парень по имени Лин Йен. — поспешно доложил один из бандитов. — Он сказал, что хочет тебя видеть.

Эта новость ошеломила главаря.

— Что ты сказал?

— Парень по имени Лин Йен хочет тебя видеть. — повторил бандит.

— Наша цель? — спросил один из офицеров, радостный от того, что он сам к ним явился.

— У него зелёные волосы? — спросил главарь.

Он чувствовал, что здесь что-то нечисто. Откуда он узнал, что они здесь и почему так открыто явился? По предоставленным данным, он знал, что их цель — маг, владеющий природной магией, но при этом часто использует магию огня, и его боевой потенциал довольно высок. Их наниматель не смог сказать точно, на сколько он силён, но в любом случае у них одна цель — уничтожить его.

— Э-э… вроде да!

Ночью в кромешной тьме и в свете факела было нелегко разглядеть, какие волосы у их гостя. С тем же успехом они могли быть синими или чёрными.

— Да какая разница? Он сам к нам пришёл, братцы! Порубим его в фарш и дело с концом, разве нет?

— Сколько с ним человек? — спросил зам главаря?

— Он только один!

Императрицу он не видел, потому что она всё ещё может становиться невидимой и отводить от себя внимание. Что до близняшек, то крылья у них за спиной нужны не для красоты. Они наблюдали за всем с высоты десятков метров.

— Точно один?

Главарь бандитов не мог поверить услышанному. Откуда у этого парня такая самоуверенность, чтобы прийти сюда в одиночку?

— Я сам видел, с ним больше никого не было.

— Что будем делать, босс?

— Собирай людей. Что бы он ни задумал, ему не уйти сегодня ночью.

Таким образом, перед Лин Йеном вышли десятки вооружённых до зубов людей, но тот вовсе не паниковал. Он и до поглощения стихийной эссенции не боялся выступать против сотни гвардейцев виконта Айви, а эти бандиты были не сильно страшнее их. Даже будь они зомби, это едва ли сделало бы их вполовину сильнее.

Кстати, о зомби. Лин Йен вспомнил, что давно не контактировал с Землёй и не знает, как там обстоят дела сейчас.

— Ты Лин Йен!

— Это я!

— Лорд Ред Фокса. Виконт третьего класса.

— Верно.

Лин Йен наклонил голову, чувствуя, что этот разговор кажется немного знакомым. Что дальше, спросят паспортные данные, девичью фамилию его бабушки, попросят внести код, присланный по СМС для подтверждения? Может ещё выбирать картинки и доказать, что он не робот? 

— Ты очень храбр, раз пришёл сюда один.

— Храбрость, вы этого не достойны!

— Следил бы ты за языком, мальчик, ты же у нас дворянин как-никак.

— Да, лучше бы я был жалким бандитом на побегушках у этих дворян. — сказал Лин Йен с холодной пренебрежительной улыбкой.

Самый неуравновешенный из бандитов не выдержал и в одно мгновение полоснул его саблей по голове. Может он маг, но на расстоянии меньше двадцати метров это не играет никакой роли.

Если уровень мага и воина ниже третьего, второму необходимо сократить дистанцию между ними хотя бы до двадцати метров. При достижении шестого можно выполнять дистанционные атаки на расстоянии от десяти до тридцати метров, но маг всё ещё может снять вас на диапазоне трёхсот метров. Но воин шестого уровня при этом может выдержать несколько более-менее смертоносных заклинаний. Если быстро сократить дистанцию, убить противника не проблема.

С повышением уровней разрыв между магом и воином постепенно сокращается. Хотя маги всё ещё обладают определённым преимуществом, в основном они состоят в том, чтобы пускать во врага свои салюты, пока он к ним не приблизится.

Лин Йен был другим, он не попытался выпустить огненного шара в надвигающегося противника. Наоборот, он расставил руки и слегка приподнял голову, будто специально подставляя свою шею.

Бандиты были шокированы и удивлены, не понимая хода его мыслей. И в этот момент они все потрясённо увидели, как сабля ударила ему по шее и издала лязгающий звук. Затем лезвие слегка задрожало под криками хозяина, выпустившего его из рук.

Казалось, он сейчас разрубит ему шею и отрубит голову, но вместо этого сам пострадал от отдачи, тогда как Лин Йен был совершенно невредим. 


Оружие упало к его ногам, Лин Йен поднял его, осмотрел и лёгким ударом расколол саблю на две части. Затем он коснулся своей шеи и дунул на пальцы.

— Ваше оружие никуда не годится, как собственно и вы сами. — медленно проговорил он. — Неужели ваши наниматели не могли найти кого-то получше кучки жалких отбросов, вроде вас? Постыдились бы.

Услышав его слова, неудавшийся убийца чуть не потерял сознание от гнева. Даже если его оружие не так хорошо, никто не смел сомневаться в его силе. Он не просто так занимал третье место во всём отряде.



Зомби, призванный в другой мир Глава 70. Умри, но не сдавайся 


— Ты заигрываешь со смертью! — яростно взревел третий и схватил оружие наугад.

Оружие этих людей по большей части обычного качества, но это не так уж и важно. В руках первоклассных мастеров, напитавших его своим боевым духом, любое оружие не уступает магическому.

Но, к сожалению для этого бандита, силы его боевого духа оказалось недостаточно, чтобы пробить защиту Лин Йена и хоть как-то навредить ему. Какой бы мощной ни была атака, она бесполезна, если не может пробиться через защиту противника. В итоге, третий снова навредил себе отдачей.

Клинок сломался, кости рук треснули и сами руки затряслись и покрылись рваными ранами. При том, что ущерб, нанесённый Лин Йену, был равен нулю. Хотя в их случае уместнее было бы отметить его в отрицательном значении. Такова была суровая реальность.

«Похоже, что теперь мою кожу и кости нелегко пробить.»

После поглощения стихийной сущности у него было лишь приблизительное представление о том, насколько он вырос. Практика — самый лучший способ узнать подробности и сделать определённые выводы. Поэтому Лин Йен решил не упускать возможности проверить своё новое физическое состояние, когда узнал, что здесь засели три сотни разбойников.

Жаль конечно, что они слишком слабы, чтобы пробить его защиту. Ему бы хотелось точно знать свои пределы.

— Кажется, ты не можешь причинить мне вред, какая жалость. — сказал он, тихо вздохнув.

— Наглец, не думай, что ты неуязвим только потому, что у тебя магическая защита! — холодно сказал главарь бандитов — Нас здесь триста человек.

Он думал, что Лин Йен использовал защитную магию или снаряжение с артефактами. Иначе как этот маг может быть таким неуязвимым? Но даже если он задействовал элемент земли, у него должны быть определённые пределы, как и у любой магии. Здесь собрались триста человек. Рано или поздно он не сможет выдержать их напора.

— Соберитесь, не дайте ему ни секунды на передышку. — приказал главарь.

— Кольцо огня! — крикнул Лин Йен, хлопнув руками.

Кольцо огня — это защитная магия, но, как ясно из названия, она не только отталкивает врага, но ещё и имеет эффект горения и поджигания. При нормальных обстоятельствах такого рода повреждения невелики, но слово «нормальный» к Лин Йену вообще не относилось. Особенно теперь, когда он поглотил столько стихийной сущности.

Диаметр огненного кольца достигал ужасающих двадцати метров. Каждого, кому не повезло попасть в диапазон этой защиты, отбросило далеко, и в двадцати метрах вокруг Лин Йена образовался сплошной вакуум.

Даже Лин Йен не ожидал, что его Огненное кольцо окажется таким сильным. Мало того, все отброшенные воспламенились, превратившись в человеческие факелы. Они кричали и вопили, катаясь по земле, но пламя на их телах даже не думало угасать. Через некоторое время они выбились из сил и перестали корчиться в муках. Перестав сопротивляться, они умерли быстро, и вокруг распространился запах горелого мяса.

Это ужасное зрелище потрясло главаря бандитов, и его лицо стало железно-синим, что под мерцающим светом пожара выглядело особенно безобразным.

Им сказали, что он природный маг, но огненная магия, что он продемонстрировал, была по меньшей мере седьмого уровня. Даже если это огненный маг, он не мог поверить, что три сотни человек вообще не могут ничего ему сделать.

— Мне они больше не интересны. — сказал Лин Йен. — Можете поразвлечься с ними и потренироваться, но возьмите несколько в плен, чтобы я мог их допросить.

— Хорошо, сделаю всё в лучшем виде! — радостно и взволнованно ответила Лин Сиксия, а затем уставилась на толпу вниз, чтобы выбрать свою будущую жертву.

В итоге, выбор пал на главаря бандитов.

— Готовьсь! Цельсь! Пли!

Элемент ветра сгустился в длинное копьё. Вообще-то, длинным оно было лишь по отношению к Лин Сиксии, тогда как в руках людей нормального роста это копьё показалось бы игрушечным. Но несмотря на это, копьё всё равно обладает необычайной мощью, и в тот момент, когда остриё копья нацелилось на него, главарь почувствовал укол промеж бровей.

Опасно, опасно, очень опасно!

Сильное чувство опасности заставило главаря использовать все свои силы, чтобы противостоять напору Лин Сиксии. Первое время он держался, но лишь потому, что Лин Сиксия играла и не сражалась с ним всерьёз. Ей хотелось опробовать все навыки и узнать, насколько она сильна.

Она демонстрировала свои навыки непрерывно один за другим. Закончив с элементом ветра, она переключилась на огонь, а после него на стихию воды. Когда она опробовала на нём все пять элементов, главарь бандитов был весь истощён. В последний раз он чувствовал себя так только после спаррингов со своим мастером, когда был молод.

— Что, уже не можешь? — с милой улыбкой спросила она. — Можешь отдохнуть, а потом мы снова поиграем, жду не дождусь!

При этом Лин Сиксия сменяла форму своего оружия с копья на меч, затем на лук и даже на кистень.

Командир потерял дар речи, а лицо приобрело такое выражение, будто он страдал от запора. Эта стихийная эльфийка —настоящий чертёнок, которому его попросту решили скормить.

— Я сдаюсь! — сказал он и поднял руки, демонстрируя капитуляцию.

— Нет, я ещё недостаточно повеселилась. — с улыбкой сказала Лин Сиксия. — Как ты смеешь сдаваться? Умри, но не сдавайся!
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Если Лин Сиксия была чертёнком, то Лин Няньхуа настоящим дьяволом, применяя свои заклинания. Сначала из левой руки вышел торнадо, а затем на торнадо был наложен слой пламени, превративший его в огненный торнадо. Потом, создав в левой руке лёд и в правой пламя, она создала целый дождь из огня и льда. В конце она обрушила на них комбинацию из трёх элементов: грома, огня и ветра.

Довольно быстро три сотни человек превратились в три сотни трупов. Правда, не все они были мертвы. Самые умные легли на землю в страхе хоть как-то пошевелиться и спровоцировать противника.

— Конвергенция, решила поэкспериментировать? — спросил Лин Йен.

Концепция такой магии довольно проста — сложить два или больше атрибутов, чтобы сила магии стала выше, чем у одиночного типа. Тем не менее, достичь этого не так просто.

Аланар в своё время провёл множество теоретических исследований и несколько практических опытов. Сам он ещё смог это освоить, но научить других оказалось невозможно. Не у всех такой хороший контроль как у него, чтобы сохранять баланс в процессе конвергенции, в ходе пуска и даже во время финального взрыва. Малейшая ошибка повлечёт за собой серьёзные проблемы вплоть до смерти исполнителя.

Даже такой первоклассный маг как Аланар не мог гарантировать себе стопроцентную безопасность. Поэтому он освоил всего несколько заклинаний конвергенции.

Огненный торнадо Лин Няньхуа несомненно представлял собой магию конвергенции, в то время, как дождь изо льда и пламени выглядел немного бессмысленным. Здесь не было конвергенции и слияния, просто две противоположные стихии наложили друг на друга.

— Да, сила конвергенции довольно велика, и в определённой степени её эффект довольно хорош. — ответила Лин Няньхуа.

— Кажется, ты получила от меня нечто большее, чем просто память о Земле.

Дело даже не в конвергенции. Нет ничего удивительного в том, чтобы увидеть такой вид магии от кого-то вроде двух эльфийских королев. Просто многие виды навыков и заклинаний, что продемонстрировали девочки, были будто списаны из аниме, что немного смутило Лин Йена.

— Немного неуместно говорить, что мы получили это от тебя. Всё это нам привило твоё дерево души.

— Ты довольно красноречива.

— Ты уже понял, что характеры мы с сестрой унаследовали от тебя с Лин Дайдаем, так что моя способность говорить на самом деле твоя.

— Ха-ха!

Лин Йен улыбнулся и решил не заморачиваться на эту тему. Лин Няньхуа говорила довольно прямо, и её язык был подвешен так же хорошо, как и у него.

— Как ощущения?

Лин Няньхуа сразу поняла, о чём спрашивал Лин Йен.

— Если два атрибута не сдерживают друг друга, то объединить их относительно просто, но всё равно требуется сильный контроль и духовная сила.

— Если атрибуты взаимосвязаны, их тоже сложно освоить?

Отношения между стихиями огня и ветра не слишком близки, но всё же огонь горит благодаря воздуху, так что интегрировать их должно быть относительно просто, поэтому создание того же огненного торнадо было обречено на успех.

— С точки зрения таланта стихийные эльфы довольно выдающиеся, и у нас от природы большое преимущество, но в любом случае я родилась меньше месяца назад.

— В таком случае, не останавливайся на этом. — сказал Лин Йен.

— Я буду усердно работать. — сказала Лин Няньхуа. — Ты тоже интересуешься конвергенцией?

— Вроде того.

Изначально Лин Йен не обладал сродством с пятью элементами, пока не поглотил элементарную воду. Когда это случилось, он долгое время пытался сконденсировать себе ещё элементарной воды, но это не увенчалось успехом. Зато он освоил взрывной эффект, похожий на конвергенцию пяти элементов.

Его сила действительно довольно мощная. Настолько мощная, что он не подумал соединять меньшее количество элементов, пока не увидел, как играючи с этим справляется Лин Няньхуа. Действительно, нет необходимости начинать сразу с пяти стихий. Можно комбинировать по две, по три и по четыре стихии.

— Наши эльфы первыми открыли конвергенцию, благодаря обеим королевам и их контролю над пятью стихиями. По мере роста, их сила и контроль увеличиваются, поэтому открытие вышло случайно. Но все остальные эльфы и стихийные эльфы являются однотипными, поэтому глубоких исследований проводить никто не пытался, в отличие от людей. Среди них есть немало гениев со сродством к нескольким элементам. Возможно, что им даже удалось разработать и систематизировать конвергенцию.

— Ты волнуешься? — заметил Лин Йен, ощутив тревогу и волнение в её голосе.

— Да. Овладев магией, человеческая раса поднялась до небывалых высот и сокрушила империю эльфов, став ведущей на мировой арене. В истории Земли случались похожие прецеденты. Кто отстает, тот будет бит.

Действительно, и это избиение может продолжаться на протяжении сотни лет.

Несмотря на то, что именно в Китае изобрели порох, по злой иронии судьбы в развитии огнестрельного и артиллерийского оружия эта страна в своё время страшно отстала от других государств, которые считались заморскими варварами. Это всё обернулось рядом поражений и унижений, превративших Китай в азиатского калеку.

Научно-техническое и военное отставание можно было бы оправдать, если бы они имели недостаток в материальных или человеческих ресурсах, но нет. Корень проблемы заключался в умах людей, которые считали себя исключительными и непобедимыми, не желая знать, на сколько сильнее стали их потенциальные враги. Вследствие всего этого, они не видели никаких причин развиваться дальше.

Этим страдал не только Китай. Примеры встречались много где. Например, одна страна, которая в начале двадцатого века продолжала одевать своих солдат в яркую и цветастую униформу, превратив их в прекрасные мишени, и не развивала авиацию с автоматическим оружием, считая это всё глупостью. Её народ тоже страшно заплатил за своё высокомерие, когда мир настигла одна из самых кровопролитных войн. Такие всегда будут обречены на крах, если не прозреют.
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— Итак, ты хочешь вернуть эльфам процветание! — понял её мысли Лин Йен.

Из-за истории со столетним унижением Китая он действительно в какой-то мере понимал эльфов и ещё сильнее сочувствовал.

— Мудрец хочет, чтобы это сделал ты, но твоё древо души предупредило его, что от тебя не следует ждать многого, поэтому оно породило нас. Нас оно тоже предостерегло не возлагать на тебя больших надежд.

— Понимаю.

— Хоть я была создана по твоему шаблону, мой жизненный опыт далёк от твоего, и мне ещё слишком рано брать на свои плечи такую тяжёлую ношу. Вот почему Мудрец всё ещё надеется, что ты возглавишь эльфов.

— Это невозможно, по крайней мере сейчас. — уклончиво сказал Лин Йен.

Он старался тщательно подбирать слова, чтобы они не аукнулись ему в будущем.

— Поэтому попытаемся мы. — сказала Лин Няньхуа. — Если ты не можешь, то хотя бы помоги мне.

Она сдерживала свою обиду и перешла на умоляющий тон, которому Лин Йену было трудно противиться.

— Я помогу тебе, чем только смогу, но я не стану нянькой для твоих эльфов. Всё будет зависеть от тебя.

— Этого достаточно. — сказала Лин Няньхуа, показав редкую улыбку. — Я хочу, чтобы некоторые эльфы переехали в Ред Фокс! Что ты об этом думаешь?

— Если ты думаешь, что они смогут постоять за себя или ты сможешь их защитить, я не буду возражать.

— Спасибо! — поблагодарила Лин Няньхуа.

— Весь кайф обломал! — сказала подошедшая Лин Сиксия, притащив главаря бандитов. — Всего-то немного поигрались, а он уже выдохся.

Её послушать, так можно было подумать, что она занималась с ним чем-то непристойным.

— Он жив? — спросил Лин Йен.

— Ещё дышит! — ответила Лин Сиксия.

— Хорошо.

Главарь бандитов неподвижно лежал на земле со шрамами по всему телу, обожжённый и обмороженный. Если бы он не дышал, можно было бы с полной уверенностью утверждать, что это труп.

— Ты ещё жив? — спросил Лин Йен, пнув его.

— Пощадите меня, умоляю!

— Если хочешь, чтобы я тебя пощадил, это невозможно. Ответь мне честно на несколько вопросов, и, если я буду доволен, мы все будем довольны. Может быть я даже сохраню тебе жизнь.

Мужчина ничего не ответил, возможно потому что ему попросту не хватало сил, но задышал он чаще.

— Кто меня заказал? — прямо спросил Лин Йен.

— Эльдо Айви.

— Айви!

Лин Йен нахмурился. Этот Эльдо определённо связан с недавно погибшим виконтом Бейкером Айви. Его ближайший родственник, а то и вовсе прямой наследник. У этой семейки определённо есть причины ненавидеть Лин Йена.

С другой стороны, старый виконт мёртв, и его наследник должен был унаследовать его титул, власть и территорию, и Лин Йен предоставил ему возможность заполучить их раньше времени, да ещё и до того, как его могли устранить другие наследники или сам виконт мог выбрать другого. Он должен быть благодарен Лин Йену. 


За ним обязательно мог стоять человек, что пытался убить Синэр и не желал, чтобы она просыпалась.

Но это всего лишь предположения. Они могут полностью расходиться с реальностью, поэтому Лин Йен не мог быть уверен на сто процентов.

— Как тебя зовут? — спросил он бандита.

— Гайдам!

— Как называлась твоя банда?

— Закатное ущелье.

— Кто-нибудь ещё стоит за Эльдо Айви?

— Я не знаю об этом.

— Похоже, что ничего полезного из тебя не выбить.

— Тебе нужна моя помощь, господин? — спросила Императрица.

Лин Йен покачал головой. Он не думал, что в этом есть необходимость.

— Он всего лишь незначительная пешка. Если сделал ход тот, о ком я думаю, то Эльдо Айви тоже просто пешка у него на побегушках, как и старый виконт. Мы не узнали ничего, чего не узнали бы сами, так что покойся с миром.

Сказав это, Лин Йен раздавил Гайдаму кадык и воспользовался Поглощением души, чтобы поглотить его душу и фрагменты души из свежих трупов. Сами трупы его не интересовали. Отведав деликатесы, ты не сможешь довольствоваться костями.

К тому же, здесь было двое посторонних. Пусть они были созданы по его образу и подобию, они ассоциировали себя с эльфами. В случае, если он вступит в конфликт с эльфами, девочки не примут его сторону, поэтому он классифицировал их, как «посторонних».

— Приберись тут! — приказал Лин Йен Императрице.

— Слушаюсь!

Лин Йен и близнецы ушли. Через некоторое время они встретили Цуйфона, который почувствовал странное колебание силы в их направлении. Они имели различные атрибуты и казались смутно знакомыми, поэтому он ринулся посмотреть.

Увидев двух неизвестных стихийных эльфиек, он слегка опешил, но очень быстро что-то сообразил и отдал честь близнецам.

— Приветствую, ваши высочества!

— Старейшина Цуйфон, не нужно таких формальностей. — сказала Лин Няньхуа.

— Вы пришли сюда с Лин Йеном, чтобы изучать магию? — спросил друид.

— Не совсем так, но старейшину Лин Йена действительно заинтересовала магия конвергенции, и мы провели несколько экспериментов.

Это правда, что они экспериментировали с конвергенцией, но исследования мало что принесли, потому что подопытные погибли слишком быстро.

— Старейшина Лин Йен, тебя назначил Мудрец? — понял Цуйфон.

Он знал, что благодаря особенностям Лин Йена, королевы и Мудрец обязательно его оценят, но казалось, что звания старейшины для этого мало. Его как минимум следовало посвятить в короли.

— Да, так решил Мудрец, чтобы старейшина Лин Йен понемногу мог интегрироваться в эльфийский клан. — сказала Лин Няньхуа.

— Понятно.

Цуйфон достаточно быстро понял значение её слов.
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Планета Земля.

С тех пор, как Императрица собрала сильнейших зомби и уничтожила всех остальных, количество зомби на Земле сократилось более чем на восемьдесят процентов. Хоть оно до сих пор уменьшается, общее количество всё ещё составляет сотни тысяч, которые ещё продержатся некоторое время.

Если вы не обладаете уровнем зомби-короля или не владеете особенными способностями, вы не представляете никакой ценности, и процент бесполезных зомби довольно огромен. Таковы жестокие и ужасающие правила этого отбора — одни для всех. Количество зомби, которых Императрица взяла под своё крыло не превышало и населения Ред Фокса. Земля, которая и без того была мёртвой, стала ещё более пустынной.

Но при всём при этом, не-жизнь оставшихся зомби стала более мирной и гармоничной, чем раньше. У них появились перспективы на дальнейшее развитие, и главное — запасы пищи. Если они будут вести себя хорошо, то Императрица позволит им перебраться в другой мир.

Другой мир. Когда они все были живы, это было лишь мечтой кучки подростков, начитавшихся бесчисленных сказок про неудачников, сбитых грузовиком и ставших великими волшебниками, собирающими гаремы из каждой встречной.  Некоторые продолжали мечтать о таком и в тридцать лет.

В реальности процесс оказался немного сложен, но суть осталась та же. Многие зомби с нетерпением ждали лучшей доли, после перемещения в другой мир.

Проблема в том, что после десятой эволюции Императрицы погода на Земле стала ещё более суровой, и многим зомби стало казаться, что здание вот-вот рухнет. Земля и раньше была не в лучшем состоянии, но теперь она достигла своего предела.

В связи с этим, Императрица приказала зомби отправиться в путешествие по всем частям света, чтобы проверить мир на наличие каких-либо отклонений. Знать бы ещё, какие именно аномалии считать отклонениями? Погоду можно исключить, но вулканы вместо магмы теперь извергают много тёмного вещества, а морская вода устремлялась в центр земли, образуя огромный водоворот на поверхности моря.

Если не считать вышесказанное, то аномалий не так уж и много. Так думало большинство зомби, пока Кадиан не добрался до вод Бермудского треугольника и не увидел сцену, после которой он понял, что имелось ввиду под отклонением.

Его способности пространственные. Он может телепортироваться или перемещать часть своего тела в другие пространства. В первую очередь он использует их для уклонения от урона. Для нанесения вреда они тоже годятся, но его атаки относительно просты и от них можно увернуться. Как у зомби-императора, его сила была чуть выше среднего.

Когда Императрица завершила свою десятую эволюцию, он тоже заметил разбивающийся звук. Не услышал, но почувствовал, будто в пространстве Земли случилась какая-то проблема, которая и должна была оказаться источникам аномалии.

Следуя этому ощущению, он отследил источник в водах Бермудского треугольника, где обнаружил трещину. Трещина простиралась от уровня моря до неба. Она была пространственной.

Пространство представляет собой некий барьер, и его функция похожа на стену, но смысл этой стены совершенно отличается от обычной. Для людей и животных пространство — это не что иное, как эфирная вещь. Его нельзя увидеть, нельзя потрогать, а ещё труднее почувствовать. Оно близко к жизни каждого, но казалось таким далёким, что многие люди не могут прикоснуться до понятия пространства.

Но даже если они не понимают этого, несомненно, что пространство имеет большое значение в их жизни, служа барьером между мирами и измерениями. Именно благодаря этому барьеру разные измерения и разные миры всегда находились в гармонии друг с другом.

Но теперь, когда он сломан, можно сказать, что последняя линия обороны Земли была разрушена. Щель открыта, поэтому любой с обеих сторон теперь может пройти сквозь неё. Края трещины были окружены молниями, и Кадиан чувствовал, что она всё ещё поглощает огромное количество энергии. Похоже, что проход всё ещё формировался, чтобы окончательно обеспечить мирам безбарьерную связь.

Через трещину Кадиан мог ясно увидеть другой мир. Там было множество растений, но их цвета в основном чёрные или тёмно-фиолетовые. Это был густой лес с высокими пышными деревьями, небольшими кустарниками и густой травой. Все они были сосредоточены вокруг гигантского дерева с множеством… щупалец… Да, с точки зрения Кадиана, это действительно были щупальца, а не корни.

Эти щупальца похожи на щупальца осьминогов. На их поверхности можно было увидеть присоски для удержания добычи. Каждое щупальце было длиной сто метров. Их добыче было некуда бежать. Что заставляло Кадиана испугаться, так это то, что добычей были зомби!

Это действительно были зомби, и Кадиан чувствовал, что эти зомби были того же происхождения, что и он сам. Исходный вирус, заразивший их и превративший в зомби, тот же.

И все эти зомби — пища, которой питалось огромное щупальцевидное дерево-монстр. На стволе этого огромного странного дерева можно было увидеть множество трещин, похожих на рты. Время от времени щупальца засовывали в них зомби.

Судя по ужасу и страху этих зомби, они явно не получали от этого удовольствия. Уровень этих зомби не низкий. По меньшей мере, они эволюционировали пять раз. Можно даже встретить зомби-королей, эволюционировавших семь раз.

Странное дерево питалось с определённой частотой, и крона дерева выращивала некий «плод» большого размера. Плод слегка мерцал, как будто накапливая энергию, и внешняя стенка плода становилась прозрачной. Кадиан мог увидеть, что внутри плода находится какое-то существо. Оно извивается, поглощая энергию для развития и роста.

То, что он увидел перед собой, перевернуло его мир с ног на голову. Он осознал одну ужасную истину. Она заключалась в том, что зомби — это просто еда!
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Похоже, что древо-монстр почувствовало, как за ним наблюдает Кадиан, потому что одно из щупалец пересекло трещину и устремилось к нему. Возможно, это какие-то пространственные особенности прохода меж двумя мирами, но сначала Кадиану казалось, что длина щупальца занимает всего триста метров. На деле же его длина составляла по меньшей мере два километра, а скорость была ужасающей. Едва оно прошло через трещину, как уже оказалось перед Кадианом.

Алые зрачки зомби быстро завертелись, заставив пространство в пределах его видимости сгуститься и исказиться. Искривление пространства было довольно практичной способностью и для её использования требовалась небольшая подготовка, чтобы сфокусироваться на расстоянии. Сложно сказать, насколько оно разрушительно, но исследования Кадиана показали, что оно может уничтожить даже банковские хранилища, способные выдержать взрыв бомб.

На щупальце эта разрушительная сила не подействовала. Это оказалось не совсем бесполезно, так как оно скрутилось и замедлило скорость, выиграв Кадиану время на то, чтобы сбежать с помощью телепортации. Она прошла успешно, хоть и не без заминок. Щупальце всё-таки успело его задеть и лишить половины тела. По крайней мере, он не умер окончательно, а потерю можно восстановить. Если бы всё обошлось только этим, но щупальце каким-то образом смогло вытянуть из него много энергии, в результате чего урон оказался слишком тяжёлым даже для императорского зомби. Он оказался совершенно беспомощен против чудища. Разрыв между ними был ужасающим!

— Госпожа, спаси меня!

Через контракт Кадиан передал Императрице сигнал о помощи. В другом мире она не сможет его заполучить, но по крайней мере должна почувствовать, что Кадиан был в очень плачевном состоянии, поэтому ему нужна срочная помощь, или он точно умрёт. Таким образом, Кадиан был призван.

— Кто тебя так отделал? — спросила Императрица.

— Я нашёл источник аномалий, и он меня ранил. — прямо ответил Кадиан.

— Можешь сначала подкрепиться, ты совсем плох.

— Гм!

***

Перекусив и успешно восстановив своё искалеченное тело, Кадиан отправился на встречу с Лин Йеном и рассказал ему с Императрицей обо всём, что видел.

Императрица не смогла сохранять спокойствие, пока он говорил. Пусть теперь она и живёт в другом мире, у неё остались определённые чувства к Земле. Люди не трава и не деревья, но у них тоже могут быть свои корни. Даже если они живут далеко за пределами родной страны или города, они предпочтут знать, что с ним всё хорошо, а не то, что скоро грядёт неизбежный конец.

Выслушав историю Кадиана, Лин Йен нахмурился и закрыл глаза, долго размышляя. Он не произнёс ни слова.

Императрица могла чувствовать его психические колебания, и они были очень странными, сильными и без какой-либо закономерности.

— Ты в порядке, господин? — спросила она.

— Да, просто я кое-что вспомнил. — с горечью ответил он.

Память Лин Йена всегда была фрагментарной и неполной. В первый день, когда он только восстал в виде зомби, его память была совершенно пустой. Хотя он мог думать, но был чист и невинен. Со временем, его память начала понемногу восстанавливаться, и на третий день он вспомнил имя Лин Йен. На пятый день он вспомнил, что разразился зомби-апокалипсис, и весь мир был захвачен зомби.

Но откуда появились зомби? Наконец, у этого вопроса появился ответ, потому что рассказ Кадиана простимулировал память Лин Йена и напомнил ему о многих вещах. Вирус зомби распространился через пыльцу деревьев.

Неизвестные никому деревья внезапно проросли в одну ночь по всему миру. Они росли так быстро, что всего за сутки зацвели и дали плоды. Бесцветная пыльца без запаха развеялась на ветру. Все люди и живые существа, вдохнувшие её, превратились в зомби.

Сначала человек, надышавшийся пыльцой, ничего не чувствовал, только лёгкое головокружение. За ними следовала головная боль, жар, и через некоторое время его сознание угасало, а он сам превращался в ходячий труп.

Люди быстро выявили закономерность и источник заразы, но прежде чем они успели исследовать эти деревья и найти лекарство, они все внезапно иссохли.

Один фрагмент памяти особенно сильно беспокоил Лин Йена.

***

— Возьми это и уходи!

— Что это?

— Это семя. Если кормить эти деревья зомби, они омолаживаются и производят семена. Судя по текущим результатам исследований, они специально превращают людей в зомби, чтобы использовать их в качестве пищи.

— Это невозможно, они все мертвы.

Молодой человек в белом халате и с бейджиком на груди, где было написано имя Лин Йен, оглянулся. Он ничего не сказал, но его глаза уже говорили многое. Действительно ли они мертвы?

Даже если это так, они могут прорасти снова в виде новой партии, а то и вовсе переродиться в теле зомби. Враг неизвестен. В их ситуации нельзя быть в чём-либо стопроцентно уверенным.

— Это семя может быть последней надеждой человечества. — сказал Лин Йен. — Если мы сможем взрастить его, то, возможно, сможем извлечь из него антитела и возможно даже сделать зомби снова людьми. Здесь небезопасно, уходи как можно быстрее.

— А ты?

— Я… — Лин Йен горько улыбнулся со слезами на глазах. — Я больше не могу!

Липкая кровь капала с тыльной стороны его руки. Его ранили и заразили. Вскоре он станет одним из зомби, поэтому он останется, чтобы привлечь как можно больше зомби, затем взорвёт лабораторию и унесёт за собой как можно больше мертвецов, чтобы облегчить выживание своих товарищей и дать им шанс на побег. Для него это лучший конец, как человека!
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Он смог сбежать, унести с собой семена, что оставил ему Лин Йен, и унаследовать его дело. Менее чем за месяц ему удалось заставить семена прорасти. Но об этом растении, всего за одну ночь устроившему зомби-апокалипсис, до сих пор было слишком мало известно. Скорость его роста оказалась за гранью его воображения.

Это никак нельзя назвать растением, скорее неизвестным биологическим видом, обладающим некоторыми свойствами деревьев, вроде корней и ствола. Но эти корни оказались настоящими щупальцами, способными чувствовать движение живых существ. Они убивают всех, кого можно съесть.

Кривые трещины на стволе оказались пастями, которые продолжали есть с постоянной частотой. Их несравненный голод был подобен бездонной яме, которую невозможно заполнить.

Он старался сдерживать и балансировать его, чтобы контролировать его в пределах безопасного диапазона, но его рост был совершенно непредсказуем.

Пожирая зомби, оно также получило их способности к эволюции, поэтому всего за один месяц оно породило ужасного монстра, который долгое время скрывал своё присутствие, пока не выгадал момент.

Во время кормления на него как обычно пытались напасть, и в этот раз поймали. Несмотря на все его попытки выжить, ему оставили три тяжёлые раны от ключицы до живота. Они были очень глубокими и сквозь них можно было увидеть рёбра. В тех условиях, никто не мог ему помочь, но он всё равно изо всех сил старался выжить.

Он всё же смог вырваться и сбежать, отрезав щупальца противника. Часть из них так и осталась в его теле. 


В конце концов, он умер и превратился в зомби, забыв обо всём, включая обрубки в своём теле. По крайней мере, он не стал пищей монстра-дерева.

Теперь же, зная об этом, можно было понять, как он смог стимулировать рост семени жизни. Это древо по сути полная противоположность Древа Жизни. Одно приносит разрушение, второе жизнь. Сочетание этих двух факторов породило в теле Лин Йена совершенно беспрецедентное чудо, превратив в совершенно уникальное существо.

Восстановление памяти помогло прояснить Лин Йену причину зомби-апокалипсиса, ведь зомби были всего лишь частью пищевой цепи, а вовсе не её вершиной. 


Сначала оно уничтожало всё живое, а затем приказывало, восставшим зомби пожирать друг друга. Уже после этого оно настигнет их и сожрёт со всей накопленной ими энергией. Зомби были всего лишь пайком. Картофелем, которому просто было необходимо время, чтобы достаточно созреть. По сравнению с жизненной силой Земли они были попросту лёгкой закуской.

Вот из-за кого вымирает Земля. Даже если вымер весь животный и растительный мир, как это объясняло тяжёлое состояние планеты, которая прекрасно существовала миллиарды лет задолго до того, как на ней зародилась жизнь? Их гибель была следствием, а не причиной гибели Земли.

Лин Йен надолго замолчал и погрузился в себя. В это же время, обновляющийся внутри него Лин Дайдай лучше всех понимал, что он испытывает сейчас.

«Тебе хочется плакать?»

«Этого будет мало.»

«Брось, я чувствую, что ты прямо сейчас готов разрыдаться. Других ты может быть и обманешь, но только не меня!»

«Я не хочу плакать, мне просто грустно. Я не могу передать, насколько это неудобно.»

«Честно говоря, я не совсем понимаю, от чего ты страдаешь?»

Чувства можно уловить, но не обязательно разделять. Так и Лин Дайдай ничем не мог посочувствовать Лин Йену.

«Я даже не знаю, кто я. Имя Лин Йен никогда мне не принадлежало.»

«И это всё? Ты грустишь потому что не можешь вспомнить своего первоначального имени?»

Лин Дайдай не мог поверить, что тело может грустить из-за такого пустяка.

«Имя — это просто идентификация.» — сказал Лин Йен. — «Оно мало что значит для нас самих, но для наших друзей и близких оно имеет другое значение, особенно для родителей. Имя представляет их ожидания от нас. Какие ожидания возлагали на меня? Да и были ли они?»

«Тебя довольно редко можно увидеть таким сентиментальным!»

Это совсем непохоже на то основное тело, которого Лин Дайдай знает.

«На самом деле, раньше я был более эмоционален, но демонстрировал свои чувства только перед друзьями, а друзей у меня было очень мало. Последний умер незадолго до меня, в надежде, что я смогу спасти человечество, но я не смог. Я его подвёл.»

«Ты сделал всё, что мог в той ситуации, разве нет?»

Лин Дайдай очень редко высказывался, чтобы утешить Лин Йена, но сейчас он действительно нуждался в этом.

«Лин Йен мёртв!»

Глаза Лин Йена были влажными, но слёз не выпустили. Это была нечеловеческая печаль. Хоть ему было очень больно и хотелось выплакаться, чтобы излить душу, но у него просто промокли глаза. Они быстро высохли.

«Да, он умер, а ты всё ещё жив. С его именем ты обрёл новую жизнь в этом мире. Цени, что имеешь, особенно шанс отомстить. Невозможно превратить зомби обратно в людей, но они могут развиваться и превратиться в новую форму жизни, сбросив личину зомби, как это случилось с тобой и Императрицей.»
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Превратиться обратно в человека невозможно, но всё ещё можно начать десятую эволюцию и вырваться из оков зомби. Это можно расценивать как своеобразное спасение человечества, вот только сейчас количество зомби составляет всего восемь сотен. Едва хватает на маленький город.

Нынешнее состояние Земли тоже настораживает. Сможет ли она выжить, если вернётся к прежнему виду? Учитывая все обстоятельства, переход на более продвинутую форму жизни действительно смотрится куда более практично.

«Я хочу вернуться на Землю.» — решил Лин Йен.

Он быстро пришёл в себя. Прохождение всех стадий принятия будет пустой тратой времени и эмоций.

«Тогда о чём ты думаешь сейчас?» — спросил Лин Дайдай. — «Судя по твоему нынешнему состоянию, ты вполне способен это вынести и сможешь взять на себя задачу по спасению Земли.»

Спасение Земли — это большая ответственность. Если это сможет сделать Лин Йен, значит не придётся перекладывать всю работу на Ми Нилуо.

Честно говоря, Лин Дайдай не слишком беспокоился за Ми Нилуо. Владение целым миром и тотальный контроль над ним — это большая ответственность. Можно ли просто взять и доверить её кому попало? Хоть Лин Дайдай всего лишь клон, но он совсем не против мирового господства.

«Вряд ли это сработает. У меня нет интереса и потребности к управлению миром. Будет лучше и дальше следовать первоначальному плану.»

«Эх… ну ладно!» — Лин Дайдай не мог противиться его решению. — «Тогда зачем тебе возвращаться?»

«Прежде чем мы приступим к делу, нужно будет разобраться с деревом, которое я посадил.»

Лин Дайдай сразу понял, что Лин Йен жаждет мести за себя. Первоначально у него вообще не было причин лично возвращаться на Землю, особенно после того, как она чуть не сожрала Лин Дайдая. Не было ничего, что тянуло бы его к ней назад.

Теперь же всё изменилось. Он вспомнил многое, включая старые обиды и ненависть. Дело не только в мести, но и в том, что эта штука может воспрепятствовать их плану, поэтому Лин Йен принял решение.

«Такого рода дела не защищены от форс-мажоров. Срок исполнения сокращается до трёх дней!»

Изначально он собирался отправить Ми Нилуо на Землю после трёх-шести месяцев подготовки, когда они скормят Четырёхмерной траве достаточно пространственного оборудования. Проблема в том, что они до сих пор так и не начали их закупку, потому что денег не так уж много и нет нужных каналов закупок с поставщиками.

Но план — это всего лишь план. Ничто не обязывает врага или других участников кротко ждать, пока его подготовят. Земля уже на пределе, поэтому ждать больше нельзя. За три дня нужно расширить древесное пространство настолько, насколько успеют, чтобы увеличить пределы силы Ми Нилуо.

Как этого добиться за три дня? Лин Йен уже составил грубый план. Придётся к своему стыду вновь воспользоваться добротой эльфов. Но на данный момент, это лучший вариант из всех возможных. Времени мало. Кстати, надо бы уже вернуться обратно на банкет.

***

Когда банкет подошёл к концу, Лин Йен обратился к королеве Дорис.

— Ваше величество, у меня появились очень важные дела, поэтому я хочу кое-что узнать.

— Спрашивай, старейшина Лин Йен. — сказала она. — Что-то серьёзное?

— Я хотел бы знать, сколько всего пространственного оборудования есть у ваших эльфов?

— Немало. Хоть население заметно уменьшилось, кое-что из реликвий прошлого у нас сохранилось. Если нужно, могу предоставить любую на выбор.

— Прости, что так внезапно об этом прошу.

Сначала он поглотил много стихийной сущности, а теперь просит дать ему их запасы пространственного оборудования, ничего не заплатив. Это казалось слишком бесстыдным. Будь у Лин Йена кровь, его щёки раскраснелись бы от смущения, но в любом случае выбирать не приходится.

— Старейшина Лин Йен, просто скажи, что тебе нужно, и наши эльфы с радостью тебе помогут.

— Кхм, спасибо.

Дорис привела Лин Йена к одному из домов на дереве. Когда он зашёл туда, ему показалось, будто он вернулся в библиотеку Королевской академии. Здесь можно было увидеть волшебный барьер, защищающий все книжные полки, в которых хранилось множество свитков. Именно что свитков, а не книг.

Волшебный свиток — это очень дорогой, но одноразовый предмет, в который заложена разного рода магия, которую можно использовать, если разорвать его. Ими могут воспользоваться даже люди, не обладающие магией и боевым духом.

Всё равно, что пользоваться гранатой —нужно уметь правильно их использовать, иначе они навредят тебе или окружающим. Но это касается только свитков, в которые запечатаны обычные заклинания. Более сложные уже можно рассматривать как ракеты, водородные бомбы и даже гелиевые бомбы. Все они были одноразовыми.

Их дороговизна объясняется затратами на изготовление, как собственно и процесс изготовления вышеперечисленных бомб. Взять к примеру магический свиток девятого уровня. Если хотите заключить в него соответствующую магию, его необходимо изготовить из шкуры демонического зверя соответствующего уровня, чтобы обеспечить сохранность и срок годности.

Таких монстров нелегко убить, да и не все из них такие же большие как драконы, да и не факт, что чешуя самих драконов станет подходящим материалом.

— Здесь по меньшей мере десятки тысяч магических свитков! — сказал Лин Йен.

— На самом деле больше, но большинство из них не нужно здесь хранить, поскольку они всего лишь случайные практические работы от третьего до пятого уровня.

Хоть королева Дорис и говорила о них непринуждённо, рыночная стоимость одних только свитков третьего уровня начиналась с тысячи золотых.
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После комнаты с магическими свитками следовала коллекционная комната, где хранилось большое количество магического реквизита, оружия и снаряжения.

Немало богатых и могущественных людей Земли тоже любили собирать коллекцию различных древностей. Они даже организовывали для них целые комнаты или здания, где выставляли их на показ.

Лин Йен считал это всё показухой. Это можно было оправдать ожиданием, когда цены на эти штуки поднимутся и они смогут продать их втридорога на аукционе, но не похоже, что коллекционеры преследовали эти цели.

В этом мире тоже существовали коллекционеры, что собирали в том числе эльфийские реликвии, и их было относительно немного.

Что до этой комнаты, то она по своему виду больше напоминала музей эльфийской истории. Здесь хранилось их наследие, накопленное с древних времён до наших дней.

— Это кольцо стихий. — начала объяснять Дорис. — Оно связано с магией четырёх стандартных стихий, а также имеет пространство в сотню кубометров. А это одеяние жизни, наделённое магическим щитом и исцеляющей магией. Пространство в нём занимает пятьдесят кубических метров. Это Лунный щит…

— Ваше величество, возможно я не верно всё объяснил. — прервал её Лин Йен.

— Ты недоволен тем, что я представила? — удивилась королева.

— Дело не в этом, просто эти вещи слишком хороши. Пространственное оборудование мне нужно в качестве расходного материала, поэтому будет большой утратой брать это всё. Количество предпочтительнее качества. Наилучший вариант — собрать множество кубометровых колец.

— Кубометровых?

Это поставило дорис в тупик. Низкоуровневое оборудование у них тоже есть, куда уж без него, но его не очень жалуют и мало кто охотно держит у себя.

— Попробую что-нибудь отыскать.

— Прошу, это очень важно.

— Подожди немного.

По просьбе Лин Йена, Дорис за час собрала у эльфов более семидесяти низкоуровневых пространственных колец, размером от одного до пяти кубических метров.

— Меньше, чем ожидалось. — сказал Лин Йен.

Флинн раньше уже говорил, что у них не так много пространственного оборудования, поэтому Лин Йен не стремился просить у них кольца, но сейчас ситуация переменилась, а колец у них оказалось даже меньше, чем он предполагал. Он надеялся собрать хотя бы сотню, но на деле не набралось и восьмидесяти. Этого слишком мало.

— Если нужно ещё, мы можем улучшить их и изготовить ещё тысячу, но понадобится пятнадцать дней.

Тысяча за пятнадцать дней звучит довольно эффективно, но в его случае слишком долго. Лин Йен поставил себе на подготовку три дня. Неважно, удастся ему или нет, он вернётся.

В конце концов, ситуация слишком плачевна, и малейшее промедление будет равносильно смерти. Рано или поздно Земля войдёт в такое состояние, когда её болезнь окажется неизлечимой, и ни Лин Йен, ни Ми Нилуо уже ни в каких состояниях не смогут ей помочь. Будь Лин Йен более импульсивен, он бы отправился туда прямо сейчас.

— Пятнадцать дней — это слишком долго. Я планирую собрать их за два дня, а потом кое-куда отправлюсь, чтобы кое-что сделать.

— Так срочно?

— Я очень тороплюсь.

— Это не невозможно. — после некоторых раздумий сказала Дорис.

— Есть идея?

— Ты ведь знаешь, что люди часто охотятся на демонических зверей для добычи полезных материалов или по запросам?  Такая охота не всегда оканчивается удачно, и в результате они становятся пищей монстров. Сами они может и пригодны для еды, но большая часть их экипировки — нет, в том числе и пространственные кольца. Многие монстры любят собирать их побрякушки и относить в свои убежища.

— Получается, мы можем присвоить добычу этих монстров?

— Да, на данный момент это самый быстрый вариант из всех возможных.

— Действительно!

Чем сильнее демонические звери, тем дольше они выживают, и тем больше трофеев они успели собрать в тех местах, о которых знают только они. Большая их часть до сих пор пылится в ожидании новых хозяев. К тому же, многие демонические звери попросту не понимают, как их использовать.

— Это действительно хорошая мысль, но не слишком ли опасно? — спросил Лин Йен.

Он не хотел, чтобы по его прихоти кто-то погибал. Его и так гложет то, что он без всякой оплаты забирает их вещи.

— Не беспокойся об этом, у эльфов свои методы. — заверила его Дорис. — Наши друиды могут мирно договориться с ними.

— Хм!

Заявление королевы не было небезосновательным. Продвинутые монстры куда умнее обычных, поэтому должны быть способны на переговоры с теми, кто может с ними общаться.

— Флинн наш лучший оборотень, поэтому я поручу ему собрать команду. — сказала Дорис.

— Согласен.

Лин Йен был полностью уверен в способностях Флинна, потому что лично видел, на что он способен.

В итоге, менее чем за три часа была собрана профессиональная команда Демонического потока. Затем несколько групп отправились по маршрутам, заданным Флинном, чтобы путешествие туда и обратно заняло до двух с половиной дней.
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— Простите, что так внезапно нагрузил вас своими проблемами. — сказал Лин Йен, глядя на трёх сотен друидов.

— Всё в порядке, старейшина Лин Йен. Ты теперь один из нас, поэтому твоя проблема — проблема всего клана. Мы поможем всем, чем сможем.

Флинн ожидал немного другой реакции, но процентов на пятьдесят всё совпало. Теперь, когда он приобрёл титул старейшины, он стал членом эльфийского клана. Эльфы довольно гармоничны и дружны, поэтому в случае трудностей они помогут друг другу по мере возможностей. Более того, старейшиной Лин Йена назначил сам Мудрец, поэтому его существование имеет чрезвычайную важность для эльфов. Помогая ему, они помогают всему клану.

— … — Лин Йен хотел что-то сказать, но все слова застряли в горле, кроме одного. — Спасибо!

Глядя на лица Флинна и других эльфов, у него возникло неописуемое чувство, что он среди своих.

Хоть эльфы находились в упадке и расколе, оставшиеся больше оценили силу единства и стали более сплочёнными.

Раньше у Лин Йена не было такого, но теперь он чувствует, будто обрёл большую семью.

— Не будем больше терять времени, старейшина Лин Йен.

— Хорошо, отправляемся.

Друиды разделились на группы по двое или по трое, направившись в указанные области. Сам же Флинн направлялся в другое место.

— Ты работаешь один? — спросил его Лин Йен.

— Там, куда я иду, довольно опасно. — объяснил Флинн.

— Тогда я пойду с тобой.

— Это…

— Я не могу просто так ждать и сидеть без дела, иначе буду чувствовать себя не в своей тарелке.

— Хорошо, пойдём вместе.

Флинн снова превратился в Вихревую фурию и вместе с Лин Йеном на спине полетел на север в сторону заснеженной горы. Скорость полёта была чрезвычайно высокой, но благодаря специальному барьеру, это не причиняло Лин Йену никакого вреда и неудобства.

Но этот воздушный барьер может защитить лишь от ветряных потоков, а не от низких температур. Чем больше высота полёта, тем ниже температура. Довольно быстро дошло до минус десяти градусов, но для Лин Йена низкие и высокие температуры не опасны, хотя во время полёта на его теле образовался слой инея.

Сам полёт занял меньше трёх часов, но похоже, что до пункта назначения осталось лететь ещё несколько часов.

— Куда мы летим? — спросил Лин Йен.

— В заснеженные горы на севере. — сказал Флинн. — Это настоящее царство снега и льда, поэтому монстры там в основном ледяного атрибута.

— Значит, мы обратимся к одному из этих монстров? — спросил Лин Йен.

— Да, к Горно-хрустальному дракону. — ответил Флинн.

— И он тоже ледяного типа? — спросил Лин Йен.

Судя по названию, он должен принадлежать к земной стихии, но при этом живёт среди снега и льда. Не исключено, что у него два или более сродства с элементами.

— Ну, это вариация Ледяного дракона. Он обладает двумя атрибутами и очень силён. Он живёт там уже пятьсот лет, и его существование не является ни для кого секретом. Его пыталось убить множество людей, мечтающих поживиться, но в результате все они сами обеспечили его внушительной добычей, среди которой в том числе должны быть пространственные кольца.

Разумеется, рейд на дракона дело непростое и никто не пойдёт на него в обносках. На него берут самое лучшее снаряжение, которое только возможно раздобыть. Кроме того, сам поход в горы занимает довольно длительное время и необходимо запастить всеми необходимыми припасами, которые удобнее всего хранить в пространственных кольцах объёмом не менее десяти кубометров, что не так уж и дорого.

— Вы хорошо знакомы? — спросил Лин Йен.

Флинн говорил, что будет довольно опасно. По всей видимости, он знал об этом не понаслышке.

— Да, но мы не закадычные приятели. — сказал Флинн. — Не думаю, что он будет рад меня видеть.

— Ты его обидел? — спросил Лин Йен.

— Можно сказать, что из-за его близкого друга, я поглотил кристалл дракона.

Кристалл дракона, то есть магическое ядро дракона!

Раньше Флинн рассказывал, что для друидов существует два способа преображения. Первый состоит в том, чтобы длительное время общаться субъектом и глубоко изучить все его повадки и привычки. Процесс довольно долгий, но игра стоит свеч.

Второй — достать его демоническое ядро и поглотить заключённую в нём душу. Это намного быстрее первого метода, но обусловлено множеством неприятностей, из-за которых друиды стараются практиковать этот вариант как можно реже.

Но Флинн всё же поглотил кристалл дракона. Он бы не сделал этого без веской причины, поэтому Лин Йен решил прекратить расспросы. Незачем вскрывать старые раны. В итоге, тема была закрыта, и дальнейший полёт прошёл в молчании.

К концу дня они наконец долетели до заснеженной горы. Это место действительно было похоже на царство снега и льда. Вокруг было так белым бело, что можно ослепнуть. Флинн взлетел ещё на три километра ввысь к самой вершине горы. Температура на этой высоте достигала уже минус пятьдесят-шестьдесят градусов Цельсия, что было опасно для большинства людей.
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На вершине горы располагалась огромная пещера. Разносившийся вокруг ветер напоминал призрачный плач. Лин Йен и вернувшийся в эльфийскую форму Флинн вошли в пещеру. Лин Йен сразу почувствовал, что пещера очень глубока.

— Какая здесь глубина? — спросил он у Флинна.

— Не уверен, но километр точно наберётся. — ответил друид после некоторых раздумий. — Эта пещера изначально была убежищем высокоуровневого монстра, затем его занял Горно-хрустальный дракон. Раньше она была не такой просторной, но частые сражения с людьми значительно её расширили.

— Понятно.

После десяти минут прогулки по пещере они свернули за угол и наконец увидели легендарного Горно-хрустального дракона. Хоть пещера была довольно глубокой и тёмной, множество магических предметов освещали его яркими красками.

Огромный красивый дракон спокойно возлегал на горе золотых монет. Он казался высеченным из огромного кристалла, настолько совершенным, что не был похож на живое существо. Всё впечатление немного портил громкий храп, от которого из его ноздрей вылетали целые потоки воздуха, которые вместе с потоками ветра снаружи образовывали особый циклон.

Стоит сказать, что масштаб сокровищ, на которых лежал дракон был не очень велик. Кроме золотых монет можно было разглядеть немало серебряных монет и всевозможных изысканных и блестящих украшений, золотую и серебряную утварь, а также оружие и доспехи.

Самые известные впечатления о драконах состоят в том, что они жадны до денег и похоти, и это в сочетании с их тираническим нравом и высокомерным характером. С точки зрения человеческой эстетики драконья семейка относительно свирепа и уродлива, поэтому большинство драконов считались злыми существами.

Лин Йен не видел их похоти, но множество зверей-химер драконьего типа подсказывало, что в той или иной степени они могли приложить к этому лапу. Насколько приложили, сейчас он мог только гадать.

Что касается жадности, то сцена перед ним вполне походила на прямое доказательство. Драконы действительно были падки до всего что сверкает и сделано из драгоценных металлов.

С точки зрения людей это действительно похоже на жадность, но с другой стороны, это кажется немного странным, ведь драконы не ходят по магазинам и ни с кем не торгуются. Этот дракон использует свои сокровища как хороший матрас.

Не успел Флинн что-то сказать, как ноздри дракона дёрнулись, и он открыл свои огромные янтарные глаза с вертикальными зрачками, уставившись на Флинна с Лин Йеном. Одни только зрачки были размером с человека. Они были холодны и безжалостны. В них читалось безразличие ко всем кроме себя.

Фыр!

С холодным фырканьем пронёсся сильный ветер, и температура в пещере упала на несколько градусов. Дракон закрыл глаза и повернул голову в другую сторону. Похоже, что он действительно не рад видеть Флинна. Он не был совсем уж зол за поглощение ядра, но всё равно затаил в своём сердце обиду и не знал, что делать. На том он и решил, что лучше просто игнорировать друида, пока он не начнёт коченеть от холода и сам не уйдёт.

Флинн вздохнул и вышел вперёд.

— Кларк, сколько лет, сколько зим! — сказал он.

Дракон ничего не ответил, будто ничего не слышал, но с восприятием дракона это было невозможно, особенно теперь, когда он проснулся.

— Кларк, я пришёл сюда, потому что срочно нуждаюсь в твоей помощи. У тебя в коллекции должно быть немало пространственного оборудования. Можем ли мы обменять у тебя всё низкосортное?

— Ты хочешь это оборудование для человека рядом с тобой. Он не похож на эльфа, но у него сильная аура жизни, и он восхитительно пахнет.

Поглотив стихийную сущность, Лин Йен научился сдерживать свою ауру, чтобы животные и монстры не подозревали о каких-либо отклонениях. Он совсем не ожидал, что перед драконом это окажется бесполезным.

Одного взгляда Горно-хрустального дракона хватило, чтобы увидеть его насквозь. Конечно, всей его сущности он не разглядел, но и имеющего хватало для размышлений. Он не из эльфов, и его тело содержит сильную ауру жизни. Именно ему нужно пространственное оборудование, поскольку он пришёл вместе с Флинном. Для последнего это было довольно необычной просьбой, и похоже, что у них наметилась серьёзная проблема, из-за которой его нужно добыть в сжатые сроки, раз они пришли к Кларку.

В иных случаях он бы проигнорировал Флинна и его слова, но всё же ситуация становилась довольно интересной.

— Его зовут Лин Йен, и он старейшина наших эльфов.

— Старейшина? С каких это пор эльфы позволяют людям становиться старейшинами?

— Так решил Мудрец.

— Мудрец!

Кларку это говорило многое. Он знал, кто такой Мудрец, и раз этот человек был его избранником, он имел очень высокий статус среди эльфов. Но почему он выбрал человека? Этого дракон не мог понять.

— Это из-за ауры жизни в нём?

— Если хочешь, могу рассказать, если поделишься с нами пространственным оборудованием.

Флинн надеялся, что в обмен на рассказ, он отдаст свои пространственные кольца. Услышав это, Кларк тут же лёг, закрыл глаза и уснул.

— Всё в порядке, если ты не согласен. Назови свои условия сделки.

— Проваливай! — холодно ответил дракон.

Флинн смущённо посмотрел на Лин Йена. Потеряно уже слишком много времени, и они не могли искать где-либо ещё, как и вернуться ни с чем.
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Температура в пещере стала ещё ниже, и Кларк ни на кого не напал, но снова заснул и захрапел.

— Теперь понимаешь, почему я хотел прийти один? — спросил Флинн. — На такой холод и собаку не потащишь.

Ну да, это место совсем не пятизвёздочный отель, хотя в этой пещере было довольно просторно.

— На самом деле, всё не так уж и плохо. — сказал старик. — Я ожидал, что он поприветствует меня несколькими магическими залпами, но обошлось. Хоть он всё ещё зол, но отреагировал на меня довольно спокойно.

— Хорошо! — сказал Лин Йен.

Ситуация непростая, но у них ещё есть шанс обернуть всё в свою пользу.

— Что ты собираешься делать? — спросил Лин Йен. — Он всем своим видом даёт понять, что наше времяпрепровождение здесь для него нежелательно. Дожидаться, пока он выспится и не сможет нас игнорировать, не вариант. Драконы хорошо известны своей продолжительностью жизни и сна.

По-хорошему договориться с ним не получается, по-плохому лучше не пробовать. Трудно сказать, кто выйдет победителем в этой конфронтации. В любом случае, отношения испортятся окончательно, и их не восстановить.

— Настало время старейшине Лин Йену принять меры. — сказал Флинн.

— Мне? — не понимал Лин Йен.

— Да, настало время повторить подвиг с берсеркерами. — сказал Флинн, щёлкнув пальцами. — Драконы жадные, похотливые, любят хорошо поспать и поесть. Некоторые обладают дурным характером, высокомерием и жестокостью.

Всё перечисленное можно считать недостатками, но в то же время их можно обернуть в свою пользу и сделать предложение, от которого невозможно отказаться. Ситуация оказалась не такой уж и безвыходной.

— Еда, которую ты готовишь, не встречается среди обычных людей, Лин Йен. — продолжил друид. — Я уверен, она сможет привлечь его внимание.

— Хах, так ты с самого начала ожидал такого исхода!

Теперь Лин Йен понимал, почему ему так легко удалось уговорить Флинна взять его с собой. Он подумал, что навыки готовки Лин Йена могут оказаться к месту.

— Я не могу быть уверенным в тебе на сто процентов, но не попробуешь, не узнаешь. Всё зависит от твоих способностей, старейшина Лин Йен.

— Значит, если не сработает, вина за провал будет на мне.

— Разумеется, нет. Это я не смог его уговорить, не говоря уже о наших разногласиях.

— Ладно, не будем тратить время на пустой трёп. Если собираемся провести новые пытки едой, нужно подумать о том, какую еду использовать.

— Не буду тебе мешать

На этот раз вместо целого племени голодающих берсеркеров нужно за короткое время привлечь внимание целого прожорливого дракона. После некоторых размышлений, голову Лин Йена посетила идея.

— Придумал, но всё ещё необходимо разжиться ингредиентами.

— Назови мне всё, что нужно раздобыть. Беру на себя.

— Для начала, нужно чтобы постоянная температура вокруг была в районе двадцати градусов по Цельсию.

— Цельсию? — непонимающе спросил Флинн, не знающий никого по имени Цельсий.

— Ну, это единица измерения температуры. — попытался объяснить Лин Йен. — Температура здесь слишком низкая, а нужно, чтобы было как весной во время цветения цветов. На том уровне, чтобы можно было спокойно развести костёр и приготовить барбекю.

Со способностями Лин Йена разжечь огонь не составит труда, но температура окружения может подпортить всю готовку, если, например, потребуется вскипятить воду.

— Ох, понятно, тогда я установлю магический барьер.

Контролировать и регулировать температуру не так уж сложно. Главное изолировать пространство от холодного горного ветра, тогда поддерживать постоянную температуру в помещении будет легче.

Для обычных магов установить такой магический барьер относительно сложно, но для Флинна это пара пустяков.

Когда он это сделал, сквозняк в пещере сошёл на нет, а температура стала постепенно подниматься выше нуля.

Дракону это приносило некоторые неудобства, но тот просто повернулся и продолжил спать.

— Осталось подобрать ингредиенты, я этим займусь. — сказал Флинн.

— Полетим вместе.  — решил Лин Йен. — Неизвестно, что нам здесь попадётся. В случае чего, придётся внести корректировки.

— Ты как всегда тактичен.

Учитывая аппетиты дракона, им понадобится много ингредиентов.

Глубокий сон дракона немного похож на спячку животных, вроде змей и медведей. Перед тем, как заснуть, они съедают много еды и запасаются большими запасами, чтобы не умереть от голода во время сна.

Их спячка рассчитана на зиму, но драконы могут спать целыми десятилетиями или даже сотнями лет. За такой долгий период времени даже если запастись едой, она может попросту испортиться, пока её будут съедать.

Но у драконов свой путь. Когда они спят, их потребление сводится к минимуму, а сам глубокий сон был своего рода культивацией, в которой они поглощают магические элементы. Одни пополняют магические силы, другие питают тело, чтобы поддерживать его в функционирующем состоянии.

Собрав все ингредиенты, Флинн и Лин Йен разделили работу по готовке. Флинн очищал ингредиенты, а Лин Йен работал за грилем. Именно поэтому ему нужна была нормальная температура. На холоде жарить мясо совсем непросто и трудно контролировать жар.

Флинн не совсем понимал, почему Лин Йен выбрал мясо на гриле, вместо множества видов своего замечательного риса. Шашлык был довольно обычной едой и не самой сложной для готовки. Ему не сравниться по вкусу со всем, что он готовил раньше.

— Хоть эльфы не полные вегетарианцы, вам не понять чувств мясоедов. — ответил Лин Йен на его претензии.

— А ты понимаешь?

— Ну, это будет нелегко объяснить словами. — уклончиво ответил Лин Йен. — Пока сам не почувствуешь, не поймёшь.
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Жир пропекался и всплывал на поверхность мяса, а благодаря высокой температуре быстро испарялся. При этом, мясо прогревалось более равномерно.

В результате, вокруг разносился прекрасный запах жаренного мяса. В это время посыпьте немного порошка чили, молотого перца и других приправ, чтобы аромат стал ещё насыщеннее. Всё это ещё сильнее пробудит аппетит.

Пока Лин Йен жарил мясо, Флинн возился с большой кастрюлей. Он бросал в неё очищенные лапки курицы или орла, куриные и утиные шейки, свиные рысаки, в которых вместо мяса были только кожа, сухожилия и кутикулы. Кроме них, в кастрюлю были брошены кишки и другие субпродукты. Большая железная кастрюля была практически переполнена.

Хоть всё это делалось в соответствии с инструкциями Лин Йена, Флинн всё ещё был очень озадачен. Он не понимал, что он делает с этими невкусными останками? Многим людям от одного только их вида станет противно, и они предпочтут выкинуть их.

Особенно, если сравнивать с шашлыками. Кларк определённо выберет их, так неужели Лин Йен готовит это уже для себя? Подумав об этом, Флинн покачал головой.

— Лин Йен, объясни, что ты пытаешься сделать? — спросил он.

— Лу мэй!

— Лу мэй, что это?

— Изысканная еда с тысячелетней историей. Хороша в комплекте с шашлыками и вином.

— Не уверен, что она может кому-то понравиться. — с усмешкой сказал Флинн.

— Просто подожди и увидишь. — сказал Лин Йен.

У всех разные вкусы. Лин Йен не мог надеяться на один шашлык и его аромат, поэтому решил дополнить его чем-то с более интенсивным и стойким вкусом.

Есть несколько разных видов лу мэй и у всех большие требования к специям. Всего их необходимо двадцать-тридцать. Сейчас у Лин Йена столько не было, поэтому вкус его лу мэй не сравнится с вековыми брендами, но для тех, кто пробует его впервые, сойдёт и так.

Доведите воду до кипения, вылейте в напорную кастрюлю, смените воду и продолжайте. Различные приправы, смешанные вместе, заворачивают в мешковину и бросают туда. Сначала кипятят их на сильном огне, затем томят на медленном.

Пока тушили лу мэй, шашлык продолжал жариться. Запах жаренного мяса очень возбуждает аппетит. Даже Флинн еле удерживался от того, чтобы отхватить пару кусочков. Что касалось Кларка, то он всё ещё спал

Но так ли он безразличен, как пытается показать? Его голова повернута набок и обращена в противоположную сторону от мангала. Лин Йен даже заметил, как расширились его ноздри.

Хоть разум сопротивляется, тело всё ещё остаётся честным и не может не сделать ещё несколько вздохов. Если ты не можешь это есть, то хотя бы понюхай. Проблема в том, что, чем больше ты вдыхаешь, тем тяжелее становится. Лин Йен увидел, что уголки рта Кларка пускают слюни.

Слюна дракона казалась своего рода сокровищем.

Лин Йен откусил шашлык, налил себе небольшой бокал вина и сделал глоток, что не могло не удивить Флинна.

— Тебя редко увидишь за принятием пищи и распитием алкоголя. — сказал он. — Разве ты не говорил, что у тебя на него аллергия?

— Эта аллергия немного метафорична. Дело не в том, что я не мог его пить, а в том, что не хотел. Алкоголь может навредить клеткам мозга и повлиять на психическое состояние человека, что для меня не слишком хорошо. Поэтому по возможности я стараюсь не пить. Что касается моего рациона питания, то приём стихийной эссенции произвёл в моём организме значительные изменения, благодаря чему я теперь могу в полной мере есть обычную еду, хоть и не особо в этом нуждаюсь.

Лин Йен считал Флинна надёжным другом, поэтому поделился с ним парочкой маленьких секретов. Их раскрытие ничем ему не грозит, но, если Флинн сохранит их, это лишь укрепит их дружбу.

— Мудрец оказался необычайно щедр к тебе, раз позволил даже поглотить стихийную эссенцию.

Флинн всё ещё был очень удивлён таким поступком Мудреца. Ладно, если бы он позволил ему сделать пару глотков, но он дал ему израсходовать почти все его запасы.

— Шашлык вкусный, но эффект невелик! — сказал Флинн, протирая остывшие шампуры.

— Не совсем, просто его сила воли достаточно велика, чтобы какое-то время сопротивляться искушению. — сказал Лин Йен. — Я этого ожидал, поэтому и решил приготовить лу мэй.

После часа кипячения должен будет проявиться и его аромат. Вода кипела, пузырилась и издавала хрюкающий звук. Из щели крышки вырвался кипящий водяной пар с насыщенным ароматом лу мэй, наполнившим всю пещеру. Приправы и специи должны были сделать его запах и вкус очень необычными.

Несмотря на нестандартные ингредиенты, он не казался неприятным. В нём была неописуемая притягательность. Запах буквально сверлит ваши ноздри и как бы вы ни сопротивлялись, вы не удержитесь от ещё нескольких вдохов.

От этого запаха Флинн уже проглотил полный рот слюны.

— Ты был прав. — сказал он. — Теперь шашлык в моей руке кажется ещё более ароматным, и мой аппетит возрос. Это хорошо?

— Не волнуйся, это только начало. — сказал Лин Йен. — Многие остатки не размягчились, так что давай потушим их ещё часа два-три, тогда они станут ещё вкуснее.

Когда он договорил и многозначительно посмотрел на Флинна, тот сразу всё понял.

Лин Йен открыл крышку кастрюли и позволил большому количеству водяного пара вырваться наружу. Затем Флинн использовал свою магию, чтобы дунуть ветерком в сторону Кларка, чтобы весь аромат устремился в его ноздри.

В этот момент уголки рта Кларка дёрнулись. Он держался, но это становилось всё тяжелее. Лин Йен не торопился, ведь результат налицо. Дракон практически сломался, остаётся только терпеливо ждать.
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— Хватит, я не могу!

С низким рёвом пронёсся порыв ветра, и Горно-хрустальный дракон превратился в человеческую женщину, которая тут же подбежала и выхватила мясо из рук Флинна. За один присест она уничтожила свыше дюжины кусков мяса.

Не обошлись без внимания и шпажки с маленькими кусочками. С ними стоит быть осторожнее, иначе рискуете откусить или повредить горло, но Кларк проглотила сразу несколько таких без проблем. По-видимому, сказывалась драконья защита. Вряд ли заточенная бамбуковая палочка сможет навредить им даже изнутри.

— Вкусно, очень вкусно. — от всего сердца похвалила Кларк, как только опустошила все шампуры. — Мальчик, как долго ещё этот горшок будет посылать мне аромат? Хочешь убить меня?

— Вовсе нет, хорошими вещами нужно делиться, особенно едой, но так чтобы она была как можно вкуснее. — сказал Лин Йен.

— Ох, ваши человеческие рты всё так же хороши в разговоре.

Лин Йен не слишком хотел разговаривать на эту тему, поэтому последовал за Кларк и поднял крышку кастрюли, позволив аромату ещё сильнее распространиться. Кларк, которой и так было нелегко, чуть не приступила к еде, Лин Йен резко остановил её, схватив за запястье.

Это сильно потрясло Кларк. Как гигантский дракон она очень сильна, даже если значительно ослабит себя, приняв человеческую форму. Обычный человек седьмого уровня не может так легко схватить и удержать её, но этот смог. Он не обычный человек!

Первоначально Кларк не особо заинтересовалась Лин Йеном, но теперь она заинтригована. Лин Йен и сам не ожидал такой реакции от демонстрации физической силы.

— Не торопись, не стоит есть горячий тофу и ему подобное. — объяснил Лин Йен. — Их нужно употреблять по-другому, это тебе не шашлык.

— По-другому? Вы, люди, такие странные.

— На то мы и люди. — с усмешкой сказал Лин Йен.

Затем он вскипятил котёл и помешал. Содержимое кастрюли всплыло на поверхность.

Кларк принюхалась. Запах был таким аппетитным, что она пустила слюни, но быстро и незаметно вытерла их, чтобы сохранить лицо. Внезапно, когда Кларк увидела содержимое кастрюли, она не могла поверить своим глазам. Запах исходил от этого?

По большей части оно не выглядело съедобным. Могли ли зрение с обонянием обманывать её? Через некоторое время самопроверки, Кларк убедилась, что со всеми её чувствами всё в порядке, но содержимое кастрюли всё ещё резонировало на фоне запаха. Такое отвратительное, но при этом аппетитное и заманчивое. Как странно.

— Столько явно ненужного свалено в кучу, но запах… Почему оно такое ароматное?

Кларк не могла понять, но Флинн тут же вспомнил, сколько специй было задействовано. Без них эта необычная каша действительно не была бы так аппетитна. Даже наоборот.

Лин Йен улыбнулся и не ответил на вопрос Кларк. Вместо этого он достал орлиную лапку.

У неё довольно необычное происхождение, ведь раньше она принадлежала Снежному орлу. Такие монстры шестого уровня водятся в заснеженных горах. Мясо уже было приготовлено и съедено, остальное тоже не пропало даром и имеет совсем другой вкус.

Как только Лин Йен откусил кусочек, он нахмурился, но дело не в том, что лапка была невкусной. Наоборот, она обладала очень даже хорошим и крепким вкусом, особенно благодаря уксусу. При том, что вместо мяса здесь были одни только кожа с сухожилиями, это очень хороший результат.

Проблема в том, что могло быть и лучше, но с этим ничего не поделаешь. Это лучший лу мэй, что он мог приготовить с имеющимися запасами. Для дракона, что никогда раньше даже не слышал о нём, сойдёт.

— Этот вид лу мэй должен быть особо хорош с вином, и его следует пробовать на второе или третье после еды и питья.  — сказал Лин Йен.

— Здесь многовато костей и почти нет мяса. — заметила Кларк и усмехнулась. — Какое удовольствие обгладывать это всё?

Она сомневалось, что этого горшка хватало для удовлетворения её потребностей.

— Не попробуешь, не узнаешь! — сказал Лин Йен.

— А у меня есть хорошее эльфийское вино многолетней выдержки. — добавил Флинн и поспешно достал две бутылки.

Кларк холодно фыркнула и проигнорировала его. Флинн ничего не сказал, откупорил пробку и налил по бокалу ей, себе и Лин Йену. Он действовал как опытный официант.

Глоток-глоток!

Такое вино не стоит пить залпом и беспорядочно. Стоит делать это медленно, чтобы как можно лучше распробовать неповторимый вкус. В сочетании с восхитительным вкусом, который Кларк раньше никогда не знала, она просто упивалась.

Похоже, что затея с едой сработала, и Лин Йену удалось расположить Кларк к себе.

— Основная причина, почему мы здесь, заключается в низкосортном пространственном оборудовании, которое нужно мне в качестве расходного материала. Я слышал, что у тебя скопилось немало такой добычи, поэтому хотел бы заключить сделку.

Кларк на мгновение замерла. Попроси об этом Флинн, она бы его проигнорировала, но сейчас говорит Лин Йен, который и приготовил все эти хорошие вещи. Будет нечестно отказывать ему после всего.

— Хочешь обменять их на еду? — спросила она.

— Это зависит от тебя. Я открыт к переговорам.

— Я не ем такую еду бесплатно, ты получишь желаемое! — сказала Кларк и взмахнула рукой.

Тут же на земле появилась куча колец, значков, ремней и прочей пространственной экипировки.
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— Человек, как тебя зовут? — спросила Кларк, опустошив горшок с лу мэй.

Она чувствовала себя немного не насытившейся, поэтому налила себе немного вина и начала пить его медленно.

— Лин Йен, меня зовут Лин Йен!

— Странное имя у странного человека.

Лин Йен, Лин — это фамилия, Йен — личное имя с несколькими значениями, которые созвучны с фамилией. Что фамилию, что имя — значение этих слов обитателям этого мира сложно понять. В человеческом обществе фамилии распространены преимущественно среди дворян, потому что они олицетворяют не отдельную личность, а семью и род, который просуществовал сотни, а то и тысячи лет. Для них важна фамилия, а не имя.

Имя — это всего лишь идентификация, которая нужна простолюдинам. Класс рабов не нуждается в большем повествовании.

Гигантские драконы как раса уделяют большое внимание именам, потому что они не даются родителями, а получаются естественным путём, когда они вылупляются из своей скорлупы и получают наследство расы. Такое унаследованное имя называется настоящим именем. Оно имеет уникальное значение и функцию. Словно ключ оно способно открыть наследственную память и позволяет приобрести знания с навыками.

Разумеется, своё настоящее имя они стараются скрывать, поскольку оно может раскрыть другим их сильные и слабые стороны, а также приобрести их секреты.

— У тебя уникальная природная аура и мощная жизненная сила, но твоя внешность не имеет ничего общего с эльфами. Ты человекоподобный энт, выращенный друидами?

Нужно признать, что догадка Кларк была весьма близка к истине. Лин Йен довольно уникальный вид древесного человека, которому можно создать двойников, но чьё создание в настоящее время невозможно повторить.

— Я приму это как комплимент, спасибо за твою щедрость. — поблагодарил Лин Йен.

— Ничего особенного, для меня эта кучка всё равно бесполезна. — отмахнулась Кларк.

Лин Йен ненадолго задумался.

— Я бы хотел и дальше вести с тобой дела и выкупить всё остальное, но, к сожалению, я израсходовал все свои ингредиенты. Всё, что осталось, я готов взять в кредит.

— Кредит, хе-хе!

Кларк не смогла сдержать смех. Она не ожидала, что кто-то осмелится задолжать гигантскому дракону.

— То есть, согласно вашим людским правилам, я должна дать тебе что-то в долг, а ты должен будешь вернуть это в большем объёме, но вместо этого будешь умолять простить его.

— Строго говоря, я не совсем человек, так что обобщать будет немного неуместно. Кроме того, у меня есть имя — Лин Йен.

Лин Йен не был ни скромным, ни высокомерным и открыто выражал свои мысли безразличным и бесстрашным тоном, от чего Кларк не удержалась и бросила на него ещё несколько взглядов. Этот человек действительно интересен.

— Лин Йен, я это запомню. Я могу дать тебе кое-что, но я должна знать, когда ты сможешь оплатить?

Кларк показала, что готова довериться Лин Йену, чему Флинн был немного удивлён. Он действительно не ожидал, что Кларк согласится. До чего же огромна сила еды.

— Ну… — Лин Йен замялся и подумал. — Я буду очень занят в течение следующего периода времени, и у меня не будет возможности готовить это всё.

— Эм…

Флинн и Кларк были немного ошеломлены. Не очень-то уместно прямо в лицо говорить, что ты неопределённое время не сможешь выплатить долг. Лин Йен это знал, но у него были свои причины говорить об этом.

— Итак, ты хочешь сразу отказаться от выполнения своих обязательств. — сказала Кларк, придя в себя. — Это смело!

Слова Лин Йена означали, что он хочет объявить дефолт по своим долгам. Так легко отказываться от своих слов. Этот дурак оскорбляет всю расу драконов!

Кларк была очень зла и брызнула из ноздрей холодным паром, от чего на земле моментально застыл толстый слой льда, а температура в пещере резко понизилась, даже не смотря на наличие магического барьера и контроля температуры. Невозможно сдержать переохлаждение, вызванное гневом Кларк.

— Спокойно-спокойно, я вовсе не отказываюсь от своих долгов, просто какое-то время буду очень занят и не смогу даже готовить, не то что навещать тебя. Если хочешь, можешь посетить мою территорию, где я смогу достать лучшие ингредиенты и предоставить лучший сервис.

— Твою территорию?

— Да, там много ингредиентов. Не только мясо. Шашлык и лу мэй вещи хорошие, но я могу предоставить и более разнообразную еду. Например, роуджамо [1], рисовая запеканка, кисло-сладкие свиные рёбрышки, тушёную рыбу…

Лин Йен на одном дыхании перечислил свыше дюжины блюд. Кларк и названий таких не знала, но звучало вкусно, и её гнев сменился на чревоугодие.

— Тогда где твоя территория? — спросила Кларк, небрежно вытирая слюну с уголков рта, будто ей всё равно.

Лин Йен достал карту и объяснил Кларк, куда нужно лететь.

— Ред Фокс — неприметное местечко где-то в этой области. — сказал Лин Йен, показывая на карте.

Вскоре они покинули пещеру.

— Разве ты не можешь просто отметить это место и телепортироваться сюда сам? — спросил Флинн, как только они отдалились достаточно далеко.

Он один из немногих, кто знал о некоторых возможностях кольца Лин Йена. Стоило ли всё так усложнять и селить рядом со своей территорией гигантского дракона? Даже если он сделал это специально, не стоит обводить таких существ вокруг пальца.

— Оно будет нужно для расхода всего этого космического оборудования. Не факт, что я смогу им пользоваться, когда закончу со своими делами. Нынешняя правда в будущем может оказаться невольным обманом. Уж лучше пусть будет неподалёку.

— Вот оно что. Так для чего именно тебе нужна наша помощь?

Лин Йен загадочно улыбнулся.

— Секрет!

1. Что-то вроде китайских бургеров.
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При поддержке эльфов менее чем за три дня удалось собрать свыше тысячи пространственных колец. Девяносто процентов из них были низкосортными, объёмом от одного до трёх кубометров, редко пяти. Однако, кроме них попадались неожиданные сюрпризы.

Если пространственное снаряжение, чей объём превышал десяток кубометров, называлось высшим классом, то сотня доходила до уровня семейных реликвий, достать которые практически невозможно. Даже если они потеряются, члены семьи рано или поздно отыщут их.

Разумеется, эльфам не удалось найти кольца объёмом в сотни кубометров, но в тридцать-пятьдесят выторговать всё же удалось, что приятно удивило.

Всё это было поглощено древесным пространством, которое тут же расширилось почти на две тысячи кубических метров. С таким резким расширением пространства, скорость роста Ми Нилуо увеличилась в разы.

В это время в мире деревьев пошёл дождь, зелёный дождь. Изумрудно зелёные капли света медленно падали, и это было похоже на дождь. Эти светлые пятна падали на землю, сливаясь с почвой, питая грунт и воду.

В результате, можно было увидеть прорастание новых растений, цветов и лиан, добавивших древесному пространству новых красок. Вдалеке выстроился лес с деревьями странной формы. По меркам Лин Йена каждое из этих деревьев по меньшей мере равнялось волшебному растению седьмого уровня.

Подсолнухи, которые изначально планировалось использовать как резервный источник энергии, под бережным уходом Ми Нилуо занимали одну треть первоначальной площади пространства. Что её расстраивало, так это то, что из-за быстрого роста Лин Йена через воздействие элементарной воды и стихийной сущности эти цветы оказались практически бесполезны.

Даже без того, Лин Йен был довольно осторожен и не участвовал в особо крупных и длительных сражениях, в которых ему пригодился бы резервный источник энергии. А даже если бы и участвовал, в открытых пространствах под светом солнца или луны — это вовсе не проблема.

И хоть они были не нужны, всё же Лин Йен не спешил от них избавляться. Кто знает, когда они могут пригодиться?

Пятна зелёного света смогли оказать эффект и на них. Они увеличились в размерах, став толще и сильнее, чем раньше. Даже площадь цветочного диска увеличилась в пять раз, что позволяло сохранять намного больше энергии солнечного света. Сами они и вовсе раздвоились, увеличив, как запас, так и скорость поглощения энергии.

Увы, это всё ещё ничего не давало Лин Йену. С его текущим физическим состоянием он не испытывал никакого недостатка в энергии. Он может поглощать солнечный и лунный свет, а также энергию пяти элементов. Кроме того, он может конденсировать элементарную воду и хранить её в пространстве своей души. Он стал слишком самодостаточен, чтобы зависеть от Солнечных цветов.

Глаза спокойно стоящей в центре древесного пространства Ми Нилуо резко вспыхнули ярким светом. Казалось, что она обрабатывает бесчисленные потоки данных.

На первый взгляд Ми Нилуо не сильно изменилась, но теперь она вызывала не те чувства, что раньше. В самом начале она была чиста и невинна. Под руководством Лин Йена она стала просветлённой, а от Лин Дайдая быстро впитывала знания с Земли. В целом, она всё ещё оставалась незрелой, максимум по-детски чистой и романтичной. Но теперь она обладала особым королевским темпераментом.

Что такое король? Король относится к самому сильному человеку в определённых аспектах определённых вещей или к верховному правителю страны. По этим причинам они и удостоились титула короля. Но темперамент короля трудно описать. Для многих она ассоциируется как тираническая аура, склоняющая головы всех врагов. Это не королевский темперамент, но его властность очевидна.

С точки зрения нынешнего понимания Лин Йена, это такая внушительная манера. Когда ваш статус, индивидуальность и сила намного превосходят других, вполне естественно вести себя внушительно.

Аура невидима и может подавлять, ранить и даже убивать людей, но это всё равно не то. Много кто достаточно сильный и развитый может подавлять своей аурой чужую.

Темперамент другой, он более естественный как весенний ветерок, совершенно отличный от ауры. Это властность, решительность и честолюбие. Все три черты формируют темперамент настоящего короля.

Молча наблюдая за Ми Нилуо и чувствуя изменения в её теле, Лин Йен не подошёл, боясь потревожить её, но она быстро заметила его прибытие. Свет в её глазах тут же поутих и успокоился, а на её лице появилась наивная улыбка. Она повернулась к Лин Йену.

— Братик Лин Йен, ты пришёл ко мне. — как прежде по-детски сказала она.

— Да, я собираюсь взять тебя на Землю.

— Это мир, где ты жил, верно?

— Да, я планировал позволить тебе управлять Землёй и помочь восстановить её, но тогда твой разум ещё не вполне сформировался, так что это было сугубо моё решение. Я не спрашивал твоего мнения, поэтому я…

— Я согласна! — не дав ему закончить, сказала Ми Нилуо.

Она готова сделать это ради него, так же, как и сам Лин Йен сделал бы что угодно ради неё.

— Я не договорил.

— Но я знаю, что пытается сказать братик Лин Йен. Я готова помочь тебе и взять на себя всю ответственность за спасение Земли, хотя братик Дайдай на самом деле не хочет, чтобы я это делала.

— И что этот парень сказал?

— Ничего, он просто подумал, что ты просто взял и отдал мне планету, когда сам мог её заполучить.

— Будь я на это способен, я бы так и сделал, но в моём нынешнем состоянии мне ещё далеко до правления миром. Но ты на это способна, поэтому Ми Нилуо наш лучший кандидат.

— Я поняла, братик, мы уже идём?

— Да, ситуация чрезвычайна, нам больше нельзя медлить.



Зомби, призванный в другой мир Глава 85. Военная сигнальная башня 


По призыву Императрицы Лин Йен наконец вернулся на Землю. Благодаря рассказам Императрицы и памяти Лин Дайдая он считал себя психологически готовым к тому, что увидит, но, как выяснилось, всё стало ещё хуже.

Если раньше можно было сказать, что это конец света, то теперь это настоящий крах мира. Кажется, ещё несколько дней и никакое лечение уже попросту не поможет Земле.

— Пространство Земли сейчас очень нестабильно. — отчиталась Императрица. — Кадиан утверждает, что пространственные барьеры очень хрупкие, поэтому призывы немного нестабильны и почти не работают.

Из-за нестабильного пространства межмировые призывы стали делом высокого риска. Императрице понадобилось несколько попыток, чтобы успешно призвать Лин Йена. Всё это навевало пессимистические мысли. Ситуация достигла критической точки.

Лин Йен кивнул, но ничего не сказал. Он вышел из высотного здания и встал на землю босыми ногами, чтобы иметь более тесный контакт с планетой. В тот же момент Земля образовала всасывающую силу, притягивающую Лин Йена к своему центру.

Если бы это произошло до того, как он употребил стихийную сущность, его бы тут же поглотило, но с нынешним состоянием Лин Йена, ему хватало сил сопротивляться всасыванию. Земля и сама была уже слишком слабой и постепенно разрушалась, но всё равно из последних сил хваталась за любую соломинку.

Увы, Лин Йен безжалостно и хладнокровно отверг её просьбу. Он присел и приложил руку к земле.

— Спасибо, что оказываешь мне такую честь, но, к сожалению, я не подхожу. — мягко и серьёзно сказал он. — Но не волнуйся, я нашёл того, кто достоин тебя спасти. Пожалуйста, будь немного терпеливее, потому что прежде чем приступить к делу, мне нужно уладить некоторые обиды. Это важно для меня и человека по имени Лин Йен.

Когда он договорил, всасывание прекратилось, и Императрица сбоку не смогла не вздохнуть. Нашёл время для обид!

— Идём, нужно спешить!

— У тебя остались враги на Земле, господин? — с любопытством спросила Императрица.

Каким образом это дело оказалось важнее, чем спасение Земли, которая и так висит на волоске?

— Да, просто я не помнил его раньше. Строго говоря, это не только мой враг, но и враг Земли.

— То странное дерево! — сделала вывод Императрица.

— Кажется, ты не знаешь причину начала зомби-апокалипсиса. Проще говоря, в какой-то момент в этом мире появилось множество странных деревьев, распыляющих много пыльцы. Согласно исследованиям, эта пыльца содержала вирус. Люди, которые вдыхали её, в скором времени превращались в зомби.

— Это объясняет слова Кадиана о том, что дерево кормилось зомби.

Если подумать хорошенько, это просто ужасно. Если бы не Лин Йен, все зомби-императоры попросту оказались бы закуской. При мысли об этом, Императрица не могла не покрыться мурашками по всему телу.

Полагаясь на оставшиеся воспоминания, Лин Йен нашёл место, где он выращивал семена. Это была пещера, хорошо спрятанная пещера.

Нынешняя среда Земли сильно изменилась, как и рельеф с ландшафтом полностью отличались от прежних, но эта пещера почти не изменилась. Кажется, что она совсем не пострадала.

Дерево, которое он выращивал, исчезло, и на его месте стояла высокая чёрная башня. Она была похожа на сигнальную башню, постоянно посылающую сигналы странному дереву из другого мира для позиционирования.

— Военная башня! — это первая ассоциация, что всплыла в его голове.

Как следует из названия, она существует для войны. Когда придёт время, она отправит сигнал в штаб о начале войны и сборе трофеев. Война — самый быстрый способ заполучить ресурсы, потому что война означает грабёж. Многие могущественные империи и предпринимательские группы набирали таким образом первоначальные накопления.

По всей видимости, по этой причине Земля и подверглась вторжению, чтобы другой мир в спешке собрал все её ресурсы.

— Это твой враг, господин?

Военная сигнальная башня, как на неё ни посмотри, не слишком смахивает на врага.

— Тот, кто заразил меня, был монстром с огромными когтями, немного похожий на Росомаху. Когда я вырастил дерево из семян, это дерево также вырастило верного монстра.

Это похоже на социальную структуру муравьёв, где рабочие муравьи заботятся о королеве. Тогда у него не было времени и сил, чтобы вовремя понять, что происходит.

В тех условиях ему было чрезвычайно тяжело что-либо предпринять. Он был последним выжившим, которому требовалось не только защищаться от зомби, но и проводить эксперименты, чтобы найти способ превратить зомби обратно в людей.

Помимо экспериментов, ему приходилось поддерживать своим ежедневные потребности. Отдыхал он только по ночам, но долго не мог уснуть. Для того, чтобы хоть как-то расслабиться, он утыкался в телефон.


Даже несмотря на отдых, бессонница привела к тому, что его состояние постепенно ухудшалось. Энергия, концентрация и мозговая активность становились всё слабее.

Оглядываясь назад, Лин Йен удивлялся тому, как он смог продержаться целый месяц.



Зомби, призванный в другой мир Глава 86. Жидкий металл 


Почему странное дерево стало боевой сигнальной башней и куда делось чудовище? На этот вопрос не было ответа, потому что никто не придёт и ничего не разъяснит Лин Йену, что здесь происходило, пока его не было.

Возможно, что там, где появились и засохли первые деревья, стоят такие же башни. У дерева, что росло здесь было куда больше ограничений для роста, чем у них, но башня всё равно появилась.

В любом случае, эта штука будет уничтожена. Ей не место в этом мире!!!

Когда Лин Йен поднял голову, в башню полетел огромный огненный шар. Пламя взорвалось, но башня была цела и невредима. Хоть уровень этой магии принадлежал к пятому, в руках Лин Йена она по силе равнялась как минимум седьмому. Врежься такое в городскую стену, на её месте образовалась бы огромная воронка от взрыва, в то время как на башне не было ни царапины.

В следующий момент Лин Йен шагнул, собрал в ладони энергию пяти элементов и снова собрался выстрелить в башню. Но он этого не сделал. Не из внезапного милосердия, просто его запястье схватила лапа с металлическими когтями как у Рсосомахи, только больше и свирепее.

— Так ты там прячешься!

Он не ожидал, что этот монстр прятался в башне, но это даже логично. Это существо подобно рабочему муравью, которое служит своей королеве всю жизнь. Пусть дерево и приняло форму сигнальной башни, оно будет охранять его, пока не умрёт.

Оно ничего не предпринимало во время первой атаки, но, когда Лин Йен собрался воспользоваться энергией пяти элементов, существо почувствовало его мощь, и это заставило его появиться. Также это могло произойти, потому что Лин Йен подошёл к башне достаточно близко для внезапной атаки.

— Похоже, ты меня не помнишь, но это не важно, потому что я тебя помню. — сказал Лин Йен.

Он не чувствовал в глазах собеседника никаких эмоций. Он словно робот, просто следующий программе охранять сигнальную вышку.

Честно говоря, это немного расстроило Лин Йена. Он пришёл сюда для мести, а объект мести даже не помнит его. Это было довольно неловко. Впрочем, месть не обязана приносить никакого удовольствия. Эпичной встречи с диалогом не вышло, так что придётся довольствоваться тем, что есть, и покончить с этим с чувством долга.

После нескольких секунд выжидания, оба противника почти одновременно атаковали и отступили. Монстр снова интегрировался в башню, а Лин Йен сделал несколько шагов назад, как из-под земли выскочило большое количество двухметровых металлических копий шириной с руку взрослого человека. Они не только длинные и толстые, но ещё очень прочные и быстрые.

Однако, это не сработало с Лин Йеном, который чувствовал пульсацию земли. Босиком его ноги работали как радар, и не было никакого движения на земле и под землёй, о котором он не знал.

Он заранее знал, где и когда появятся металлические копья, и успешно избегал их. В один из таких моментов, ближайшее к нему металлическое копьё растаяло словно кубик льда и превратилось в металлическую жижу, которая тут же бросилась на Лин Йена.

Он отбил её тыльной стороной руки, и металлическая жидкость взорвалась, превратившись в бесчисленные капли, разбрызгавшиеся вокруг.

Сразу после этого, все остальные металлические копья тоже превратились в жидкость и мгновенно сконденсировались в сферу вокруг Лин Йена.

Он должен был признать, что у монстра был занимательный набор приёмов. Твёрдые не сработали, поэтому он использовал жидкие. Способность менять агрегатное состояние довольно хороша. Любой другой попросту бы завяз.

Пытаясь избежать взрыва от химической реакции пяти элементов, металлический монстр не позволил ладоням Лин Йена коснуться его и словно ядовитая змея обвился вокруг запястья, затем он сформировал вокруг него жидкометаллический шар, заточив его в специальной тюрьме из которой торчала только пара ладоней.

Идея была хороша, но он недооценивал способности Лин Йена. С его физическим состоянием он может взрывать элементы в любой части своего тела без особого вреда для себя. Максимум, что он потеряет, так это часть энергии, это не конец света.

Но всё же, эта битва слишком затянулась, а самоподрыв заставит монстра применить новую тактику. Лин Йену это уже наскучило.

В результате, он щёлкнул пальцами, между ними сконденсировались пять магических элементов, которые продолжали сжиматься, пока не преобразовались в каплю воды, которую Лин Йен запустил прямо в боевую сигнальную башню.

В этот момент, жидкометаллический монстр оставил Лин Йена и бросился к башне для защиты.

На вид — это всего лишь незначительная капля воды. Неприметная капелька, что легко прошла сквозь жидкометаллическую защиту и погрузилась в башню.

Бум!

На поверхность медленно поднималось огромное грибовидное облако!



Зомби, призванный в другой мир Глава 87. Без души 


Грибовидное облако поднималось медленно. Поскольку взрыв произошёл в пещере, оно было не таким уж и большим, но Лин Йен с Императрицей, находящиеся в эпицентре взрыва, могли с полной уверенностью сопоставить его со взрывом ядерной бомбы. У этого разве что была более концентрированная мощность, и он приносил меньше вреда окружающей среде.

Капля пробилась в одну точку и уничтожила врага изнутри, взорвав все содержащиеся в ней элементы. По большей части это удалось воплотить благодаря исследованиям Флинна, многие из которых оканчивались взрывом нестабильной элементарной воды. Очень больших взрывов.

К счастью, все эксперименты производились в эльфийской столице, где Мудрец мог в любой момент вмешаться и развернуть защиту. Если бы не он, погибло бы множество эльфов, включая самого Флинна. Это ещё одна причина, почему королева Дорис так строго ограничивала выдачу элементарной воды, особенно Флинну.

В королевском дворе эльфов это ещё куда ни шло, Мудрец всегда прикроет, но во внешнем мире можно так доиграться, что одним трупом не обойдёшься.

Так или иначе, заметки с исследованиями Флинна помогли Лин Йену существенно развить свой стихийный взрыв. Он знал, что его сила будет велика, но не думал, что настолько.

— Господин, давай ты в следующий раз будешь предупреждать, когда выкинешь что-то подобной. — сказала Императрица, сняв защитный барьер.

Глядя на смущённую Императрицу, Лин Йен тоже немного смутился.

— Хорошо, в следующий раз я буду внимателен.

Когда взрыв утих, на его месте образовался глубокий кратер, на дне которого валялись обломки башни. Её разнесло на куски, а жидкометаллического монстра не стало вовсе.

Лин Йен даже немного пожалел, что он не увидел врага во весь рост. Месть всегда немного неприятна. 


Он аккуратно спустился к обломкам башни, желая как следует её изучить.

Откуда она взялась? Были ли у неё другие функции, кроме передачи сигналов? Можно ли ей ещё воспользоваться?

Иными словами, он хотел разобрать и поглотить её останки. Хоть эта штука имела вид башни, раньше она была деревом, выращенным Лин Йеном. То, что оно проявилось в виде дерева, ещё не давало Лин Йену полной уверенности, что его враг растение.

Чем бы это существо ни было, оно ест зомби и у него хороший аппетит.

Теоретически, Лин Йен может поглотить любое существо и получить его врождённую способность. Даже если не удастся, дерево души запомнит длину волны его души и вместе с полиформизмом поможет обратиться в это существо и использовать его способности. На это и рассчитывал Лин Йен, когда подобрал первые обломки и поглотил их.

Они быстро сдулись. Поглощение удалось? По мнению Лин Йена, они не просто позволили себя поглотить, но взяли инициативу и успешно интегрировались в тело Лин Йена. Эти останки принадлежали не только башне, но и жидкометаллическому монстру. Тварь выжила.

Лин Йен этому вовсе не удивился, он ожидал чего-то подобного. Он не запаниковал, даже когда жидкий металл стал искать слабость в его теле, желая убить его одним ударом.

Слабостью в теле Лин Йена было сердце дерева, но он легко мог перемещать его по своему желанию. Когда он обнаружил эту возможность, то сделал так, чтобы оно перемещалось внутри него постоянно.

Пока тварь играла с его сердцем в кошки-мышки в теле Ли Йена, корневая система постепенно загоняла её в ловушку. Его тело — это его мир, и всё здесь подчиняется его правилам.

Монстр поступил умно, проникнув в тело Лин Йена. Если шкура слишком толстая, уничтожь врага изнутри. Вот только он не ожидал, что внутри его противник не менее опасен, чем снаружи.

В конце концов, его загнали в тупик в окружении толстых непроницаемых корней, зажавших его в замкнутом пространстве. Всё что ему оставалось — это свернуться калачиком, в ожидании, когда его окончательно проглотят.

Поглотив жидкометаллического монстра, Лин Йен получил его способность манипулировать металлом. В этом не было ничего удивительного. Что его насторожило, так это то, что у твари не было души.

Все живые существа должны иметь души, без них они просто неодушевлённые предметы. Эту тварь на вид явно такой не назовёшь. Даже у трупов есть кое-какие остатки души, не говоря уже о нежити.

Но как это возможно? Он определённо был жив, пока пытался дать отпор Лин Йену. Это всё действительно очень странно. Ни у монстров, ни у сигнальных башен вообще нет души, поэтому они ничего не чувствуют. Они были похожи на марионетки — обычные куклы-пустышки, а всё остальное им без надобности.
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— О чём задумался, господин? — спросила Императрица.

— Ни о чём! — не стал раскрывать ей свои мысли Лин Йен.

— С таким выражением лица ни о чём не думают.

— Правда? Тогда в следующий раз постараюсь ответить с небрежным выражением лица.

Его слова и тон уже были достаточно небрежны, но Императрица ничего не может с этим поделать. Узнать от него правду путём пыток или поглощения мозга она точно не рискнёт.

— Идём к следующему месту.

То, что здесь произошло — просто прелюдия к главному событию. Лин Йен с Императрицей отправились к Бермудам. Для этого им не понадобится много людей, да и все, кто есть, всё равно бесполезны. Тот же Кадиан, эволюционировавший девять раз, при встрече с противником едва не умер окончательно и лишился половины тела. Любой другой зомби-император на его месте попросту бы сдох. Они не слабее Кадиана, но у них нет возможности искривлять пространство для побега.

Если бы Императрица не эволюционировала десятый раз и не перетерпела значительных изменений, которые не позволили бы ей защитить себя, Лин Йен и её оставил бы позади.

Когда они добрались до вод легендарного Бермудского треугольника, то увидели огромную трещину, соединяющую небо и море. Трещина, что раньше видел Кадиан, была огромной, но по сравнению с этой казалась игрушечной. Её масштаб в три раза превышал то, что можно было увидеть три дня назад, и продолжал расширяться.

Кроме того, трещина стала расползаться не только вертикально, но и горизонтально, из-за чего приняла форму креста. Это было не святое распятие, как у христианских церквей. Этот крест излучал зловещую и разрушительную ауру.

Из-за всасывающей силы разлома также генерировались сильные потоки воздуха и воды, которые вызывают ужасающие циклоны и морские водовороты. Циклон, можно сказать, собрал на небе все виды облаков и туч над пространственной трещиной. Картину дополняли молнии странного красного цвета, окружающие трещину. Это угнетающее зрелище невольно создавало впечатление того, что небеса решили обрушиться на землю.

Судя по всему, эти красные молнии являются не совсем молниями, а некой энергией, поддерживающей и расширяющей трещину.

Если ничто не будет поддерживать такие разрывы, пространство естественным образом затянется, и трещины будут закрыты.

Земля всё ещё старается бороться, но больше не может поддерживать свои барьеры целыми. Восстановление не поспевает за разрушением, поэтому разлом продолжает расширяться, а вскоре он сформируется в полноценный пространственный канал.

Он почти готов, и, когда это случится, странное дерево на другой стороне придёт в движение. Его уже можно было разглядеть во всей красе.

Кроме того, благодаря поглощённым останкам своего дерева, Лин Йен чувствовал, что оно являлось какой-то его маленькой частью, но это не точно. Так или иначе, эта маленькая часть сделала Лин Йена тем, кем он является сейчас.

Это главное дерево выполняет роль муравьиной или пчелиной матки. Оно закреплено на одном месте, но будет производить большое количество рабочих муравьёв или пчёл. Среди огромных плодов, свисающих с ветвей, можно было увидеть монстров, похожих на того, что недавно уничтожил Лин Йен, но те были намного сильнее. Оно понятно, ведь сигнальные башни всего лишь филиалы, тогда как главной базой является именно это дерево.

«Плодами» на самом деле были коконы, где выращивались ещё не родившиеся монстры. Все они были даже сильнее эволюционировавшей десять раз Императрицы. Это лишний раз доказывало, что все зомби, включая императоров, всегда были всего лишь едой. Такова жестокая реальность.

Но на этом рацион не ограничивался. Помимо зомби его пищей являлись и растения. Хоть это дерево окружено густым лесом, было видно, что все деревья ассимилировались им и стали его частью, подпитывая его всеми питательными веществами из-под земли и энергией, вырабатываемой солнечным светом. Он мог сделать своей пищей и всю планету, но только не свою, ведь она является его домом и основной базой, от поглощения которой ему негде будет жить. Именно поэтому его целью стали другие миры, их не жалко.

Пусть живые существа становятся зомби, пусть растения и микроорганизмы постепенно вымирают, и в конце концов сама планета будет разграблена и станет его пищей. Это своего рода вымирание.

Что интересно, он не превращает всех живых существ в зомби напрямую и оставляет определённое количество существ и растений, чтобы планета продолжала жить и развиваться, пока он за неё не возьмётся.

— На что ты смотришь? — спросила Императрица.

Она не могла долго смотреть в сторону странного дерева. Давление, исходящее от него, было слишком сильным. Ей казалось, что она столкнулась с естественным врагом. Как будто мышь трепещет перед котом и не собирается оставаться на месте ни секунды.

Но Лин Йен ещё несколько минут пристально наблюдал за ним. Эти минуты были настоящей пыткой для Императрицы.

— Посмотри на это Древо Смерти. — наконец заговорил Лин Йен.

— Оно называется Древом Смерти?

— Так его называю я. Оно несёт в мир смерть и разрушение, в то время как Древо Жизни, которое я знаю, его полная противоположность. Неплохо звучит?

— Эм…

Императрица не знала, что сказать. Его ответ навевал ещё больше вопросов, которые она стеснялась задать.
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Лин Йен не особо заморачивался со своей способностью давать имена. Более того, причиной такого имени был не только Мудрец, но и сам Лин Йен. Древо смерти его враг и полная противоположность как жизнь и смерть.

У него есть полное право ненавидеть этого врага, и вскоре эта ненависть станет взаимной. Когда Лин Йен станет сильнее, он будет готов вести с ним полномасштабную войну.

— Кадиан говорил, что чуть не умер, просто увидев его, но на нас оно так и не напало. — заметила Императрица.

— Я поглотил боевую сигнальную башню и её монстра, поэтому между нами образовалась небольшая связь. — объяснил Лин Йен.

— Значит, он воспринимает тебя за одного из своих монстров?

— Не совсем, но в целом да.

На самом деле Лин Йен симулировал башню и посылал противнику ложные сигналы, введя того в заблуждение.

— Каков твой дальнейший план, господин?

Императрице было очень любопытно, как он собирается избавиться от этой штуки? Даже она, прошедшая десять эволюций, чувствует себя беспомощной перед таким противником. Что может сделать тот, кто отстаёт от неё на несколько уровней?

— Есть такая фраза, не знаю, слышала ли ты о ней. Я и сам помню её обрывочно и не ручаюсь за стопроцентную точность. В войне все средства хороши. Сначала сломай, потом почини. Уничтожь врага или выгони его из своего дома, а потом потихоньку своди с ним счёты, когда появится шанс.

Глядя на выражение лица Лин Йена, Императрица почувствовала, что он задумал выкинуть что-то действительно смелое и безумное. Что её беспокоит, выдержит ли этот бросок Земля?

Затем она увидела, как Лин Йен скрестил свои руки, его тело немного искривилось, и из него выросло пять голов, которые успешно развились в пять отделившихся клонов. Вслед за ними из Лин Йена вылез и полностью обновившийся Лин Дайдай.

— Я воистину воскрес, детка! [1]

Он тут же бросился к Императрице и обнял её длинные ноги.

Императрица улыбнулась и совсем не сопротивлялась его прикосновениям. Похоже, ей это действительно нравилось.

Лин Йен стоял сбоку и почувствовал, как синяя вена у него на виске сейчас лопнет. Почему? Ну почему у него такой клон? Он давно задавался этим вопросом, но так и не смог найти ответа, что очень раздражало.

Он шагнул и оттащил Лин Дайдая, заставив занять позицию.

— Раз уж вылез, помогай. — сказал Лин Йен.

— Тебе мало этих болванов? Что вообще нужно сделать?

Лин Дайдай презирал этих клонов, потому что, в отличие от него, у них не было независимого сознания. Они разумны, но все это всего лишь копия Лин Йена. Они были послушны ему на сто процентов.

По сути, Лин Дайдай куда более продвинутый вид, чем они. У него есть независимая личность, и Лин Йен не мог в полной мере контролировать его жизнь. Поэтому он презирал их и смотрел свысока.

— В первую очередь мне нужно, чтобы ты меня не позорил.

— Ой, да брось! В еде, во сне, в сексе и в хорошей одежде нет ничего постыдного. Я здоровый гетеросексуальный мужчина, который любит длинные ноги. Ты не можешь вмешиваться в мою половую и личную жизнь.

— Делай, что хочешь, когда я тебя не вижу, а сейчас слушайся меня.

— Да-да! — не стал отказываться Лин Дайдай. — А я вообще не помешаю? Я тут кажусь немного лишним.

Императрица не знала плана Лин Йена, но Лин Дайдай только что вылез из него и знал, о чём он думал.

— Небольшая корректировка не помешает. Используй всю свою магическую силу, чтобы сконденсировать элементарную воду.

— Ок!

Лин Дайдай начал конденсировать элементарную воду, а пять клонов с пятью отдельными атрибутами объединили свои силы.

Сначала капля элементарной воды была размером с рисовое зёрнышко. Этого размера хватило, чтобы разнести на куски сигнальную башню и оставить грибовидное облако. Её объём растёт довольно медленно. Тяжело увидеть хоть какие-то изменения невооружённым глазом, но ментальной силы хватало, чтобы видеть все тонкости.

Лин Дайдай конденсирует элементарную воду, а Лин Йен конденсирует металлическую энергию. Он получил её после поглощения жидкометаллического монстра и тем самым получил сродство с ещё одним элементом. Он получил ещё некоторые прибавки к другим атрибутам, но совсем незначительные.

Пять клонов в это же время уплотнили ветер, огонь, воду, землю, молнию и сжали в пять энергетических шаров. Процесс сжатия и уплотнения занял целых десять минут.

В итоге сформировались пять снарядов со стихиями клонов, плюс ещё один металлический от Лин Йена и капля элементарной воды размером с жемчужину, сконденсированная в руке Лин Дайдая. Она и по одиночке ужасала, но Императрица очень ясно поняла, что главной изюминкой будут шесть энергетических шаров.

Элементарная вода производится сгущением пяти элементов, а теперь их шесть. Пусть их стало всего на один больше, но её мощь потерпит весомый подъём, иначе Лин Йен не был бы так уверен в себе.

Не было необходимости в обратном отсчёте. Все клоны и главное тело были достаточно синхронны, чтобы действовать в соответствии с инструкциями Лин Йена. Первым Лин Дайдай отправил каплю в пространственный канал, соединяющий два мира.

Сложно было назвать его реальные размеры. Несколько километров или световых лет? Судить можно только узнав реальные размеры Древа Смерти, создавшего его.

1. Я так понял, здесь подразумевалось, что он настолько ожил, что теперь может не только питаться человеческой пищей.
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Строго говоря, капля элементарной воды была отправлена не совсем в другой мир, а в сам разлом. Древо Смерти не смогло не заметить этой странной аномалии. Лин Йен ещё может обмануть противника, но ему никак не скрыть высококонцентрированную энергию капли, которая определённо окажет на него неприятное воздействие. Оно не будет сидеть сложа руки.

В тот момент, когда оно двинулось, Лин Йен с клонами отправили вслед за каплей шесть энергетических шаров. Приложенная сила и скорость полёта были абсолютно одинаковы и отправились в пространственный канал в одно время. Расстояние между ними постепенно сокращалось. В какой-то момент они стали отталкиваться от одних и притягиваться к другим из-за противоположности и близости элементов.

В результате, энергия стала казаться нестабильной, что стало предвестником грядущего катаклизма. В тот момент, когда элементарная вода вошла в контакт с энергетическими шарами, она временно стабилизировала их. Да временно, потому что у элементарной воды было всего пять элементов, а энергетических шаров шесть.

Щупальца Древа Смерти вошли в пролом и нарушили это хрупкое равновесие.

Пространственный канал вспыхнул ярким светом, подобно тому, что возникает при взрыве атомной бомбы. От одного только взгляда на него можно ослепнуть. Лин Йену и Императрице это не грозит, но они решили не рисковать и вообще убраться от этого места как можно дальше. Вспышка — всего лишь крохотная прелюдия к череде ужасающих последствий.

Разрушительная сила взрыва оказалась настолько мощной, что даже зомби-императоры на обратной стороне Земли смогли её почувствовать.

Сама Земля задрожала и покрылась огромными трещинами, которые продолжали расширяться. Не будь у Земли израсходовано столько жизненных сил, из них бы потекла магма, но в мантии она уже остыла и извергаться было нечему.

Небо стало турбулентным, пространственная трещина разрушалась и стала постепенно зарастать, как только красные молнии исчезли. Разумеется, после такого на Земле произошёл беспрецедентно сильный ливень, и количество осадков за один день побило годовую норму.

Цунами было таким огромным, что в мире повторился известный по многим мифам великий потоп, что стёр с лица Земли всё живое, чтобы начать всё сначала.

— Кажется, я промок до нитки! — слабо сказал Лин Дайдай. [1]

Весь промокший он лежал в объятиях Императрицы, пока они были окружены защитным полем. Вся его магическая сила ушла в конденсацию элементарной воды, поэтому сейчас он был выжат как лимон.

Состояние Лин Йена было получше. Он тоже перерасходовал силы, но древесное пространство послало ему энергию для восстановления. Ми Нилуо не допустит, чтобы он пострадал.

— Ты ещё легко отделался!

— Хочешь, махнёмся? — сердито сказал Лин Дайдай.

— Твои остроты тебя не красят.

— Чёрт, да пошёл ты! — сказал Лин Дайдай и показал Лин Йену средний палец, чтобы выразить свои самые «сердечные приветствия». — Кстати, этот проход так легко разрушить?

Лин Дайдай чувствовал, что всё прошло как-то слишком гладко, будто им это снится.

— Пространственные каналы подобны автомагистрали или скоростному шоссе. Его тяжело полностью разрушить, когда он полностью закреплён, но небольшое разрушение всё равно мешает ей пользоваться, а починка потребует времени и энергии. Он ещё не был полностью достроен, так что мы, считай, подорвали одну из опор. Это даст Земле возможность закрыть брешь.

— Боюсь, она так и зависнет.

Пространственный канал подорван. Древо Смерти может его залатать, но на это потребуется потратить много энергии. Это зависит от того, готово ли оно её потратить.

Если Древо Смерти починит его до того, как Земля заделает разлом, всё окажется напрасным. Какой смысл устраивать обвал, если его раскопают?

Проблема в том, что у Земли сейчас не хватает сил заделать эту огромную крестообразную трещину. Лин Йен чувствовал, как усердно она работала над этим. Это значит, она тоже знает, что Лин Йен лишь выиграл ей время.

К сожалению, сам он действительно бессилен и даже затратив все свои силы может восстановить разве что одну десятую её жизненных сил.

— Ты прав, ничего ещё не кончилось. Нет смысла использовать последние её ресурсы в своих целях, если в итоге она всё равно умрёт.

Лин Йен знал об этом очень ясно, как собственно и Лин Дайдай, который сам бы хотел стать хозяином Земли.

— Да-да, я жаден! Кончай свои проповеди и действуй, пока враг не нанёс ответный удар.

— Идём!

С помощью телепортации они вернулись на зафиксированную точку у здания Императрицы, где вызвали Ми Нилуо. Только сейчас Императрица смогла воочию увидеть ту, чей Бич боли сломил её сопротивление контракту.

1. В оригинале он сказал, что он курица в супе, но смысл тот же.
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— Ты готова? — спросил Лин Йен.

— Готова. — ответила Ми Нилуо.

Она готовилась с того момента, как понадобилась Лин Йену. Она также знала, что Лин Йен делает это для её блага, поэтому активно и усердно училась, чтобы повзрослеть как можно скорее.

Несомненно, Ми Нилуо придётся пройти долгий и тернистый путь, чтобы вернуться к своему рассвету, но это не мешает ей и сейчас становиться всё сильнее. Даже если она вырастет всего на один пункт, это уже сделает Лин Йена более уверенным, что было хорошо.

— Тогда начнём. Помни, не перетруждай себя!

Логично будет сказать, что должность королевы Древесного мира — это знак качества. Проблема в том, что она находилась в состоянии перерождения и по нынешним показателям всё ещё должна считаться очень слабой. Древесное пространство всё ещё довольно мало по меркам целого мира.

Честно говоря, Лин Йен не знал, насколько сильна Ми Нилуо. Он редко видел её в действии, но один только Бич боли оказался чрезвычайно смертелен для большинства врагов. Даже Лин Йен и Императрица всё ещё бессильны перед ним.

Однако недавнее открытие помогло ему осознать, что Бич боли не всесилен. Если у противника нет души, то для него он будет обычным хлыстом.

Существуют ли бездушные существа? Раньше Лин Йен сказал бы, что их не существует, но жидкометаллический монстр, которого он недавно поглотил, был абсолютно бездушен. У остальных «рабочих муравьёв» тоже не должно быть души. Они существуют только для того, чтобы служить Древу Смерти. Естественно, давать им такую вещь, как душа, будет пустой тратой.

Пока Лин Йен размышлял об этом, Четырёхмерная трава, которая находилась в его кольце, покинула «хозяина». Его жильё стало обычным пространственным кольцом.

Ми Нилуо превратилась в шар зелёного света и под покровом Четырёхмерной травы слилась с Землёй.

Благодаря своему чутью земного импульса, Лин Йен «увидел», что Ми Нилуо погружалась глубоко прямо к ядру Земли.

Сознание планеты ликовало, она спасена!

Ми Нилуо действительно подходила ей лучше Лин Йена, поэтому Земля с радостью открыла своё сердце и поприветствовала её. По людским меркам можно сказать, что она пускала петарды и торжественно забила в гонги с барабанами. Ещё бы, выживание — естественный инстинкт всех живых существ.

Диапазон его восприятия занимает десять тысяч метров, но особая связь с Ми Нилуо и сама Земля помогли временно его расширить.

— Земля, какая отличная территория, как жаль! — покачав головой простонал Лин Дайдай.

— Хах, так хочешь контролировать Землю? — со смехом спросил Лин Йен.

— На самом деле, Земля - не Земля, не принципиально. Я просто хочу свою планету.

— Раз так, у тебя ещё будет возможность.

— Возможность? Какая возможность?

— Как тебе мирок Древа Смерти?

— Ты так жаждешь мести?

Лин Дайдай знал, что Лин Йен очень мстителен, но не думал, что спасения Земли и закрытия трещины ему будет мало. Недолго думая, он уже начал планировать свой следующий удар. Куда делись все его осторожность и трусость?

— А ты задайся вопросом, закрытия разлома будет достаточно чтобы Древо Смерти отступило?

— Ну… — Лин Дайдай задумался. — Я не знаю.

— Я думаю, что с большой вероятностью враг не сдастся. — высказала своё мнение Императрица. — Он знает конкретное местонахождение Земли. Пусть эта попытка не увенчалась успехом, он ещё вернётся.

Такое мышление слишком пессимистично, но пессимистов не просто так называют оптимистами-реалистами. Глупо надеяться на авось пронесёт.

— До того, как разразился зомби-апокалипсис, никто не знал, сколько всего странных деревьев появилось на Земле, а провести исследования попросту не успели. — размышлял Лин Йен. — Будут ли они снова распространять свою пыльцу, или в этот раз враг изберёт новую тактику и напрямую разместит свои боевые сигнальные башни с ордами своих монстров?

Лин Йен старался продумывать всё на два или три шага вперёд. Даже если ситуация будет экстренной, нужно тщательно подготовиться, чтобы вовремя на неё отреагировать.

— На этот раз мы заблокировали разлом, но, если в следующий раз не удастся, Землю придётся сдать. Это худший вариант развития событий, и я не хочу его видеть.

Изначально он испытывал к Древу Смерти глубокую ненависть, и после сегодняшнего инцидента эта ненависть стала взаимной. Ни один из них не сможет жить спокойно, пока жив другой.

Лин Йен слишком мало прожил, чтобы умирать. Он обязан найти способ убить его!

Лин Дайдай понял. Древо Смерти лишило Лин Йена всего и чуть не уничтожило родной мир. Лин Йен же наоборот сорвал ему долгожданное поглощение Земли. Такие обиды не забываются и не разрешаются миром.

Отношения не на жизнь, а на смерть. Лин Йен пока не хочет умирать и должен быть заранее готов к встрече с врагом, чтобы убить его. Такой он человек! Если он наметит цель, он будет твёрдо и неуклонно двигаться вперёд.

Когда он определился со своими целями, Ми Нилуо и Четырёхмерная трава уже проникли в центр Земли и стали с ней единым целым. Земля обрела вторую жизнь, как опавшее дерево, что дождалось весны и снова расцвело.

Конечно, не было возможности немедленно вернуть всё в норму, но самый страшный коллапс удалось сдержать. Когда он будет локализован, сознание Земли сосредоточит свои усилия на том, чтобы залатать пространственную трещину, а затем заткнуть её.
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Говорят, что вначале Бог сотворил небо и землю. Земля была пуста и хаотична, бездна темна. Дух Божий проносился над водой.

День первый. И сказал Бог: «Да будет свет!», и стал свет.

На второй день. «Да будет свод среди воды, пусть он отделяет одни воды от других». И создал Бог свод, и отделил воду под сводом от воды над ним. И назвал Бог этот свод «небом».

На третий день собрались воды и вышли они с суши. Места сбора вод назвали морем.

Четвертый день. Были созданы небесные светила: Солнце, Луна и звёзды.

Пятый день. Были созданы небесные и морские твари.

На шестой день были созданы существа, населяющие сушу: домашний скот, насекомые, звери и человек.

Седьмой день, обозначенный как святой, является так называемым днём отдыха.

Примерно так излагалось так называемое Сотворение мира.

Четырёхмерная трава, Древесный мир, Ми Нилуо и Земля объединились в одно целое. Для Земли, которая чуть не умерла, это была вторая жизнь. Закрыв пространственную трещину, новый мир начал приводить в порядок и себя.

В первый день красный свет, окутавший землю, постепенно угас, и наконец появилось солнце, которое давно никто не видел, и окропило оно Землю своим золотым и тёплым светом. Конечно, большая часть Земли была затоплена, поэтому солнечный свет освещал водную гладь. Тем не менее, сверкающий пейзаж был великолепен. Облака разошлись, и можно было увидеть голубое небо.

На следующий день, после появления солнца, большая часть воды испарилась, и уровень воды постепенно снизился, освободив сушу. Водяной пар поднялся в небо и сконденсировался в белые облака. Круговорот воды заработал с новой силой.

На третий день вода полностью отступила с суши, составив чёткую разделительную линию между океаном и землёй.

На четвёртый день в морской воде появились какие-то мутные существа, плавающие небольшими кругами. Их было невозможно обнаружить невооружённым глазом, но Лин Йен отчётливо ощущал их жизненную силу.

Говорят, что жизнь зародилась в океане. Вначале жизнь была очень простой и одноклеточной. Спустя много лет по воле случая она превратилась в многоклеточный организм.

Планктона, несомненно, в океане больше всего. Ими питаются бесчисленное множество маленьких креветок и мелких рыбёшек. Конечно, некоторые гиганты тоже не брезгуют ими питаться. Именно поэтому они являются краеугольным камнем пищевой цепи.

На пятый день в морской воде появилось несколько зелёных растений, таких как водоросли, и плывущие по течению как ряска. Хоть они довольно простые растения, их фотосинтез обеспечит основную энергию для этого мира. Среди них можно было увидеть растение, немного похожее на водяную лилию, но вырастающий из него голубой цветок был похож на кристалл.

Это не обычное, а волшебное растение примерно третьего уровня. Коснувшись его, Лин Йен узнал его имя — Лунный цветок. Назван он так не потому что поглощает лунный свет, а потому что распускается во время полнолуния.

— Интересная идея. Кажется, для полного восстановления Земли потребуется много энергии, поэтому ты создала столько Лунных цветов.  Подсолнухи в древесном пространстве ты должна использовать в первую очередь. Тебе они нужнее, чем мне.

Используя Лунный цветок, Лин Йен мог общаться с Ми Нилуо. Теперь, когда она объединилась с Землёй, все ресурсы Земли стали ресурсами Ми Нилуо. Без ресурсов Древесного мира, Земле не удалось бы восстановиться в такие рекордные сроки. В нормальной ситуации на это ушли бы сотни миллионов лет.

С разрешения Лин Йена на шестой день на Земле проросло большое количество Солнечных цветов. Некоторые из них были раздвоенными и каждый с большим цветочным диском, обращённым к солнцу, пытаясь поглотить как можно больше солнечного света для накопления энергии. Восстановление Земли шло полным ходом.

— Не ожидала, что на восстановление потребуется меньше недели. — сказала Императрица.

Даже она не смогла сдержать массу нахлынувших на неё чувств.

— До восстановления ещё далеко. — сказал Лин Йен. — Сейчас мы только вытащили её с того света, и вместо умирающей Земля стала тяжело ранненой. Недели слишком мало для полной реабилитации и выздоровления. Ми Нилуо сказала, что на это уйдёт от трёх до пяти лет, а до возвращения к первоначальному виду и вовсе от восьми до десяти.

— Это всё равно очень быстро. Возможность восстановиться за такой промежуток времени — настоящее чудо жизни!

— Чудо жизни?

Лин Йен опустил голову и задумался. Возможно, жизнь может быть хрупкой и цепкой.

— Я пробыл здесь достаточно долго. Пришло время возвращаться. Вы пробудьте здесь некоторое время и присмотрите за всем. Чуть что, сразу сообщайте мне.

— Да, господин! — сказала Императрица.

— А что насчёт меня? — спросил Лин Дайдай. — Ты хочешь оставить меня здесь?

— Да, на случай, если Ми Нилуо понадобиться помощь. Я всё ещё могу оказаться «вне зоны действия сети», как это было во время знакомства с Мудрецом.

— Да не базарь, ты просто не хочешь меня видеть!

— Это весьма нежелательно. Будет лучше, если ты вообще останешься тут навсегда.

Лин Дайдай поднял два средних пальца, чтобы выразить своё «самое сердечное прощание».

Как раз в тот момент, когда Императрица собралась отменить призыв и отправить Лин Йена обратно в другой мир, к тому подлетело зелёное пятно света и погрузилось в кольцо на его правой руке. Это Четырёхмерная трава, она вернулась и вновь обитает в кольце.

Пространство Древесного мира полностью интегрировалось с Землёй, так что в каком-то смысле она теперь стала древесным пространством. Когда Четырёхмерная трава снова разместилась в кольце, это означало, что у Лин Йена была вся Земля.

Невозможно превратить в пространственное хранилище целую планету, этот случай стоит рассматривать с точки зрения четырёх измерений. Правильнее было бы назвать это кольцо мостом между Землёй и другим миром.

Таким образом, Лин Йен теперь может перемещаться на Землю и обратно без дорогостоящих призывов. Учитывая, что после усиления их с клоном призыв стоил слишком много магической силы, это очень даже хорошо. Теперь он в любой момент может заглянуть сюда как на соседний двор, что очень удобно.

Так или иначе, ему пора, дела не ждут. К этому времени Лин Няньхуа и Лин Сиксия уже должны были привести молодых эльфов в Ред Фокс.

Слухи об этом довольно скоро разлетятся по всему континенту, и, кроме честных торговцев с новыми поселенцами, в городок хлынут различные мутные личности, жаждущие лёгкой наживы. Нужно будет сделать всё, чтобы усложнить им задачу.

У него на шее висит долг перед Горно-хрустальным драконом. Нужно будет не только регулярно кормить Кларк чудесами китайской кухни, но и найти, куда её разместить. По возможности, нужно будет склонить её на свою сторону. Дракон будет хорошим подспорьем, когда различного рода враги Лин Йена захотят причинить вред ему и его территории.

Древо Смерти не повод забывать о старых проблемах. Айви всё ещё жаждут крови за виконта, как и тот, кто стоит за ними и покушением на девятую принцессу.

Кроме того, опасность может грозить не только Земле, но и другому миру. Не ровен час, когда и там могут прорасти невиданные ранее деревья, распустившие споры, от которых большая часть населения превратится в ходячих мертвецов.

Имеющихся сил и ресурсов мало, чтобы предотвратить новый зомби апокалипсис в масштабах целой планеты, но он взрастит и укрепит их, чтобы они были готовы. Он защитит хотя бы тех, кто у него есть, и отомстит за всех, кого потерял. Лин Йен — это в твою честь.

Конец второго тома.
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Эта глава является кратким пересказом недописанного третьего тома. Читайте на свой страх и риск.

 

Земля была спасена, а враг был отброшен, но не разбит. Рано или поздно он ещё покажет себя, и от этого никуда не деться.

С таким тяжким грузом на плечах Лин Йен не мог исполнить просьбу Мудреца по спасению эльфов, поэтому эту задачу взяла на себя Лин Няньхуа. Благодаря знаниям Лин Йена, она понимала, что причиной столетия унижений Китая была изоляция и раздутая самоуверенность, из-за которой его жители не стремились развиваться. В такой же ситуации находились эльфы.

С одобрения Мудреца и королев близнецы под руководством Флинна перевезли три сотни молодых эльфов и элементалей в Ред Фокс. Всем им было около сотни дет. В понимании людей они были совсем незрелыми подростками.

Казалось, что подвергать детей такой опасности было слишком безрассудно, но опасность также означает возможность. И первым делом они должны выбраться из зоны комфорта, чтобы стать более самостоятельными. Может этот метод слишком радикален, но оправдан. Человеческая раса обладала по меньшей мере десятью культиваторами уровня Святого или даже Бога, в то время как каждая другая раса в лучшем случае имеет лишь одного. Хоть это было обусловлено численностью, и они все были поделены на страны, это всё равно заставляло насторожиться и принять меры, пока не стало слишком поздно. Кто знает, сколько их будет ещё через сотню лет?

Сказать, что жители городка были поражены прибытию новых соседей — значит не сказать ничего. Едва они привыкли к берсеркерам, как теперь с ними ещё поселились эти прекрасные юноши и девушки, что производили впечатление настоящих богов и богинь, за которыми можно наблюдать издалека. Ходила даже такая притча, что эльфийские девушки — это символ чистоты, и даже простое приближение к ним станет настоящим осквернением. Им ещё не скоро удастся преодолеть эти барьеры.

Сплетни о том, что в Ред Фокс поселилось столько эльфов, распространились как чума. В итоге, среди посетителей города затерялось немало работорговцев и других тёмных личностей, пожелавших поживиться за счёт парочки эльфиек.

Лин Йен немного помог их защитникам, когда преобразил щетинник в волшебное растение, которому придал свойства летучей мыши и назвал Ушной травой. Она могла улавливать звуки и посылать сигнал хозяевам. Они быстро распылились по городку и затерялись среди других сорняков. В будущем они помогут ему следить за порядком в городе. 

К сожалению, идея была не слишком удачной, потому что эльфы были у всех на слуху, и их защитникам пришлось более тщательно настраивать эту новомодную систему прослушки, чтобы она улавливала и обрабатывала действительно полезную информацию. Решением было выращивание нового клона в форме кристаллического сердца дерева. Он будет анализировать и самообучаться, чтобы эффективно отделять зёрна от плевел.

И всё же, нельзя было вечно защищать молодых эльфов, поэтому нужно было научить их стать более самостоятельными и способными постоять за себя. Увы за свои сто с лишнем лет комфортной жизни эти детки стали слишком ленивы и беззаботны. Вместо скучных уроков они предпочитали игры и забавы. Давить на них было бесполезным занятием, поскольку они попросту запротестуют.

Чтобы разом решить проблемы со злоумышленниками и ленивыми эльфами, было решено разыграть сцену, где одной из групп позволят похитить эльфов-прогульщиков, после чего доблестные принцессы с городским лордом спасут их, продемонстрировав свои великолепные способности. Бандиты сработали на ура, похитив пару эльфиек, игравших у реки. Их лидером был весьма талантливый маг. Увы его сил не хватило, чтобы противостоять слаженной работе близнецов и Лин Йена.

Благодаря полезным знаниям с земли Лин Няньхуа обнаружила эффективный способ совмещать стихии огня и воды, от чего сила её пламени стала намного сильнее.  У похитителей не было и шанса. Этот случай стал не только важным уроком для эльфов, но и примером того, что станет с теми, кто хоть пальцем тронет людей виконта Лин Йена.

 

В связи с этими событиями он издал несколько законов. Первый гласил, что всякое добропорядочное разумное существо, проживающее в его городе, находится под защитой его лорда. Второй запрещал любой вид работорговли на его территории. Всех, кто этот закон нарушит, ожидает жестокая расплата. По законам империи, на своей территории он — царь и бог, и ему разрешено делать всё, что не противоречит законам империи и власти императора.

Благодаря огромным объёмам денег, что приносит этот опасный бизнес, многие похитители и работорговцы являлись подчинёнными очень высокопоставленных людей империи Зодиак, и их очень возмутили законы, запрещающие работорговлю на территории Лин Йена, и его безжалостность к их людям.

Он мог бы приобрести множество новых опасных недругов, если бы в тот же день в его город не прилетел Горно-хрустальный дракон. Никто не осмелился провоцировать такое могущественное существо.

Хоть проблема с работорговцами была решена, вслед за ней Лин Йена настиг долг перед Кларк. Лин Йен не мог тратить всё своё драгоценное время на готовку, к тому же, его навыки кулинарии далеки от совершенства и могут удивить только незнакомых с земной кухней иномирцев. В итоге он приказал Императрице отыскать среди её зомби бывших поваров.

В тот же день в Ред Фоксе поселилось семь странных иноземцев, немного похожих на Лин Йена. Готовили они вкусно, но за пределами их закусочной большинство людей держалось от них особняком, потому что они ещё не выучили общего языка и смотрели на всех странными голодными глазами.


Особенно они настораживали свою главную клиентку, ведь у той были животные инстинкты, но она всё равно продолжала уплетать их готовку за обе щёки, не заметив, как погасила кредит Лин Йена и стала его должницей. Чтобы и дальше наслаждаться этой прекрасной едой, она была вынуждена стать кем-то вроде главной достопримечательности города, привлекающей туристов, и ходячей рекламой китайской кухни.

***

Город рос и развивался с завидной скоростью, но это было не столько заслугой Лин Йена, сколько его «соотечественников», один за другим приезжавших в Ред Фокс. Все они хотели совершить десятую эволюцию, как это сделала Императрица, но для этого им нужны магические ядра.

Хоть Лин Йен и стремился выполнить предсмертную просьбу настоящего Лин Йена, но халява кончилась, и эти зомби были обязаны честно отрабатывать свой хлеб.

Как и при жизни, Кадиан стал архитектором, и его задачей было застроить Ред Фокс. Он предупредил, что план строительства должен опираться на план дальнейшего экономического развития города.

Было решено превратить Ред Фокс в продовольственный город, полный ресторанов и закусочных с блюдами китайской кухни. Учитывая её многочисленные разновидности, с оригинальностью ресторанов проблем быть не должно.

Нужно было только обучить персонал, чем займутся действующие зомби-повара, что принадлежали разным школам. Пусть их памчть о прежней жизни была неполной, это не мешало им заново учиться в сжатые сроки.

С ингредиентами проблем тоже не было, ведь Лин Йен носил на пальце ключ к целой Земле, что в своём новом воплощении Ми Нилуо всем сердцем его любила. Она могла оказать ему помощь в разумных пределах, не повредив своему восстановлению. К тому же, задачу облегчал драконий навоз, что был замечательным удобрением, которое плюс ко всему давало растениям магические свойства.

Помощником Кадиана стал Лу Ди — умственно отсталый зомби-император, способный управлять гравитацией. В целом этот великан абсолютно безобиднен и легко управляем, когда сыт. Его главной работой была поставка сырья.

К всеобщему удивлению, он оказался первым после Императрицы, кто смог совершить десятую эволюцию.

Немаловажную роль в этом сыграли любопытные стихийные эльфы, которые быстро с ним подружились и начали обучать магии земли.

Вероятно, это связано с тем, что из-за уровня интеллекта он был больше всех похож на демонических зверей этого мира и сформировал собственное ядро, следуя инстинктам. Умнее он от этого не стал, зато научился уплотнять бетон.

Кроме него свою лепту внесли эльфы со своей магией. После инцидента с похищением, они стали более смирными и послушными.

Фильм о нападении зомби на виконта Айви и его людей обрёл большую популярность в империи. Даже сам император Хуэйчэн посмотрел его целых три раза. Один друг из столицы убедил Лин Йена и дальше продвигать киноиндустрию, обещав щедрые гонорары.

Ответственными Лин Йен назначил Клавишника и Аида. Первый уже доказал свои способности снимать хорошее кино, а второй, как оказалось, при жизни был третьесортным писателем. Хоть писать сценарий для фильмов не то же самое, что книги, Лин Йен разрешил ему плагиатить работы с Земли.

При этом, они должны были соблюдать два условия: никакой порнухи и никакого монтажа. Первое обусловлено тем, что все актёры были зомби, и это могут увидеть дети, а второе могло доказать, что первый фильм был сфабрикованным доказательством невиновности Лин Йена.

Их первой картиной стала повесть о Ромео и Джульетте. Во время сеансов зрителям выдавали носовые платки.

К слову, как потом сообщил Уильям, Лин Йен всё равно считался убийцей Айви Бейкера, и фильм был тому доказательством. То, что к тому времени виконт превратился в зомби, дело десятое.

Но Лин Йен был любимчиком императора, в то время, как Айви успели попасть в немилость. По этой причине дело пустили на самотёк.

Кай в силу возраста был отправлен в школу, где выступал в роли старосты. Его главной задачей было следить за дисциплиной среди сверстников.

Императрица выступала в роли секретаря Лин Йена и министра образования. Для всего города она стала известна как Декан. Имя Императрица может породить массу ненужных вопросов.

Говорят, что в браке с Лин Дайдаем она стала добрее. Но так ли это на самом деле?

Как сказал один француз: «Каждому по способностям, каждому по потребностям!», однако реальность оказалась не такой утопической. Способности многих зомби оказались бесполезными для города и его дальнейшего развития, из-за чего они получили самую простую и низко оплачиваемую работу. В итоге, социум мертвецов поделился на богатых и бедных.

Среди второго слоя быстро нашлись недовольные, запланировавшие побег из города. Они хотели сами прорваться на десятую эволюцию, охотясь на демонических зверей или на людишек. Несмотря на их попытки шифроваться с помощью азбуки Морзе, Ушные травы вскоре научились улавливать их и расшифровывать. Виновные были публично казнены посредством отрубания голов, которые потом с помощью своих корней поглотил Лин Йен. Разумеется, этой публикой были лишь другие зомби.

Чтобы в дальнейшем избежать подобных эксцессов, Лин Йен заставил их проглотить необычные жемчужные семена, которые назвал Пузырями жизни. В случае чего они уничтожат их тела.

В этой бочке дёгтя была и ложка мёда. Одной из целей этих семян было сокрытие их сущности нежити. Если эльфы с Кларк ещё способны закрывать глаза на ауру смерти этих странных иноземцев, остальные не будут так добродушны с ними.

В результате, их аура смерти была глубоко сокрыта аурой жизни. Самое главное, их сердца снова начали биться, от чего они почувствовали себя живыми. Это привело их в неимоверный восторг и пробило на чувства. С тех пор скорость эволюции зомби возросла, а авторитет Лин Йена в их глазах стал непререкаем.

Наладив дела в городке, Лин Йен принялся формировать свою частную армию, и её костяком стали берсеркеры. Это было одним из условий их договора. Оставалась одна проблема. Хоть впадение в ярость делало берсеркеров сильнее, оно имело очевидные недостатки, один из которых заключался в том, что оно неуправляемо.

Сначала Лин Йен думал вырастить специальный чай, успокаивающий разум, но производство оказалось слишком сложным и затратным, поэтому пришлось прийти к более дешёвому, но опасному пути — табак. Заодно он решил пустить его на продажу.

Хоть он пытался сделать его максимально безопасным для организма активных и пассивных курильщиков, риск психологической зависимости всё ещё высок.

И всё же, это было слишком прибыльно и не требовало больших затрат на производство. Довольно быстро курение вошло в моду богатых и обеспеченных.

Самым дорогим и редким видом табака стал его гибрид с мятой, что был особенно ароматен и хорошо успокаивал разум. Не потому что его трудно вырвщивать. Просто почти все запасы уходили на берсеркеров.

Хорошая зарплата и необычные, но доступные развлечения привлекали поселенцев и проезжих людей, а законы о равноправии и запрете на рабство привлеки внимание нелюдей, таких как крылолюды, орки, гномы.

Первыми представителями гуманоидных рас Ред Фокса стали бывшие рабы, которых Лин Йен и его армия берсеркеров освободили из подпольной транзитной точки работорговцев, которые с первого раза не поняли, что им здесь не рады.

Освобождённые не только поселились в городе, но отправились искать своих соплеменников, чтобы рассказать им об этом чудесном городе, где они смогут жить, а не выживать.

Гномов больше привлекли новомодные виды рисового алкоголя. Кроме того, виконт Лин Йен активно наращивал свои войска и при этом не страдал ксенофобией, что очень привлекало кузнецов и ремесленников.

Кроме них, в городе начали поселяться полукровки вроде полуорков и полуэльфов, которых ни те, ни другие родственные народы не сильно жаловали. Увы, такие существа редко бывают плодами большой и чистой любви.

Естественно, что без конфликтов между всеми и вся на расовой почве не обходилось, но их удавалось урегулировать. Одни по-хорошему, другие по-плохому.

Закон о равноправии един для всех. Если кому-то что-то не нравится, на выход.

Как и зомби-короли раньше, не все новоприбывшие обладали необходимыми городу профессиями и навыками. В итоге, все неумехи были отправлены в недавно построенные училища. К слову, образование в городе можно было получить совершенно бесплатно. Это немного омрачалось необходимостью учить странный иноземный язык, что впрочем давалось всем наудивление легко, благодаря всеми любимой Декану.

Казалось, территории Ред Фокса слишком мало, чтобы разместить такую толпу, но ситуацию спас император Хуэйчэн. В награду за магический чай и постоянно растущие пополнения в казну он поднял звание Лин Йена до виконта второго ранга и расширил область его владений за счёт трети территории семьи Айви. Теперь они точно не смогут предъявлять свои права на гору Феникс. Император даже закрыл глаза на то, что численность армии Лин Йена превышает допустимые пределы.

Во всей этой суматохе Лин Йен не забыл об угрозе Древа Смерти. Благодаря поглощению жидкометаллического монстра и остатков башни между ними наладилось что-то вроде связи, и время от времени они чувствовали друг друга.

Худшие опасения подтвердились. Древо Смерти знает про другой мир и его богатые запасы энергии. Волшебный мир в его глазах выглядел куда более лакомым кусочком, чем Земля.

Лин Йену ещё нескоро удастся прорваться на новый уровень, поэтому он уделил немало средств на интенсивное и экстенсивное развитие своей армии.

Он построил военное училище, где его воины учились строевой подготовке и военному ремеслу. Их рацион состоял из гибридных магических продуктов Лин Йена, мяса демонических зверей и особенного чая, что делало их сильнее и повышало культивацию.

Но как бы много солдат он ни обучил, заражённых и монстров противника всё равно окажется больше, и армия Лин Йена не сможет одновременно всех защищать и отбрасывать врага назад.

Но в распоряжении Лин Йена были способности Древа Жизни и Древа Смерти, что давало ему возможность не ограничиваться лишь силой существ из плоти и крови.

Он проводил немало экспериментов по созданию гибридных боевых растений и существ наподобие того же жидкометаллического монстра.

Когда придёт их время, они будут круглыми сутками защищать город и его жителей. Особое значение он предавал проекту, на который Кларк выделила свою драгоценную кровь.

Деятельный виконт Лин Йен стал примером для подражания и укором в сторону зажравшихся и обленившихся аристократов, что позорили историю своей семьи, которой так кичились, и спускали состояние, нажитое непосильным трудом своих предков. И ведь ему даже не приходилось прибегать к работорговле, чему он был ярым ненавистником.

В городе Айви даже простое упоминание города Ред Фокс стало караться смертью. Сам город и торговая палата Уильяма были обложены санкциями, из-за чего все их товары на территории Айви оказались под запретом.

Новоиспечённый виконт Айви даже заплатил три миллиона золотом Храму тьмы за голову Лин Йена.

Разобравшись со своим неудавшимся убийцей, Лин Йен узнал об этом своими методами, и ему не понравилось, как дёшево стоит его жизнь, поэтому ответ пришёл незамедлительно.

Свидетели утверждали, что виконт Айви повздорил в таверне с группой людей, самыми приметными из которых были: бледный мужчина с зелёными волосами, длинноногая женщина, мужчина в маске и тощий подросток, которые во всю восхваляли полюбившийся им город Ред Фокс.


Недолго думая, он натравил на них своих людей, но в результате сам лишился головы. Сразу после этого его убийцы телепортировались.

Вечером того же дня в подпольном филиале Храма тьмы произошла настоящая бойня, после которой остались одни только изуродованные куски тел.


После такого, немногие решались ополчиться против Лин Йена, ведь среди убитых были бойцы легендарного десятого уровня.

Как выяснилось из добытых документов и воспоминаний убийц, он напрасно так погорячился. Айви были не единственными, кто желал смерти Лин Йена, а цена за его голову уже после устранения последнего убийцы выросла до десяти миллионов. Хоть теперь она вырастет ещё сильнее, эта победа стоила ему пары хороших зомби.

За первые полгода Ред Фокс потерпел настоящий демографический взрыв, превзошедший все ожидания Лин Йена. Сначала в нём проживало лишь восемьсот жителей, затем от трёх до пяти тысяч, потом от тридцати до пятидесяти тысяч. Вскоре оно перекатило за отметку в сотню тысяч.

Виной тому были берсеркеры, составившие к тому времени половину населения. Хаолак перестарался, когда ему поручили призвать в город остальные племена. Кто бы мог подумать, что их окажется так много?

И это был далеко не предел. Население росло быстрее, чем Кадиан успевал переписывать планы застройки. Люди и им подобные склонны стремиться к хорошей жизни, а Лин Йен предоставлял им условия, о которых раньше они не могли и мечтать. 


В связи с этим было решено не мелочиться и заранее запланировать строительство города-миллионника, что стало настоящей головной болью для архитектора. Самыми актуальными задачами стали строительство канализации и борьба с мусорным кризисом.

На завершение постройки нового города ушло ещё два с лишним года. Оставалось лишь обнести его стенами. От старого Ред Фокса осталась только память, и Лин Йен решил переименовать его в Хуася в честь древнего наименования Китая. Хоть до его Китая ему было ещё далеко по всем аспектам, время решит эту проблему.

***

Как сложилась судьба близких и друзей Лин Йена?

Аиша с Айкой уже давно стали для него семьёй. Когда он вернулся в Ред Фокс, он продолжал жить с ними, а когда город перестроили, уже они стали жить в его доме, занимаясь хозяйством. Заодно старшая сестра училась азам китайской кухни, хоть в этом и не было особой нужды. Пусть Лин Йен вернул себе способность переваривать пищу, но всё равно не нуждался в ней.

В глазах жителей статус сестёр из-за их близости к лорду был невероятно высок. По идее, это должно было сделать Аишу выгодной партией и наладить личную жизнь, если бы не грязные слухи одни хуже других. Аиша не была женой Лин Йена, но они жили вместе, поэтому некоторые считали её самое пристойное содержанкой, а другие и вовсе распространяли мнение, что Лин Йен лишь на публике такой порядочный, а за закрытыми дверьми, развлекается с обеими сёстрами сразу. И этих людей не смущало, что младшая сестра ещё совсем ребёнок. Лин Йен пресёк эти слухи на корню, но об этом лишь перестали говорить вслух.

Одно хорошо, умные и рациональные люди считали эти слухи полным бредом, а то их и вовсе не интересовала чужая личная жизнь. Так или иначе, ещё нескоро нашёлся тот смельчак, что рискнул перейти дорогу Лин Йену.

Айка ходила в школу и проводила подозрительно много времени с Дэном. Больше, чем с другими сверстниками, на что взрослые могли лишь умиляться.

Как и многие дети, она быстро привыкла к новой жизни и новым развлечением, среди которых была не только экзотическая еда.

Её счастливое детство омрачало только одно — братик Чурбан так и не женился на сестре.

Не только Аиша стала жертвой злых сплетен. Многих удивило, что известный по всей столице повеса и бабник барон Уильям внезапно потерял интерес к женщинам. Это случилось вскоре после его знакомства с Лин Йеном, поэтому некоторые считали, что у них куда более близкие отношения, чем у лучших друзей и партнёров по бизнесу.

Правда, когда благодаря стараниям Милан и Лин Йена практика иглоукалывания стала наиболее популярной и общедоступной, люди узнали больше о её возможностях и поняли, что ему запечатали либидо, чтобы он мог посвятить время своему здоровью и не растрачивал всю энергию на женщин.

Некоторые шутили, что после такого длительного воздержания он побежит в первый попавшийся бордель и снимет семерых лучших девок за раз.

Даже Уильям возмутился, услышав этот бред. Семь за раз, да он же умрёт!

Никто не ожидал, что за этот трёхлетний период он умудрится найти себе невесту. Учитывая его обстоятельства, сложно сказать, была ли это настоящая любовь или холодный расчёт. Хоть эта девушка была простолюдинкой, но при этом практически членом семьи Лин Йена. Выгоднее брака во всей империи не сыскать, если не считать самого Лин Йена и членов императорской семьи.

Девятая принцесса не прекратила грезить о Лин Йене даже спустя годы. Казалось, её зависимость от него лишь усугубилась. Они поддерживали общение по переписке, хотя у того была довольно странная и обрывочная манера написания писем.

Её лучшая подруга понимала, что Лин Йену она не слишком интересна, но она не осмеливалась высказывать это вслух.

Увы, хоть Лин Йен перестал быть зомби и рассматривал девушек уже не как еду, у него появились завышенные требования. Он не человек и не может позволить себе отношений с людьми, которых тысячу раз переживёт. Это была одна из тех причин, по которой он не мог жениться на Аише, как этого хотела Айка, или на Милан, как этого хотел её отец.

Хоть отношения с Синэр могли бы дать ему возможность стать императором или принцем-консортом, это случится ещё нескоро. Лезть в весь этот дворцовый гадюшник он особенно не имел желания, а власть ради власти его никогда не интересовала.

Да и кто такая наследница одной из человеческих империй против королевы целого мира, которая уже далеко не невинный ребёнок?

Лин Дайдай предложил собственную кандидатуру на роль фаворита принцессы. В конце концов, он тоже принимал участие в её спасении, когда они делили одно тело на двоих, а Императрица не будет против. В их семье главный Лин Дайдай. Но в ответ он получил от Лин Йена категорическое «Нет!».

Милан вернулась на старую должность телохранительницы принцессы. Пока та обучалась магии, Милан продолжала изучать акупунктуру, написав целый научный труд, получивший признание в широких кругах.

Магия света хоть и была довольно эффективна, но полна недостатков. Плюс ко всему, не все обладали должной близостью к этому элементу. Акупунктура же наоборот была доступна и магам, и воинам и даже обычным людям, что было очень практично. Не говоря уже о её многофункциональности.

С того момента, как Лин Йен вытащил её высочество из комы, и без того шаткая вера Милан в светлого бога окончательно обрушилась. Её путь паладина прекратился, благодаря чему она смогла стать полноценным воином боевого духа, что лишь пошло на пользу её культивации.

Хоть класс паладина довольно универсален и не имеет недостатков, но преимуществ он тоже не имеет, что можно считать недостатком. Она всё ещё могла в какой-то мере пользоваться магией света, но её эффективность сильно упала.

Хоть Милан была недовольна холодным отношением Лин Йена к принцессе, она была рада поездке в город Хуася. Этот парень всё ещё оставался её учителем, которому она многим обязана, и ей тоже было интересно воочию увидеть все чудеса его города.

Всё это время принцесса пыталась добиться от отца разрешения приехать к Лин Йену, и ей это удалось лишь когда она прорвалась на девятый уровень. Плюс ко всему, её кроме Милан сопровождало несколько высокоуровневых телохранителей и Аланар.

Император Хуэйчэн и Аланар не разделяли их энтузиазма. Одной из целей волшебника была не только охрана принцессы. Он должен был выведать, что замышляет Лин Йен, и убедить его остановить безудержный рост своей армии.

Первое время император смотрел на проделки Лин Йена сквозь пальцы и игнорировал все жалобы и предостережения своих подданных, которым он сильно попортил их опасный бизнес.

Спасение девятой принцессы и становление вотчинником стоило ему слишком дорого, и он нажил могущественных врагов. Плюс ко всему, обеспечение порядка в его постоянно растущем поселении требовало куда больше сил, чем мог позволить себе обычный виконт.

Хоть его методы ведения дел были слишком необычны, они шли на пользу экономике империи. Ослеплённый блеском золота, император слишком поздно заметил, как ситуация вышла из-под контроля.

Насторожиться стоило ещё в тот момент, когда пришли вести, что Ред Фокс внезапно пополнился несколькими сотнями людей из тех же земель, откуда прибыл Лин Йен. Как и он, они появились словно из ниоткуда, и каждый из них был по меньшей мере седьмого уровня. Этого хватало, чтобы уничтожить десятки тысяч солдат имперской гвардии.

О чём он только думал, когда дал столько власти чужаку? Кто знает, кем он был на своей родине? Он мог быть послан как шпион, а то и вовсе как захватчик.

А главное, как всё удобно провернул. Сначала он втёрся в доверие к имперскому гвардейцу, ушедшей в изгнание, а затем через неё вышел на имперского советника и главную жену императора. И всё это было ради того, чтобы вытащить из комы его любимую дочь и наследницу, которую он заодно обворожил.

Он оказался настолько красноречив, что убедил счастливого родителя выдать ему на вид незначительный кусок земли, куда он собрал всех людей, недовольных своей жизнью при нынешней власти, и множество нелюдей с полукровками, у которых нет никаких причин любить империю Зодиак. Все верны ему как собаки и с радостью положат за него свои головы.

И теперь из всего этого он активно наращивает свою армию, будто готовится к войне.

С такими ресурсами, у него не то что есть шансы отделиться и основать своё королевство, но и вовсе захватить империю. Даже право на трон ему с радостью обеспечит девятая принцесса.

Это срочно нужно прекращать. К счастью, верность Аланара империи всё ещё оставалась непоколебима. Аланар маг божественного уровня, и даже если он не сможет убедить своего юного друга остановиться, он готов принять более радикальные решения. Каким бы Лин Йен ни был талантливым, он пока не достиг даже легендарного десятого уровня. Ему не тягаться с Аланаром, который в случае чего будет готов применить запрещённую мангию, что сотрёт Хуася в порошок.

По прибытии в город, Аланару не сразу удалось добиться беседы с Лин Йеном тет-а-тет.

Милан была рада встретиться со старыми знакомыми, которые устроили им экскурсию по городу и рассказывали интересные истории про Лин Йена. В одной из таких Аланар узнал, что Лин Йен планирует создать кавалерию драгунов, состоящих из берсеркеров, восседающих на Земляных драконах. Для этого он планировал поймать несколько детёнышей и заключить с ними контракт.

Всё зашло слишком далеко. Когда Аланар ворвался в лабораторию Лин Йена, где он держал множество высокоуровневых магических растений, он готов был наорать на него.

В ответ на обвинения, Лин Йен решил объяснить старому магу свои мотивы. Он действительно готовится к войне, но вовсе не к той, к какой все привыкли. Она будет вестись ни за власть, ни за земли, ни за ресурсы. Это будет борьба жизни против смерти. Она настигнет всех, не щадя никого. Все живые существа, населяющие этот мир, станут либо едой, либо чудовищными пожирателями плоти, которые сами рано или поздно станут закуской. Это может начаться через год, через пять лет, чрез сто, а может они вообще до этого не доживут, но рано или поздно это случится. А может это уже где-то началось, но они об этом ещё не знают.

Лин Йен рассказал ему всю необходимую правду. Аланар был в ужасе! Он не мог поверить в этот кошмар, пока Лин Йен не предоставил ему прямое доказательство. Неся в себе частицу Древа Смерти, Лин Йен стал его проводником, через который он мог отследить другой мир и смотреть на него глазами Лин Йена. Он мог подавлять его, но на мгновение дал ему волю, чтобы старик понял всю серьёзность ситуации.

Аура смерти, накрывшая Аланара, не шла ни в какое сравнение с тем, с чем он сталкивался раньше. Даже боги окажутся ничтожны при столкновении с этим чудовищем! Позже Лин Йен объяснил, что ему удалось ассимилировать частицу одного из порождений Древа Смерти, что дало ему связь с монстром, но не превратило в бездушного раба.

Пообещав Лин Йену предоставить всю необходимую помощь, Аланар поспешил вернуться к императору. Дело было безотлагательным. Девятую принцессу и её свиту было решено оставить в Хуася, так как здесь им будет безопаснее.

Лин Йен не надеялся, что император в это поверит, император и не поверил. Он не хотел в это верить, но он всегда прислушивался к словам этого старика и ни разу об этом не жалел.

Если в сказанном есть хотя бы частица правды, его империи придёт конец. Тридцать лет его правления прошли относительно мирно, если не считать мелких стычек. Иными словами, не считая горстки ветеранов, в его армии нет закалённых войной солдат, способных рационально отреагировать на грядущую угрозу.

Это знал и Аланар. Ему пришлось долго убеждать Хуэйчена довериться тому, кто знает врага в лицо и не раз доказал свою эффективность в управлении и командовании. Необходимо предоставить ему титул и воинское звание, которые не будут ограничивать его ресурсах и в полномочиях.

***

Тем временем на маленьком острове, где проживало многочисленное племя гоблинов, выросло странное дерево.

Король гоблинов, которого Лин Йен когда-то давно обратил в бегство, вместе со своими лучшими воинами отправились на разведку. Из-за внезапно занывшего шрама на голове, он подозревал, что с этим как-то связан зеленоволосый демон, который до сих пор снился ему в кошмарах. 

Когда они вернулись, то начали вести себя очень странно и пожирать своих соплеменников. Те, кого они убивали, начали восставать и присоединяться к бойне.


Зомби-апокалипсис начинается снова!
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